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LA VITA DI MERLINO 

CON LE 5VE PROFETIE NVO* 

V^MEUTB RlST^Ml^^TA, ET 
CON SOFiMA DUIGENTIA CORETTB. 
\tt Q.VALI TRATTA DEt« 
l£ cose CHB HANNO 
A VENIRE. 
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Ai' ITOLO rniMO DB ILA 
kijìorU di Merlino Miùfiin vi libri 
f$t iqmtft defcriue pr'tmdlé 
méttuitM di Merlino At lé 
wm/ìmGT poi m4 

ti*, 
libro prim*. 

d Come lì demoni) de Vtnftrnoprtuedet» 
m<f U nstimté di MerlinoJchpeTmg^n 
ndriterunel monda c*Tte. t 

f Come Umidite di <oltà ebe féTé^e^e - 
r*toperinfti^tioH dtébolicdìet mcdefi 
mèi (e impicco per U ^cl* a w<^i« < » 

4 Come uné delk rrepglimU dtpre^é hi 
fomicttiont ptriiffudic i fu ftntentié- 

Ué morii. J 
I Cerne un fmttoromttoptt dico alle dot 

rimafc foreU delU nuduAt ^pulle smst 

Uro HtlL>ftHt0 fedi di lefu CkriSio e.} 
4 Ctmrel demonio de l'inferno procuro 

de in^énMre doeforetle uerpne per ci 

durlc é deif erettone . c^rte . 4 
y Come U feconda foulU fu ins,énn*tM 

dèi demeni» f^f'' f 

I Cernei/ féttto Romktosmétflré Uur^ 

%afoT*(U maggiore rwuiSU neUsfedt 

eonfartsndoU con affai bone par ole. c y 
f Come U itìr^Ht émtuihtaé del ftìtf 

Ho uirto torno éCéfé. wtt.4 
MQ Cometa foreih meretrice uenne 0 csfé 
f dell* wr^tn€ per in^énnéiid. C0rt* f 
ti Come il de nomo dormendo U ucrgm 

U corrompe delUfua nirffiikm ar*$* 

mersto Merbno carte, f 

ex Come U giouane fentendofe corrotta fu 

buofeueftitténdodal fanto romito c . % 
«I cerne il romito nutto fe maratà^o del 

c*fo intra utnuto alla ffouane cane t 
«4 omeil famermnoamaeiirola gioua 

me in Dio, carie f 

U} reme la ponine fu tfémneta dAUfue 

ideine del filo féUo^ carte f 

Ateme le lécmadiU^ipeuéMléf^aiim 



torno in paur* di morte. aorte t% 
tj C omc la fiottane fu pre fa percCmanda 
mento de i pudici . c*ne t o 

tt Come merlino nacque emendo la maé$ 
tmprfponata* c*rteit» 
Come merlino fu battizato per coman^ 
demento dtUa fua Midrg carte 1 1 
f o Come Me* Uno de età de mefìdieceotte 
pétloa fua madre confortandolé che ni 
temeffe di morire per fententia de i gì» 
dia peroche da loro fartìx liberata «rie 
c I Come a tut ta U $éie fu mamfefia la ns 
tiuitadi metlmo,(y di quello chtlut ha 
neva parlato. cane tt 

tt Come i giudici diméndorn» ledo nntrid 
feil féncmllo gli hauea parlato,come pn 
blicamcHtejidiceua c^rte if 

Come la donna con merìin» in bravta 
fn effaminata per li giiidici,cbe U uolea 
no condannarla a morte. carte 
Z4 Come merlino ef[endo di etade di mefì 
xvtii . »Àrto udendo tUi to ti popolo tn fa 
uort della madre, per ia ^imì cofa tmtà 
fe marMMgUomo carte 14, 

1) Come la madre del giudice per comam- 
damao dtlfuo figliolo^ ine ala mia di 
ue dimorgus merlino co fua madre c.if 
t€ Come merlino ma>(ifefioal giudice d^t 
gliert figliuolo d*un prete ,OP*"l>*^ 
M ber 0 fua madre. carte, 
tj Come mer^o conninfe U donna Qr 
giudiccper tal modo che fua madre fm 
liberata da atorte . earte, ti 

tt ComemeHiHomaxife^ìoal giudice età 
loingeitere nel uiire di fua madre et f 
Comeitgtudtct trouoche mertinogfiìé 
tua annuncia^ la neri ta della morte di 
fuopadre,il4iU0lpoifecemertrfua ma 
in, earte if 

|o Cam e Hfanta renùtto Blajhfe mtf^e i« 
animo di prouare merlino d» maU^ cof» 

Carte. _ 
Qju narra fhflor'u del prima re the fu it 
ttlanda,dit4ì}'^heuaiiiesefiU0e.ip 



0 a Cerne 0 petìtione iti Vìti^litr il R* 
mointf fu morto (Ul fuo popolo m tréuli 
mento. Cér»t^ 
f } Comedohsreni fdpendoU morte del 
Re moines, dutiftmdo che f^itigUer non 
féce^'c mmreyter cr PMftdfétgon fuoi 
frdtetlt.iiuelli tr^ffeno de U òtta CS me 
n<^tiin Friin%4. csr^zo 
|4 Certted ReV'uigìier per coprire il fuo 
tradimento fece uccider quelli. xii.ho' 
mcid* che hìiueMHo mortoti Re miner 
figliolo del Re Cofìanxo» C4tr»tQ 

$ f Come l^itiglier prouide s lé fua tàté , 
or combattete molte uolte con li fuoi mi 
mici Cf^pf}'^'r£itc loro* eétr.u 

$C Come uno fignore pagano ctfi cbid' 
mdUM ^ngis xonf mo édiutorio foce or* 
fe VitigUer fyemmpollodM fuotnemcì, 
e pot li dette fw» figliola per moglie. e. x r 

1 7 Come il re ^itiglier ordino di fare 
its ferte torre : Cf «» quHla mettete il 
fuo theferoper camparla fua uitaczt 

0t Come il Re Vitiglitr fece mandare 
per tutti i clerici del fuo paefe . che gli 

^ ma fifejìaffcno U cagione de lafua tot. 

Jreruituta. carte. 2 1 

$$ Come i fami clerici f e mffeno a cercarg 
U cacone perche U torre cafcaua» c. « j 

40 Come li clerici tomornoal Re Viti^ 
^ glier,^ contogli che Merlino era quel. 

che gfi f aperta narrare tutto tpiello , 
^ €hebdcercaua. carte, 

4 t Come URe Fidglier mando gfì amba 
, fciatoriperil mondo, Uquati douesfino 

A ^trouare H fmo merlino. carte, a j 

4X Come Uamèafciatoritronomo merlino 
ilqud li meno a albergo a cafa fua.c, 24 

41 Come merlino hebbe licentia dafua ma 
dre fy dal fatuo Romittoper sudare « 
Vincefìre con Udo amiafciatori.car,24. 

44 Come merlino mirro s gli ambafciatorì 
in prefentia del fanto romitto tutto quei 
U che Uro yit'tgliet U haueti comodato, 
miéqutkofé mfiUofì mréiÈÌliorm,4, tf 



4f Comelidoétmhéfciéftorim^tofe 
uegliorno de le parole di merline il 
a loro parlo molte cofe. carte . 

4£ Ccmcmerlmo prtfecomhiato da 
madre e dal fanto romitto Biafto, r 
dofenecon gltambafcimcori. cane. 

47 Come merlino mauifejhUt morte 
ciuci uiUanoaglt ambafciatorì del re 
tiglier, cr coft auenne, carte. t 

4% Come Merlino fcoperfe uno adutt'et 
d'uno prete a li ambajciatori del Re f 

cartf 

49 Come uno de li ambafciatorì and, 
ReVAtiglitr, (jfecegU faperecome l 
ue^amenato merlino» jl 
fo Cornell Re yitigliermandoper Mr 
no,tUputuenuto a lui gli narro rutta J 
cagione perche Ufm torre non fi poti 
f'I'^"' . carte.^ 
9 1 Come Merltnemojìroappertamente 
R e l 'iùgìier perche cacone la fua to 
re non fi potea fermare, carte. ^ 



fa Come nterlmo fece tàntocetuar che' 
trouata la gran pietra,fottO laqualdii 
rauano i do draconi, come dinanv b 
uea predetto al Re l 'ttiglier. car 
fi Come U ReVitiglicr fece uenir tuti 
fuotbgrontaccioche uedesfino U mer 

^'$iioja battagliache*fatdoue4noti \ 
grandi dracont, ^.^^^ J 

J4 <;!>^'i*hattaglUfu^andefymeri 
ff^liMfaco£,^iZZ^ 

fjComemrHnodechUroatRe VUid 

tnjiemefe miffono a motte, ear 
^^jJ^^^I'ceche 'dRt Vitità 
P^^^onolamorteaUfuoiclerici car 
Ì7 come Merlino prediffealre Vitiifl ' 

lo a morte. 
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ve che douea fare il re Vittgl'cr per ha - 
\ter ufurpato il reame a li fi^holi del R e 
ÌCojìan^o. <arte }) 

J Coinè il re VitigUei- hebbc g,'^ande pa u 
Ira udendo paHar il fanio Mcr/irtO tal co 
\fe dife medemo. carte. ì4 

Cernei figlioli del re Coflanxocon \ua 
Igéte ^iu foto al porte di Vincefirc.e J4 
\ Come i figlioli dil re Cojìanto defmÓ 
\tornoin renacon tuttala fua ^ente, cf 
U««c«o al ca^lclh di yitiglier.car ^4. 
I Come lido fratelli morto che hebbeno 
U re Virigli' r fumo accettati dal popolo 
yohilmente come fignorijiquali diman- 
Idotnvdcljauio Merlino. carte. }^ 
I Come il re Pandra$on mando a cerca 
ire Merlino per t'Aito il paefe, per fapcr 
in che modo potere prender il gride ca 
"ello^ntliuile dimorma ilfuo ccrodel 
leVitiglier. carte. ìs 

Come\i ambafciatori tornorno alfuo 
tgttor re Pahdrapn, c<.>ntogli tutte 
parole c'hauea detto Merline, car.}^ 
Come il nobi l re Padragon lafcio l'ai 
jAìo del gri camello i'i ^ óp^gnw di 
\oehi ca valieri lo mx^c a cauaUar in Nor 
\tland.\ptrouartilÌ^uto Mcrlino.c }7 
Come il Re Pandrag'^n uennea Merli 
. e*r non 'oc^nofcrndo parlo con lui di 
andandolo di Merline. car ^7 
Come Mtrlino uenneal re Pandr^igÓ, 
'j; a lui (e manife)ìo,a e untogli la mot 
'.d'^ngu. ' carte 
Come Merline jì dette a cw/ccrr^l 
Prtdrag5,et a mclti dtfA barom.che 
Jto fumo eotctihaucrlo trovato c }9 

Come Merline narro al re Pandragon 
die modo fuc fratdh Vter ucci fe il ca 
MtrAngif. carte. }9 

Come Merlino fu dimandato dal Re^ 

•andram,i^ ^ B'''''^ 
oluìparloaj... j .- <^-''-40 

Come wcrlirtc torno <^'«>- 
tUnPàndra^OH torno ad Vter juc 



fratello. ^ ^ .«^.40 

71 Come il re Padra ' 
le che merlino pjrl 
niundeci. 

7 2 Come Merimoin forma di >/ 
d': ' najaqual Vter Ama: 

, . . laiira-nciitc . e -r;-- ' 

7^ Come merlino pa 

tire Pand^agonr a ^ urjuofrau 

a loro fi manfijìo. car.-. >. 

74 ComeilrePandragoneetfuo fratello 
Vter pregorno affai merlino cbc 
ro dtmcfa\fe nel fuo Reame, .ur .., 

7^ Come il re Pandragon prego Merlino 
che gli infegnafje modo di patir acifui- 
fìareifuoi nemici. j-MTc 4f 

yC Come il re PadragÓfeCC il cÓfegUo di 
Mcrlino.per ilqiial lifuoi nemci iifctrna 
del cafhllo er abddònorno il paefe c.4^ 

y j Cotne un gra baro del re PadragÓ con 
fua liceità p inutd'a c'h^itca di Merlino^ 
fc mifje a prouarlo in molti ffwdi ca.a ^. 

78 Come merlino denuncio l ..-f-t 
la morte a quel barone, che do lu-ue l'!\t 
ueapr - ^-''•4? 

l') Com: , .'httiadi Merline u<:ne ne 
ra ili quel barone, ilqwl morite feco. uh 
come luì gli hauea predettit, ca-te .4 f 

S o Come il re Pandr.igon fapendo la mor 
te laquale haiiea f.uto ti fuo ha- one, mol 
ro iìmaraucglio, &di{\i che in tutte le 
cofe fempre darla fede a Merlino c.44 

8 1 Delle ipphetie di merlino lequali fcnf- 
frilfantoRomKtoDla)ì\ . ir 

S t Come merlino fece mettere tn fcntto a 
maelìr.-^ Bl.jfn molte prophetie, come f e 
troua nel fuo libro Arra la ulta , laqttale 
fcri\Xedi Merlim. c^'^^ 17 

Delle pr.ipfrffic di Merlino lequal trai- 
f .1 drUa fuptrbia di clerici . cane. 4 1 

S4 Delle ^phetit leqiial fecefcrtuer M er 
Unoamaciho Blajìo e parlo di pt di I* 
rtifalé^edlUéHiruriÓediValHa c.4* 

' S j Dille prò fette di merlino Icqual tratta 



Early European Books, Copyright © 201 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42ÓÓ/A 



r v# F o I ^ 

ttomf delle prautHcie del tttodo c fieno difuinzÌM merli :o 

%6 Delle pu^fttie di merlino nelquMlttArrA i^} Dfllt profeiie di merlino dcueficraf^ 

di cario niai;:no imperatore cur d' alcun iradtméio fato m Gierufaiè é -, 



ly come merlino nato ordmaumhe amac 
Jiro Blajio romito tutta Ufua natiuita,e 
potali conto U pcffanxa del Hojìroji' 
£nor Giefu Chrijlo. car. s z 

% % Come merlino inferno a maeflro Blajio 
a trouarfita madre, dtjjlgtilà morte di 
fuo padre altre coje ^ ^ 



1 04 Delle prcfetie di merlino douejt trat ■ 
ta del a mar ebefana di mm / era c-^é 
lof Delle profetie dimerlino jcritteptr 
maejho lilaj io f erutta la htjìoru come 
merlino )i parti ai Morbclódad^ mae - 
iÌTO Blajio (27 tendo in^axila nella corte 
del r~ Vandra'^cne l 6 f 



Delle prò fciie IcijHai fece jcriuer tner '^ome merlino f eie giurare aliido fra 

linoama<:1ro Blajioxì c tratta del' e jlre t tilt, eh t faùa il fuo comadamcto, antae 

te marche <^ar:es^ firad.<ltd'ejfercòtraif uà nemici éj 

y 0 Delle prof ette le qu»i fece fcrttter mer « ^7 Come li nemici delìt do frutellt prcjt 

lino amaelho hbjio mi fuo libro nel pia porto qt dtfmoniorno a terra p prc 



le ji dice delle grande guerre che faran- 
no nella in^helterra q hmbardta c.fs 
^ i Nel qual ji tratta come il re di londres 
fu amaT.zato dal fuo popolo m uolerfen 
leniiare una dfmijclU a torto 5- é 
^2 il qual fcriue mae fero bla fio delle ^f et, e 
di merlino e parla molto ofcurméte 5 8 
9 j Delle profctie di merlino doueje tratta 
del papa (y dclli fuot cardinali 5- % 
54 Nel qual fi tra'ta come tre damme cer^ 
caujfto merlino ,xrte 5 9 



de re il reame di bndrcs di berta^na 6t 
ij% Come lire pandra^one fu morto dadi 
fuci nemici nella ytan haitéigliadi falube 
ra,eome merlino gli bauea predetto 6$ 
i c 9 Come dopo la morte del Re péutdra . 
gon jiw fratello / ter fu jacrato Re, cr 
pel conjeglio dt merlino fu chiamate per 
tutto tljuo paefe l^terpandragon 
no Come merlino conferito il re Fterpatt 
draiion che mandajji in Irlanda a tuor 
digran pietre car,6f 



9 j- Douefe tratta d'uno bof cardo che ufii " i i^ome me rimo per fue arte fece porta 

ra di mompoher c. 6 o T^'le grande pietre tn trlanda.alla citta 

Nel qual ji tratta della lutiuìta del Re di l^tncejhe carte 70 

■^^^^ carte Conte merlino path al re VterpandrM 

j 6 Delle profetie di merlino net qual ji tra gondi molte cofe con fonandolo eh fa - 

del dracon di Babilonia , ét (ejjc la tauola rotonda carte yz 

$7 Nel qualjitratta d'un leenche ufcira ^t} Cwiemerlino efjendo contento d Re 

d'occidente, ^ uenira in habiloniajoue y terpandragon fe'ndo U tauola roton 



trouera tutte le perfone incantate 6 1 
58 Nel qual ji tratta d'uno bofcardo che 

ujcira di Cathebgna car. 6x 

y 9 Nel q^lji tratta di maluaggt chriilia- 

iù i quai non uogUono pace • é t 

te o Nel qualjitratta d'una gratùÈftrra 

the farà in Normandia 4'-6z 
tot Come merlino parlo con maeflro Rla^ 
fio di più cofe carf€é4 
102 'Douefi tratta di ((odaynele qkalì uhi 



daadbonore del nostro Jignor Giefu 

Chriffo. jj. 

114 Come merlino dipoi che hebbe fcnda^ 
ta la tauola rotonda fi parti da Ca-duf 
le O dal re l- terpandraganè 

US Come un grande barone dei re ^terp. 
dragon uotje ejl'eriment.ir la fedia pcn 
^otoja,cftnqu€lU profondo c.y." 

1 16 Come merlm^y^uéne al re ^terpanù^ 
gone cf lo dimado quello tra auenuto dì 



II 



< £ il t 
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ty Comeilre l'tcrpéiHilrM^on [cmnAmo 
ro di U Cùntefjé i%trU.ftr Uq.tsle por 
tétm^rdnde p^sjhne. Céttc^s 
1% Com€ il R€^ ttrtandrégcnfilMmen- 
tc éL lì fttoi bsfom del ^,undi dmore del 
pmt^UéénudoMM càrie. yj 

1^ Come ytfirto parlo ^ U C0Htcj]a l%erld 
éi;iccmMndogìiramore liporUìMtl no- 
M KeVttYVdndra^one. Cdrxe.j-J 
IO Cerni ypnofecedoMfft Re Vter- 
.pdndravnt nMcopa d'oro dU Du^ 
Uhifjk mddoHHd ì%erU. carte ^ 7% 
,1 Ce» w fi Re ytcrp^nArd^one molto fi 
IdlUsroM^ndo il meffo . che lo fdlutdué 
dapartedtmddonnalterU. carte. 79 
ti ComeU Ducht^a Izerla manifejìoal 
fuo fiffior il gidde et tnhoneflo amor de 
lì portaua il f alfe re Vterpldrdgone79 
^} ComeilDucddi Cintancl fi parti con 
\ fua damma da Gdrduile: O f^^ 
ÌCdflello. Cdrte.79 
L Come tire ytetpdndrdgone fu molto 
\ddirdtodeld pdrtìtddel Duc^Uuendo 
menato (eco madonna Ixcrldxarte.lo 
If Comelt amhAjciatori tornorno dldcor 
te del re Vterpdndrd^onf : O con togli 
Id rifpofid del Oucd. carie.io 
té Cerne merlino faptndo fétmore cheti 
re ytcrpadragopcrtdUd a mdd5nal%ir 
Ufi parti di Norbelandd.et uenea Vl>o 
fte del re dauefi rifiotro co Vlfinoc. % z 
U Come merlino più uolte fe tram figure 
ìnerfo il re Vterpandr agone . Cf^^fi^ 
\nt fi dettaa cono fiere. carte^ 
\ t Come il re Vterpandragon trono Mer 
ìiinùjliualeglipremefjede infegngreil 
\mo4o con iiqkaìitui poteffe hauere U 
ìheUéIxerU. ^-^-«4 
U Cerni n Ri Vtirpandragon puro a 
^ merlinoci gli domr'iM quellechiglidi 
I manderà. cérti.tf 
D Cerni mirUno ptf fui arte inganno la 
I dtichi^d InirU, crfcce chtTl re Vtef^ 



peetdragone in forma del Dnca andò è 
Ui G giacque COH fffa* carte.tr 
tji Cerne il re Vterpandragon^ efj^ndo fla 
tela nette co madona IxerU.fi partì da 
Uicó merlino 0 Flfìno et ufcin fuor del 
Caftelb mtcfcm la morte del duca c ti 
1)2 Come il re yterpandragonc mcfirade 
fi molto dolente de ìa mcrte del n ma di 
Cimanel fi parti d^^ -odi nuidonna 
l%er Usi torno con . n Carduile,de 
ue licentioti fnoi harom. carte.t f 
i)f Come li bareni del Re, per la fiiaptr^ 
fiitfione di VlfÌHo , lo c^nfegìiorno 
chel togliere la Ducbeffa l%irla per 
fila moglie. carte» tf 

IJ4 Come li dmbafciatorì del re Vterpdn^ 
drdgon uenner calla dudeffa madonné 
ixerla & parìornocon li fidot parenti et 
Mmici.liquali conf or torno che facete U 
uolonta del Re. carte . 1 1 

ifj Come li paren ti Qf amici del Duca di^ 
mandorno a gli amhafciateri, in che me^ 
do uolea fa re il Re la p^ce. carte . t f 
i}6 Come li baroni dilla dudefja rf tJutUi 
del Re furno a parlamento p fati f far e a 
madona l%erla della morte del duca.^o 
1)7 Come il Re VterpAndragon toìfe per 
mogliela dudefja Ixerla, fy dono la fa 
da morgana per moglie al re Loto d'Or* 
gania. carte. 9 1 

t)t Come il re Vterpand ragon ce f orto mà 
donna I%erla de quello che li haueanar 
rate, come era fiata ingannata. Café 9 1 
I }9 Cerne merlino torno a Carduile, fy prl 
ma parlo ad Vlfinofecretamente.fy pei 
ai Re amaefirandch come douea fare 
del fanciulle che dou ea naf ter di madou 
nal%irla, carfi.9f 

140 Come il re r terpadrapn mando per 
quello cittadino che g/r haueade tto mer 
Uno Cf àoHOgli di gfdnde bduere dccie • 
ibi nutriidjje il fdnciuUo.chi li ferid mi 
ddto. c^te. f 4 

14 1 Come fa Regina tzifU pdvtnri ilfdK 



i 
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mtdt.Uful h fece JUr 4 mertinccbe tU 
r^trtfijiptrstom ferma d'u uecbio. 
Ì42 Com ti jauio merlino in fortru d'un 
pdmne po no il fmncitdb, che bMuet gm 
rito nudérm i %etU m cu fu di mutoì , r lo 
fece hétiiéur et impofcli nome mrtM.^é 
I4> Cerne ti re Vterpadré^on per una gr« 
uc i t{rmtM diuenne molto mpofjf nte, 
f UquMl c<>fa grande guerra gli fu mof" 
fr fopra il fuo regno. car 
144 - ''w i7 re P'irrpandrégon per il cÓfe 
gito di merlino ft fece por urm una Jhar 
ra ntlh^e contrét gli fuot nemici qt heb 
he uettortétOpoifinifua una. Cétr.^l 
14 f Come tutu U baroni del reame de Lon 
dres fe adunar no inficrne p eteger uno 
♦*,Cr fton fi' puoteno accordare, ca.f^ 
fl4< Come ^uror Hailodt Artusa la fefta 
di ogni fanti f eie fare fuofigholo Chiex 
<a:uiiirr cm f lenntta di fiatale tut. 
ù H baroni di Lehdret fe adunorno injie 
meperlàcrtationedelnoMo Re.ca.too 
147 Come uno facerdote g comadament» 
del epi fcopo admoni h baroni il popò 
lo 0lla eUtufne del Re. carte, i c o 
fl4t Come finito il parlameto del Clerico, 
Mpp^je uentrjopra U Itto del mare uno 
merautgUolo petró che dhro a fe haues 
uno ancu^necàn una fj^ttda. carte.i:n 
14^ Co^etuttoU popolo fe accordo ài det 
to de l'epifcopo , cr dijfe che Ita doueffe 
ordinare il modo che fi douea tentre. Et 
tome moltibaronife prouorno a qlgran 
it pttrone carte- 1 ojt 

tf o Come^rtus pertàutar fito fratello 
Cbiex.traffc la jj^ada fuori de (piello an 
«!gw», O come Chiex diffe che lui l'ha 
nea tratta onde fuo padre ^u$or fep - 
fefci Uuerita c^rte.io} 
tf I Come Autor adorno lifuoi parhi t7 4- 
fcic» 1 vaenar^liapprtffo lid sìa hecoro 
uarioHi delpoutmetto Artt^, ìicfL-ìi m 
pTtf*nàt'1ì tnttoUpoHf otrt^ Uffta 
f»fitori di qtiil srsu yotrtfn.tértg, 



Q L A 

t f 1 Come li baroni pfegorno ftpifcopà eh$ 
p fuo amore aj^ettafje infino afanta irw 
ria cadetaru , (y poi it^no 4 p.ifjua ad 
incoronare 4rtns del reame di LSdrej, 
•Iqualt co'igjii confenti. carte, tof 
tif Come ti baroni (y'U maggim (l., l p -pu 
lo effa>ninornoU^p^a^itadel givuanetti 
Artm che do uà effer fuo Re car toé 
15-4 Come il nobilda r.ifceth 4rtHf di uo- 
lontadelifuotbarom 'idide te pcttteco 
Jìe nel mon ^fìero difanto Stefano fu fa 
crato cr coronato Re di tutto il reame di 
Lcndrcs per mano de V epifcopo c loy 
ijf Come merlino pia morte del (a>ttt»rO' 
mino Blafio, dimorando in Caulerfiac» 
co^npa^no l on uno fauio clerico chiama' 
tomaejiroTbolomeo. car:t icS 
Capitolo Primo, 
De le prophetie di merlino ferito p maejhfi 
Tholomeo Clerico, e piubrew de gli 
altri,impero che Tbolomeo dimoro poco 
tempo con merline} . carte 10^ 

Lilro Secondf. 
z Di l^eìutia come baura nome U fna 

maejìraCiita. 
} D'uno amtafciatore de l'enetiatti. ilpa 
lepcomadaméio del fuo cÓfeglio andara 
m juella p«rte c'we neU'ifola de Ingbel . 
terra per fornir lafita atn.yfci*ta^c. 1 1 1 
4 Come l'apc'jìc<licodi Roms fece mae . 
jiro Tbolomeo Cardinale, cr per lui mi 
do in Cade s, carte.iìt 
f Come merltnoamaeftro incardinai Tel» . 
meo.co'ae doùea regge' la fama madre 
fhiefa apreffo l'apofiolice di Rama tti 
Capitolo Primo. 
/> lefiphetit di merlmtf I qiial fcriffi mac 
Jìro Antonio epifcopo di GauUs. .v. r 1 7 
litro Ta%o, 
z De hpropbetie fe^te p 4W</!n> Anto. 

nie,nebftaift treitta di Ir^.jtìca c^.r . 1 n 
J Caneilmdi trUnbr anctre tmi 
quelli cbefe tenir jtfede dei vn- 
nifirodeldraeondiMlfiHÌM, carati} 

t t Hi t 



4 C0tHc U d^nófcUU <jual amdua meri i 
I u<nn€ * ttà.o cj' ^It prtdijjc tuiioqui l 
Ijc' ' -.uHtntrc car, 114 

I ^(mr*i per tutto ilmondo car. 114. 
\é L^muno tUUi minijin (Ul dr*coH di b* 
I iiioìitAnutrtcbo squillo car.c 11 j- 
,7 Co,rteildT4i:òc(llofu^ii)ti.ibiU'iM iij 
la utlU doloro ja wurcj» mutjdna ca . 1 1 > 
»i qMÌ s dpt Uno boni rtiarinan 1 1 6 
\xo Dellì buoni muniun, c<r;f t." 
ìxxComtironuntcacierano'tlfuo < 
ri di t^cma.efaranogucrrdCÓ l> 
liD€U»ClUadlylji'«l^ 

rainjitmc e come uiettaprofódcru uy 
, 14 eòe I turchi jtra dejhuti e ajjidiati i ij» 
I» j Dell* ricupermone della^rdit cttu che 

fondo il re Coiianttno f^^^rie 1 1 ^ 

té Dol iradméto che jaré in lSh*rdia 1 20 
^7 orile w«If /<f»J«nc./f «^«j/<^fp'«S'««>^< 

fuefécac 

18 Oetla^rattcittMdiurhania la qu*lfu 
nel )Mre tdruino datunti U citta di buo 
nim^rinari »2i 
Dima muraruilicfn pictra,qu4 era nel 
la corona ddl'mperatcrc dilla citta di 
yrbaniA 

1,0 DI Utf fochi che nascerà fora del poiiz 
XI Come merlino dechuiroa maeUro ^n- 
I tonio che cofa c paradtjo, che e infimo , 
(ycheepur^atcrio carte iz} 

t X Della grande r 'ichc%%a che ualera la co 
J rona del dracon di Sa biU nia carte \ 1} 
fc»^ Come ri%ardc che fu quello che tradufjc 
" qtujle prof ette di merlino di latino in fra 
ccje lejitmomc la detta prcfctia efjet ue 
ra nellifuoi tempi carte 1 24 

-4 Di quattro granii fumi che ufAranno 
diquattro parti del mondo o faranno 
i randt jlmodàno a quelle parti c. 1 2 j 
■ •'; -1 <• • . h 'T.i de 
tzé 
tfole <2f 




cUtdiVenetutcho baumnno unt 

jantoprencipe che farà mirale' 
«7 Di modena.diMM^r Afide >a 

dtcejjertra PC. 
2 S D'uuo lupo qual nafcera m imu^jma , 

che tutte le bejiu' ' " ■ 
i^DeunapuìAaci^ /4i:f 
)o C^me Brandito fora prtfodirce fiate, 

auunuche Ant'tcì 119 
}\C(>me vurlinoaii^ '^^'- 

morie ti c k^^Mijarann 

\ di Roma ni Caules per dman 

darlo }c lui crede nella (anta fede itf 
-J2 Cerne merlino in forma d'uno damijello 

ucne a 1 tre prclatt,et domali per ctajcu 

no una ccpa d oro folamenteper uer$o* 

ji^narlinel'ituaritiaoj^'*'^'^'* 

;ì Come merlino per utr^o^n*r i u e prelé 
ti feu donar un benelicio alp^ltuold'uH 
ufuraro dòdeil popolo fu molto irato i)i 

54 Come ffjendojerate U fencjlre e la por 
ta della camera di maeùroanti^nto. vier 
Uno p ej\'erimento entro da. 
Come merlino parlo a li tre prt Un mua 
camera di maejiro Antonio a MV t'M 
tutta la fu* inttmione^che erano unu 
tiin^ulefpil tradiméto del papa . i^t 
Come merlino fece portare le tre cop- 
pe' d'oro atre ualettiCf»'^SOè*^ "^'^^^^ 
fektei tre prelati c*fif »M 

^-r Come merlino dijji alli tre preUiHa cé 
pone della fua natiuita a ^<''^'"' P^^h 
Jig cane s}4 

} i come merlino dapoi partiti li prelati da 
naeUro emonio ^li uer^ogno la faconda 
fiata 

Come merlino fapendola queihone che 
faceanoitrepreUtift gli i*olf' i>^)f'*rf 
U teri* futa dinanxi amatjiro Anto 
nio,tUv**lcf< ne auide che merlino 
factaquejìo carteiìS^ 
Av come merlino h feconda Molta p^rlo co 
i :rc ttreUd U qtidlt diuiarJornc di wc/t^ 
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4t Cmc Vtpìfccpo Bertoldo riprcfc i 
ccpA^nicrcJ J ' ' iene p4\.i,i' 

4 ; Come merlino rt\\cf€ ad alcune diman 
de/ cc€ li (rr prcU ìMquai poiji 

• - 

kfi di ^é^tdc parlo iS mdcjiro anta 



OLA 

!^ nclLhatU^jlia the f4fatr.> v\mì V 

prrfj iVrf tM?/y,aurcch€ far a ìu lìr part t 
dì 



per forza il 



nio et inf cptoti<ome jì doucafave ìe eie 61 ni unomaratai^ih-fo uento che utnìra 
moline carte 140 



44 come meflroamofiio tolfe il libre cbc 
bauea fcratow'^aciho BUjiodtlU prof e 
ite di mirtino, et moUoji maraui^lio de 
le cofe LÌ^e dentro ut trouo fcriite i.- > 
4f Di una guerra la quél fera comiua . 
in CierulaUm, U qual jera recuperata 
per li buoni marinart 1 4 i 

^édi' ' 'lodifof iuì\€ 141 

47 m ^. j^f.'r r die e\J(rin 

Uvttbardia earte 141 

4B Di fchiauonia e della jua dejìrutio 14 1 
4^ Dì . ' ìdemaraui^Uacle auueni- 
r.r ? , lAlem carte 141 

50 ^ *n'huomoche annnnciera trenta 
^nm auanttiauuenimento del dracon di 
ara morto nella citta de i 
ì ruAinharì carte 14 } 

marca triuifana quale f^ra ehia- 
aptorofa t^nr 



ma 
éfCc 
^4 n 
rat 



.Aodeli. 
iulea alijual temps"^ far a una 
ra alla citta di Ort 




70 n 

fu- 



eh 



''Ili V 

ìli Dei mal idai\ni che fanno ifig^ft»^ 
Òntperii :n. .ao et nelle lor terre 0 de 
la jimfma di prelati c»irtf t.M 

fj Di vf netta di buoni marmétri 
f 4 Come molte terre fonderanno nella nati 

Ulta del dracon di bahihnìa carte 144 ' ^ 
1 r />< w/i^l^^i i^ co ihe jarn imprefo in unJ 7 • 
^n^rcadi In^belteraja^ente della i^ual 

' rMinfaracina xr eaùrpi 

> ìJi unagrj^ucrìa che f.ny^eia nrltc eo ^ 

tradedi K a^ona e finirà U jt^nondi4^ , . 

f 7 C(>mr be^uttra fe desbabitera per il cat-^ 
:hic 0trc che muenirs in quello paefe, CJ 



no qua'^anta milta huomini 
66 n peccati che faranno nella i . 

^ mifelladelii ^ 

' oHixuenneamerlino.rfa luì {e affaci 
dono M quale h^ lahuenìr 

eon' ì ■ ' ' 

nuHCto la] ua morte e coft / 
^8 pilla morte della dami ft la pirhaucr in 
cantato il ìU /^tdÌMilui di Leonia, is^ 
//> rifila dj^v !.i il fll.y U^o che nutricaué 
;. Uuoiodeì Re Bando di He 
noich del quale lui predice earte 

' 'ta del la^o, fy del draion m 
carte 151 
prende battaglia che farà tra 
; Saraceni nella contrada dt 
ca rie ì^i 
• ^ ; .loia (ua morte a 
Antonio, h ìVìmI h darà la btaH 



re mei., 
i ila di leom 



I 



auati hauea peccato e poi la fe mettere a 
nion r per It caualieri dei lir 1 , r 

morirai d\na^ran guerra cìye 74 Come merlino annuntto U fuérnortes 
earte 14^ U regina Bhabel di LeoHÌM a. 




ì^Cmitfìfiàm fu moftù n trédimfnto 51 ComtfiMffoniifàìm ^sn pétftiM 
pnd4rf Msrc^diCarncuMéfìtahéirbM fmdiéi Mtt \6t 

W. r^nr ly j Cerne jtMfll^difd umé granUe attidi 

féDilt'WkirCéfrimfémél M*trif4 diétmMté Fetonid Cérn 16% 

f 7 DiìU méfCé tnuìjéné tstte 1^4 dilli niMluM^t mercé^dsnti cbi hMttrà 
jrl C&mi #1 fonut fu fMtto uno cSaQofù $ul no neUc fue urrt liqiudi fà^émno ti m ^ 
^UfuéLtcuféiome^Uno dihrrtfték Bt puiìt ^ud Ugni Cétit i4t 

€0 v€ merlino C0n méefiro Aniorno mU'- f 4. Cerne li peuétoricbi f nctn léertd 
derno 0 licmà. egrt€.ìj4 detti demonii igrte 

JTf CowuVepifccpo Cef édo di Fsmbergò Comeit editino dn^elo m compd^nid 

fifj^ofed mirtino. cdrtet^s con d peccMore . c^rif 

%t Ccmt Merlino fyVopifcopo Corddo ^€ Come merlìn fece ferìuere molte a^fe 
donorno o^dfì é h /Ipojfolico di fioum dei eorpo deìU lund carte 1 

per Vdir^ d rdffono, © come merlino co 97 DclU ddtnné^ dello U^o U qtidl >yctliné 
wnfel'tpifeopo Cdrte kfé chtdmdUd btsncdfrpinte , eh fu cm^ìo 

% t Como /mrUno fece nuttet in fermo d uediild mortr di merlino cortei 7 4 
endofir^ 4JKom0 U motte <h*efdrid Ve $t Come me^hffé dtff d m^tefìro Antonio 
pif(ofocormdo0(piellocbe duemtddi ebe^UanuewéipMrttreiUlìd. Cfdndé 
epioUdtmprefd' Cèrte, iftf rr in IsfcrcjU di N^rtespertroudreU 

%z Come tinofecr o fdpere d Vdpofìo Ddm^fd dello Ugo cdrtr téf 

UcOihoH^rrp UdUtti liqn^i hdued ff Come merlino dt^ed ^dtiìro Antonio 
détto fepifcopo corddo pgf ciiajijrd- cU cbe tempo comin:ura frgg/ofurfl 
no fudttro ddmmij celle cdrte 1 y 7 mondo come lui prefe còbidto dm meo 
f j Come VdpojloUiO di RomM feiO morirò ftro Antonio (y f^ndod cerare U dAmé 
Ceptjccfccorddo Cstte ift deUoUgioinldforejiddi Ndrterc %€f 

Ì4 Come nvrrlìino rìfifofe dtlo Apo^oUco 100 Com^ merlino m compdpxìd delUdS 
eieoUofdmdmente o nuteUro Antomo fe donnd dello Ugp uenne in thdbiidticno 
mtjfeinjcrittto. Cdrte 1^9 oheluibdued^ttoper (ueorti douepof 

%f Come merlino ie péerti ddl concifìoro, Qf torno infime di motte cofe torte i rff 
€Ome md eilro Antonio mtfje tn fcritto le t^i Come merlino moUro dìU donnd detto 
propbetie cbe mnoftro Thoiomeo bdued Uj^o il be h dppuretchtdmento eh Ini bd 
fitittom Jduks €dne Tf^ uedfdno tnquelUcdfdpdmor fuo tié 

%4 Come tutti commundtnente per U mon tot Come U donnd dello Ugo dutéo , cho 
do,ooji buomenicome f emene ,dduntc merlino non U inj^mnndf^. certe lié 
po mdle opererdnno . odrte té^ gof Come merlino fece metter in ferine 4 
%y Come Id ctttd di CdipbdX ford uenduid mseUro Anttmio come U re MeUddm$ di 
per monetd corte tèa le.^nix dopo Ufud morte lo uentrd d eet 

SS DìundSnédettdnuercddolorofd tét Cdfevtldf^reMd di ìe^rtex cdrteti^ 
Come qmttd dond detto merco dolorofd 1^4 ^ome merlino fece ferirne m nuteSifè 
ucciderdtjuel ttgnoe dtcdiphi^ edr.t6t Amento Id orte del re ^^Anm eoie \4f 
50 Come fi nenujifo del drocon dt BehUo^ Copitoio premo. 

eàdfdrdrvèndrein fndid ilbelpdld%%0 Delle pr of ette di merlino. che fcrìffe U dote 
ohe fece ediicoto fénto Tbomofo elfi^ nodedo Ugo.effendomppreffo ì . 



i 
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^„ l'ÌT9qlinx9, »oCome!^erlinotffendcfefrétOMrn*4reé 

» DtUtprofmtdtmtrUno, U qmì fcrìfje r$i]>i>fe4dUd5tu^lUg<yi utform* 174 

U donné d€UoU2,oÀoutfitrAtu deV^n ti Come merlino nétto -tf- Jóhm d, ' Ut$ 

ClìctofigUoh del re Bado di btnokh t6% cht 'm Cépo di «n mefe U fu4 C0rne 'fjr,b 

i ProfetiMdcUM rcght4 ZtHCHTM c. ut hem4r%M,et ilf^irito dml fuo corpo xfm 

4 PrcfctudtlcMuahieroufrgme^ilquMle ti come merlino prtdi(r<éUd5H4 del ÌMSt» 

heh^nomeClt^o eme x6j deicM^UericbedoHeémucmféUfL 

f Profem de PrmaMél CT dt Beono or tombd t„t€ ire 

. ^riw«Wj() C4Tte%6f DclUcituchUmMtMMftléndé CMrtetr 

• ^'^''f bruno e*. t4 Come la donna del U^OéUtuncio 4 méU 

y Pfofttxadeirentcmedes carte 170 ^to Antonio U morte del féwo merliti,, 

I Profetu de Blu figltuolo di Beorxo il cf poi torno uel fuo paefe earte 174 

quale doueaamerauiglU ejjir buon» cf Come fediuulgoU fama pertutto il m<m 

valente cauallier al fermio del ncfiro fi io, che U donna del Ugo hauea ferrato 

gnor Giefu ChriSio carte 140 merlino ìm un cimitero a U carne 

9 Prof ttiadtldamif cello Elia Cf eemeco eramorta.mailjpiritofuomuea cri». 

jiatmopoU uenir^ ^lle ma de turchi ito maua rìf^ofla a tutti che teniuenò parla» 

toDeUamortedelmalua^giore marcodi mito cólui.OndeperqueUomoUifenn 

Cornouaiajlqitale fata arder ti corpi di feno in camino pei trouare Inarca xyS 
Calectolo bruno , 0 de raneilott» 17% té Come la repna teneura, moglie del Re 

Il Dt un draco che haueradìece tene 171 Anut .mando molti cauallitridelU fus 



ti Dei buoni marinari delU prouinciadi 
^* carte 171 

t} Delligrijfoni crdelUfua citta che ftrn 
tratta di ftruitu carte 17^ 

14 DtUo imperator de griffóni U qualfttrs 



corte per trottar la tóha di merlino 17 
«7 Come ilfanto romito Elia conche Prin 
duale h Céloie Cf f'cegli grande fefla, 
Qfiarregli perche cagione lui defidera 
ua tanto di uederlo. carte 17 i 



wrjjc a morte per fuo figliuolo carte i7x 2 1 Come U romitto ElUdceeto benigfttmé 
I j Come lo Imperadore digrecia fata de. te Princiuale cf combtciog^i a contar dt 
Jtrmtox.Jude carte 17 1 le merauegìie di merlino , carte 17% 

j6 Come H buoni marinari pajferanno h Come il conte Danai molto infermo fo, 
mare tn feruttio della (anta che fa c. 171 pra un carro attuo al romitorio del fante 
17 Come la donna dello lago parlo con mtr romito Elia o ^on lui parlo di molte co 
Imo dimoSirandcgli molto amore, prega fe ceate «7! 

dolo che dapoi la fua morte ft f^cejfe Capìtolo pHmo . 

metter appreff* di Ut mfepoltur*, pero DeUe prò fette di merlino Uquale fcrifTe un» 
ehenanaptueoniema, .arte 17, fanto romito che ft chtamaua Elia. ti9 
Jl Cme merlino annuncio U fua morte 4 Libro quinto, 

U donna deUo Ugo che lui chiamauabiS 1 DiunomercadantediErUùtna e.t99 
JrZ^"*'*, ., '-^'"^^ i Di Romani. carteitx 

19 comemerlmoentToneU ércapercon* 4 tyiun misfatto Uquat fece mprtte lU 
f tntMrUdonna dello Ugo, Uqual fece S Dei buoni marinari i quali liberanoquet 
Mnoe^mentochegHbauea infegnato lidi Inghilterra da «rande fame. c,i%t 
«rr^^rr,/ ^/c/^ j^ro ne 6ComeUgiudice fece taglur Umanod 
^pmdeU ftpuote partire ggrttt7S prete centetU 



-* Di qiicVt terre ehe non uo^Iwh^ ofur - 

u chept. u j^cccétia^ 
4 HCìÙYdnno in uUcondithnc, 
ite afiAer anno iterando d'ejjerchumd 
ti preci. cartel?} 
# Dt dua 54rgbr!t liquali fe mìf\cno a mor 

carte, li 4 

De dieci caMlitcri che uettnero di Vai 
bruiiin NorhelUnda dima-Jo merli 
nocche lui li dicc^fe le loro uéture di die 
ce foi fii;lioli che menomo jceo . ca 1 84 

li Come merlino duXe la uentura del feco 
do figliolo del fecodo caiialliero r. 1 84 

I z Come merlino mrra U uentura del ter 
^ figlici ^ C4rm8y 

.3 Conte mirane) n^rra la uécura del qiur 
to putto. carte. i%s 

14 De la uentura del quinto putto, c.itf 
i y Della uentura del fejlo putto .car.iif 
lé bella uentura delfcttimo putto ci^s 
17 Della uentura del oxtauo putto. c.iSé 

15 Della uentura del nono putto, ca i^é 
I Della uentura del decimo putto, e lié 
20 Delilu40uintarinari. carte, ilj 
ZI Deh buoni marinari. carte ily 
ZI Cerne jarapifo Costantinopoli datur 

ehi. ^^^^^ 
z j De la franche%%a della Citta di buoni 
marinari. ^ carte. \%% 

24 Come il Dnca DancA fe parti dal fan 
co Romitto per comandamento di Prm 
ciuale,(yandoin Gaules al janto Cleri 
co maejìro Antonio epifcopo. car 188 
Come il Duca Dancilarriuo in Gaules 
al fiuto clerico maeìlro Antonio ^! p^^' 



fento^li lafua cotta. carte. 
; Come ilfanto romito Elia pajjb di que 
u Itila, of^^ ^^iJ^ ^^^^^ Princi 
uale. carte. 1^9 

Oc la peruerfva delle ftme ne , lequali 
^ni^eranny le fuefazze. car. 18? 
ne la madre infe^nera a la figliola 
^farc. carte, 



2) Dii'.^loYc ilelU f emene, • »y 

jj DcU %aLMai,%\ buìjfoniche ander^nn^' 
a corte dclrt Artui (y porteranno catti 
ueambafcia:e. car te. 19 

) I Delii ijri' t i che Merlino appella S^rijjc 

ni. carte. 19^ 

i X Dd re Silon di Norbellanda a di fuc> 
/i. ca^'te.i'jr 
ij ili buoni mJiriHAri- carter'' 
)4 Della morte del re luodi I ridda 

Capitolo i riiuc 
Delle prophetie di merlino 
dus figliolo n/J ur al d^l ne 

duy di LeonL\ 

Libro Sc'yh. 
z Come UdammifceUade lo ix^^^ }i inna-^ 
moro di quel fuotì^liolo della di 
Scot^aMquale lei chia -naua per nomr il 
belcauMero 0 come lo meno al cimile 
rio di Merlino. earte - 1 ^ t 

) Cominciano le prophetie di Merlmole- 
qualjcriffe Meliaduf figliuolo del nobel 
re McliadusdiLeonix. cane, i^i 
4 Douefi tratta di molte per f(> ie che (c^ 

ranno arfe. 
f Come quatromerauigliofe pietre chc l 
dracon di Babilonia farà metter nella 
fuacorona. carte.ii^ 
6 Comequatro damme ufciranno di Pan 
nonia. CArte.i^f 
Come il dracon di BahilonU farà ucci* 
derlequatro dammifcelle. car te. 19 f 
Delle grande riche%%e di Antichriflo^ 
della fuajuperbta. carte. 1 9 6 

^ Della uendetta dcUx morte del re Melid 
dus 0 della morte del re Marco di Cor 
nouaia. ^ Càrtt.i^^ 

10 Della feconda pietra che'l dracon di 
Babilonia farà metter nella fua corcua. 
carte. 

1 1 Della terza pietra laqual baueua ildr^ 
ccn di Babilonia nella fuacorona c.i^y 

li Della quarta pietra che metterà Udrà 
con diuMonia nella fmcorouax.i9t 



7 
t 
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^ y o L ^ 

) Come McUadus ucnnc al fauio CUnco tomo cr tnoiiro^ìi U prothttu che hi, 
nacjho Antonio, n portoci, le mct^h^ u^..„.r ..:J ^ P^opoetu che lut 



nucj roAHtowo oporto^Jilcprcpbr hauea fcritti. 

tic (he Merlino di hmuea fatto mcttrr é^.J ,i ^ . -,"'^-'°4 

Imo per tenne parlamento con U fuo L rc tTj T!''' 
rno cJtT.T \x ^ffrltnofc Im tra contento dtquc 

tane iff ^ jfg ' 

■ Cowc Mi ii^duj torno per comaniiamé ta r»^, tj.i j , '^4 
.icipmodi McrUnLl jauioclcZo a/ ? l^'^'i^^P^rh con ti fftrito di 
^jf Al oaijauio Clerico J^Jerltno ilquale g,l, dtjje alcune cofe del 

dracondiBabilcnta. Carte. tof 



' 0 i 

maeQro Antonio. car. 199 

Come Merlino narra a y.eVadus ch'es 
fo ftara riucbtufo in quello m.mu'nento 
injino al di del Ciuduio. carte 

17 De dua huomim chedicnno nafcere al 
mondo, l'uno in Conj}aHtinopoÌt,et l'ai 
troinSp.^i\na. carte, 20.. 

18 Pi uno buono >. I;t tiafctra in Giudea, 
carte. 200 

»? fHunohuomoche nafcera in Perfidi, 
carte. 

ao Di ir e mtlia p crcprini, che per fortuna 
fe dcnno anelare t n nlare. car. 201 



^' fS!"' t^frlit'o parlo con Meliadus . (j 
dijTe de la inpujinia che baucranoli^m 

Carte, 20 f 

}2 Come M eltadus ft pjirti della tomba di 
M alino, storno in Gaulcralfauiodc 
vico niaejiro Antcnio, carte. i2Ù 
}) Come il fauio clerica trou» Princiuale 
cr parlo con lui , poi fe fe ce menare al 
rjitondopctrcne. car. 20 6 

^4 Come Princiuale per paura che lui ha 
uea del fauio clerico che'l non periffe.fe 
cea Dio crat ione per lui. carte. 206 



il Comeil\\iritodi Merlino mando Me- ir Com, ^.,ì ^ l - 

^ ^ : j /- . >^ ^'eldimonioche erocaccicUna 

Ze ri « f.r,.»«/(„ .4n„m,f.rhJtimal 

C^ule.. canc.20t fopra quel pctrcnedifcor rendo per l'Z 



I 



12) ni una g,rande acquila laquale die ufci 
re del mare meno, car, 20 j 

|i4 C omt il il ir ito di mi rlino mando mclia 
dus ad un pctron per metter. m fcritto al 
cuna prcph dia che lui banca intaglia 

Carte. 20Z 



re uide tutte le parti del mondo ca. 207 
)j Come maejìro Antonio dimando il di- 
monio ch'era fcrratoin quclpetrone ,fe 
lut c onofccua ^l loco dcue erano, c. zoj 
) 8 Come macero Antonio ancora parlo c5 
il dimonio enrhiufc in ql petrone c .107 



catione de lettere del tìetronM Ki,,h„^ ' , . 7'7"« '/««^"T'^- 



caticne de lettere dclpetron a Merlino, 
cane 

z6 Come Merlino deci tara a Meliadus la 
fi^mfxatmtc de le l ttere fculpite m ql 
lopitrcnro tond(y. car. 20 f 

ty Come rnciudus ')ort.un{crittotutta la 
Jiknijicuticr.eddpe rnàquel ca-jallie 
ro. 



tra cerco il mondo , c; poi terno a Ca me 
lotto cf li difmonto. car. i^H 

4'> Come Princiuale toj^ahis parto cenil 
fauio clerico maefiro Antonio . car. 20^ 
4 1 Ceme il fame clerico terne in Caule» 
O'mi^e in fcritto tutto quello che lui ha 
ucaucduto. ,^r. 2' f 

L« r,-,, j 42 Come meliadus fu molto allegro <fr/U 

I *. mm^juo uenuta del fame maejì 0 ■:ntonio e 20^ 
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fimté. Céne. Ito 

44 cmemtrìinof€ctmtit€rtinfcritt0 
Zmelitditf à*\é dtsfétMtudiVunHM^ 

t» ^utechifìo béucfé mt€ ii pietre pre 
chfe dei mmdof^^M qnttte dtUcbu^ 

fé il huoni mArÌH»Th a <f* 
'f <arte. xto 

4 éDi unà teligictu di monaci die ueni- 

McKi fduo li^PreUti ti Re Q li Donne. ^ 

//'come Mtr^nopudiciU natUàté di 

diÀ^monsCé, carte. ^^J^ 
4l DiuHéffMdehéttà^échedteegef 

A « Cerne Màtttfi monta ffte di mefopoté 
PHMfefsnnormateper nn» ^'^^^^^^ 

« eDeUdeftrmtione delUcttu di Pi* 
(loté «rff.iii 
f % còmU (hir'ttodi Merlino annuncio é 
' mtiédm U morte del fuo fràtello Tri* 

5 li Co^eUf^trìtpdi merlino parUéncbo 
UConmtUadnediTrifìénoJuofrétel* 

€érte.ii% 

« I Cow* mtrìino trgttàànchorécon me- 

\adnsdifuofràteUorrrj\sno. cat, 
1 4 C09ir 9^ ^ preif}Hri S 



' PrinàuateetdiméeproAmonioiOJf^ 
noalctmiteriodimerUno. CéTte.itf 
, f Come Merlino comando é MeliadM 
Wlénda({ealre^rtutin Cémeht* 
t0. carte. 114 

* ^ nelfiflliuolo di BeortoUquale nome- 
M eUache dimoram con U donna del* 
Zugo. 

Dtldammìfcello Btia. carte. T t4 
1 1 Doue mertino tratta d e la dennade la 
Ugo. carte.114 

^ ^MeiìtrattaancboradeU donnadeloU 
Zi carte. ttf 

6 o Come melìadM torno ai fatào clerico, 
fydide^liqueUocbe MerlinosU haues 
fanofcrhJre. carte rv% 

£i Come meliédui per com*ndameto dei 
fpirtto di Merlino cavalco aUa corte del 
re Attm in Camelotto in compagnia d§ 
prmciuaU. carte, zif 

4 1 Come meltadue ponfe a U damma dt 
loUg» fecegrandiiftmafe'ìiade U jué 
uenutai carte.til^ 
6 1 Comeiljamoelericomaefìro Antoni^ 
patTo di mte^à fS^cm rmafeno le 
pripbetidiMerUno. f-'^-^i* 
é4 Come Ruberto capelUnodtmaejtr» 

Antonio molto riardo d Id/ro deUpf 
pbetie di Merlino. <axu*iW 



ALLI LETTOR». 

N o«4 ìTiM oiacrnouo autor udrà 
spinto gentilìche le future cofe 
Lecite a noifaperyC non df^ofe^ 
Non con piccioi defw cercdnio ué^ 
E anchoY dei pafjAto trou^rai 
Molte pcirole,aj^AÌ merauegUofc 
Che r.elfuo libro ilfauio Merlin po/f, 
illuminato da celesti rai^ 
De un dono fviguUr a lui fece patte 
il creator/acendogU predire 
InnumerMl dogUe^O' molto mde 
A CUI nel mal oprar ufafue arte 
Simcl di bene a quei che non falire 
Con fua uiYtu <x la uiu mmottde. 



INCOJWrNClA IL PRIMO LIBRO 

de U htjhria di Merlino : diuifainfei Libri ne- 
liquali fi defcriue Prima la natiuua d'efio 
Merlinoy^Uuita fua.i^T poi moU 
te Vrophetie kquAè lui ftce 
fcriuere d più perfine, 

CAPITOLO PPvIWO . 




ARRA IL PRIK« 
àpio de que{iu hijloria iche 
bauendo il ncfìro redemptor 
IhSV CURlSTOtrat 
te fuor a le anime di finti Ptf » 
^ijjcfn del Limbo,doue per il pec 
^ ^'-cato di primi parenti erano 
^.deficfì er ^ati fottó la pcte* 
ftadcPanticc aduerfirio Lu*- 
cìfero cr fuoi fiquaci^cfio inimico de la humanagene* 
ratione fu molto irato, Ef.endogli tolta agni pofianza 
crfignoria che dal principio de U creatione del mondo 
fino alb.-^rafiicct'fiiue luuea hauto fopra quelle fante ani 
me , impero che ad una fila noce che chiamò il Saluator 
co fi dicendo , Apriti o principi le porte uo^lre eternale 
che qui entro ucl intrare il Re de gloria,^ a la feconda 
uocedelKcdigloria.per la fuapoteniia fono rotte cr 
lf>ezz^ite quelle mail gr.e porte^cr per il figliuol de Dio 
fono tratti i fir.ti Padri de quella afper a fubìettione del 
demonio dermfernoJlquale dapoi rimcife tutto uìnto^ 

Merlino A 



1 B R O 

/cornato dicendo uerfo i fuoimini(ìri, Cuikt don 
Unta pcfianzd ad uno homo crucifìfio de tome quelli eh 
per noilro inganno haueuamo acquiiiati , Allhora pari 
quel demonio che fe mifie in formi dei firpente k in-- 
gannar Adamo er Étttf,cr dij^e , molto mi marauìglic 
che uno huomo n^fciuto de un<ifmin<t uergmfjenzc 
contu^ìgimento d'huomo alcuno y ne h.ibbia Jpoghatodc 
lu noÙragiurfiitione.Madnoi bifcgna trouar modo 
che r educhi amo quelli al nojiro firuitia.che per l'au 
nireja natura produrra d monde ycccioheapprej^o 
noi demoriro in eterno nel noftro regno ^Bt coficom 
io fui cagione de ingannare Adamo CT EÙa,ccfi uoglio 
tfier cagione de far nafcere uno altro huomo deunauir . 
ginefenza corrompimento de Vhuomo.Atthora Lucifero . 
dette liberta al f>pr adetto demonio de poter ingannar \ 
qualunque f emina a- huomo lui uoUfie.per redur Uhu \ 
mana ger.eratione ne la presina feruitu.'Et hauuta il de^ 
mordo la libertayto^to uenne fopra la terra,per adimpi^ « ' 
reldfua intentione, Ma molto era uano il fuo confi glioy , 
non penfando che il nojtro fìgnorBioomni potente fa» i 
pefie la (uapraua inteutione,ilqual fi credeacon fioi in^ 
ganni far ncjcer uno huomo de femiua uergine,ilquale ' 
hauefie fennc è uertr. de fedur cr ingannar tutto il mon^ \ 
doyaccioche refcat.^J^e quelli che per la uertu de urto huo^ \ 
^mo nafciutode madreuergÌK€,haueapcrduti,comefuil^ \ 
no^ro Signor Icfu ChrifioCrucifìjìo morto O' fepuU 
tOyper redimere U hnmana generatione.perduta per il 
peccato de primi purenti.'Bté da /pere eh (^^rVode^J^ 
monio era molto perente nel peccato cu . rom^ ^| 
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PRIMO 
per fhmno er la femim nel peccate de la ìuj^uria. 

Come li àemonii de V inferno prouedetero la nati* 
uiu de ^^erlino , fclo per ingannar iterum el mori* 
^(^^ Capitolò. II. 

£ Sfendo difj^ofto il peruerfo dcmon:o de ingannar 
iterum il mondo.ando aduna femina per nome Fi^ 
lidefMìUntene U ifila d'inghilterrdy lacjual femina 
era molto peccdrice cr dedita al peccato de la lufiuria, 
lacjualhuuea per marito uno homo perfetto molto elec^ 
mofinario,cr diefiohauea hauttto tre figliuole. Et ej^en=z 
do gionto ad efia ti demonio tentandola , la trono molto 
fragile er diff>o^a ala fua tentatione . Onde che per 
itdimpiri! Juodefjderio^per cònduril marito ariamo 
glie in dc/peratioììsyctccio che morjìeno mifiranunte.per^ 
poter le lor figliuole uergine corromperle per uia de 
lufiuria^a far generar unimmo de fornicattone de ff>i^ 
ri'omAignoytentando la ditta femina la fece fare tutto 
ilfuo uolere.Ma non potendo ingannar il mmtoMdi'^ 
mando in qual modo elio pctefie condvr ad ira ilfuo ma^ 
ritoyper tale conditione che lofxcjìe fare il fio crm^n* 
damenfo.nt quella ffcndo fitto il regimcnto diabolico 
cofiylid'Jìe, Giamai non lopotriafar turbar y domentt 
che nonpercctide morte li fuoi armenti CT le beiate, 
per ìaqude melanconia potrà far tutta la tua uobrJa. 
m udendo qu^fìo iUemoniOypunto non tardo,anci t^enne 
i gli armemi de le bejìie , cr quiui mf^e mano.v molte 
ne nccfeXaqual cefi uekndo i paflori forno molto do^ 
lent:,tT fiihìtouenteno al fio Signor.annunciandoliU 
mcr t'Aita grinde ch'era intrata ne li fuoi armenùM* 
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LIBRO 
perochc tutti moriuano de fubititna morte . Qudnio il 
marito de la mdU feminaintefecome glifuoi animai 4 
quel modo moriuano cr non fi fipea U cagione yfofferfi 
inpatientianeàltrodij^einquello giorno» M^i quando 
il demonio uide eh per la morte de gli fuoi ctYmenti non 
fi turbauAyfì penfo de furio coronar per altro modo. Et 
aUhorauenneala fua jlatla iteci belli caUitUi che lui 
hma tutti in una notte gli uccije . Ma quando quello jt* 
pe che le fue cofe andauano tanto mde , fe turbo molto 
forteyCir dijìeche per dejperatione dpneria l'animd il cor 
pofuo al diauoìo dello inferno . LaqUal cofi intendendo 
il nemico infernale fu molto allegro fubito li corfe 
fopra^ feceli nuggior danno yimptroche gli uccife 
tutto il remanente de gli armenti . Onde per quc^o colui 
tanto fi turbo, che per gr-ande ira ubandono tutta la fità 
famiglia ptr tale che d'efia nulla curahauea. Bt quan^ 
do ciò uide il dianolo che dituttogVera in defperatione, 
uenneadun fiio figliuolo piccolo mmmolino latante in 
cuna è flrangololo .DilcÌH la mattina ucdendo il padre 
il figliuolo ch'era morto i al tutto fe defpero.cr ahan» 
dono la fede • 

C ome h mogVe di colui che fera defpcrato pi r in^i* 
gation diabolica lei medvfmia fi impicco per la go!a cr 
monte. c.ipitolo. iti. 

Vando il diauolo uide haùer defperato il mari- 
tOyUenne ala feminaper Uqud quello hauea 
guadagnato,^ fecela montar fopra una cafia 
ligandofiunacordaclcoUo^ Valtro catto ad unotra^ 
UO^V poi la fece defmontar de la ditta cc>^a . £^ cofif) 




PRIMO ^ 

Srangclo.Laciual ccfihauendo inkfo il marito percolo 
da intcU&ubil dolore fi de la morte del figliuolo , come 
de la moglierjCdfco in una graue infirmUade laquale 
oppre/io da poi pochi giorni morite . Et in tal modo ufo 
gli Juoi inganni il diauolo à coloro^che fi l^fieho fotto^ 
mettere 4 gli peccati del mondo.Ne di ciò fu ancbor tut^ 
to contento il nemico de la bumana generationeyimpero 
che uolendo ponerfine al fuo peruerfo defiderioìfi penfo 
s4t, comepotej^e ingannarle tre figliuole rimafe* Lecfuale 
•'t per la loro uirginita erano afiai confante ne la fède de 
lefuChri^o, Et per poterle meglio redur a la fuauo^ 
lonta,non fi efijhmando /ufficiente di combatter, con tutti 
te tre infieme^ando da la più debile cr inclinata al pec 
cato de la luj^uria.» cr tanto adopero con juoi inganni 
^er tentaticne y che la /tee cader in fòrnicatione éUnuna 
giouane. Ma perche l'opere del diauolo non ponojejìer 
occulte colui ch'era flato cc^gione del peccato^fiicagion 
de reuelarlo , per tale che fu manififto 4 tutti uicini di 
quella regione come una de le. tre foreUe era contami- 
fiata nel peccato de U luf^uria con uno giouane , ilquak 
folo haueua commej^o per diabolica tentatione. 

Come una de le tre figliuole diprefia in fòrnicdione 
per li giudici fu fententiata à morte. Capitolo. IIIL 

1^: quel tempo era corfuetudme ne la Inghilterra do 
ue habitauano quefle donz^H^yche quando una fimi 
na era trouata in fòrnicatione ouero in adulterio wd 
fcof mente ^fubito era per il popolo lapidata è morta» 
Ma fe andana al loco publico , niuno gli potea contra- 
dire ne ingiuriarla . haquai confuetudine allhora era 

A ili 
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T B R O 

quafì per tutto il mondo. Ondef:iputo ilp^ccdto de U 
gioimeM giudici di queìlu uilU fubitol:( }èce prendere 
cr metterla in pregione . ferMto queiio gli fiioipci^ 
retttiydoletUi k luin'andarno pregandolo che per ilfuq 
honore non la facej^e morire in publicoy ma priuatn^ 
mente . E/ cojifècejmperoche la fiquetite nette la fece 
cccultmente morire, Mailgiounne con cui Inuergine 
hauea peccato , quejlù intendendo fuggite in altre par^ 

te , ne mai fi lajio trouar* 

Come uno fanto Romito predico a le due foreUeri:^ 
maRedeU madre yO' queUe amde^rone U finta fide 
di lefu Chrifto. Capitelo, V. 

/Isl quella terra era unohuomo finto religicfo CTcon 
fifior de tutti quelli eli i lui andauano.llquale uden 
do parlar deianto male] ch'era intrauenuto k quella fa^ . 
miglia^ fi penfo que^a efier opera diabolica . E partttofe 
del fuo Kemitorio uenne a le due foreUe rimajteyclMa:^ 
no la maggiore minore.l^equale con fue fante pa- 
role àfidi le confòrto.^t poi dimando come quella difa^ 
uehtura gVera intrauenuta de Umorte de fuoi parenti. 
Uqual ri/puofeno non fiper altrove non che bene Je 
accor gemo che iddio gli uoleu grande mak>^ foffer^ 
ria chehaue/ienotdnto tormento. Md il fanto Romito 
difìcVoi non dite bene che iddio uoglid male ad alcu* 
nu perfona.Md io fo bene che quejto e aduenuto per ope= 
rd del demonioyilqude anchora ha procurato Id uergo=- 
gnd cr dan^o de r.ojira foreìla.che fi wlmente huperfo 
hfua uirginitd. Et quelle di fieno, lioimdi fipefiemo 
che la forella noflra ufifs^cofi fattauitd ,Onde apai fi 



P R T JVI O 4 

marcuegliumo yillRcmitodlhcra le ccmimocmmae* 
{Irar re U finta fede . Ut corfvrtark cr f regarle che 
fi guardcf.er.o d(t gli peccati crpraie op(re ^lequóle 
menavano li peccc^tcr i à pt/iimo fine . Et che continua^ 
mente fi ifoY^i^ficno k ben cper {^r e, accie* che ceni' aiu^ 
torio ditiino fotef.eno fuggire l irfdie deldiaucloche 
fmpre cerca di deuorore Vanirne de jnortcli. Molte aU 
tre cofe li d/k il furto Romito ad edifcatione deh 
loro anime,che piacque molto a la fireUa maggiore, 
haqual fi di/j^ofe al tutto fare il confègLo del Remito» 
Onde queUo li d^fse . F igliuola mia fi crcdircte à qi.cUo 
(he ui ammci(jtrerO}a/iai beneauignera,(Cr farete in tut^ 
tii uoiìri bìfogni aiutata daDioAlquale è clementifi* 
fmo S^gnorsC^ benignamente ficccrre chi humilmen^ 
te lo dimanda ci p^^g^t . (Sion temete de alcuna cofit che 
iddio ui manderà foccorfo fe 4 lai uiuoreterecemàn^ 
dar*Et io anchora in tutte le ccfe a mipofiibiìe ui faro 
infdUoreyron restando dicorjigUarui ftmpre al bere 
Cr utile de P anima uo^ìra.Et in tal ^f^do cor furto il fin 
to 'Remito ledeefcrdìe^De lequalUmaggicr credete 
tutto quello che hcuea udito da lui , cr iimxlo molto per 
il buon amaiflr amento che gli hauea iiomto . Vartitefc 
il Remite da kdoe forcUcAllherailfaìfo inimico fi- 
pendo que^c dubito de non perderle y cr non pcter a» 
dimpir il fuo penfìere,per laqucl cefi fi n^anóo de ura 
inyqufl fcmina ch^era uicma a le dee fir elle, tarlo la 
irM'go che la fice ardere kcafi. fa ^ ecc. oche mediana 
te quella meglio pctej^e inganncr kpcvxn Ale. 
Cerne il demonio de i^irferno precuro de inganner 

A ili] 



le dee foreUe uirgine per condurle 4 uijperatic» 

£ne. Capitolo. VI, 

T par Lindo quella iniqua fèmina prima con lafo^ 
reUii maggiore quella trouo ben firma cr confante ne 
la fide di lefu Chrijìo CT nel propcfuo di camita. 
Onde ciò uedendj 7wn la poter redure a U fua uclontay 
laUfioy ^ accojìofie a la minore p trhndo con quella, 
CT dimandandola de la condition de fua foreUa , cr fe 
queUa gli facea buona compagnia come debitamente do» 
ueuayCr monjtraUiili buon wfo.AlAqualnfpofela gio^^ 
uxne,Miaforellaè intanto penfiero de le grande fcia^ 
gure che ne fono intrxuenute , che ne a mi , ne ad aUrui 
fi poi mostrar allegra . Ma uno fimo di Dio 'cbe tutto 
il giorno li parla de le cofi diurne , Vb t g^a fi conueì ti- 
ta tratta al fuo uolere,chede niente fipartiria dal 
fuo comandamento . La mala fi'mina cb*era uenuta per 
ingannarla li difie ♦ Bai amica mia molto mi dole di te 
che già mai non fintirai gioia in queiìo mondo, do^ 
mente che in fua coìnpagnia decorerai . che gioia e 
quejìa che me dice , dijìe la forella piccola che noi per» 
diamo t Hornon fpete che piacer è queR oche hanno le 
fimineymclto me marauigUo Ma fe tu il fapejii non ap» 
pretiare^i altra cofa in que^o mondo fe^ non quella. 
Laqaal gioia è quando noi fimine demoremo con ^li 
huomenijmpero che non hauendo altro che filo el pane 
Cr Vacqua jìando apprej^o gli humeni , fiamo conten^ 
tene altro de fider m j ^CT niente uale la fimina fenz<i 
la comp-.gnia de l'huomoXt queQo'per uoi il dico /?= 
reUamiayck gimai non fentir etiche [la il piacer de 
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qmflo monio, fe non fapete che cefi è Vhuomo . Ut àU 
coui perche tUA jonUa è maggior di te^trouerd più to* 
flo Pamor de l'huomodite. Et quando rhxur a hctuuto 
il fuo piacer , poi non fi curerà di te* Onde haurdi per» 
duLi tutta il gioia del tuo bel corpo^Odendo ciò la gio^t 
uened-fiek queUa iniqua fèmimifCcme hàueria ardi^ 
mento de far quello che me dicete, Conciofia che mia 
^forellaper delitto fu morta f Et qutUa ri/}>ofe,iniquo 
confegliofu quello de tm foreUctylaqual apertamente fe* 
ce la fua uolonta,rT afiai defconzamente, Mafe me crer 
deft:,non ftrefliaccufata,^ hxure(hi tutto il diletto del 
tuo corpo . Laqual ri/pofi , che penferia , ben fopra le 
fue piirolcy^ poi glirefponderia. Et aUhora il diauolo 
fu molto allegro di questa rill)0^(X che gVhauea fatta la 
ucrgine a quella iniqua fèmina^^ credete al tutto hauer 
I la fitto il fuo dominio. Ma la mala femina torno acafa 
fuaycr U uergine molto penfo fipra quelle parole che 
che gli hauea detto quejja iniqua femina . 

Come In feconda forcUa fu ingannata daldimonio^ 
Capitolo. VII. 

/T L Ibora il diauolo fi approfiimo alla donzella,^ 
l/X cominzcUa a tentar defornicatior^e^O' tanto fe» 
ce che fi delibero far la uolontade la iniqua feminayCT 
comincicj^ì tutto il giorno a guardare in f^ecchio uaghi 
zandofe fe medefima dicendo , ueraììtcntc quella femina 
me dice il ueroycJje io tritamente perdo la mia giouentu 
CT bellezza del m'o corpo fenza il ben de huomo alcus 

er difhota far la fua uolonta, immantinente mando 
*yer la fèmina Laqual uenuta a lei gli dify^ A mica mia 
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ben uedoche mU foreUa poco fi cura di me,cr che di tut 
to mi hmte dette In uerita.Bt queUa q le{. TiglioU mia 
queftc ben ilfipea^ma ogni giorno (tr.chcra meno fi cure 
r4. Ondatoti cor)figlio che più prefiopoile accogli ad 
un'hiiomoyilqualc da ogniuno ti dtffinda cr ter.ghi le tue 
ragioni. Et quella d^fie quejìo molto uolentieri fariajè 
io non temefie la morte-Xeramente^d'/ie la fmina^fare- 
Ri morta/fe faceti corno ha fatto tua fa'eìla.Ma Je mi 
crederai io ti corfigUero, CT in^egnerotte uno modo che 
ti piacerà,^ di nulla cofa temerai, Lagicuar.e mal con^ 
figliata^rijpofe, li or infegnatime il modo, che in tutte le 
cofe faro il ucùro ccmandmento, DtfeL maluagiafe= 
mina.Yate che ui abbandonate a tutti gli hucmini.ZJ' cofi 
Jarete tutta la ucilra uclonta del uciìro corpo, non 
trouereti giu{iitia che parli cor.tr a de uoi, "Et quando ha 
ureti menata quejia uita, quando a uni piacerà ufcirete di 
quel loco, cr non ut manccra alcuno hucmo da bene che 
ni terra perfua mogl eroper hauer la uodraheredita Et 
c qui^o mcdo hcurete tutta la gioia di quedo mondo, 
Allhora la uerg're fjsendo purJa da la d:aboLca tenta^ 
t or.Cyd tutto qucdoconfentiyZr campo dacafn defua fo- 
rtlìa^o abbandono il fio corpo a tutti gh buominufico 
me la iniqua femiia la corfcglio. 

Come il junto Komito 'amaclira la terza fcreV.a mag 
giote rimala te U fedetorfortar.dola con rj^ai buone 
parole. Capitolo, Vili. 

Olto fu allegro il dicuoìo qyando hebbe inganna 
ta FdiraforeUa.Ma la maggiore iutenderc.oque 
iì-o fu molto dolerite, cr fibito per confi gli arfc andò al 
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fanto confejlorcy ilcfuale Vhauca amae^rcttd in tutti ifuoi 
bifogni cr uemitaalui comincio af re uno grauc lamtn 
to de juA forellctjaqudk hauea in tal modo ptrdutiiychcfi 
era ahhandoncta a tutti gli bomeni. Et piar gcndo forte 
mente al finto Romito uenne grande pietà di lei , cr efi 
fendo molto fmar rito de tdcafointruuer.uto lid^J^e, ¥i» 
gliela mia il^liauolo e anchoru intorno a uoi ne mai fini 
ra le fue infidie demente che non ue babbi tutte ingunnas^ 
tC9 fe Dio per fua pietà non uiguardcéU Ugiouane d'fie, 
Vadre mio Ipiritualc me potria io tAnto guardar d<i lui 
che non me ingannale f di fie il Komito,fc me uorai crede 
re cr fir quello che io ti confìgliero , per certo non firai 
ingannata f Et qtieUa dffie. Veramente io crederò tutto 
quello che mi direte . Lt il confefior h co.nincio prima, 
adimandat de là fede dicendo: Creditu nel padre cr nel 
figliolo cr rei ffnrito fanto^^ che qucjle tre cofe fia una 
mede firn a t Et quella d^fie^ Veramente cefi credo come 
diti.Et il fanto homo d'J^eXredituche il padre m^ndif^ 
fe il fuo figiìuol benedetto de cielo in terra per faluar li 
pcccnteriyliqual crederanno nel fuo finto battefmCyO'ne 
gli altri fuoi comandamemi, cringlt fuoiminiftriche 
lui lafio in terra f E t la donz^Ua^^fic cefi icome io tutto 
quqto credo c^bai ditto^ccfi me guarda iddio dd diaio 

10 infcrnaì^cbe con le fue infdie non mìpofa ingannare, 

11 finto homo ,iUhora difie» Se tu cefi uermcnte il credi 
come dìciygiamai il dianolo non bara poteva fipra di te^ 
ne ile irgannar la tua pcrfona. Et pero ti prego che non 
te dagbi cagione de cader nel peccato ''"\t impercche 
f- r„, ■■ {cY.fj^i l'i^j ^ li guarderai tluim da gli altri 
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mancamenti , cr da tutte cofe contrarie cht tipcjia adue 
nire. Maje pur la ira te aduenijie yfubitQ-Jache te pcn=» 
ti dinanzi il ncflro figmr Dio , CT uieni a me ricontane 
dandoti a tutti gli janti CT finte che tiaiut no , pero cht 
deifipere che iddio aiuta tutte le creature che a lui tor^ 
nano con bona contritione . Ettanteuolte quante te uienc 
tentatione de alcun peccato tante jìcde fate il finto fegno 
de lacroce cr diin nome del padre mifericordiofo , cr 
del figlio fuo gloriofiy^del flirto finto mcrofi.^ST 
recomandate a quella finti/iima croce Lqual fu portatd 
dal figlici de DiofopraUfuaf^aìlhfcpraiìqual legno 
riceuette morte , cr paf^ione perfilu tr U humana gene 
ratione. Et fe quejìo farai» non harai timore de l inganni 
del diauclo ae Cinfèrno. Ma guarda ben che doue e il lo 
co tuo da dormire habi luce, impero che il dianolo fem- 
pre ha in noglia la net , CT e/ìendo fcgncita con el janto 
fegno de la croce quando andar ai al letto hau^ndo la lu» 
ce non dubitare de alcuna fua tentatiore* 

Come la uirgme amaeftrda del f.mto Rom ito torno 
a.cafi. Capitolo. IX. 

T2 sfendo in tal modo amaeiìrata la giouine prefo co 
bir.io dal finto romito torno a cafi molto humilia 
ta uerfo Dio, E t ejiendo gionta a ca fa li fimi uicini uc^ 
dendola tMo turbata crfmarritay uenr.eno a lei per con 
for tarla al meglio cbepoteano : M4 qucUachc pur era 
alquanto confolata per le parole delfanto romito gli difi. 
fe Ben che Iddio me habbi dato tante aduerfitainondime 
tio fptro in lui che c clementij^imo fignor^che alcuna noi 
ta micòfcleraycome a lui parerà meglio per lafilute de 
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Vdnima mli: cr cefi demoro la giouint appreso i^'anni 
dolche il diauolp mai non hehbc pofianz^^ de ing annarla 
nefippe alcuna mala operatione che lei faccpv^^ne fi po* 
tea imigmart Ci^me la potere ingannare. Onde cefi at^ 
tento demorande fi penjfs? di farli carrozzar ."Et trouata 
il mede yincont mente uenne da là foreliajaqual era mere 
triccy^ tento quella per tal modoyche la fece partir dal 
fuo locoy^ uenir uno fabbato da fira a l ufcio de h buc^ 
na uergìncyperfar che piuprejh fe adirafie^acfio che U 
poteJSe meglio ingannare. 

Cometa foreUa meretrice uenneacjfidelaucrgine 
per ingannarla. Capitolo X. 

O Vanda U nergine uìde la forella che cori grande 
quantità di giou mi di notte era intratAn cafa 
^ Jfua fu molto turbata dì fie giù io t i prego firel 
mia chief hi de cafa miaiaccio che non acqui jti ape gli 
huomeni mala fama. La qual udendo ciò , iratamenìe gli 
difie. Ahi m^^duagiàfemina,tu non ofieruigia la tua ho^ 
nefta co il tuoconfej^oreyitqud te ama de inheneÙo amo 
re,e cen lui demeri giorni cr notte. O nde fe gli giudici 
queflo ppej^enoyte fmano arder,Qj^andola uergine in 
ifjc le parole cìje gli h wea detto fua fireìlUiO' mettendo 
la in cotdl biafimo yfu molto più turbata , cr comando^ 
li che immantinente ufcijiejora de cafa fua.t quella Ufie 
chela caft era cofi fua come de leiy^T per niente uokaufci 
re. Onde la uergine uedcndo che non uoka ufcirc la pre^ 
fe per le brazze CT uolfelh metter fora^ m i leifidefefc . 
Ef poi comando a quelli gieuani che erano uenutt con lei 
che percotej^eno fua fireUa.Et queUifubitofecenoel fio 
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ccmdnimentcMperoche prefcno Ufn.u ucrgm^vclo 
noli de amarij^ime bcLtthure, Uquak cf.cndo coft dura^ 
mente bàttutayfileuo CT fuggite n€kfuacmcr,i,cr per 
grande pMra fi fero dentro, Accioche m\ gli f<iccj^erìo 
peggio.Ma ne ancho per que^o fi parti UforcUd meretri 
edeld ditta cctfu,ma flette a contender de parole con la 
anciUa de fua foreUa . 

Come il demonioydormendo la uergincy la corrompe 
de la(u4 uerginita cr fu ingenerato Merlino. 

Capitolo» XT» 

OVando la mrgine fu ferrata ne Ufud cnmcra co^ 
me ui ho ditto fe gitto al letto tutta veftita pian 
gendo molto am tr mente Mqualcofa uedendo il diauoh 
fu inolfh attegroyé' fubito li m^f^e nel animo tuttoH do= 
lore de gli fuoi pmnti,ZT fue foreUe.per il c^ud ki fi co 
minciomdtoa turbare, d piangere amar amentc,di^ 
^nenticandofe tutte) queìlochc il fanto huomo Vhaucua am 
maefìrata, per^ lacjual cof fu molto contento el dimomo . 
iìquak fecondo che fi narra in quehi hi^orU hauea. pp> 
farxa de ingrauedar alcuna, feìììin^, portando a lei de la 
fhcrmu de Ìbuomo,V,t albera U ftze dormentnr efiendo 
già rimala lafia o-jhnca per il grande pianto chefai^. 
to haueua.B Prendo dormentata,ildiauolo tanto fece infon 
niarchealeipareadehauerafar carnalmente con iv o 
huomo.Onde il diauolofu prefio cr mpl quel flnmia 
nela natura.iJer t<dechecc^rÌia corruttion diqudU cr 
del (f>ermd ù uergine fu corrotta er ingrauid bfe de im 
figliolo mufccloytt in quello grande combattimento che 
hm eua'U uergine fi defedo tutta combattuta cr p:ena de 
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fuìoTiO* dUhoYd ft ricordo de le parole del fio confcj^oy 
, Cr difie.O fantd cr glorioU M^ria che e queUo che m t 
aduenuto ch'io fon dè/JjonceUata dapoi eh* io me mefii al 
letto. O mddre del figliolo de dio aiutarne , er il fpirito 
fanto defcend.ifopra dentea fouenirmi ch'io non perda 
V anima m:a,Et allhorafi leuo per cercar quello malua» 
già hnomo il qual gli hauea fatto tanta ingiuria,^ uenu 
ta 4 la porta quella trono ben fer rata. Ve r la quul cofife 
re auide [che il demonio de l^inferno Vhauea ingannata- 
Onde lei commcio molto fcrte a lamentarfe de la fua di 
fafjtenturaricomandundofi al fignor.Qiffu Chri^o,che 
lafoccorre/^e in queftafia grande fatica*B pajìat^ queU 
la notte la gemane dolente fi leuo csue^ifie motto pian 
ge ndo.Ma ?/ diauolo il qual defideraUs de condur U ter 
Zd Jcrellaa laconditione del^altre do,manifejìo a molte 
perfine come quella giouune era grauida,^ hauea com=^ 
tnej^ofornictiV.one, 

Come la giouanefentendofe corrotta^fibito ie uefti cr 
andò dal finto romito. Cip* XI f. 

LA dolente giouane uejlita de le fie ucUime nte m 
compagnia de la fua ba'U fi parti de caf ',cr 
ne al fio finto confefioreyilqualc qiuwdo nel ucìto la vide 
la conobbe efer molto turbata^r^r dife.lo m... 
mente che tu hxi deb fogno del mio uiutOyConciofu . 
ntoltoJmirriia.'Etquetta dife, padre tu dre il i 
pero chc^l me auuenu'o cofache guarn ii non me mienrie* 
Onde uengo a unfperando de coìfiguire la diidna mfe 
ricordia.pero che me dicejli non e fer al mondo fi gran- 
de pcccatore^che chiamandofe in colpc-^ cr demandando 
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perdono uDìo, iddio non gli i^rdonL Et cefi dolente 
gliconeo imo queUofcxndobyilquaU hma detto ft^fo 
reUdyV poi gli conto quello che gl era menuto in quel 
Unotteche Vhmd pecceo carnalmente , cr non fapeà 
concui,pregandolocì)€perVamdye de DiofaceJ^eorutio 
ne a quello, imperochefe lei douea perder el corpo.alme 
no non per defie l'anima emendo maxime innocente de 
quel peccato. 

Come il Komitto molto fe mdraueglio del cafo intra^ 
uenuto a la giouane. C ap. XI I K 

a V andò ilfanto Komitto hebbe intcfo la giouane , 
femariiueglio molto forte del cafo che gli era oc 
forfo.V. t perf<tndo un poco determinojìe de non 
credere àia giovane quello che gli hauea detto dicendo 
gU,quefio non po cfier per il modo che me hn contdo> 
m a uer mente tu fei piena de dianoli^ ^ uieni qui fola 
per ingannar me, Et come ti confedero quello ch^tonon 
li credoyimp^roch io ti aricordo che mai fu femena alcu 
nà chefofie dcf^jonzellata da huomo.che lei non hfintifr 
fe,Et tu dici efier fiata fhogliata de la tua ucrginita ,cr 
nonhaifentito, Que^onon potriamai efier.matu fai 
perch'aio credala maggior marauiglia che mai fcjk udì 
ta nelmondo.EtqueUa difie.coft Dio me f-.cci fatua, 
guardarne da tormento, come io ti dico la uerita. Et il 
fanto Komitto a lei, fe cefi è iluero come dic>.,tu bene il 
troueraì,Ma neramente molto hai peccato,che non hai of 
feruatoil mio comandamento,ch^io tihauea amae^lrata. 
Ma dàpoi che hai perfo il corpojé non uoi perder rani 
mayiomi penfo dar te tal penitentia, che fe tuia farai, 

camperai 
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cmperé P anima tua de le mani del diauolo de V inferno. 
Etaììhorala giouane diffe » Vainoti me darete j fi grau e 
penitentia^ch^to non U facci molto uolontieri. il confeffo 
re^li dijfe^lddio che te puoi far falua.te la dia buona cr 
/ufficiente a faluar V anima tuaMa tu farai come io te am 
maefireroAo uoglio che ogni giorno dicbi tre fitde. Ahi 
noliroftgnore Giefu Chrijloytlcjuale ne recomperuSii con 
il tuo preciofofangue,^ perla tua fantijfma morte re* 
demifii la humma natura^tu mi guardi da le mani del De* 
monio delV inferno» Amen, Et poi dirai.Signor mio die io 
fon apparecchiata defjtreyO* dir tutto quello che 4 te pia 
cera,i tutto il mio potere. 

Come il fanto romito ammaellrola gioirne in Dio* 
Capitolo xml. 

Atlhorala giouane diffeal fuoconfeffore^uern^ 
mente io faro tutto p come uoi mi bauete detto, 
cr quello diffe^fe tu m'ubai detta la ueritayche fenza tu y 
confentimento fei cafcata nel peccato, feruifjmme te per 
quefìafanta oratione. Dio no&o fignore te aiutcrj,Et lei 
YÌj}>ofe^fantiff.mo padreycofì iddio migu.trdi da male re 
prenfione come 10 uiho detto la uerita, il confcffor a lei^ 
fe non te hai abbandonata de tua uolonta a la luffuria hab 
hi per certo che ìdiio mo^rera miracolo perte^e leidif^ 
fe^amico de lefu ChriRo^io uoglio che me prometti che es 
fendo io innocente di quejio peccato^io non faro dannata 
per queflo.Et quello d'jfeyqueflo ben ti prometto dinan* 
a Dio^psroche per lifuoi comandamenti i^ha ordinato 
in terra.Odendo la giouane cofi parlar d fanto buomoju 
molto alhgra.e tolfe la fua pemtcntia^O' poi torno a cafa 
fu4 con la fua feruente.Et gionta a cafa^fe mifie m oratio 

M^erlino C 
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ne con lachrime dmdnzì a imagine de Dio piangendo 
ifuoi peccatiymcttendofe nel mot de Dio y face do f e mil 
lefiateilfanto fegnode la croce nel nome delpadre^dei 
figliolo^^ del Jpiritofanto. Amen. 

Come la giouanefu ejfaminata da le fue uicinc del fuo 
fallo. Capitolo X V . 

aVando il maluagio demonio de Vinferno uidde 
che pia [anta oratione che lagiouane ognigior 
no facea tre fiate ad honore de la fantiffima tri 
nita^non la potea tentar ne faper la fua intètione,fu mot 
to dolenteMano potcdofar altrOydeuoro in tal modo, 
domente che (jueUo Jperma^dqual lui li hauea pcjìo nel 
uentre^crebbe molto foriere quella cofano fi pcte cela 
rCjper modo chele alt. e f emene non feneauedeffcnoy 
lequal uenneno a lei cr cercolla^^ ^'/fe^' giouane uui 
non potete negare eh? non fiate grauida.Bt quella dijje^ 
queilo fia a la uolontade de dio.Allhora queUe la diman 
dornoycui era fiato quello che Vhauea ingrauedata.Et lei 
come quella che méte fapea di talcofa,rijpofe^cofi m'a* 
iuta Iddio cr liberarne de f alfa fententia^come io non fo 
CUI me habbiingrauedata. Le fue uicine ridendo dtffeno^ 
come fete uoi{lata con tanti huomini^che nen poffiate fa 
pere quale e Rato quello che ue habbt ingrauedata.Et lei 
dolente tacea^ma quelle f emene continuamcte la f chernt 
uanoylaquale molto piangHo diffe^ cojì me Uberi dio da 
quedo cargoycome non fo che mai alcuno Imo dormij^e 
apprefjo dime^ne haue[]e a far meco, per tal modo che 
quejio mi doueffeauemr.Odedo quelle f emene dir que^ 
fio la giouane^ fefegnorno dicédoyfimel cofa giamaino 
uenne ad alcuna femena^e benché iddio potnafare tutto 
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queUo che a lui piacejfe di quejìa cofa, pur molto ne ìcre 
fce del graie dho che farà de uoi^iperoche.comela giti 
jiitia d fapera^U giudici de preséte m còdanerano]a morte. 

Come le uicine de la giouafie la jpauentorno in paura 
de morte. Capitolo XVI. 

Vando la giouane udì dire che morir li couenia^ 

a fu molto fj^auentata temédo de morire.ma lefe 
mene eiìimadolapazz^ip^^^cp^^o^^ gl'hauea 
dette fe partirono.Et la giouane corfe fubito al fuo con 
fefsore e contogli tutto quello che gli hauea detto quelle 
fmene^lqud udendola^uide apertamente che la era gra 
uida de*uno fancmUo,Onde fi maraueglio molto fartele 
difsegìi, figliola mia hauete ben ofseruata la uo^ra peni 
tentia che ui fu impojia.Et^uelU difse padre fi ueram'etc 
io ho fatto tutto d uo{ìro comandamento.Elfapiate che 
quella merauegUa cheio già ue 4ifsc,non m\ auuenuta, 
fc non quella fola fÌ4ta,quando per mia f or ella fi graue 
mefuifcaiehzz^taAl fanto romito difse.quelio fapere 
mo apertamente quando d fanciullo nafcera dite.Ma w 
ho quejìa ferma fede m Dioiche cofi farà come più uolte 
m'hai detto.tu non haurai timor di mortele non dubitar 
dCgiuéciyimpero che quando faperanno che fei grauida^ 
immantinente te faranno pigliare.CT uor anote giuMar 
folamente per hauere le tue grande pojJtsfìoniMa quan 
to te haurano prefa fa ch'io d fappia, che fubito uerro a 
tester confegliarotey CT conforterote quanto potrò . Et 
Dio ilquale e giujio giudice^te aiuterà, fe cofi e come det 
to m'hai.a- detto quejio d conftfsor comado che lei tor 
nafse a cafafua.cr fiefse tutta pcura.menando buona ui 
taMciuale (aiuterà cr condurra a buon fine. 



LIBRO 
Cometa gioudne fu prefa per comandamento deUi 

Capitolo XV IL 
Ornata la giouane a cafa fuajemoro in pace cr 
buonauitajomente cheli giudici fepeno queflo^ 
tiquaii immantinente la mandono a pigliare,Et quella fu 
bito lo fece afapere al fanto huomo fuo confejfore . 1/ 
quale uenuto a lei parlo con il giudice^cr diffegU dal prin 
àpio tutto come la giouane gVhauea detto Jiiquali comin 
ciò a rider^c!r diffeno al fanto huomo. Amico de Dto,crc 
deteuoiche donna alcuna fi poffiingrauedare parto 
nr figliuolo fenzaconmgimentod^huomof Et etto ri 
J}>ofe. Quello io non dico^ne credo poter effer^maben ui 
faperia confegliare che non facejli giuftitia de lei^domen 
te che non habbi partorito , non cofa giuda , ne ragione 
uole^che il fanciullo mora^lquale no ha meritato la mor 
te^come queUo che fino a qui^nullo peccato ha commef^ 
fo , ma fe pur hauete in animo de far de lei quello che ri 
chiede la giujiitia sfattela metter in una torre con buona 
cudodia^accio che non habbi cagion de far mancamento 
alcunOyCT con lei mettere do f emene che l^aiuti in quelle 
cofe che li faranno dtbifogno.fino che farà deliberata dai 
fuo peccato.U giudici udendo queflo effer buon confìgUo 
gli promijfeno di far tutto queUo che gli haueua detto^et 
co fi la f eceno metter in una torre con do f emene j.n quel 
la cofa molto eJpertCynon laffando aperta in quella torre 
fe non una finejtra ferrata » Laquale rendejfe luce a quei 
le , Et quando lei fu intrata nella torre , il fanto huomo 
gli dijfe. Figlia non temer de^alcuna cofa,che fe cofì fa* 
ra^ come tu m'hai dettOy iddio certifftmamente t^aiutara. 
Ma quando haurai partorito il fanciullo, pregoti che mei 
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faccid d fdpere più prejlo che poh accio che fubito uerigi 
date per configliarte^crdiutarte in tutte le cofechea 
me faranno pospbile. 

Come Merlino nacque effendo la mddre imprigiona^ 
td. Capitolo, X V 1 1 1. 

IN tal modo rimafe la giouanecon le do nutrice in 
queUa torrejouegligmdiciglimandono tutte le co 
fe che al fuo uìuer gP erano nece^ariey cr qui dimoro la 
poueragiouane.domente che lei partoriycome piacque a 
T>io^unofanciuUOyilqualecome funatoyhehbe tuttod 
fenno cr poter^cr adutia del diauoloycome colui cheper 
fua opera era ingenerato.Et il ncjirofignor Dio, tlqual 
fapea C inganno v tradimento che d diauolouoleafare 
per quefio huomo^ilqual era ingenerato per arte diaboli 
ca, accio che confondeffe nel mondo la [anta fede de Gie 
fu Chrijlo,prouide a la fanta madre chiefja^imperoche 
tanta fcientia don o a qu^ào homoyquanta pochi altri per 
el pajfato haueano hauuta^ accioche fempre fuffe contro, 
ladiabolica malitia^in defenfionedela fanta fede ycoa 
me quiappreffo fi narra nella fuahiùoria, Volfeetiam 
il nodro fignor Dio hauer pietà et mifericordia deUagio 
uane,pero che de fua uolonta non era fiato quello cogton 
gmento^V ftmpre hauea hauuto grande contritionede 
quel peccato.Etfi per la penitentia che continuamente fd 
ceaji etiam per il battefmo chejopra dife haueaja uclfe 
al tutto aiutare, come qui [otto udirete , impero che nel 
fuo fanto euangeho dijje. Qudh che faranno battizati^e 
crederannojcrónnojaluhqutjìafu battizata^e credette, 
adunque merito d\'jj€r falua^^ per cot^ fender meglio il 
dmolodel'irf€rno,tlnc{iro fignoì Bioconcejje tatito 

C lij 
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fdpere i quejlofanciuUo,che fapeua tutto\queUo^che per 
il tempo paffato era fitto y^T quello che al prefente fi fet 
cea^O' quello che douea uenire, acciochegl^huomini per 
lefue parole dalli pecatiy^ male operatìomfe\guardaf* 
feno^come in quejio libro fi narra. Onde ildtauolo crede 
do che la natiuita di quejio fanciullo fufjc per fuo utile, 
fu grandemente ingannato > pero che fu m contrario m 
grande fuo danno cr detrimento. 

Come Merlino fu battizato per comandamento della 
fud madre. Capitolo X I X. 

EKa nato il fanciullo mafchto brutto cr jìorto y]cr 
molto laido da uedere , cr più che^l crefcea, tanto 
più brutto diuentaua.Et pero da molti fu chiamatOydme 
Zo huomopien di fcientiajlquale quando le nutrice il ue 
deno fi laido cr deforme ^per le parole che gli hauea dei 
to la madre^chel era ingenerato per opera del dtauolo de 
Vmferno^credeteno che cofi foffe^^ con grande paura 
lo Uuono de terrayCT moflroUo immantinéte a la madret 
laquale diffe Ahi dolente me, que{lo fanciullo e cagione 
chUo habbi grande paura de morte y jua pur auenga quel 

10 che puoi auenir^ch^io non mi partirò daluoler de Dfo. 
poi prego quelle nutrice ch^ erano in fua compagnia^ 

chefacejfeno battizar quel fanciullo in nome del padre, 
cr ^e/yig//o,cr del/pirito fanto, (yìmponejfeno nome 
Merlino . Allhora le nutrice lo pofeno in uno cofìno^o' 
calcio giufo de la torre ad alcune fue parente, pregando 
le cheHfacejfeno battizare^et metteffegli nome Merlino^ 
E cofi quelle f emine il f aceno battizar fecondo cheg?e^ 
rajìato detto, Et poilo rctornonoa fua madrejaquale da 

11 giudici hebbe gratia di poter lattare tanto il fanciullo. 
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domente ch\Uo haue^c mefi nuoue cr non più. Onde fu 
molto aUegra^et uermente quejio fauciullo crefceamol 
to pm che natura non mojiraua ne gli altri Onde era tan 
io crefauto in capo de mefi nuoue c\kì parca cheHfoffe 
de anni do^ma era tutto pelofo.per laquai cofa la madre 
cr le nutrice molto fe marauegiiorno. Et effendo dimeit 
ticata per li giudici la madre de lAcrlinOjauenne che lei il 
nutricoperfino amefideceotto. Onde a queUo termine 
le nutrice dijjeno alla giouane^cbe ejfc defiderauano mot 
to de ufcirfuora per ueder cafa fua cr fuoi parenti cr 4* 
mici\Et quella molto piangendo diffe.AhiforeUe mie no 
mi abbandonate^peroche cofi toflo come farete ufctefo 
ra^de prefente io faro menata a la giujiitiayetfaro morta^ 
haqualcofa uedendo le nutrice che lei piangea cofi amara 
mente gli uenne grande pietà de /tv,cr dtffeno^che demo 
reriano anebora per alcun tempo. Et partite le nutrice da 
la giouane, cr andate alla finejìraper hauer qualche di^ 
porto, allhora la madre prefe d fanciullo nelle foe braz 
JC^jCr piangendo molto duramente dtjje. Figliuolo mio 
già meritata , impero che de mio confentmento non ho 
commefio fornicationei ma io moro impero che non fi 
puoi fapere la uerita^ ^ame nìuno uol dar fede de quel 
lo ch^io dicOyOnde al tutto per te conuengo morire. 

Come Merlino de etade de mefi dìeceotto parlo afoa 
madre confortandola che non temeffe de morire per feti 
lentia de li giudici , pero che da loro farebbe libera^ 
ta. Capitolo XX» 

Cofi come la donna diceua al fuo figliolo lamenta 
dofi cÓtra dio,dicédo che hmeaf off erto che quei 

B n(( 
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lo fanciullo fuj^e nato de lei per la fua morte e tormenit 
to^cofi il fanciullo guardala la madre,et ridea%v poidts 
fe in alta uoctiMadre non temete^che per alcuno manca 
mento che habbt fatto gia^non morirai.Onde la madre u* 
dendo le parole J:ehbe grande paura^CT apperte le hraz 
:i:eJaffo cafcar m terra dfanciuUo^ilquale comincio a pia 
gcr molto fortemente, le nutrice che erano a la fìnejlra, 
immantinente corfeno in quella parte, penf andò che la ma 
dre uoleffe uccider d figliolo. Et uenute a tei dmandono, 
perche il fanciullo era cafcato.FJ lei\molto fmarrita ri/po 
fe.Tencndo d mio figliolo nelle brazz^ piangendo cr la 
mcntandomi molto della mia fortunale mi parlo cr dif* 
fesche io non morirò per qutfto mancamento, Bt quelle 
lo prcfcnOidiccndo/orfi che anchoraparltra altre cofe^ 
cr dimandcUo, Ma il fanciullo aUhora niente più parlo 
fino a tanto che fu ucnuto uno termine, Et un giorno la 
maire dijje a le nutrice: Dfce per Bio ditcme in prcfentta 
del mio figliuolo tenendolo io neUe mie brazz^ych^iofa 
ro per lui morta. Et allhora uederemo fe lui più parlerà. 
Et hatmdolo la madre nelle fuebrazzet quelle nutrice 
difieno uerfo de lei.Grande peccato farà che ducjiro cor 
po fia brufciato per il peccato de una fi brutta creatura 
comò e quello uoUro figliuolo^che meglio faria che mai 
nonfojfe nato al mondo. Et quello rtjpofeiVui ne menti 
te^mpoche quejìo ui hafattp dire mia madre p prouarmu 
Come tutta la gente fu fiianifefia la natiuita de Merlim 
nn^CT de quello che lui haueua parlato. Cap, XXL 

QVando le do nutrice udtrno cefi parlar d fanciul 
lo^rmafeno tutte fmarrite^cr difftno fraloroco 
me fa quejlo fanciullo quello che nui hmmo det 



I 
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to ? poi lo dimandorno de molte cofe aìlequal riJl>ofe 
Uerlmo.Vuifete pazze et più peccatrice che mia madre. 
Onde queUe udendo dire tal paroUjdiffenc: per Dio que 
fia merauiglia non poi flar celata,nmU mamft^jìermo a 
tutto dmondo.Et allhora uenneno a la finefira^c chia^' 
marno lagente dicendo gli queUo cWera mtrauenuto del 
fanciullo , per laqual cofa molti udendo cìojraje medefi 
mi difjfeno^che bora era d tempo defargmjìuia de la ma^ 
dre,(y dfeceno a fapere a li giudici, liquali immantmete 
mandorno perla giouane^accio che leife apparecchiaffe 
cV al tutto douea morire ^ma Merlino do giorni auantia 
la madre hauea annunciato el di della fua liheratione. Et 
quella tutte quelle cofe fece a fapere alfanto Romito Ji 
come gli hauea promeffo. 

Come H giudici dmadorno le do nutrice,fe il fanciullo 
gli hauea parlato^come publicametefe diceua, C4.XXIL 

AVprosfimandofe d tmpo che lagiouane doueua 
ejfer morta, fu molto j^auentata, riccrdandcfe 
di quel giornoiBt le nutrice che andauano per la torre uc 
dendo la madre pianger fi amaramètejfi accojìorno a lei 
per confolarlaMa il fanciullo comincio molto a riderEt 
una di quelle gli dijje.maluagia creatura male ingenerata^ 
come tu ridi ^ Cr fi approsfima el tempo che tua madre 
per te morira.Et detto quejto^d fanciullo fubito feuolfc 
alla madreyCt dijfeMadre mia non dubitar, pero che noti 
[ara alcuno in quejlo mondo,chetipuojJa nuocer^domen 
te cV io faro in uitaAmpero che non e huomo alcuno che 
ti pojfamettereaUagiuMayfenon folamenteìddio.Odè 
do quefio la madre cr le nutrice,furno molte allegrerà' 
diffeno frafe medefme.Veramente quedofmiuUo f4* 
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ra molto fauio impero che fa tutto queUo che deauenire. 
Et uenutoil termineyil giudice mando perla donajiaquai 
fu tratta de la torrefa' menata dmanzi a li giudici Ji qua 
li prima che con lei p^rlajfeno^uolfeno dimandare le nu 
trice,fe cofì erauero che ilfanciutto gli hauefit parlato^ 
Et quelle gli contorno tutto quello che udito haucuano 
dire,de la qual cofa fi marauigliorno molto forte^ct poi 
^ gli dij^eno.Bifognara ben dire affai parole Je lui uorra ca 
* parefua madre da le noRre mam.Et dimorado in tal mo 
dojlfanto Romito fugionto,pero che la donna per lui 
haueua mandato. Allhora li giudici dijfeno ala giouane^ 
Ecco il tuo cofeffore^hora metti in ponto t fatti tuoi che 
al tutto el ti conuiennefoffrire d martirio de la morte , p 
che ben Vhai meritata. Et quella dijfe.Stgnori prima uo* 
glio parlare a quello mio confeffore,^ poi di me farete 
quello che uol la giutlitia,Et detto quejio^uenne al fanto 
Komito,^ ambidoi introrono in una camera» ma il fan 
ciuUo nmafe fuor a^oue molta gente gli diceua cofa che 
molto gh dìjj)ìac€ua,ma pur a nullo rif^ofe.U dona con 
fej^o al fanto Romito tutti gli fuoi peccati.piangèdo ama 
ramente,Gr puoi fatta la confejfionejl R omito molto la 
confortoydtcendogli.Figliola non dubitar.pero che Dio 
hoggifara merauigliofo miracolo per te^ efìendo tu inno 
cente.come m'hai deito.Et quella éffecofi l'altiffmo id 
diofia in mio aiutoycome io di tutto ui ho detto la uerita. 

Come la donna con Merlino in brazz^fu ejfamina^ 
ta perii giudici y che la uoleano condannarla amorte^ 

D Capitolo XXIII, 
Etto quedo lagmane, er il/anto romito ufci 
Tono de la cameruìV poi quella prefe ilfancml 
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I lo in hrazzo CT uenne dinanzi d li giudici e diffe a Signo 
ricche ui piacc.Ecco che fono ne la uojlra prefentia^ Qua 
0 quelli uidenoja dimandornOiCUt era il padre de quel 
fanciuUo^CT che feguardafse bene chenicte celafse . Et 
lei rìfjpofeSignori io uedo hene^che al tutto fono per uoi 
fententiata a morte.ma Dio no habbia alcuna remtjfione 
de inanima mia/e io uidi maifuo padre^ne fegiamai il co 
' nobbi. Et bc ui prometto ne la miafede^che mai no mi cp 
giunfì co homo alcuno.Et il giudice dijfe^noi no credemo 
che quefio pojfi effer uero.ne mai fi trouo che f emena al 
cuna fenza huomo poteffe c6cipere,fe nonfolo la glorio 
fa madre de Dio. Perlaqualcofagli dfseno che lei fi racco 
maniafse a Dio peroche gliera ragione che la douefse mo 
tire p la formcattoe che hauea comejfo^cotra le fue lege. 

ComelAerlinoefsendodeetade de mefù i 8 sparlo 
udèdo tutto illpopolo in fauore de la madre^Per la qual 
cofa tutti fe marauegliorono, Cap, X X 1 1 1 1. 

ALhora il fanciullo modrando diuoler difmontar 
del brazzo de la madre^cofi parloy udcdo tutte 
le pfone cVerao prescte. Peruerfi giudici che cotra ogn i 
giujiitia uolete mettere a morte mia madre , quello già 
no ui farà cocejlo co la ragioe.pero che fe uoretefurgiu 
flitia di tutte le f emene che fonollateinfornicatioe, oue 
ro in adulterio .faranno arfe più de le do parte di quelle 
che qui al prcfente fono , Et fapiate ch^io ne conofco di 
queUeyche fono jlate carnalméte con li fuoi Signori cr li 
fuoi ferui,^ anchora co pfone eRranee^e fo chi le fono 
cr co cui hano comc fso V adulterio, Etfeuui me ne do^ 
mandajìi.io uifaria c^rti di tutta la uerita^ lequalf emene 
hanno fatto molto peggio di mia mdre ♦ neramente 
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Vi dico^che di quejìo mancamento mia madre non hd col I 
pa alcuna.Et qucéo potete faper per quejìo fantohuomo < 
etmojirogli il confeffore Romito . AUhora li giudici me 
rauigliàdofi di quello che hauea parlato il fanciullo ^efjen 
do di tanta tenera etade uolendo faper fel dice lauirim 
ta^dimandorno^al fanto confeffore^l quale tutto gli con i 
to a parola a parola^ come il fanciullo gli hauea dettOy 
che mal la giouane non hauea guardato huomo alcuno t 
inhonejìamenteima era uiolatayO- non fapea come^ne cui \ 
Vhaucffe ingannataMa trouandofe una mattina cefi cor 
rotta Jubito andò a lui cr cotifeffoffi tutto quello che gli 
era auuenuto, pero che effohauea meffom fcnttura il 
giorno er Vhora ne laquale lei gli hauea manif (flato que 
fia fua difauentura, Et dicendo quejìo il fanto KomitOy 
Merlino fi miffe manzi cr dijfe,Tu dici la uerita^che hai 
mejfo in fcritto tutto quello che qui hai dettola" fai bene 
quando io fu ingeneratole^ quando nacque. Dapoi que 
jie parole forno chiamatele do nutrice^che erano Hate co 
la madre di Merlino ne la torrente qual dinanzi li giudici 
difjeno quello che haueua udito dire a quel fanciullo. AU 
Ihora li giudici diffeno fe quello puto fa tanto come limo 
jìrayUeramente debbe faper e chi e jlato Juo padre. Et 
Merlino dijfe ad uno de queUi giudici che^ più era accefo 
iontra fua madre chegValtri Certamente io fo meglio 
cui e mio padre iche tu non fai chi e d tuo. ht fe con ueri 
tafai dire male alcuno de mia madre^^dilo arditamète^Ma 
iofo ben el male cr l^adulteno che ha commejfo tùa ma« 
drcid giudice irato dijfe.Se fai fermamente alcuno male 
che mia madre habbi commtjjo ddo appertamente^ch^io 
ti prometto di far di lei quella gmfìitia che Vhaura meri^ 
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tìUAlfanciulo dilfejo ne faperU dir tato^che più tojio do 
uereHi farginjlitia de tui madre^cbe de U mia, Etfe quc 
\ifio ti faro conofcere apertamentetpromettime de liberar 
1 1 mia madreyla qual nulla colpa ha di quello.che tu gli op 
ìiponi.Quando il giudice ciò intefe molto (ì turbo ne rani 
mo fuo,a' dijfe^i^l^e per queko reftero di fare che tua 
ladre et tu con effa non andiate al focone nullo difetto 
trouera in mia madre^come hai dctto.Et per faper me 
\ glio la uerita di quello che hauea detto Nierlino gli con* 
I ceffe, i ^.giorni de termine accioche facejfe uenirfua ma 
^ dr e dinanzi a gli fuoi compaoni,Et dopo, quefio glialtri 
l giudici prouocorno molte uolte Merlino in parole^il qua 
le mai più infra quefio tempo uolfe dire alcuna cofa. 

Come la madre dei giudice per comaiamento delfuo 
filliolo uenne a la uiUa doue demoraua Merlino con fua 
, mjdre. Capitolo, XXV» 

capo de giorni, t ^Aa madre del giudice uenne a 
la prefentia de gl'altri giudicijli quali immantinente 
commdorno che Merlino CT fua madre fujìino tratti di 
pregione.Et effendo uenuti ne la fua prefentia^ il giudice 
chiamo fua madre^CT ne la prefentia di tutti coloro^chc 
erano uenuti per uedere quella merauegliagli dijfe,Ma* 
dre uenite inanzi ad udire quello che Merlino uorra di* 
re de uoi.Et allhora Merlino parlo, cr 'dijfe, Giudice^tu 
• non hai quella prudentia che a te richiederta,ne {limi tan 
to il tuo honore,quanto douerejii.Hor ua,Gr chiama tua 
madre con d tuo più fedele CT priuato confeglio che hab 
bi in una fecreta camera , cr io chiamerò quello di mia 
madre, cioè e il no^ro Signor Dio CT il fanto Romito^ 
cr quiui te demoilrero apertamente mìa madre ejjer m« 
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nocente del delitto che glie oppoiloio' U tuagiujiumi 
te meritare grande punitione» La qualcofa udendo lig^^ 
dici cr tutto il popolo lodorno il conf iglio de Nlerlmé 
e/ quale a tutti cojì parlo,Se io libero mia madre da qn 
fio gmdicejlhauro io liberata da gValtri^o no f Etallhi\i 
ra tutti dijjenoyfe da quejio huomo la [campi, lei non tt^ 
nera giamai alcuno che più gli dica alcuna cofa di quej 
che hora e jiata accufata. Et detto quejio fi parti il giud 
ce con fua madre cr con do fuoi amici più intrefeci c 
Vhauejfe, Et Merlino con il confejjor de fua madre^ \ 
domo in una camera prmata^ doue il giudice cominci^ ? 
dire. Merlino hora di de mia madre , che qui enelai] 
prefentia, quello che hai promejjo de dire. Etueramc\ 
tefeVhaura commeffo mancamento alcuno, io non 
uoglio defendere contra ragione. Et Merlino dijfet fa( 
pigiudice^che mia madre no ha fatto delitto alcuno, p 
l qual lei debba morire , ma io ti confeglio che la Uba 
*cr non dimandare quello cfo'to fo de la tua. Et il giudi 
ce irato molto forte contra Merlino dijfe^maluagtof] 
ciuUo^giamai non fcamperai tua madre con le tue par^ 
fe. Di pur quello che hai promeffo de dire. Merlino a 
[hora dijfe.Dapoi chefei contento che manifejli Vadui 
rio de tua madre con tua uer gogna cr io anchora f 
contento de dirlo , per campare mia madre da la mor 
che ingiujiamente gli uoleui dare. Tu adunque hai fat 
prendere mia madre per farla morire, impero che lei i 
fa dire cui me habbi ingenerato nel fuo uHre cr s*io u 
Isjfe, il f aperei be dire^ma tu non f aperai dire chi e il t 
padre, cr io fo bene che non fei figliolo de cui te era 
Odendo quello ilgiudicefiuolfe a lamadreO' dijfe^i 
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Otto io jìito figliolo del uojiro fedele et buo maritofEt 
mxdre vjj^ofe^che parole fono cjuefie figliuolofDe cui 
ì figliole non del mio led marito^tl quale e mortoi Et 
erlino parlo a quella. No dire cop Dama, impero che 
eramète fuo padre uiue^et no e morto, Et cofì ìfegnero 
uojiro fi?Uolo a trouarefuo padre uiuo et no morto. 
Come Merlino manifejlo al giudice che gf era figlio 
0 d^uno Prete^c^ p quello libero fua madre, Ca. ?. ^. 

DOnna.dijfe Merlino.al tutto ue conuienne ma^ 
nifejlarecuied padre de quefio uojiro figliolo, 
4ouero IO et manif^^ro. Et la dona udlio ciofefegno, 
I cr diffe.Ahi diauolo maledetto,non te Iho io detto ch\l 
4 fu figliolo delmio charo marito f Et Merlino a leu Voi 
1 i non dite la uerita, cWelfuffe figliolo del uojiro maritoy 
i ma ben e figliolo del uojiro PUbano jc^ioue ne darò 
i unapgnijìcationei che ciò e uero» Ve arricordate che la 

l prima notte ch\l ft accojlo apprejjo de uuiM'^^jii ^^^^ 
■ if de paura de no ueingrauedare,a'<iluieldiceBf creilo 

^ i ui rifpofe^ no temete ch^io metterò ìfcritto el tèpo ch'io 
i faro jiato co uw.Onde faperete fe la creatura fera mia o 
del uo^ro marito.CT quejio fece folamente accio nof 
celiipmel delitto co altri, che co lui, CT co duojiroìy m 
tOyO'f^ (^Me^o e ucro cofejfatelo dinazi u no che 
io andaro più auanti.Et dapoi cheuefenttjiigramdajo 
mamfejlaRi a quel Plebao^d qual dijfe, che ueraméte uui 
eri grauida di lui. Odédo quejie parole la dona^fu molto 
i f^auetata.et poi dijfe uerfo d figliolo. Come puoi creder 
\ quello che dice qucHo immicoiEt d fanciullo dtjfe. Don 
nasuta no uolete che fi conofca quejiauerita.Ma to ue di 
ro anchora più apcrtm'ctc il Moflro mal péfuro, Hor/4 
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LIBRO I 
pidte che per U uirtu di Dio iofo molto bene tutto queU 
lo che hduete detto a* fatto con queUo uoliro Plebano^ 
Cr anchor fo che quando ue fentiili gruuida, fehi cerca 
re pace con il uoHro Signore^accioche il fe giunjfe con 
uoiy per donare la uoce che foSiigrauida de lui , ma eri 
pur del uojiro Plebano^lqualefece tantocon iluojlro Si 
gnorjcheinfìeme facejiipace. Etperquejio modo dejli 
ad intendere al uojiro manto^che queéo era fuo figlio^ 
lo,Et cop il credete, molta gente, eUo medefmo il ere 
de^ma da tempo fino al prefentejemprehauete me 
mta pejfih; a con queUo Plebano . ueramente in 
quella notte che da cafa uo{lra uepartijli peruemre in 
qus^o paefe^quel Plebano giacque con noi, etuediffe in 
QccuUo che penfajli di far tutto queUo che fuo figliolo 
liQlejfeyimperocheccrtilfimamétefapeaqucfto effer fuo 
figliolo Jiìauendo mejfo in fcritto il giorno cr l'hora che 
Ulti ingrauedajìi,^ che ej^o nacque. 

Come Merlino conuinfe la donna CT dgiudice^per tal 
ffiodo che fuamadre fu liberata damo. Cdp.XXVI , 

QVando la donna udi cofi parlare MeHmo yUedendo 
yhe gli haueua manife^ato tutto il fuo delitto^diuen 
ne quaft morta , cr da grande angujlia chehebbecade 
de quap tramortita in terra.Etpoi reuenuta foj^iro mol 
to forte da grande dolor camper oche gli fuoi fecreti era 
no già manifejiatijO' aìlhora il giudice molto fmarrito 
de quejlofattOydijfe a la donna, accioche lei mawfejlafse 
laueritaM idremia fiacuifeuoglia mio padre, io fon 
puruoùrofi2lioloiOndeuipriego che manifcjlato fe 
quejio fanciullo ha^detto la ucrita . Et quella molto pian 
gendo difse^Ahime dolce figliolo mio,piutojlo uorri4 

efier 



PRIMO. ly 

Ben mitte uohe mort^che effer cofj mMmsnte uitupcra 
ta,peroche u^ramenteio non giipoffo neghare cbecofi 
non fuy Pache iddio uuol ch\t mio peccato fu m^ìfc 
fio a cjue^A uolta. Quando tlgindice quello mtefe,moU 
tofi uergogno , a per coprire il fuo d.shonore , diffe 4 

MerlinotuamAireetutnfiemefonoltberMi.tmperochc 
non e ragtoneyno facendo io giujhtia de tuta maircy che 
io faci de la tua.Et anchora ti prego che per corte fiume 

dicht, cui fu tuo padre ydapot che tu^ madre mente ne 
fa dire. 

Come Merlino mamfe^io algiudice ■ Siùìngenero 
nel uentre de fua madre, Cap, X X V'' I I L 

£^ ìffe ilfauìo puto al giudice , 0 uolenturi te di^ 
ro.nongta per ch'io ne fia forzato, ma ptr mia?.é 
tilezZ'i^ Onde uoglto che fappi CT credi cWio fon fi» 
gliolo deuno demonio de rirjferno da tato yd qualem^ 
ganno mia madre.ZT lageneratione de qwjUi demonij fi 
chiama Efckbedes , che dimorano nel aere cr ìddto ba 
f off erto ch'io babbi lor fenno cr lor memoria de le cofe 
che fono dette a- fatte cr pajUte^o' perofo molto bti^ 
ne r opera de tua madre cr de la mta^ c per la [anta, co 
tritione chs bebbe mia mudre^cor per la pemtétia che gli 
dette^ quello fuofanto confeffore , per la ferma fe^de 
che l'ha nelafanta madre ckefaMdio me ha donato tan 
to de lafuagratia, ch'io fo de le cofechehanoaucmre. 
Et ben potrai uedereyper quello ci)\o te diro.Sappi chù 
tua madre f e ne tornerà a cafa fua, csfubit Oman fefìa-* 
ra a q'4el tuo paira, tutto quello cbe e occorfo a queslo 
parlamento.Bt quando ei Pleba w udirà che tu d/appe* 
ì4i hauraft graie p44r4 di te, dn'lfe metterà afu-^re 
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LIBRO 
per andur itfattm p«|ì, :( dmolo che molto tmpo 
Chi fegmtdlojil iBditr* m una acqua , doue tmmanmen 
te folofe anegbera. Et per quejio poM prouarje io te 
bauro detto la ucrita, o non. Il giudice intendendo ciò, 
dtlh Se IO quejio uedo , giatnainon dubiterò de creder 
cofa che me duhi.Zt cof, ciafcuno de lorofe parti. Ma h 
gtudiciéjfcno dmmzialpopolo,come Merlino hauea 
ben defefafua mjdre,cr Uberata da la morte,agglunge 
do chefemrlmo ha longa iàta,non fi trouera nel mon 
do cofifauio huomo comeki.PerUqud cofai popolo 

fece gran fijia. 

Cornell giudice trouo che Kerlino gli hauea annun 
(Uto la uerita de la morte di fuo padre , el qual poifect 
morir fuamaire. /-"P. 

DApoi che la madre di Merlino fu liberata dal 
rudiceft torno molto uituperataacafafua, 0- 
fubito mando per il Plehano, al quale man'fe{lo tuttaj4 
fuauergogna^ uituperio,che Herlmo Imeadifcoper 
tolaqLlcofamtendendoilPlebano,moUo(^auetato 

d^ito che il giudice immantinente tratteriala fua morte 
cr per non Pi. uenir a le manifubito fi patti , fuggendo 
Zrandarin altrui paefi per "•«P'"'/«''»"''f 'g* 
ce perfaper la uerita,mando drieto a fua madre dofuoi 
chari ama.[olamente perche uedeifxno ^fapesftno co 
Zi ?UbLfaceffe diauenofatto,0 fe coi, aueniua. 
comchauea detto Merllftt.. Giunti quelli m«J. . cafa de 
u2nna.teneno dritto al étto prete, il quale menato 4 
U d.abolca poffanza, uolendo p^ar un fiume, per 
^a^lafuriad giudice quello ilqude ilfeguma fece che 
%ed%anJelfimLdctrabucco,epr^fentcqueUi 
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do U quali d giudice gh hauea maùto drictOyfiane^ho. 
Laqualccfa uedcdo queUi^mUo moto f eceno ^mi tojìo 
torti orno al giudice denucìuiogli tutto quello cheuedu 
to haueao. Onde il giudice fu molto Jp^uètato^madapoi 
piu fecretamcte che puote^fece donar beueraggio a fu<t 
madre,p il quale eUa fubitamcte mori.^t m tal modo fini 
qucUi do amati mifcramète eoe hauea predeto Merlino, 
Come il fantoKom ttoBlafw femiffe in animo de 
prouare Merlino dimolte cofe. Cap, XXX. 

DApoi tutte quelle cofe il fanto Komitto uedeti 
do liberata la donna dalfocOyfu molto allegro 
cr puofefe m animo de prouar Merlino de alcune cofe^ 
ucdèdolo fi piccolo di età, cr ìmere tanto fennoy^ di 
mundado de alcune cofe Merlino, fe accorfe che luiildi 
madaua p prouarlo. Et aUhora glidiffe^quato più crede 
fai di prouar me ^tanto più fenno in me trouerai.Onde fe 
fiiraiil mio co figlio, infegnerote de huuerVamor di Gie 
fu Chriiioy etlauita perdurabile. Et il Komitto Blajìogli 
difie,\o telho udito dire > er credo che fujii conceputo 
per opera diabolica quanto al corpo,ma Inanima fu crea 
ta da Dio cr ueramente per quello temo molto che non 
me ingannt.Diffe Merlmo^le ufanza di tutti li cori per* 
uerftyet quello fi uede in tutte le loro opere, che fempre 
pèfano più todo male che bene,Et perche tu m^hai udito 
dire eh\o era conceputo daldiauolo , dei ancho crede* 
re chela poffanza de Dio mi ha donato tanto fenno^ 
ch^io posft fapere le cofe che hanno a uemre. Et pero fe 
fodifauio, douereili bè fapere a quelmidouejfe meglio 
tenirCy a laincarnatione mia conceputa per il diauolo^ o 
ueroaU poffatiza deU gratin diuina^Uqual in mi e 

c a 
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LIBRO 
dcfcefa, per la ftal io fo tutto quello che e paffxto , 
che al preferite fi fa^o" ^«f^o ^^eha da uenirey^ moU 
te merawghem uita mia ti faro ueiere, M4 uoglio che 
fapi che il mio cu^po morirà per inganno, M.a prima te 
diro de la fede di Giefu Chrijioyet de Inanima quello che 
mi faprai dimandare. Et tante cofe ti narrerò^ che niuno 
huomoycha foloDio tele potria dire.Onde ti prego che 
noti le mie parole , ch^to te diro in uno libro , pero che 
molta gente haura gran fede in quello f cr molti faran* 
no che per quello fi guarderanno da peccare^ quedo fa^ 
ra il tuo apparechiamento , cr metterai la tua opera in 
benc.Allhora il fanto Komitto B/4/10 gli dijfe, che que* 
fio uolentieri fana^ cr poi lo fcongiuro da parte de Dio 
Padre per il ^igliolo^^ per il Spinto fanto ^et per la usr 
tu dell fanti Angeliyche non me debbi ingariare^ ne far 
mefarecofachefìacontrala uolonta de Dio. Aìlhora 
Merlmogli diffe^tuttele creature de quali tu me haifat* 
to mètioncyrne posfino nocere^s^io ti faro fare cofa che 
fucontraalauolontade Giefu Chrido mio Saluatore» 
il F^omitocoft affegurato gli èffe , hora dime adunque 
tutto queìlo cheuot ch^io facci ii bene , che tutto fecon 
do il tuo parlare faro^Et Merlino dijJe.Hor togli inchio 
{irò cr carta,ch\o te mawfifiuro molte cofe^le quali tu 
noncredi chchuom del mondo te le posfi ére^chefono 
per a uenire , Et cofifece d fanto romitto. lAa prima fi 
narrerà la mta d^effo M.erlmo, CT come fondo la tauoU 
rvtondifoUmente per ampliare lafantafede deGie* 
fu Cbrijlo , Et pM al fuo luoco in quedo primo libro 
fi metteranno U propbedeje quali fcrtffe il fanto con 
bifore Blafio. 



PRIMO. 19 
Qui narra la hifioria del primo Re che fu in ìngheU 
terrai ^u:ilehebhe nome Cojianzo» Ca. XXXJ. 

JN quejìa parte dice la hidoria , che la ìfola d'^inghel 
terra fino a quel tèpo non hauea hauuto alcuno Re 
Chrijliano.Et il primo che fu creato hebbe nome Cojìan 
ZOyil quale hauea tre figlioli y ti prmo fu chiamato Mot 
neSyd fecondo V ter, ti terzo Patidragon. E/ fuo fenefcal 
co haueua nome Vitiglicr^d quale era huomo molto fa* 
uio cr ajluto.Et hauendo d dttto KeCojlanzo regnato 
alcun tempo, tome piacque a lo onmpotinte V'.o cafco 
in infermità,^ approsfimandofe a ìa morte fu dimanda 
to da gli fuoi baroni^ qual di tre fuoi figlioli eghdoueua 
n o dopo lafua morte elegcre R c , cr Signore del Rea 
me d' ìnghelterra. 1/ quale nJpofe.Amicìmiei et fratelli^ 
co/a ragioneuok jechedcpo lamia morte eUgeteiluo 
ftro Re Moines el maggior mio figliolo ^CT quello ui 
gouernera infume comi mio fenefcalco Vitiglier. Hor 
dopo morto CoHanzo cr ftpellito, li baroni d'ingheU 
terra cbiamcrno fuo Reo" gouernatore Nìomes , cr a 
quello donorno la corona £ ìnghelterra. Onde lAoinei 
comincio a regere lutto d paeje m compagnia del fuo fe 
nef calco Vitiglier, E domente che Moines regnauamol 
te uoltewf edili pafforno nel' ìfola > cr con Mcimscr 
con fua gente f eceno gr ade battaglie, Mail Re eramol 
to giouane cr tenero dietade, et,ffai dib.lmaitedeftn 
deua d fuo reame con gli fuoi frati Hi ^ et anchor itano 
fanciulli non di tanto Japer ei pcfjunza , quanto aloro 
facea bifogno.per la qual cofa ti maìuagio V'ttglier fuo 
fenefcalco hauea a Je ritratto molti de queli C'ttadmi^ 
et per ejfer meglio amato dal popolo,fi trajje indrieto di 

C \ìj 
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cendOy che de la guerra del Ke Momes cantra fuoinemi 
Clemente fi uolea impazzare. Onde intendendo quejloli 
fuoi immici che Yttiglter hauea lajfata la guerra^ d quale 
tutto prudentemente gouernauaj aduno grande ejjerci* 
tOì cr uenncno contrai ChriHtani rubbando cr brufait 
do tutto ei paefe. Ma d Re fubito andò a Vitiglier , CT 
éjfegh Amico mio et fratello piacquautdiaiutarmea de 
fendere la terra CT ti mio Reame^mpero chegrauemen 
te fumo affaltti da infedeli no{lri mimici, RfjpofeViti^ 
glier^fignor dimandate aiuto agl^altri uoStrt amici, ch^io 
per me non ui pofio aiutare, impero che fono alcuni nel 
uojlro Kcame,che mi portano grande odiOyperch^io me 
f attico per il uodroferuitio, Ondeiolaffo C affanno de 
la guerra auoi^a cfuelli che ue uogliono aiutare, per^ 
ch^io al tutto fon dfj^oiìo de non me intromettere già 
mai più in cotal guerra. 

Come apetitione de VitiglierilKeMoines fu morto 
dal fuo popolo a tradimento. Cap, X X X H, 

QVando d Re Moine; et quelli del fuo confeglio in* 
^ tefeno come Vitiglier non fi uolea impacciare de U 
guerra, forno molto dolèti, ma pur al meglio chealoro 
fu pofsibile ordinorno la foagète p cobattere cÒtra fuoi 
nemici. Et effendo uenuto il tépo de la battaglia, cobatte 
rono inpeme^ma come uolfelafortunajdRe Moinesfu 
fco fitto cr rotto,il fuo effercito couène tornare ala ter 
ra de Vinceftre.La qualcofa uedédo li Cittadini de la ter 
ra cr d popolo,fubito cotra lui mormorarono dicendo. 
Quello a noi no faria occorfo fe Vitiglier in quejiaguer 
ra fi haueffe intromejfo. Onde alcuni de loro cominciatt 
do già ad haueregràde odio uerfoil Re Mo»>/fS,4tno(# 
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PRIMO. 20 
te ucncrno a Vitiglier, et diffeglt. Ni4ÌfumofenzaRe et 
/enz^ Signori.impero che quello che hAbbmmo, «0/0/4 
méte not^mane aticho fe medefvno fa gouertiitre. Onde 
preghiamote chtcofentidiejfernojìro Recrmùtenire 
iljlato cotranofìri nimtci,peroche no e huomo in qu€(Ì4 
Citta a cui meglio fi couenga la corona di te. Vitigher aU 
Ihora dijJe,que{lo al prefente no potrta fare dome te che 
ti Re Moines e in mta^mafe foffe morto cr pojiom fe* 
pultura.chiamandome uui Re cr uo^ro Signore^to mot 
to uolÒtun accetteria d'ejfeK Ma fino a tato che effo ui 
uef quello mai confaitiro. Et quelli udite le parole de Vi 
tigUerfubito intefeno lafua uoìÒta,^ quello chelm de 
fideraua. Et tolta licentia da luty ogn^uno fi torno acafa 
fua^Poi alquati giorni drieto parlorno con fuot amici,cr 
trattorno co loro lamorte dd Re Moines, etunanotte. 
xà. de loro uenero nafcofamcte al fuo ùalaZZOy et ueim 
fiala camera del Re Moines, intr or no per forza in quel 
U,^ ajjalirno il Re et ucaferlo.Dap^ la morte dd qua 
le nò trouorno già cui di quejìa cofa troppo pari affc. Et 
uenuti quelli, xii.traditon homicida dinanzi a Vitiglier 
gli dijìeno.Hora fei Re et Signore di quefta atta^mpero 
che nui habiamo uccifo il giouanetto Re Moines, 
. Come do Baroni fapmdo la morte del Re Moines, 
dubitando che Vitiglur non facejje morire Vter et Pan 
dragonfotfratelli^qudhtrajjho dela Citta.etmenogli 
ìnVranza, Cap. XXX III. 

^ / i^fglier intédèdo che haueào morto d fuo Signo 
y ^^f'* tnolto allegro, ma m uijìa mojlro turbato 
et dijjegli.Aj^ai mi duole che qua fiate uenuti tortadomi 
mala nouella de lamorte del mio Signore Re Mo'nes, 

C iiu 



ne pjtrtirno molto fmurriti , Imparo che credeano hauc 
re grandi doni da VitigUtryptr hmer morto loro Signo 
re. poi adunando fi la gente del reaim inficine^ fi ac* 
c ìrdorno pi^r le prece de gl^amta de Vitigher di crear 
lo Re di tutto U paefe. Domente che fieflo fi facea , do 
Cittad-Mi da bene etg'i^Rì^li quali erano (lati molto amici 
del Re Cojìanzoydub.tàio che Vttigliernonfacafe ma 
tire Vtercr Padragonfrutellt, fi come hauea fatto mo 
riredKe tAoincsfuo frateìlo.fi deliberorno di campare 
quelli do giotiani et menargli w altrui paefe.doue erano 
difceft li fuoi antecesfoYL Onde fi partirno et andorno in 
Franz4. Di qiicB al prefente la U^loria non-fa qw men 
tione^ma dicedd maìuago VittgUer^ d quale fu chiama 
to Ke et Signore ddpaQfed^nghelterra^ cioè de quelli 
che habitauano a Vinceàre et a Camelotto, Et dapoi che 
fu creato Kejfubito uenne a lui quelli, xij. traditori che 
haueano morto dKeMoincs^ li quali quxndo d Re Viti 
gliergliuideyfeceuifiadenonhauergli mai conofciuti^ 
Ut queUi CIO uedendo fi approsfimorno a lui reprenden 
doloy dicendogli che p lui haueano morto dReMomeS 
fuo Signore^et che difua uolonta qneilo haueano fatto, 
ComeilKeVitiglier per coprire dfuo tradimento f e 
ce uccider quelli, xi). homicida che hauemo morto d Kc 
Moines figliolo del Ke Cofianzo, Ca. XXXI IH. 

ODendo Vitiglier la prenfione di coloro , et che 
confcsfauano hauer morto dKe Moines fuo Si 
gnore per fuo comandamento, ordino che fus fino prefi 
CT menati in uno fondi di torre » doue esfendo jian do 
giorni, uokndo VUiglur mojtrare esjere dokntede la 



P R ! M O, 

morte delRe Momts^matìdo il terzo gioYfìop'r<jUKm 
xijhuommiycr d jJfgkScelerati traditori.pcnhc bancte 
uccifo d uojìro fignore con tra ragion e f co p ^- ,< 
cìdere me medefmo. Per Uqual cofa ben Lucn uuruas 
tola morte.queUi molto jj^auentatidijìeno. Ah beato St 
gnor non falche quello uccidesfmofoUm cu te percom 
piacerte f AUkora V.tiglierdtjJ'e. Et io ben te mcdrero 
che l^huomo non deehauere pmel gente appriffo hi rr 

comando che tutti, xii. fosfina ligatt a le. coie de 4 

UiUiy cr tanto fosfmo flrasfinati per la citta che tutte le 
membra loro fi rompesfìno. Onde fu fjto d fuo comm 
damentOyCr tanto forno flrasfinati^ che non gì: nmusfì* 
no membro infieme, Et fatto qui^o i parenti di qiuglifì 
aiunornoinfiemeiUenendo aVitiglier^ cr éffegl^Signo 
re hoggitu ne hai f Atto uno grande danno cr dsbono* 
YcJ^cendo morire no^ri parenti cofi uttuperofumcnte^ 
Ma p^^h nui faremo d tutto la ucndetta giujìo 

il noRro potere. 

Co'nc Vitiglier prouide ala fuaultaj^ combat* 
tete molte uolte con li/uoi inimica cr rup^ 
peCeffercitoloro, Cap XXXV. 

a Vari io Vit'glieru'de che queUi d minac ciauano^ 
fu molto irato diccdogliy che fe più diceuano fi^ 
mei par ole^f aria quello di loroy che fatto haueà 
^ de hjuoi parenti. Ma quelli non reftando pero de ittgiu^ 
riarlo^ minacciandolo arnhor più pero che erano tanti 
che poco p curauano deUfìgnom de VUiglter fuoRe, 
puoigUdiffeno, Sappi Vitiglier, the tutu nui addunere* 
tno gente contra dite^ear demente che uiuerai fopra la 
tmd,fempre al no{lro potere ti faremo gumat fi per la 



il *fiucs)e ne ìxtifatUyfìetiatn perche la fìgnoria che 
hittytu rhaicontra ognidebito di ragion,zr di giu^itk^ 
cr contra il uoler de la [anta madre chic fa- Et [api che di 
tal moncycome hai morti li noStri parenti ^ti couerra mo 
rtrejaqual co/a intendendo Vitigher^molto fi tutho^ma 
mente altro uolfe dire prouando de rimouer U loro ma 
la uolotUa,MaqueUi partiti da lui gli moffeno grande 
guerra,a' intrati in Vincedre , quafi tutta la roborno. 
Onde ti Re Vitiglier aduno gète^cr cobattete co quelli^ 
cr ruppegli cacciàdogU delfuo paefe^ 
Come uno fignore pagano che fi chiamaua Angisico fuo 
admtorio foccorfe VitigliercrcÀpoUodafuoi nemici ^ 
C poi ghdetefuajigliuolap moglie. Cap. XXXVK 

DApoi che il Ke Vitiglier con l^adiutorio d^uno Si 
gnore,che fi chiamaua Angis hebbe cacciati iifuoi 
nemici del fuo paefe,il popolo molto fe addirò contra di 
luiyconciofia che hauea cacciato tutti li parenti de li. x«. 
giuftitiatifuoradel fuo paefe,^ reduto infime tutto d 
popolo per ajfalir ilKecr fuoifeguaci. Vitiglier hebbe 
grande timore^O' fubito mando certi ambafciatori a li 
fuoinem'c,dimandando pace^con quale condittone alo* 
ro piacejfe,Uqualicio udendo^molto uolenticri, gli con 
cejfero la pace^ritornando nel fuo paeje^fiando pacifici 
con il Re Vitiglier ne la fua citta. Dopo quejie cofe Att 
gìt uenne neUa citta de Vincejireycr fu a parlamento co 
U re Vitiglier dicèdoU . Signore il tuo popolo molto me 
ha in odio percWio te ho aiutato in quefia tua guerra^ 
Onde fe a te piaceffe far mao parentato , per cagione 
de pacificare il tuo popolo ^ a me feria cofa grattjfi* 
ma.Bt tanto fece ch( Vitiglier gli confenti^^ tolfe una 
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, f"<ifi^^^ftoU per móglie Jet <]u<tt pmnUto fumo mal 
i contenti li baroni cTlnghitterruye tutti li Chrijliani quatt 
» dofeppeno che il Re Vitiglier hauea tolto per fui mom 
l glierUfigltuoUdeAngis p4gano,Verlaqud cofamol 
i tidiceuano che il Re Vitiglter hauea ahbadonata Ufede 
K di Giefu Chrijlio^ cr per la fua moglie era druetAto piga 
^ no,Tutte quelle cofefapea il Re Yitiglier^^ che p que^ 
[ pò non eramolto amato dali fuoicittadini.S4pea etiam 
. che li figliuoli del Re Cojìanzo erano andatiin ejlraneo 
, p4e/e dafuoi parenti^a dimadare foccorfo per acquidar 
I Ufuo Keame^zr che tornerebbeno fopra di lui con gra 
\ de efferato. Et pero p penfo di prouedere a la uita fua al 
tneglio che patria. 

Come ti re VUiglier ordino di fare una forte torre^et in 
. quiUa mettere il fuo theforo p capar la fua uita. 37 
l A ^^oradrtVuigliermadop tutti imaepri di mu 
f ,XJu ^^^^^ i^^^ P^^f^ fi trouaimo^ct apparechia 
L re tutte le cofe chefaceuano bifogno,poifece ìcomincia 
I re una forte torre er beUayla quale comefufabricata fi 
! no a la mitacafco fino a le fondameta.'Et in tal modo fe 
ce fabricanladettatorrep tre fiate laquale ogni fiata 
^ ruino.Etquado Yitiglier uide quipo^moltop turbo, O' 
diffe^che giamainohaurebbe cÒtèto in quePo modo, do 
mète che no uedeffe la torre copita . Et poi maio p tutti 
lifauìj et ìdouini de la citta^et diffegli quepa grade mera 
uiglia de la fua torrc^che cofi ruinaua^e no potea durare 
Et poi li dimado che a lui mawf epapero p qual cagione 
quello foffe. Nla quelli uedèdo la torre co fi ruinata mol* 
tofe meramgUorono.cr dijJeno,Signore queponopuo 
fapere huomo mortali > fenon € Clerico , impero* 
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chi Clerici per il [acri fido che fanno, feruendo a Dìo 
pofiono hauerc f^irito di prcphdia. Ut per queUi tu po 
traifapere h uerUu per U tua torre, Ut e da Japere che 4 
quel tempo i Clerici erano ferui diGufu Chriilo perle 
buone operationi che faceano^ non come al prvfentefo 
no^ perche, la maggior parte di loro fonoferm del diauo 

10 dr. P inferno, per li innumerabih peccati che ogni gior 
no commetteno, 

ComeilRcVitiglier fece mandare per tuttii clerici 
dtl/uo paefe^ che gli manift{luj[tno la cagione de la fu4 
torre rumata. Cap, XXXVIII. 

HAuendo il KeVitiglier udito d confeglio di quel 
ììfauiiyfe d fpofe de mandarlo ad ejjecutione^CT 
cojì mando per tutti i clerici del fuo paefe^ che a lui uenif 
fcnoj.1 quali ejjendo uenutinelafuaprefentta^guardan 
do queUa torre^ ^/T'^' A fnerauegiiorno , cr ti Re li chia 
mo da una parte cr diffegli. Me fapereftì dire quale e la 
cagione percFio non poffo fabncare quefta mia torre^ 
iaqual come e deuenuta fino a la muta, tutta ruma > cr 
queUt dijìeno, Signor fino a qui^niinte ti faptamo dire. 
Ma fono alcuni clerici che ben tei faperanno direjiqualé 

11 tro uerano per una fua arte^che fi appella Aftrologia, 
Ondeje a te piace, faremo a teuemre It predetti clerici^ 
h quali di tutto ti f apano còfegliare. E / Re diffe.Se troua 
rete alcuno di detti clerici che mi fapidire la cagione de 
la mia torre^ui prometto che no farà cofa in quejìo mon 
do che mi adimandino ych^ 10 non la concedi a Icro.a tut^ 
to il fuo piacere. Et allhora i clerici trouorno.j, che ne 
Vane de Ajìrologiafe affatìcono per trcuare la cagione 
perche la torre non pocea flar forte . Agli quali difje i 
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1 KeVitiglier.Semi fapcntedr/eUcu^ionc deU mm 
b de la mia torre y donerouc tutto qucUo che fuperete di* 
k mandarcyfaluo il ìto ream:. Et cjuctli gli promisfino di 
^ fare tutto ilfuo potere per trottare qiuUo , che gli addim 
mandaua. 

ComelifdmcLrici fc mi-jcro a arcar:: Ut ciriont 
perche la torre cafcaua. Cap. XXX 

LI fette eterici ciafcuno da perfe inconvnciorno p 
fue arte é(d imt.'jligare fc alcuna cofjt pei / 
troKire de U torre. Et cffcndo flati alcun tcmpo^ u:h 
no poi tiittdhfumc aduno luocot doue ciafcuno di i . o 
dilfe^quetto che trouato haueaManon (ìuc^ ^ - « 
fime^non fapeano che douefsino dire al Kc v 
quale mando per loro dim4ndandoglt fe haucsj.no i ro 
nato cofa che a fuo propoftto faccjfe f Et qnrffU ^ui ' 
feno. Signore non e cofa tato facile, come forjt ttp^ 
a fapere la uerita di quello che ne hai dimandato, ^z.^^-^ 
cedine anchor. S giorni di tevmine^mfra il qu ale 
tifapcremo dire la uerita di quello che harem a : 
Et coftgli conceffe d Re il termine che ha'- • 
^o.cr partito de li andorno in uno locof 
gionando VunoaValtrof^ ai alcuno rao.: 
trouare la uerita^ un o di loro molto aiìttcr o cr 

am'co di D'O dijJeaoCabnfiioi i 
dapoi che niuno diuoi fi 
cerchiamo, IO 
reueUto^cr: 
la torre ru 
fenopL' 
genera 
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dorono di ìmnifeliarlo al Re Vitiglier, er di ejfe^ 
re neUafua prefcntia in capo del detto temine di mrni 
otto, ^ 

Come li clerici tornoro al Re Vitiglier^^ con togli che 
Merlino era queUo che gli (aperta narrare tut^ 
toqueUo^chelmcercaua, Cap. XL. 

Artrouandofi ILVllfauìI dinanzi al re Vitiglier 
il più antico di loro parlo in que^aforma.hea^ 
tù Ke^noinon habbiamo hauuto tanta gratia da Dio di 
trouart apertamente la uerita della tua torre, ma ben fa 
perno che glie unofanduUo nel mondo^nato fenza pa^ 
dre,il quale e molto fauio in tutte le cofe,^ quello tifa 
pera ère tutta la uerita di quello che uai cercando, cr il 
Keudèdoqueflodtjfe^Come puoi effere che alcuno pof 
fteffere ingenerato fenza padre f or quelli a lui.Signore 
quello nonfapiamo^ma ben trouamo che queiio e nato 
fenza padre,faluo fé la n oflra arte non ci mente^er pe^ 
ro e bifogno perfaperelauerita,che habbiamo lui,oue* 
roilfuofangue,pertlqualetifapremo dire la uerita di 
quello che uuoifapere.AllhorailKe non glt credendo 
quello che diciano glt diffeAoui faro ben guardare^do^ 
mente cVio hauro trouato quel fanciullo y del quale me 
parlate. Et qucUi forno contenti.Et aUhorailKe ordi* 
no,xii.ambafiiatoriche andajfeno per tutto d mondo 
cercando ilfanciuUofilquale e nato fenza padrt , 
Come il Re Vitiglier mando.xii. ambafciaton per 
il mondo Ji quali doue^ino trouare d fauio 
Merlino Capitolo, XLI» 

OKdinatigli ambafctatoritlre Vitiglierxomando 
a quelli jche m pena de la tejia fi doueftno parti* 
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rcÀoper 'oco,^ cercare tutto il mondo domente cht 
tr onagro d fanciullo natofenzapdre.tt trouato quel 
^ojuhuo il menaj^ino dinanzi a lutf accio che gli dwtffc 
ap ertamme la cagione perche lafua torre non fi poiem 

f*atermare.Et apparecchiati li detti ambafciatori di tuù 
to quello che hebbeno bifognoje partirno in fei parte 
Cloe do per parte cercando diuerftpaefi per trouare il 
fauio Mer/wo. Et andando in tal modo auenne.che do di 
quelli ambafciatoriarriuorno nella uttta doue dtmoraua 
Merlinogli quale era di etade di anni.VlKy no più , cr 
quetto trouorno in uno capo.ilquate giocaua con molti 
fanciulltyNierlino che ben fapta quello che li do ambam 
faatori andauano cercando,per mawfejìarfe a loro fi ac 
cofto ad uno fantino grande come lui, che era figliuolo 
deunoriccohuomo,cr alzata una mazza gli dettene 
' la gamba,onde per d dolore che hebbe quel fanciullo co 
mincio a piangeremo- bujlemo Merlino dicendo. Tight, 
nolo maluagio.nato fenza padreyperche cagione m'hé 
pcrcojfoftufemato de f emena chefe ingrauedo fenxa 
huomo,ne maififeppe cuifuffe d tuo padre. 
Come gli ambafciatori trouorno Merlino d qual gli m9 
no ad albergo a cafafua. Cap. X L 1 1. 

QVando quelli ambifciatori udirnocop parUre d 
f4nciuUo p'angendo/e acccjiarno a lui cr dimada» 
dolo come fapea che quetto era nato fenza padre , Et 
quello dijfe.quejìo e figliuolo di una f emena che giamai 
nÒfeppe cui Vhaueffe ingenerato, Z!y tutti dicono che no 
hebbe mal padre. Et aUhora Mirtino andò incotra a gli 
ambafciatori ridendo cr difftgkVeramente io fon quel 
lo fanciullo che uot andate cercando, v che hauetc 



«0 r fitr. l r^on «c «cc.d.r«e..o «erro co« «o 

.„ r con loro al V.«gCer,cr diri. f»Ka 

^aror.0 . Merl.no ilccnioiSumo conta di pMf 

po.a««.-.g^ <J«'8o che p«o<.««en.re . CT Meri.. 
' ' ^ >r «t«err«e ai albergo meco do«e demo 4 
m,a m.idre,cr cenato cbe baerete .o aii.m^niero II e» i 
" m2e,.^ a <,«eflo r-'-to bomo cbe coi. no b- 

^•'rrreSX'^^^^^^^ 

foRom,«o,peradareaV, ceilreconl. oAm 

/datori. Capitolo XUII. 

Il «f«o Merlino li io AmbafcutoridCé 
, . la <Twle imomu m uno mona>j 

.he a..U. A,»&a/c.ator,f«i? ao^cceitat. noWmea. 
" ' if. facto. PO. gl. m«o 
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io tic difsi, che me andaumo cercando per ucctderme, er 
uolc^ùgli Ambjfciatorigh èffe f Signori io uoglio mani 
f cernii la uerita de la uoiìra torre 7 er pche uoifete qui 
uenm in prefentu di quefto fanto huo.pur che no me no 
gliate mentir c^benche fé no me direte la uerita, io bene il 
faperoyht quelli promisfino de dirgli tuttala uenta. 
Come Merlino narro agli Ambafciatori in prefentii 
del fanto R omitto tutto quello che il R e VitigUer 
gli hauea comandato, de la qual co fa molto jì me 

Brauegltcrrto. Cap, XLIIII. 

haCio diffey Merlino quetltdo ambafciatori fono 
qui uenutipercomadaméto del fuo Re VUiglter^ 
folamente per trouarmi, pero che il detto Kt fa edifica 
te una grande et mcrauigliofa torre, la qual ben tre fiate 
ha fatto edificare fino ala mitta.et effendo a quelfegno 
e ruinata fino a la fondamenta. De la qual cofa effendo 
molto turbatoli Re, mando perifuoi clerici i quali mai 
fepsno la cagione perche la corre in tal modo ruinaua, 
cr quett' per fuo comandamento adoperorno loro arte, 
cr non uedt ndo cofa alcuna,non hebbeno ardimento di 
confeffargli dfuo pocofapere. mi troiuio ch'io erana 
too" gli poteua nocer^fe accordorno de f arme uccide^ 
re. Et in tal m 0 do diffeno alKe che la fua torre tegneria 
fe la calcina fujfe mpafiata nel fangue del fanciullo nato 
fenza padre. Per la qual cofa il R e udcdo quello gli par 
ue grande merauegla, or comando ch\o fulk cercato 
per tutto il mondo per xit.Ambxfaat orlami li clericicon 
figliorno d Re,c6e trouandom : alcuno de gli Ambafcia 
tori non me menaffe uiuo dinanzi di lui , ma che de pre 
fente^comc me trouamo.ms ucadesfino f per mettere 

D 
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il mio fungile ne U calcina de U torre , pero che hiuendo 
il mio [angue non. roineria più. Onde uoi amhafciatori fe 
te partiti da Vinceflre per cercare il mondo^folo per tro 
uarmi^O'gi^rajii dinanzi al uc{lro Re, che trouandomi 
fubitomeu:c:derefliyma uogliocbe fappiatecbe mano 
huomo terreno mi patria dar mortele non [oh iddio^ 
Come b do Ambjfciaton molto fe merauegliorno 
de le pjirole di fAerlino d quale a loro par* 
lo molte cofe. Cap. X L V. 

QYado li do Ambafciatori intefeno le parole di Mer 
, lino^rimafeno tutti fmarritiy cr non fapeano che 
refponderey ma il f unto ?^omitto Bla fio gli guardo et dif 
figli. Fratelli miei ha detto quejlc fanciullo la uerita di 
quello che dinanzi a uoiha parlato? Et gli Ambafciatori 
dij^eno. Veramente elio ha detto tutto d «ero, cr de me 
te ha mentito. Odendo ciò d confeffor BÌafw , fi fegno 
molte fiade jdandofe gran meraueglia de la profonda 
fcientia di Nierlino^icendofra fe flejìoyfequejlo fanciul 
lo urne neramente Chaurajpirito di propoetia. Et aUho* 
ra fi uolto uerfo gli ambafciatori CT d'ffegh. Signorigra 
de peccato haureRi fatto ad uccidere questo fauio fan 
ciullo , CT grande danno farebbe jlato a tutto il mondo 
de lafua morte, m queUi ri/pofeno^ iniquo cofeglio heb 
btd nofiro Signore ^quando a petitione di fuoi clerici co 
mando, che cefi fauio propheta fojfe morto per nostra 
m.tno.Et uoltati uerfo M.erlmo dijfeno. Figliolmio^ bah 
bfamo nui alcuna uolonta di uccidere fHor dilo ardita^ 
mente.Et quello gli dijfe-tcertamente io fo che nullo mal 
uagio talento hauetecontra di me. Aiunqie diffenoli 
Ambafciatori Je fai il no Aro penfìero ^ fecur amentc 
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( poi uenir con noij cr ti promettemo fedelmente di non 
i te menare dinanzi ^il nqhro R e , CT non [offerire che 
j dcuna ingiuria te fta fatta , cr Merlino refpofe , io ne 
I fon contento , imperoche quando hauro parlato al Re, 
i afjai fi contentara di me. La cjual cofa intendendo il Ro« 
l muto Blafio uennealui cr dijfcglL Uora uedo Merlino 
j che fei dìjjf ojlo al tutto di abbadonarmi, M a che uoi che 
' io facci di quejìa opera la qual hai fatto incominciare' Et 
[ M erlino dtffe^ di quello che meaddimandi te afsigncro la 
ragione^ per la qual remanerai contento» Tu uediche d 
noilro Signore Dio me ha donato tanto fenno cr intel 
letto^che non folo mi poffa defendere dal nemico de Fin 
fcrno che per fua utilità mi credea hauer fatto nafcernf" 
in quejìo mondo, ma ctiam perche io annonciaagli huo 
mini le cofe che hmno a uenire , accio che fe guardia^' 
da le male operationi . Onde iddio mi ha eletto perfa^ 
re talferuitio , che muno huomo creato potria farefe 
non mi, impero che niuno faperia annonciare cofx bene 
le cofe che hano a uenir e come io. Et per ejfequirequel 
la cofa per laqual io fui mandato in queilo mondo , mi 
conuien andare con quefli Ambafciatori ne la fua terra, 
Mauer amente io faro tante cofe cr diro tanto , chzpiu 
a me fi crederà , che a huomo che umafopra la terra^ et 
the mai fojfe^ eccetto il nodro Signor Giefu Chr.jìo il 
quale uiue cr regna in fempiterno,Onde uerrai in queU 
le parti ^ fcnirail* opera che hai mcominciata, cr tro 
ueramein una Citta che fi chiama NorbeUnda^ne la 
qual habita gente molto ejiranea^AÌlhora udendo gli 
Ambafciatori nominare a Merlino quel luoco doue mai 
non erajlxto , molto fi merauegliorno , ma lui anchor 
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pirlo d maejlro Blapo et dtjjef Quando in quel loco oue 
io te ho detto , me haurai trouito te amaelirero di tutte 
quelle cofe che haurai a fare. Per le quali cofe auanti U 
tua finey acquillerat grande Uude^ et admpierai il defide^ 
rio del tuo core^ CT nel eRremo confequirai ulta eterna. 
Et fera tale la tua opera , che tutto il mondo ne hauera 
grande aUegrezz^i-^^^ prima che di quedo mifero mon 
do ti partiy to ti mojircro li toi parenti , liquali mai al tuo 
uiuere penfaui di uedere^et uoglio chefappi che iddio no 
jlro Signore me ha dogato tato fenno et pojJanza^cFio 
faro comouer tutto quello Regno poi pacificare nel té 
po del quinto Re che haura nome Artus , ma tu te ne an 
drai doue te ho detto^et to uerro foucte a te,etporterote 
quelle cofe ch'io uorro che metti in fcritto nel tuo libro^ 
ilqualefara molto amato et apprettato da moltagete^che 
giamaì no C haura ueduto^e quando tu Vhaurai cÒpito, il 
porteraiin copagnia di do altri boni libri, che furano do 
faui clericiynelpaefe di Gaules. Et quado quel re del qua 
le te ho predetto haura faputo difuoi cauaglieri 9 le fue 
merauegliofeuètureje farà mettere in fcrittojie qual uo 
lotierifarano udite p tutto il moio^fì da huomini fauiyco 
me pazzia et cui le crederanno ^et cui no, ma il tuo libro 
farà molto effaminato da legèti del mondo, cr maggior 
mente da queUi popoli, li quali faranno in guerra , pche 
defìder eranno difapere la fine de le fue guerre. 

Come Merlino prcfecombiatoda fua madre CT dal 
fantoKomitto Bkfio, <iniofene con gli Am^ 
bafciatori. Cap. X L VI. 

Dopo che Msrlino hebbe parlato quefìe cofe, fi 
uolfe a gli Ambafciatori,et diffetSignori^io uo* 
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glio che togliete licètia da mia madre , CT gionti al luoco 
doue ella era.gli dij^eMadre mia quejli Ambafciatonfo 
no uenuti da lontano paefe per cercarmi^ et 10 uoglio an 
dare con loro con la uo^lra licentia.pero che a me fi con 
mene render ragione 4 Gìefu Chrijlo di quello che mi ha 
dato ti potere . Ma quello non poffo fare j'io non uado 
in quel paefe doue me uogliono menarejt Blafìo noftro 
maefiro fe ne andara yO'mifi partiremo da te. La ma 
dre dijfefFigliol^a Dio tirìé^mandoy ilqual fia in tuo aiu 
to^ch^io non fon già di tanto fapere cWio ti pojfa per al 
cuna ragione fare remanire.ma fi a te par effe ^a me piace 
fia che Blafio rimaneffe, cr Merlino ri/pofe, che queRo 
non poteaeffere.Et cofi tolfr combiato da fua madre, et 
andò con gli Amlhtfciatpri. Bt da Taltra parte fi parti 
maestro Blaficfì^ andò in Norbelanda^ come gli hauea 
detto Merlino^d quale caualco con quelli Ambafciatori 
demente che gionfeno ad una terra doue era mercato. 
Et ef.edo pajfati per quella trou omo uno udlano, d qua 
le hauea c'ortip'ì^ató uno paro di f carpe , cr in mano por 
tana uno poco di fonzaper onger quelle^ perccheuo 
tea andare in pefegrinaggio. 

Come Merlino mawfefio la morte de quel uiUano 
agli Ambafciatori del KeVttiglier, cr cefi 
auuenne. Cap,^ XLVII. 

a Vado Merlino fu appH^o a quel uilìano,molto 
forte rije uerfo degli ambajciatori. Et quelli riif 
}eno,Mahno daihc procede quiRo tuo tifo 
uerfo di noi fE t quello dtjJe/Vedete quifto uiUano che 
qui d'appreffo fpregoui Vadmàdiate quello uol fare de 
quelle fue Jcarpe. EHoro il dmàdorno, il quale r f^cfe 
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chcfe U uolci mettere in piedi, et cminar con effe in pe 
regrinazzo, cr co quellafonz^ty gltuoUct ongere ogni 
fera.AUhora Merliiho udendo quejio.fe miffc a ridere^ 
anchorpm forte, poiin occulto dij^e agli Ambafciu 
tori.Rora andategli un poco drieto,^ uedvrete che eU 
lo cafchera giofo di quella grande montagna,doue /ubi 
to finirà fua utta.Et quelli dtjjeno che ben uederano quel 
la merauegliUyO' andorno drieto al w.Uano fino al mon 
te. \l quale, come gionto a la$fommtta, fe intoppo in una 
pietra^per modo che cafco giofo del monte cr jubitofi 
ni fua Ulta, Ma quando gli Ambafciatori uideno queflof 
figuardorno l'uno Paltro,ctmeraueglìandofeforte,fr4 
fe mede fimi diceano.ueramete i Clerici del nojlro figno 
re uoleano che quello fanciullo f offe uccifojolo p grati 
de inuidia che hanno de la fua merauegltofa fcienzay CT 
cofi dicendo tornorno a Merlino, et comincio a caualca 
reuerfolafua Citta. 

Come Merlino fcoperfeuno adulterio d^uno prete 
ali A mbafaatori del Re Vitiglier. Cap, X L V 1 1 K 

ET caualcando Merlino cogli Ambafciatori p una 
Citta, auuenne che fi portaua a la fepultura uno 
fanauUoyd quale era accopagnato da molti huomini cr 
donne che piangeano,cy molti clerici cantauanoVoffi^ 
cio,Etuedendo quello Merlino fe approfsmo alcadelet 
to CT comincio fortemente a ridere,Et gli Ambafciato^ 
rtnon efimando che queflofoffefenza glande cagione 
V idimandorno perche cofi ridea.Et quello a loroAo ri* 
do per una cofa cWio ho ueduta,Vedete uoi quello huo^ 
mo che fi amaramète ptangefEt queUtéffe, lo uediamo. 
Et Merlino dtffe. Quello che crede che quejio fanciullo 
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morto pa fuo figliolo ,noneU ueritajmperoche le fic 
>5i, gliolo de quel prete grando^ ilqiul canta a grande uoce. 
% Et // Ambafciatori dtfjen 0 a Nierlm ocome potrem 0 n oi 
k fapere la uerita di quejìa cofa che ne dici. Et el njj^ofe^ 
andate da la f emena CT dtmandatilay perche lei fa fi gr a 
m ue iamètOyet ella ue lo dira, perche d fuo figliolo e mor 
to,Et uoigU riJponderete,cheben fapete ch\l none fi^ 
gitolo del fuo marito, ma di quello prete che cofi ua can 
tando. Et che il prete d fa bene,et effo medefimo ue Vha 
detto CT ue Vha contato d termine che lui lo genero* 
Quado gli ìmbafciaton hebbeno intefo qutUo che Mcr 
lino gli hauea detto, incontinente andorno a la femena, 
Cr dìffegli tutto come Merlino gli hauea contado. La 
qualf emena, udendogli fu molto j^auentata, et poi difts 
fe. Signori per Dio merce cb^toue diro tutta la uerita, 
Horfapiate che hauete detto duno. MaperDio uepre 
go che no dicete al mio Signore, pero cheH me ucciderla 
incontinente. Ma quando gli Ambafciatori hebberoudi 
ta quella merauegliayto{lo tornorno a Merlino, et conto 
gh tutto quello che la donna gli hauea conficcato. Et do 
po quejiofe miffeno a caualcare ne mainfiorno che gio 
fieno una giornata appreffo Vmcejìre^doue era dKe Vi 
tiglier. Et allhora uno de li Ambafciatori dijfe a Merlin 
no,tu medefimo confeglia qudlo che di te debbiamo di 
re al noftro Rf,/e ne reprendera che te habbiamo mena 
to uiuo et non te habbiamo uccifo. AUh or a Merlino che 
fapea bene che non poieanofiare fenza d fuo confeglio^ 
gli dijfie. Vno de uoife ne andera dinàzi al Ke Vitìglier, 
cr contaragli come me hauete trouato,et pei tutta la ue 

Jrita di quello che hauete ueduto di me , cr dtragli che 10 
D mi 
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gli mojlrero bene perche cagione fua torre rouinjyCt inn 
fegnerogti come la potrà fermare , cr fondarla a tutto 
fuo piacer, Ut ditegli cbejeio uorrofaro tutto d fmeU 
di coloro che mi uoleanofar uccider ^come eUo ui hauea 
comandato di me.Bt detto quefio Jate fecuramete quel 
lo che uicomandarail uosiro Signore, 

C ome uno de li ambafciaton andò al Re Vitiglter^ et 
fecegltfapere eoe haueano menato Merlino, Ca, L I X. 

ALlboragli Ambafctatorif eceno il comadamèto di 
Merlino , et uno di loro m quella notte Henne al 
Re Vitigher^ il quale ^ quando lo uide gli dimando quel 
che fatto hauea de la fua bifogna. Et quello dijfe^ come 
haueano trouato il fanciullo Merlino , cr perche modo 
fe gl'era datto a conofcer.Etil Re dijjfe.Dc qual Merli* 
no me dite uoif Non hauete cercato ilfànciuUo nato feti 
Zapadre,del qual me doueui portare il [angue del fuo 
corpo f Et quello difse. Signor quejio e quello Merlmo 
ch\o te dico^et [appi che le il più f amo fanciullo e'I mag 
gior mdouino che mai uedejii. Etallhoragli narro tutto 
l ordine de la cofa^ come Merlinogli hauca faputo dire 
la cagione pche Vandauano cercando, et quello chep la 
ma eraintrauenuto,et quello che Merlinogli hauea det* 
to che dicefse al Ke^cioe che faperia dire la uenta p or* 
dine de la fua torrcyCt molte altre meraueglie, et mojire 
riagli la fua uertuypur ch\lfofse cotentoMa cheli\fuoi 
Clerici niente faperano de quello che promefso haueano 
faper dire^Per la qual cofa efso Merlmo a uoi me ha ma 
datOyaccio ch'aio intéda fe fetecotento che uegni dinari 
a uoi.Onde e rimallo con il mio copagnoUo qual ilguar 
da^domente che l^baura U uoftro comandamento. 
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tome il Ke Vitiglier mando per Merlin ojtqud munto 
a lui gli narro tuttala cagione perche la Jua torre 
nonfì potea fermare. Capitolo. L. 

IN quejia p4rte narra la hifloria , che dapoi che ti Ke 
Vitiglier hebbe mtefo come lifuoi ambafciaiori haue a 
tto menato Merlino uiuo^ilquale gli diria tuttala condii 
none delafua torre^che per nullo modo fi potea ferma 
re. IBece una grande aUegrezz<tyCr fubito comando che 
?ambaf datore tornaffe a Merlino li promettejfe gru 
di dont^GT longa uita.fe luigli fapeffe dir perche modo fi 
poteffe fondar e lafua torre che non rouinaffe più, come 
molte fiate haueafatto.Elqualambafciatore udendo il 
comandamento del fuo fìgnore,fubito torno a Merlino , 
er narrogli tutto quello che hauea ragionato colfuofìe 
gnore^^ detto quefioyMerlino in compagnia degli duo 
ambafciatonuenne doue dimorauad Ke Vitiglier con 
grande comitiua di fuoi baroni^lqualcon defiderio aj^et 
taua la fua uenuta.ar gionto a lui Merlino ^ilf aluto , CT 
poi gii diffe^o Ke VUiglier hauendomi tu fatto cercar 
per non poterft fermare la tua torrefa' comada{ii ch'io 
foffe uccifo per confegìio di tuoi clerici ^iqualUe diceano 
che la torre tegneria per d mio fangue^egli te hano mot 
to mentito Jimper oche f e hauejjino detto^che la torre fof 
fe fermata per d mio fennojte haurebono detto la ueri^ 
taMafe tu me prometti che farai di quelliyquello che di 
me far uoleanajio tojio te moHrero la cagione percheU 
tua torre rouina, et infìgnerote come la potrai edificare. 
Bt il re dijfe. Se quijio farai , ^ara nel tuo arbitrio far 
quello de clerici che a te piacerai Merlino diffejeio te 
mento non mi creder mauAdeffofa qui umt al prefett 
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te preghiamo che ne laffi tanto uiuer che uedimo come 
effo fura di quefia torre ^fe tignerà per lui. Merlino dif 
fe^uoi non hauretc meritato la morte ^demente che la 
torre non tegni,^ uedutoche haurete la cagione dd 
cader della torre^uoi fareti poi m orti. Et quelli éfjvno 
ch^erano molto contenti. 

Come Merlino mojiro apertamente alRe 
Vitiglier perche cagione lafua torre 
non fi potea fermare, C,L\, 

ALlhora Meri no al Re Vitigliirja cagione per* 
che la tua torre rouwa fino a le fcndtimenta 
quando e edificata a la metta fi e , nnperoche ne la fua 
fondamenta e una grande acqua, fotto la quale fono do 
dracom^l^uno rojjo cr Paltro bianco Ji quali dimorano 
fotto ma grande pietra, Cr quando quelli ft fentcnod 
grande pcfoadof]o,fe riuoltanoper quella acqua, la^ 
quale mena f grande corrente ^ che la moue la fonda* 
menta del muro cr la torre rouina v eafca in terra, Et 
giamai tu non la potrai far fermare, demente che quelli 
draconi quiuidimoreranncfEtdre dijJejMerlino fe que 
^0 e uero che me dici^adunque tu fenl piufamo huomo 
di quefio mondo.Onde ti prego che nemfegniccmedeb 
biamo cauar dif opra quella pietrai Merlino diffeycon ca 
ualìi cr con carrette la cauerai difopra Vacqua^ et farai 
portar la terra lÒtan da lafojj'a,^ quado haurai fatto 
far queRo^io te amaeilraro come donerai fondar la tu4 
torre, AUora ilRe Vitiglier puto no dimoro^ma ordino 
tutto quello cVera bifognoa quella opera J)ellaqual co 
fa molto fe meranigliaua quella gète di quello che Mer 
Imo hauea detto al re Yitiglier ilquaU tnolto bene fece 



LIBRO 

guardare iclerici.cr puoitantofcadopero.che fu troua 
tal ac(]ua. 

Come Merlino fece tanto cauar che fu trouata la gran 
pietrayfotto la qual dimorauano i do draconi , co 

Qme dinanzi hauea predetto d re Vùigler. C. LL 
Vando qu^na gente hebbe difcoperta V acqua , i7 
rf^ VUigliero- Merlino uènero a uederla, Cr 
/ acqua era molto grande d re chim o do difuoi 
conftgher ^ dif^egkY tramente quefio fanciullo e mol 
tofauio.O'fa quello che e f otto la terra, ne dira etiam 
/ep trcueranno quelli do draconi i quali efjo ha fatta ta 
ta metione.cr efjcrfotto una merauigliof a pietra, de me 
lUmabil pe/o.Et detto quejìofe uolfeuerfo Merlinola- 
dtJjegli.Setu dirai il u ero de li duo dracom ,uer amente 
te crederò i n tutte le co/efMerInw d>j]e, re tu non puoi 
lapere.domente che non gli uederaffDij]e Vittglier, co- 
me potremo noi quiUa acqua feccarefMerlmod'(re,noi 
i^f^remo tutta correre dentro ifcffati di quefii campi 

f^orafucomandatodifarquellifoffati^^l^cquato 
f^ff^f^ora Merlino diffealKe, cefi ccmequeU 
hdodracomfifentiranno effer difccperti fi leueranno 

n^y^rea- combatterannomfieme.etucctderanfirun 
l altro Jo ti comando che debbi mandar per tuttili tuoi 

f<ironhli quali uengano a uedere la grande battaglia de 
Udo draconiche farà di grande figwficatione. 
Come li re Vitiglier fece uenir tutti lifuoi baroni aedo 
cbcuedeffino lamerauigliofa battaglia che far douea 

no li do grandi draconi. Capitolo Lui, 
A Llhora il re Vitiglur mando per tutti lifuoi ba 
1 1 rom che uenijJenoalut,dicetidogli quello gh ha 
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U€(t detto Merlino^^ quelli molto meraueglmdofe di 
(juejld cofaylo dimmdoronOyqual di quelli draconi gui 
ddgneriafìlre dijfejo non l^ho anchor dimandatolo' da 
poiufciraf acqua per quelli fofjlitiyfo uedutodo gran 
de pietre urne ài' erano nel fondi di quella f off a^lJieriino 
dijfe aire li circofiantiyUedete uoi quelle do grande 
pietre, fotto di effe fono li do draconif il re dtffe, come 
ufciranno fuorafEt Nierlino a lui , come fe fentiroHno 
mouer le pietre,di fubito fe leuaranno per forza , C2r 
combatteranno tanto ^ch e Vuno de loro morirà. M^fap 
pi che la battaglia far a grate ejfempio cr fìgmficatiì>tie 
di quello che puoi te diro finita la loro guerra, il Ke gli 
difse.,bAerlmo,primo uorreifapere qiial de li do dr aconi 
uincera la battaglia che dici douer ejfer coft crudele f Et 
Merlino a luiAo ti uoglio dire in prefentia di quejli tuoi 
baroni qual uincera.Et uoglio che fappi che d bianco uc 
cidera il roffo^ma con grande fatica cr danno, la qual co 
fa come Cho detto farà di grande fìgnificatione.Allhora 
li Re comando che lagente umffeno a mouere le do pie 
tre^ty non fi to^oforono mofse,che di fotto Cuna ufci 
te uno dracon tutto bianco grande a merauiglia, ilquale 
fubito fi leuo nelTaere. Et uedendo ciò la gente^ da gran 
de paurafì traffeno indrietOyO* demorando un poco il 
draco roffo ufcite fuor a^ilqual par ea molto Jpauenteuo 
U cr horribde a uedere,iqual do draconi in tato jpuuen 
torono lagente che molti de loro corfeno a cafa pergra 
de paura che haueano » 

Comelabattaglia fu grande cr merauiglwfa tra 
li do dr aconi , cr d bianco uccife il rofso. 
Capitolo, tlììU 
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Esfendo ufcitilìdo draconìfuorafi uoUorno Vuno 
uerfo l'altro ncU^asrey cr cominciortw una batta 
gita tanto tnerauigliofa che non fu maiueduta fi crudele 
laquale duro tutto cjuel giorno cr la notte ^ cr f altro di 
cerca Vhora delue/pero. Et molta gente dicea cbel draco 
roffo umceria. Venuta Vhora del uefpro ti draco n bianco 
fìmojfe uerfo drojfo.o'gettogliadolfo una grande fia 
ina de fuoco Ja quale immantinente Tarfc lAorto quello 
il bianco fi ritrajje indietro cr coUcgoffey cr pu non uif 
fe di tre giorni. Quelli che iieduta haueano quella grande 
merauigUa^nonfapenio quello che fi uokfje dtre^defìde 
ramno difapere la fignifìcatione d'ejfa.Allbora Inerii* 
no urne al Re Vaiglier et diffegli^Ke hormai tu poi fon 
dare la tua torre come a te piaccia' farla grande et for 
te. il Ke comando che li mueiiri fufsino apparechiati di 
tutto quello che eraloro bifogno,(y fatto d fuo coma 
damento fu fondata la torre grande forte per diffen 
derla da tutte le perfone fe bifogno fujfe. Per laqual cot» 
fati Re Vitiglier fece granferà a Merlino promettèdoli 
oro cr argento ajfat^ma ejfo nuUa uolfe riceuere. 
Come' Merlino dechiaro al Re Vitiglter la jìgwficatione 
di quelli do draconi che infieme fe mijfono 
amorte. Capitolo. tlllL 

Dopo quelle cofe ilKeVitiglier defiderofo difa^ 
per la fignificatione di quelli do dracont^CT come 
il bianco uencefse il rofso mohrandofempre il rofso ha 
uer la meglior de la battaglia^dtmaio a Merlino che ciò 
li dechiarajfe.E Merlino dtfse.Kefe uoi ch'io ti dica la fi 
gnificatione di quello che mi adimandi, uoglio che tu mi 
ajfecuri che tu non mi faraifar male alcuno nel tuo re* 
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gno^^ quejlo uoglio che me prometti in prefentia di 
tutto il popolo cr io tei diro denazi a piufecreti del tuo 
confeglto^^ quelli che tu uor ai che fapìno quello che 
me dimandiMReriJpofe.che Ufaria tutta quella fecur 
tade ch^ello uolefJe.AUhora Merlino difse, manda per il 
tuo confeglio cr fame qui menar li clericiiltqualt indiai 
nomo della tua torre Jolo per farmi uccider per ingan* 
noJlKe fece quello che Nlerlino gli comando Etquafi 
do ilfuo confeglio fo uenuto inpeme con li clcrich Mer 
lino parlo uerfo di loro.O' difsegli.molto e uam il uo 
flro confeglio^a uoler creder arte non bone ne fedele^ le 
q ial ui fanno efscr cofi laudahili,C!r perfetti come ui ri 
chiederia efser^ impcroche hauetcCanime brutte c^ nia 
culate per li peccati^^ mafsime che doiwido cercare la 
falute bene <£ altrui^ cercate p:u to\ìo\l male er la 
perditione loro CT uo^lra^^ per tanto ne le uoftre arte 
ne li eleméti dei cielo ui dicono la uerita di quello che uo 
lete fapere.perche tutto cercate difapereamal fine. Et 
fappiate che colui, ilquale me ue morirò ch'aio era nato 
fenz<tpadre,^ fece fembiante che uoi per me doueui 
moriremo' poi uemefse in jl>irito dimettermi a morte. 
Etfecefolamente.percheluimeha perduto. Onde io 
adoro talpgnor.chebenmi guarderà dalifuoi ingmni^ 
foragli in tutto mentire.perch' io non faro cofa per 
laqual mi pojsmofar nocumento alcuno.Ma benché noi 
haucte meritato la morte cercando di uccider me, non di* 
menofe mi uolete prometter cr giurar tutto quello 
ch^to ue comanderojfaro che camparete. 

Come Merlino fece che ti Re Vitiglier perdono 
UmortealifuoicUnci. Cap. tV. 
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Vando li ckrici udirno dire che fun'uv^.i, U 
p4ft da morte, fe giurajjeno di ojferuare li co 
mandamenti di lAerlino, molto fi rallegrornof 
cr dijJeglLTu non ne comanderai già co fa che non facia 
mo uolentteri,peroohe uedemo et fapcmo che tu e d m 
• fauio hnomo chefia in uitafEt lAerlino diffe, uoglio che 
nte promettete che non eserciterete m quella malefica 
corteMquai prima adoperaui^cT apprefso m comando da 
parte di D/o che ue confefiate Vano l'altro per remiti 
fione di uofiri peccati.Et fe farete quejìo.io ui lafsero an 
dar in qualunque parte ue piacerà fam^faluif Ut quel 
li difieno^che Ariano tutti li fuot comandamenti. Et in 
tal modo M erlm p Itbero li clerici li qual haueano mdan 
temente cercato la fua morte. 
Come Merlino predtjfealre Vitiglier che li do figlioli 
del re Cofianzo co grande ho{ìe gli uerrebeno 
adojjo.etglt torriano tutta la fua poffanza 
crmeterianloamorte, C. LVL 
TLreVitigliercon molti delfuo configlio uenne a 
X ^^rlino^dijfegluAmico.dimmela ftgnficatione 
di quelli do draconi che m'hai promejjo di dire , perche 
de tutte l altre cofe tu m'hai detto la uertta, cr per que 
ao ti reputo d più fauio huomo del mondof Merlino dtf 
fe Sapich\ldracon rojfofignificate^o re Vitiglier,^ d 
biancofìgnificalidofighuoldelre Costanzo, Quan. 
do Vitiglter intefe quefiojiuenne tutto timido, Attho. 
ra Merlino uedendolo tanto j^auentato gli èffe. Se tu 
uoi re lof on contento di dirte più inan zifEt ti Re dijTe 
Merlino pregote chemidichituquetto:chemedeidire 
cr che m haipromeffo di dir e, per oche non equialcunò 

huomo 
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\huomo che non fu del mio fecreto confeglio , CT u loro 



Jono mantfeiti tutte le mie /ecrete coje^non Jparagnar 
\ adunque di dime tutto quello cVe la fìgnificatione di do 
I dracomfNisrlmo èffe, lot^ho detto che il rojfo te fignifi 
\cayet il bianco [ìgnifica li figlioli del Re Co^an^o, tu fai 
ben che rimafeno piccoli fanciulli appreffo la morte del 
\fuo padre cr fe tufoiti jiato come doueui, tuglihaurelii 
\ guardati cr diffefi contra tutte le perfone. Et fai ben che 
I tu gli hai tolta la fua terra cr l'amor difuoi Cittadini^ cr 
quando fapeHi che la gente del regno te amauaj te trahe 
\fti indrieto da loro, perche fapeui che hauriano bt fogno 
dite,^ quando lagente a te uenne crUiffete che uole 
I nano chefofstfuo Re,gli reJpondelii,che non uoleui ef* 
I fer domente che d R e Momes uiuea , cr cofi fingendo^ 
puccioche qneUife adrasfìno et uccidesfino ilKe Moines, 
ht cofi f eceno, che per amor tuo uccifeno d Re Moines, 
dopo tlquale rimafeno do fuoi fratelli 7 a li qual ajpettd 
ua la heredita del regno^ ma tu non foffnjh che fignoria 
giasjìnoyanci te facejlifar Re contra ogni ragione et giù 
fiitia^ per mojirar copertamente che fojìi mal contento 
de la morte del Re lAoines ^fejìi morire tutti queUi che 
erano fiati a la fua morte^mojìrando che de lajua morte 
te hauejfe dogliutof Ma fe coft era la uerita, perche non 
rendejii la Signoria a quelli do garzoni, laquale tieni con 
tra ragione f onde hai fatto far quejia torre per guardar 
la tua per fona da li toi nemici» Sappi che quella no ti po 
tra faluar, perche tu medefimo non ti uoi/aluare, Bt udé 
do il Re Vittgliercofi parlar M.erlinO conobbe che del 
tutto diceua la uerita^O' uergognoffe moltoì cr poco da 
poi gli diffe. Veramente Mer/mo , 10 uedo ben che fei U 

Merlino, E 
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piufauio huomo dd inondo. Onde ti prego che me deb 
bi confegliar cantra quejìecofe , cr appreso mi debbi 
dir di qualmorte io morirò , perdi io fo certo che tu lo 
faifEt Merlino diffcy s^io no te diceffe la morte che tu dei 
fare^ adunque non te diriala fignifìcatione di do draco 
ni f Et quello diffe io ti prego che tu mei dtchi , mpercio 
ch^to tene renderò buon merito. 

Come ilfamo Merlino nuncio la morte che douea fa 
re il Kc Vitiglier per hauer ufurpato il reame a li figlio 
li del Re Co^ìanzo, Qap, L V 1 1. 

MArraPh'Roriache^lfau'o giouane Merlino efìen 
do a parlammo co l maluagto R.e VUiglier^cr ri 
eh eHo da lui che gli nunaalfe la fua morte gli dtjje. Re, 
IO uoglio che fappi che quello dracon rojfo ch\rajìgr4 
defìgnifica il tuo grande er intquo cuore^ il tuo catti 
uo penfìero. E'/ bianco fignifica la heredita de li do fan 
ciutlì^ li quali fono campati per la tua ingiu[ìitiaf er per* 
che hanno combattuto fi longamente^e, che tu molto te 
po hai tenuto ilfuo reame. Et quello fuoco che tu uedefli 
ufcir del bianco arfe il rujfo (igni fica che ligiouant te ar 
deranno di fuoco. Et no pcnfar che la tua torre ti guardi 
che tu no couenghi morire. Quaio Vitiglier Vudi et ejfen 
do tutto IpauentatOydtmando a Merlino in qual paefe era 
no quelli giouani ? Merlino gli dtffe,fono in mare con 
grande quantitade cr moltitudine de nauigli^et hanno ra 
dunato molta gente, ^ uengono ne la fua terra per far 
giujiitiadi te, cr dicono cheueraméte tufejii morire fuo 
fratello a tradimento. Et fappi certo che arcueranno co 
la fua grande cabalarla da hoggi a tre me/i al porto de 
Vincejlre crdtuo dif^etto defccnd^ra^io m terra d-Jpic 
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g<indo cantra di te leftie bandierCy le qiuli molto faruno 
<im.^t€ cr uedute da lifuoi Cittadini, 

Come d Re Vitiglier hebbe grande pmra udèdopar 
lar lifduio Merlino tal cofc dife medemo, Ca.LV Ili» 

Molto fu d Re Vitiglier dolente, quando da Mer* 
'vio feppe quefle'noueUe.Gr poni domando^ et 
dij^e, puoi tjjer altramente di quello che m'hai detto f 
Merlino dijf^.per miafede non.ma tu farai morto, per^ 
che li figlioli del Ks Costanzo te arderanno ,fi come il 
draconlunco arfe il roffo. Et m tal modo Merlino dijfe 
alKc Vitiglier la fìgnifìcatione deh do draconi. Partito 
il Re da Merlino chiamo fubito il fuo confeglio , narro 
gli tutto quello che gli hauea nunciato Merlino^Et fatto 
il confeglio i/ Re , prouide di adunar grande gente per 
effer a la marina in quello giorno , per contrajìar a li do^ 
ualenti, che non prendeffeno il porto di Vincejire, Qw4 
do la gente fu adunata al campo , non fapendo la cagio^ 
ne.molto fi meraueghorno. Et fatto quejìo Merlino no 
uoìfe più dimorare con d Re Vutgliery ma tolfe combia 
to da luidicendo jli:Ke,le bifogno ch'io me neuada per 
una mu ^ràie faccenda, dapoi ch'io ho fatto tutto quel 
loperloquahofw. mandato,Et partito il fatuo Merlino^ 
torno più tofio che puote m j<lorbelanda,doue d fanto 
KomittoBUfio,c6f<:flordifuamadre,Cafì>ettaua,Giun 
to in quel loco fece metter in fcritto al fanto Komitto 
tutto qudlo che luihauea nunciato al re Vitiglier, Et il 
fanto Rametto fece uno bello uolume ,dqual da poi la 
fua morte fu trouato nelaCitta di i^orbelanda. 

Come ijìgholi delreCojlanzo con fua gente giunfe 
no al porto di Vince^re, Cup, L l X 

^ E ir 
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Atifodimcroitfauio Merlino in Norbtfa^ù 
che li do figlioli delRe Cofiazo giunfenodpor 
to conte fuenaui carghe dicaualierù Et ejf.ndo uenuto 
dgiorno che Merlino hauea detto il R e V tfglier coman 
do che tutta la fua gente fe armajfe per difendere ilfuo 
porto.nt quelli che da luì teneuano.ubidmo ilfuo coma 
dmento, cr armati uenneno p defendere d porto Qj/ 
do uideno la gente de li finitoli del R e Cofl.mzo che gta 
erano defcefì de li loro nautgli coli confJoni regali dd 
R e Coftanzoy aUhora dmaniorno d' cui erano tanti na 
ujgln cr qtietta hofle^a loro fu rij^oRo ^ch'era dt Vter et 
di Pandragon fratelli cr figlioli dd Nuhel Re Cojianm 
Zo,f(juali tornau4noalfuopaefe,perrihauerd fuo Rea 
me che gli hauea tenuto VMglier tanto tempo falfamen 
te CT contra ragione. Vduo quefìo, gran parte di quella 
gente fe traffeno indneto di fopra la marma , cr comm 
ciorno a dire fra fe meiefmu Hoifumo tutti morti.uo* 
lendo contrafiare qucjla manna, imperoche quelli hano 
la ragione con loro.cT fono maggior quantità dinoi.La 
qualcofa uedendo dRe Vitiglier che gran parte de U 
Iu4 gente gli ribeUauano.cadde in grande timore^ cr aU 
Ihora torno co quella gente che lofeguia alfuo caftello, 
cr ordino che'lfuffeben guardato. 

Come i figlioli del Re Cofianzo defmontorno in 
terra con tutta Ufua gemeva' uenneno al cafteUo 

IdiVUiglier. cap. LX 

N tanto i do ualentt difmontorno a terra con tutta 
Ufua gente cauallicr artiglierie che con loro ha* 
ueanc portato, a- p'uprefto che a loro fu posCibilc ca 
uJcorno uerfo quel CasìeUo douc era fu ggtto ilRe Vim 



PRIMO. 3% 

I tiglkr. Quatì io la gente di Vmceflre con ebbe lifuoi Si* 

f gnort^ una gran patte gli uenne incontra , receuendogU 
con grande bonore crfefta come loro Signori. Quelli 
(b\ra>io con il Re VUiglier net ca{lcUo ^fe d'ffi fino mi 
rMmer te contra U gente di dofrateUi.Onie ciò ueden 
doti ualenu Pandragon^dette tanta battaglia etiam co fi 
forte al ietto cajìeUo che gli ntìffc il fuoco dentro etar 
din do Canto midtiplico d fuoco ch\ffo Vitiglier co mot 
ti iifuot amici forno arp^cr monte miferamentc\ Onde 
fi uerìficoia propbetia diMerlino. 

Come li do fratelli morto che hcbbeno il Re Vitiglier 
fumo accettati dal popolo nobilmente cerne Signori^ li 
quahdimandorno del fauio Merlino. Cap, IXI. 

ET cofi prefeno li do fratelli quel CjfieUo , CT mife 
no a morte d fccUratore Vitiglier C7 fuoi feguacL 
lE.t racqu fiato che hcbbeno il fuo paefe^madcrno a nun 
tiar per tutta la terra come erano uenuti. Onde tutu heb 
beno grande aUegrezZ'itV uenegh incontra rtceuendo 
gli come Signori, Et in tal modo ueneno li do fratelli ne 
iafuahireditUy^ fu fatto Re cr Signor Pandragon 
quai fu molto git< fio y fede l amico di tutti piccolicT 
grandi. Dopo quelle cofe auuenn e che ejfendo rimajli 
molti Cajhlìi ne le mani degCamui del re ViVglieryi qua 
li trano molto forti cr bè guardati, qutlli di detroguer 
rizauano ogni giorno con quelli di Pandragone , cr in 
quiftugente era Angis fuocero di Vitiglier yd quale era 
molto Udiente deljuo corpo, Ondeuedendo Re Padra 
gone dgrande danno che inimici faceuano al fuo paefe^ 
aduno il ccnfegho dijuoi baroni dimandando cerne po« 
tejje hauer quelle fortezK^ ne le qual d morauào li juoi 
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nemici, Uor auuene che a quel cofegho eratto alcuni che 
haueano ueduto Merlino parlare con re VUigher^^ ha 
ueagh udito dire tutta la fìgnificatione de U do draccni^ 
cr lafua morte. Onde quelli dijjeno a Vaudragcn tutto , 
qutUo ch^hauca predetto Merlino , cr come lui era d 
maggior indoumo del mondoj il quale fe lo pctejje tro 
uar gli dina immantinente Jedouejfeno prendere quel 
Cajìeilo, 0 no. Et apprcjfogli infegneria il modo di po 
terlohauere. Quando Pandragon ciò mtefe ,gli dtj]e. 
Onde potria trouare qutjìo indouino, che me amaeflraf 
/eccome io potejje hauer quel Cafiello, cr quelli rif^ofc 
no. Noi non fapemo doue lui dimora^ ma kn credemo 
che lui fapia che noi parlemo d\ffo. Et fe luiuoleffe ui* 
gneria qui da noi, Allhora diffe Pandragon , io il mande 
ro a cercar, E^ mando mola Ambafciatori in diuerfi lo 
chicche douefsino cercare dfauio Merlino. 

Come dKe Pandragon mando a cercare Merlino 
per tutto ti paefe , per faper in che modo potejfe pren^» 
der ilgrande camello , nel quale dimoraua il fuocero del 
re Vftiglier, Cap, L X 1 1. 

Dice rhiiioria che gli Ambafciaton cercon tutto 
il paefe de tagrande Bertagna per trouare Mer 
lino,d quale fapea ben tutto quello che di lui fe dicea. Et 
allhora diffe al Janto Romitto Blafio ogni cofaper ordi 
ne. ^01 fece metter in fcntto come dKe Pandragon il 
mandaua cercando per tutto il paefe. Onde lui f e parti 
dalfantoKomitto^ Cr andò uerfo qudla terra doue em 
no entratigli Ambafciatori, cr qmuigk apparfeinfor* 
madiunotaiadordilegnecon una grande f ecura al col 
/o, cr congrojsi calzari in piediy cr hauea in dojfo un(t 
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goneUa tutta fquarzata cr It fuoi capelli erano nzzi et 
iongi. Etm talmodouenneacafadouedimorauanogli 
Ambafciatori, U quali quando lo uidenofe meraueglior 
no molto^ cr dijjc l'uno a l'altro quello mipare che fia 
Mriiio huomo. Et Merlino andò dinanzi di loro cr dtfTe. 
Voi non fate bene la bifognadtl uo^lro Signor ^ per la 
qualluiueha mandato che dobiate cercar Vindomno^ 
che ha nome Merino ^imperoche demorate pur fola^ 
mente in queila cafa. Quando quelli Ambafctatori tin^ 
tefeno fe merauegliorno moltoy cr dijfeno i O Dio co» 
me puoi fapere que^o contrafatto Ijuomod penfiero 
delnoftro Signore, Merlino dtjfeje io haueffe cofi a cer 
car comeuoi^Cbjuria più tojio trouato. che uoinon l'ha 
uete.Ec udendo ciò gli Ambafciatonfubto lo dimandar 
no fe luiconofcea quello Merlinolo qual haueano in co 
mandamento dal fuo Signore di trouarlo. Et allhora 
Merlino dijfe, uermente io lo conofco , cr/o doue dj^» 
mora-ìzr ej^o fa che uoi lo cercate^ ma nonio trouaY9i0 
fe lui non fi uorra mamfejìarut^ben mi comando ch'io ui 
dicejfe che per mente uifattigate di trouarlo , cr che fe 
ben lo trouajìi ueramente non uenena con uou Onde di 
tegli da fua parte a quelli che dicono che le buon indcui 
no che loro dicono la uerita* Et quando uoi tornarete al 
uoflro re ditegli che no prederà mai d cajicllo cheU tien 
in ajjedio^ domente che Ang'-snon fia morto^ crfapiate 
che tutti quelli che conofcon o M erlinc^ non fono nel ho 
fte aitri chjfeiy^ quando uoi tornarete,no netrouarete 
fe no tre, et qucfto ditegli al uojiro Ke.chefelui ueniffe 
in quedu terranei cercajfe quejtaforejìatrouaria Merliti 
no^ma fe lui nòutene^mai lo trouerra.Quàdo quelli Am 
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bafciatofihcbbcno intefo (^Uifto^rimafeno tutti fmarrU 
tUV dtlfeno^uermente quefio e uno Dmonio deTin* 
fernolo(juale fa tutti Itncjinfecrett. Onde uoi non fi 
fapemoconjcgiiar, ma ragion andò molto inficme deli 
ber orno di tornare m drieto^et dire al fuo Signor la gru 
meraueglia che ucduta haueano di quello uiUanOy ti qual 
gif conto tutti gli fuoi fecreti. 

Come gh Amba/datori tornornoal fuo Signor Re 
Vandragon ,Cr contogli tutte le parole ^hauea detto 
Merlino, Cap, LXllL 

Esfendo cefi deliberati gli Ambajaatcri tornorno a 
Vmcefìre.doue dmorauail fuoSigr.ore giunti 
dinanzi a lui^ il Kegli dimando inimantmtnte fe hauea» 
no trcuato quello per loqualgli hauea mandati. Et quel 
h diffeno. Signor noi te uogliamo dire una grande mera 
uegliajaqual n\ auuenuta^ma fu mandar per il tuo con 
feglio cr per colui che tenemmo lo mdouino,cr di prc 
fente mando per quiUf, li quali uenuti aiutai do amba* 
fciaton contorno al Rea" al fuo corfcglio la meraue* 
glia che haueano trcuata di quel wUano, cr come gli ha 
uea comandato che tornufjeno indrteio , cr che trouan 
rebbono difeiitre effer morti, liquali haueano detto al 
Re che conofceano Merlino, Bi dimandandogli Ambu 
fciaton fecio era ueroja loro fu detto che tre di loro 
erano morti neramente. Quàdo li tre rimaftt m uitaudir 
no cefi parlar quelli Ambafciatorhdmadorno che fijo 
nomia hauea quello uilìano con lo quale haueano paiU 
tot Bt queUf dijjono.comelm eracontrefato a uedere 
cr di brutta fifonomia. Onde loro non penfando che 
Merlino f e potesfi trasfigurar in altra Jmtmzu che 
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J la fua del tutto non pinfauano che Merlino fuj^ì quello^ 
\ benché diceano fra fe meit fimi ^uer amane altro the 
1 Merlino non potria hauer detto qucjìo. Poi dijjeno al re 
4 neramente quello ilqual parlo a qut jlt ambafctatorie 
propriamente Merlmo^mpercche alcuno huomo uiuen 
te non potrta dirlamortedelincfiri tre ccmpogm^fe 
non luiAUhoradRePandragcn demando gUfuoi km 
bafciatort^m qual terra haueano trcuato quel hucmcfE 
quelli diffenOynoi lo trouajjemo in l^orbelandaidoue lui 
uenne a la nojìra cafa^per le qual parole tutti del confi 
glio fi accordornoche quel era M trltno che fi hauea tno 
{Irato in tal forma a U ambafcìatoiiC; the gli èffe che 
ilKe medemo l^andaffe a cercar e, A Uhora ilKe éfje che 
lafceria l^affedio ad VterfuofratellOyCTcheluianderia 
con poca gente in Norhelanda^per trouar MerUno,fi co 
me gli^hauea detto gli ambafciatori, 
ComednobelKePandragonlalcio Vaffedio del gran 
cafieUoìO' in compagnia de pochi caualieri fe miffe 
acaualcarein Norbelandaper trouard fawo Mer* 
Imo. Capitolo. LXllil. 

Dice Vhìfioria che d nobel re Pandragon in com 
pagnia di cento caualierifi mcjfe da Vinctfire^ 
cruennem Norbellanda^crmeno con effo uno che co 
n ofcea Merlino, \\ qual conofcendo la uenuta loro, pre» 
fe molte pecore^cr con quelle entro nella granforefia^ 
Cr afj^etto cheH Re uewffe a trouar,come hauea detto a 
il fuoi ambafciatoruVenuto d Re Pandragon a la forem 
jìa con la fu4gente^entrorno dentro, a* tanto andorno 
cercando per quella che trouorno Merlino laido cr po 
uero in Ui&a^che guardatta le peccore glifo dimtmdato 
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di che loco lui era f M erlin o dijfe, io fon di Norhelanda 
Sergente d'uno huomo da benejl giorno paffuto fumo 
giouanein queftaforeflailqualemedijfe che'lKePan^ 
dragon lo ueneria a cercar m cjuefìo bofcofEt quelli dif^ 
feno,qu€(ìo e la uenta.me /apcrcjìi dir alcuna cofa di lui 
accio lo trouasfimo.Dtjfe Merlin o^Stgnori io d ria tal co 
fa al uoRroKe-^ch'io ncn la ària a uoifBt quelli dijfeno, 
tu uenerai con noi auanti d\j]o^Merltno d'jje^iofon a U 
cuHodia del mio armento io non ho bifogno di Im^mafe 
hi uien a me,.'o gli diro ben come lo trouera , ilquale gli 
dira tutto quello che' lua cercando f Et quelli dtjjeno , 
tìoi qui lo men aremo a tutta nojìra poffa.accio che tu gli 
dtchinoucUe di quel grande indcumo, Allhoraquellt ca 
ualteri cercorno tanto per lagrà forejìa chetrouorono 
li re Vadrago.et éfjegli tutto quello che haucano mtefo. 
\irejìmoj]e rjr andò co loro m quel loco doue haueano 
lafcuto Merltnoydqual anchora guardaua quele pecore, 
Comeil re Padr.igo uéne a Merlino^ et nòlo conofcedo 
parlo co luidimàdadolo di Merlino, Cap, LXK 

aVando il nobtlKe Pandragonfugionto a Mer 
Imo non lo conobbe.ma falutollo.Merlìno ren 
dendogh dfaluto gli diffcRe^ io fo quello che 
uai cercandc.Tu cerchi d fattio Merlinoy ilquale giamai 
non trouerah fe lui non confente . Vatene in qualunque 
m terra più appreffo di quello loco.che fenza dubbio a 
te ucrra quando fapcr a che lo a/pettUlRe dfjfe, amico t 
cerne fapero che tu dui d uerof^r diffe^ fe non crederai 
a femieparole.non potrai admpired tuo ieftderio.ma 
fe farai d mio cofeglto tr onerai che di tutto te hauro dei 
to la umt<ii<:^ confegliato meglio che non hmejìi fatto 



PRIMO 38 
Mumedmo^AUkora ilRefenzn altro dirgli torno ad 
mna de le fut terre pm uicitie a lafore{la^c^ copfoogior 
fc nando auuenne ch'uno giorno ucnne a cafa un^huomo 9 
r> ilquuU era ben adornato cr ben uejitto, cr difj'e agli fd 
: megli^menatimedenanzial uo^ro Re ch'io ho bifogno 
; ) di parlar gli^t quelUlo menomo dinanzi al KeVandrd 
\gon al quale gli difje Signor dfauio M^erhno mi manda 
I qui a te.ilqualfu quello che trouaiìi pafcolar le pecore ^ 
I cr promijfe di uemr qui a te quando gli piacerà^ v quu 
J do haurai btfogno di lui^ecofi molto uolontieri ti atten 
dera.ma peroche noe anchora d tempo c^habbi bifogno 
dilui,pcron6euenutoAlKediffe,veram€nteiofempre 

ho bìjogno di lut.a- non fu mai defidaofodi uedere al 
cuno huomo tanto ccmeluiMerlinodijfe, dapoi chetan 
to defideridiuednlo^timandaa dire una molto bcUa 
cr buona nouella^cheAngis e morto, C:r Vter tuo fra 
tetlo rha uxctfo. Quando il Re l'udì, fi fece grande me» 
rauigtia cr diffe^e poj^ibile quefio ejfcr ueroyC elio dif 
fe^ueramente cofi e^ma non lo creder Je prima non Vha 
uraifaputo certo del tuo fratello. Et per fapn più to^o 
la nouellaymanda alcuni di tuoimej^iad intendere fe ciò 
euero ch'aio t'ho dettoAl re diffejamico tu hai ben detto 
crpoifubito ordino do Ambafciatori ^ feccglimont» 
tur fopra do miglior cauaUi che hauefmo, et comadogli^ 
che no reHajìino mai di correre.ccfi andàdo come torna 
do^etf ape/sino fé era uero quello che coflui diceua £An 
gi; che fuffe mortole t quelli f e par tir no et cauaUorno al 
più preflo che puotenOy€t efsedo caualcati un giorno CT 
una nottc,rifcotro gli ambafciaton di fuo fratello Vtert 
liqualportmnolanoueUit dda mort^ 4'A«giJ, CT 



qulio forno infime ragionorno icme era intrctuenm 
la cofay tornorno indrieto al Re Vundragon rua on 
Undogh comcVterhauca morto AngisAl Re come gli 
hehbe ud%ccmandogh(juanto haUifiwo cara la uhj^ 
che qmjìo non manfeft:jfsmo ad alcuna pcr/ona, per ù 
qualcofamolto femerawgho re Vandtagon awu MtT 
Uno haueafjputo quiHo fattola- cofanetto d Re nd 
laterraauederfe Merlino utmfjea Im.c^penjo mi 

fuo core di ^mandarlo urne Atig s era morto , penbe 

molta gente non fapea dir lafua morte. 

Come Merlino uenneal re Pandragon,cr luffe manifc 

fio.ejr contogli la morte d^Ang's, Cap, JL XV i . 

COficJpettandodRe ^undragon auuenne tk\n 
giorno uencndo lutda un ctrto mon^jitro gii ut rt 
Uè incentra un bello hucmo cr molto btn adornato d 
qual pareafauio cr acorto tutte U fui m^r; t m , c; falu 
tato il reli diffe.Signor che effettate uci / ^«f/fa urraAl 
re dijfe.amico io .fletto iljaUc Mttlinc lìcuaìe de umi 
re a me.Et quello dtffe/appi che tu no fei fi>ffu 'e:e a do 
uerlocottofccre^imperoche quando ha! parlato con ef* 
fo^nonVhaiconofciuto^^ per tanto chiama quello d 
qualhai menato teco per cono/cerio Etlu'uen uto^Mcr 
Imogh diffe.conofcerejli Merline fCT qutUo a lui.fe io 
il uedejfe ben lo conofceru.Allbora Merlino dijfe, Hor 
uedo che non lo conofc^et chiamo d Re da parte in una 
camera foioso- dijfegkSignorfap pi ch'io fon quelMer 
lino che tanto hai cercato fempre ucgho effn tuo di 
tuo fratello Vter, CT fappi che n.ui.o e di tuoi che 
mi conofca s^io non uogio.a bora con ijpcrienza 
telmodrerohcrtiateneun pucco fuori cr fauinirc 
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\,x>loro d.cono conofccrmi liquali come me uederan 
ordiranno che uerumeute tu m bai trouato^mife io uo 
fif'^yfglf gimjiinon me conofceriano, impero ch\o ho 
iratixduDiOfUgujileecotitritil uoler del Diauo'o di 
mJtermein q teUtfmbunzn che meglio m* contenU, 
Come Berlino fi dette a conofcere al Re Pandragorty 
B' a molti dcfuoi b^roniyche molto forno contettt/ ha* 
Jkrlo trouato. Capìtolo. L X V f [. 

Vania il Ke Pundragon udì che qucjìo buomo en 
i fauio Merlino/iqual tanto hauea cercato fu mot 
0 cÒtètOyet poi diffe Berlino io furo tutto il tuo coman 
lamento,^ allhoru ufcite fuori de U camerata' uenne 
n fata cr meno feco quelli chelutcredea che conofccf* 
Ifio Mer/moi'i^r giontiad efsojdquah era tornato nel 
W fua propria fembianzà^ne la qual egli haiieano uedu* 
Oyfub'tamente lo conobbenOyO' difseno alKe Pandru 
gon^ueramente fignore noi te diccmo che hai trouato 
Merlino il grande indouino d qual tu hai tato cercato. Al 
Ihorail Re d'ffe MerlinoAo fon molto allegro d^hauer 
ì te trouatOyVnpero che li miei baroni me hanno detto che 
\ tu e molto (amo CT di bon confeglio. A me e bifogno la 
tua compagniaMerlino difft^ certamente Re Pandra* 
gon io faro tuo amico^^ fe tu farai il mio uolere tutto 
lituo regno hauerabon gouerno . ìlKe difse che non 
ufcira del fuo comandaméto, poi lo prego che gli dxef* 
fe Je d^poigliera^atom qieUa tena^ più gli h tuea 
_ parlato, ^Urlino difse ^neramente io fon quello huo» 
t moche tu trouaHi guardar le peccorCf^fon colui che 
te di-se^ com: Angis era morto per mano de tuofrateU 
lo Vter. 
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Cow? Merlino narro al Ke Pandragon in che maio fuo ? 
frateUo Vter uccife il caudiere Angis. Ci, L X Vii (, j 

aVando il Re Pandragon intefe (]uejìoymoUo fe 
merAWglio ^CT dtjfe ^a quelli liqiuli t/fauioJ 
che conofceano Molino^ horuedoben apertS 
mente che non luuete conofciuto Nierlino^ilquale mol 
te uolte e uenuto dinanzi a uoi.Et quelli di fs aio ^no: no 
lo uedefimo giamaiin tal fembianzay come al prefcntc 
Vhauemo ueduto^ma ben credemo che lui fi pofsa tra 
figurare in qualuque forma più li ddcttaylaqual cofa niu 
no huomo creato potriafarfe^fcnon lui.Dopo quejlo il 
Re dimando Merlino cr difsegli. Quando fapcfii la mor 
te d^ Angis. Merlino difse^io l^ho faputo dapo che tufos- 
{iiquiame uenuto^ctiluero che Angis uolfc uccider tuo 
frateUo a tradimento jma io me n^ andai ad efso e gii d\f^ 
fe la forza er ardimento ch\ra in Angis^ilquale altut 
to lo uolea uccidere a tradimento^ CT per la Dio mere 
uoflro fratello dette fede a le mie parole^ per laquul da 
queir bora inanzi,hebbe grande reguardo de la Jua uita 
handofcmpre apparicchiato contra le infidie del tradii 
tor Angisjoquale fi dij^ofe diuenir una notte nel tuo ef 
fercito folo finzacopagniaìet uccidere tuofratello^ ma 
Vterilqual era fempre apparecchiato il uide entrare in 
quella notte nel padiglioe^e nicte allhora gli difse^ma nel 
ufcire lo afsali et co lui cÒbattete et uccfelo molto predio 
impoche lui era armatò^et AngìS d(farmato,efsèdo uenu 
tojolo per ucciderlOyO' poi p ritornar nel Juo caftello. 
Come Merlino fu dmadato dal re PadragOj in che sébu 

VZH girerà quado lui parlo afofratello.CaXX.iX, 
Dita quefla memiglia d re PairagÒ dal fauio Mer 





PRIMO. 40 

Imo lo prego che gli dicefu iti che formi era qtundo 
parlo d fuo frateUoSignor difse Merlino Jo tolfi lafm 
bidnzad'unuecchioamtOy^ di ff egli, ch'aiti quelli ttot 
te gli couettìa morire/eJui no fi guardiUiJt come io lo 
amiejìmia,et il re lo dmiioyditne Merlino li dice^fli che 
tu eriMerlino difse,ancora no lofa,nefap:i domite che 
tu no gliel dici.e po io ui muiai a dir che no Imrejli mé 
il cajldo^fìn a tato cWkngisfofse ì ulta, Alho^a d re pre 
go Merito dtcèdo.amico mio^mi firejit cofa gratifsla di 
uenir mecoyp hauer d tuo cofeglio et atutoMerlino dijfc 
eoe più tojio uerro a te, più tojio je adirermo i toi baro 
fit,e quefio poche credete a le mie parole^ ma no mi date 
fede fe no trouate ch'io ui dicala ueritayC tutto quel che 
fu uoiiro utileMchefo che fete fapiéte.e cercate la utili 
tjL publicayonde meglio crederete a me che aiuojiri cofi 
gUeri^uai cercano prìailfo he ch'il «ojlro.l/ re di\Je,tu 
m'hai tato detto che s'io trouo che mio fratello fu p te 
capato daUa morteyueramece sèpre tt debo prejlar fede 
di tutte le cofe che me dirai. Merlino diffe.tu lo uedra^e 
dmaiera:i a tuo fratello, et lui te dira fi eoe io t'ho detto. 
Et uoglio che poni mete ch'io parlerò co tuo fratello m 
queUa scbìaz^ ch'io mi mofirai a lui qti l'ama'jlrai deUa 
uenuta d' Angis, Et ti re éffe.p Dio ti prego fa ch'io fapi 
quaio parlerai a mio fratello, Et egli a lui.qltofaro mol 
to uolotieri^ma guardate di tio'l dire a pfona alcuna ipo 
che s'io ti trouaife una uolta mcntire.mat più ti credma, 
et maggior danofaria il tuo ch'il mio d re d'jfe quado ti 
hauro métito unafiitayno mi creder più, Merlino diffeio 
ti prouero m molti modi.etuoglio chefupi ch'io parlerò 
a tuo frateUo a undeci di dapoi c'haurai pariatoxo luu 
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LIBRO 
Come Merlino tomo alfanto romito Blafto^^ il re 
Vjniragontorno ai Vterfuo fratello. Cup. LXX. 

Il^ta^modop accordo tAerlmo con il re Vandragon^ 
er dapoifì parti da lui e torno al fanto Romito 
/io,cr diijigli tutte quejìe cofe lequali fubito le mijje in 
fcrittojecondo che Merlino gli hauea detto, il re Pann 
dragon partito che fu Merlino, ft moffe con fua gente^ 
e tanto caualco per fue giornate^che gionfe dou\ra fuo 
fratello Vterjoquale quando il uide fece gran fejla cr 
aUegrezZdiMra^zandofe infiemecome ft conuenia. 
AUhora Pandragon dimando fuo fratello de la morte 
d'Angis.a' narrogU tutto come Merlino gli hauea det* 
to.Onde per quefio Vter fi meraueglio molto.tT dijfe f 
Fratello uoi me dite cofa ch'io no penfaua che mai huo 
mo mortale lo potejfefapere ne penfar^ fe non Dio.Ve 
ramente ue dico che a me uenne uno huomo molto uec^t 
chioyche in fecreto me auifo del tradimento che mi uos 
leafar Angis Succidermi, ht Pandragon il dimando fe 
lui conofceua quello huomo che glihauea parlato. CT 
Vter diffeiper la fede ch^io porto a Dio cr a te^che fei 
mio fratello cr mio Signpre,io nonfo cui egli fi fuffe^ 
ma molto miparfe antico huomo^o' credendogli fui Ù 
berato da morte^ cr uccifi il mio mortai nemico per la 
D(o merce, AUhora Pandragon dijfe^uer amente ti mal* 
uagio Angis hebbe grande ardimento quando il fe miffe 
duenirefolofenzaarme neltuo padiglione per uccider 
ti.Ma dime Vterj conofcerejli quello uecchio fe lo uem 
dedi EtVterriJpofey che ben loconofceria uedendolo 
un*altra fiata. 

Come il ac Pandragon nuncioa fuo fratello che merli 

éo parlerà 
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ll^ìitopirlerid con lui delta giorni uniccL Cap JL X X T. 

AUhora Pairagon àjfcdVtcr/uofruUllo, Ve 
rmcnu qucUo uecchio parlerà teco U mo a ut% 
viecigiorniyOndcfA ch'io ueiu tutti quelli con li quab pxr 
iierai de qiUÌnanzi^<iccio cìiio uedj^felo cono/cero quS 
io lo uedero , cr Vter gli promtjfechsH non fe purtim 
\n queUo giorno dd Ltto di lui fin tAnto che^l uederia fe 
^oconofcejfe^ouero fcluimutajfc lafuj ftm'ixanza.Ho* 
fd uenuto il termine di rundeamo giorno li do fratelli fi 
radunorono inftemcj cr non feparttrno t*uno da Talrro. 
IBt Merlino il qualfjpea ben tutto quello che liftAteUi 
'haueano ordinato^ fece notar Slajto tutto Corine de li 
cofa cr lepxrole che mfieme diceano di lui Re ?anira* 
gotte cr VterfuofrateUOyO' poife p4nt dalui dicendo 
che uolea an dare a loro. 

Come yierlino in formi di mejfaggio d^una do*n\ U 
quA Vter amrua,ucne a luifconofautumete, C tp. 7 a. 

A Vundecimo giorno Merlino to^felafemlfian-^a 
d'uno^arzone d^una donna che molto amana 
Vier , cr uenne a lui ne la p azZ^ cr ueicnio apprcjfo 
fuofrateRof fe gli fece manzi cr dijfi^gli. Signor nti Da 
m I mauifalutayQrmandauiqtiejl4lettera,'::ìrqi'iUol'apei^ 
f \ fe con grande altegrezz^i et lejfela la quul iicea^ che lui 
fV* j credcjfe a qui gxrzone tutto qieUo che lui gk dtria, 
M , Merlinogli d<jje molti fecreti de lafua Dmmu chea lui 
W f erano mvt fejiùBtcoft jlmdo infieme cerc^Chora del 
uej^erOj Pairaga fe merauegUo molto forte come Mer 
lino non era uenuto a lui^peroche gli ha%ea pro n^ jfa di 
uemre.Et paffuto uejpiro VtercT Pandragon pjrlornù 
in{ìem:,merauegliandcfe che Merlino non uemaAl q u* 
Merlino. F 




II" 
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Up truffe indrieto cj'prefc la fembknzi che Vhauea 
quando parlo ad Vter, cr poichiamo quello cr dtjjeglt^ 
ch'amate uoHro fratello Pandragone^U quale cffendo ut 
nuto Vter gli dij^e^ e quello quello homo il quale ti guar 
do da morte f Et Vter diffe che gli era effo CT aUhora li 
dofrateW gli f eceno gran feda^ CT Vter parlo con lui di 
molte cofeyet poi gli dtjfc Amico^ tu fei quello che me cd 
pa{li da la morte. Ma io molto mi meraueglio, che il mio 
Signor Re Pandragon mi ha detto tutto quello che uoi 
me dtcejii^ cr co che io feci con uoi^ cr quando uoi f uh 
pjirtito da meo" me dicthi che uoi doueui qui tornare^ 
cr m*ha pregato CT comandato che fe noi parlaut me* 
cOy IO gli lofaceffe a fapere , c?" diffeme quando io ueni 
qui chefe \o ui trouafjcy io andajfe immantinente per /«i, 
ma molto memeraucg'io che lui fepequtUo che uoi 
m'huueui detto CT am.tejìrato contra Angis. 

Come Merlino parlo in Una camera co i/ Re Vati 
dragone cr Vter fuo fratello^ CT a loro ft 
manifejlo. Cap, L X X 1 1 1. 

M Erlino diffe fVter quejlo nò potria hauere fapu 
to tuo f rateilo Je no gli fuffe fiato reuelato d^al 
cuno. iMa io uogUo che tu gli dimaii dinanzi a we, cui e 
jhco quello che tal cofegli ha dritto. AUhora d Re coma 
do a quelli di fuori che non entrafsino dentro, cr Merlt 
no ufci di fucri c^r prefe lafembianza dd garzone , che 
hau a portato la lettera ad Vter per parte de la dama^et 
ritorao iètro, Quado Vter uideilgarzone et no il uec* 
cin o/u molto fnurritoUt èffe al Rc> Sign or ueramente 
IO lujjui qui quello uecchio cÌj'io ue i.jle , cr horaho tro 
uato quejiofunciullo^retenitdOy et io dimadero di fuor 4 



PRIMO. 4* 

, '4 gente/e lo uiieno ufcire et entrare quello ualetto. Et 
i^4fcito fuori dmitido U fuoi "òxroni dicèdo uedejìi uoi de 
wqui ufcire.ne entrare alcuno dapoi che miofrateUo^et io 
itentrafimo^ EtqueW dijfeno beato Signore.ueramète da 
bpoi che ui entrafu, no entro alcuno ne ufafuon. Et udé 
fdo do y ter Si torno mmatmente ne la camera CT diffe. 
'Certo IO no fo come quejlo puoi effere che quejto ualet 
to fia entrato qui dentro , no emendo altri qui che quello 
uecchio, che pur hora uedejìi 0 Vadrago Et in tal modo 
c più uolte in quel giorno mrlmoft trasformo dinav ad 
yter et ? mdragon,p%re a la fine apparue ne lafua prò 
pria effigie, cr a loro fi dette a conofcere. Perla qual 
f eceno grande fejia CT accettoUo molto allegramente. 
Come il Re Pandragone etfuo fratello Vter pre 
gorno ajfai Merlino che co loro dmoraffe 

nelfuo Keame. Ca» L X X 1 11 K 
Llhora il Ke Pandragone cr fuo fratello Vter 
* A pregorno Merlino cheperDiortmanefJe conio 
ro é gouerno del fuo reame^l qudegh nj^of e. Signori 
uoifapete quante cofe ch'io ui ho annunciate che fono 
tutte tntrauenute.cr mafiimc quando campai te Vter da 
le mani del traditore Angts, cr ch'io te difsi tutti li tuoi 
fecreti. Et fimelmente ateoKe Pandragon , t ho pre 
dettotante cofe , sfatto tanti fegm , che mai penfaui 
ch'io potefst fare,0%de perche m'haueti creduto, cr p 
che al prefente mi pregate ch'io debbi remxnir con uoi 
nel uolìro reame, fon dtj^ollo al tutto feruirue. M4 «0 
gho eh: fapiate cheH mi couiene ejferefra uoi pmatame 
te. Et couiene p forza di natura ejjerferuo de la gete,et 
per questo 10 fon uenuto m quejto modo.Et faptate cUe 



A 



LIBRO 
in tutti i lochi doue io mi trouerro^ Urofmpre a tutti U 
uojiri piaceri, cr quando fapero che fiati imbrigiti d'aU 
cuna cofajubito faro a noi per aiutar cr confegliarui. 
M4 pregom che m deiettate de la mia compagnia,mofir4 
domi continuamente buon uifo dinanzi a li buoni o' a li 
rei.acciocbe non montino diuolermi male.Et quand o io 
andar 0 in altre parti per mìe f accenderei poi ritornerò^ 
4 coloro che ui annunciaranno la mia uenuta , mojlrateui 
aU^gricWio ritorni a uoi,Et dtmandAtime'poi fecuramen 
te queUo che'l uoBro confegUo ue dimanderà. Et di tut» 
touiconfegliero fedelmente. EtcoJitlRe Pandragon 
cryterfuo fratello gli promefmo cr accio che la gen 
te dela terrait cono f ce ffe.uf citte fuor ne la propria fem 
bianz^yCr dimo!lrosfi a coloro ch\l conofceanot li qua 
Il erano itati del confeglio di Vitiglier. Quando quelli lo 
uidienojurno molto attegri.cr corfeno auantt al Ke,et 
tfijjegli come Merlino era uenutoXa qual co/a udendo il 
Ke fu molto contento et andogU incontra, Doue fu gra 
delafeda che'lReVandragon fece a Merlino^ menan 
dolo a cafafua,EtaUbora quelli che'' l conofceano Mer 
lino dijfeno al Ke Pandragon,Signore ecco qui Merlino 
ilquale e il più fotnle gt maggiore indouino che panel 
wódo, pregalo che ti dica come potrai pigliar quel cafiel 
lo.etfe laguerra chat con li toi nemidyfeguira bene^mm 
pero che fe egli uorra, telfaperadire.Etdredijfeaquel 
li che molto uolontieri lo dmaieria. AUhora tutti fe par 
timo del palazzo, laffundo Merlino appreffo il Ke Pan 
drdgone,,lqual deftderaua di fargli grande honore, 

Coc li Re Padrago prego Merlino che gli infegnajfc 
modo di poter acquijiare ifuoi nemici* Cap, L X X V» 



PRIMO. 4? 

V andò fumo paffuti tr e gicrni^ tutto il còfeglio 
f / dei Re Pandragon fi aduno infiemu Et allhor4 

ti Re parlo a NlerUno dicendo. Amico mio 9 ro 
fo certo che tu fai tutto queUo che e futto per il tempo 
pafTatOtCr che al prefente fifa, CT quello eh* e per «e«i« 
re. impo che quefla grande gratta Ce conceda dal Signor 
Dio.Onde ti prego che per Dio m^infegni come io pofù 
hauere quello forte cajieUo che fu d'Angis , ti quale fd 
gr^noglta cT detrimento a quejla terra.Merlino comin 
do a rideremo* poigli dijfe. Signore io uoglio che tu prò 
ili fe io faro tuo amico^ 0 no, Hor fappi che dapoi che 
queUi del callcUo prefeno Angts , mai non defiierorno 
altro fe non potere abbandonare la terra O' fuggire nel 
fiio paefe.Ondefecio uoifapere^manda do tuoi Amba* 
f datori a loro per dimandare triegua, et loro dirano che 
ti uogliono rejììtuire la tua terra tu gli farai cÒdarrefuo 
r/, CT dar agli nauigliiyaccioche pofsino p-ijjare il mar e Al 
Ke aUegrandofi molto dijfe che quefio farebbe uohn* 
tieriy CT la mattina per tempo mando per il fuo Amba 
faatore Vlfino del fuo confeglio cr comifeghche dima 
dujfe per fua parte triegua p anni cinque. Et che ponejfe 
ben mente a quello che gli feria rij^ojìo. Et partito Vi fi 
nOyUenne al calìello, douefu dmiaiato da quelli^ perche 
cagione uemjfe a loro fio imbafciatore diffe, io uengo p 
parte del Ke Pandragony il quale ui dimàda trugua p an 
m cinque^o" q'^etti difseno^noi fi confegluremo, cr tira 
ti da parte pariamo mpeme.Dapoi che ilnojlro Sgnore 
Angisfu morto^ noifiamo modo afflitti ^ in modo(h\l 
prefente no habbtamo poto di uettuaglia p uiuer qui de 
trofei d Ke dimada triegua p anni cinque. Onde megUo 

F Ili 
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LIBRO 
t che gli rejpondìamo ch\ffo lieua Cajjedio da qucjlo c4 
fletto f CT f^ot gh renderemo ogni anno diece caualiert 
Cr diece donzeUey er dtece falconilo" diece liurieriy^ 
ceto dejlrieriy€t cèto palafrenLEt a queflo cofegliofe ac 
cordorno tutti, cr poi uenero da lo Ambafciatore , cr 
diffe gli tutto quello che infìeme haueano ragionato , \l 
quale torno al Re,cr dijjegltlafua ambafciata. Merlino 
dfjje alKe, che per niente glt lafciajfe dentro al cafleUo, 
pche anchora glifariano grade guerra et dariagli molto 
affannoMafubtto gli madaffe a dire^che douefsino ufci 
re del cadetto impero che lui farla apparechiar nauiglii^ 
accioche tornafjero nelfuo paefe, CT che tu fai bene che 
egli no hanno uettuagliaje nò per un mefe^ et fe quefto 
nonfaranno^tu non haurai alcuna remif^one diloro. Et 
ueramente^ diffe Merlino, io fo che quando haurano udì 
to il tuo uolere^ che tu contenti di laffargli^ andar fuori 
del tuo paefe co le lorofameglie,che cÒtentaranno a far 
tutto il tuo uolere^o- di quejìo riceueranno grande atte 
grezza.perche crederanno effer tutti morti er deferti^ 

Come d Re Pandragonfeced confeglio di Merlino^ 
per il quale lifuoi nemici ufcirno del Cajletto cr abban 
donorno il paefe. Cap. L X X V I. 

COfi come Merlino confeglio ilKe Vandrago co 
fi fece^impcroche glimado do ambafciatori che 
faccjjeno lartujtejìa, Quado quetti del cajletto feppeno 
che haueano liberta di partir fe fani cr falui^hauédo per* 
duto il gouerno d'Angis^furno molto ben còtenti. Et a 
tal modo ufcirno fuori del caflettoiCT andado ficuri per 
tutto il paefe del Re Pandragonc andorno per mar nel 
fuo paejfe.Onde il Ke Pandrago rimafe in pacifico fiato 



hauédo cdcciatigltfuoinmiciEt effondo jl^tto in tal ino 
i do p alquato tépo (iPve Pudragonc,^ gouernandojt p 
\ il confeglto di Mer/mo, auuenne eh* un giorno Merlino 
gli diffe d\na certa grade co fa che douea intrauentre , p 
' la quale uno difuoi Baroni adiratoj uenne alKeet dijjem 
glt^grademète mi nurauegho Signore di te^che dom tan 
Uftde a quejio Merlino^che tu gli credi tutto quello che 
lui dice*M£tuoglto che tu fapi che tutto il fuo fenno prò 
ciede da i Diauoli de Vinferno. Et fe a te piacerlo d proue 
ro in tal modo che uedrai la cofa in aperto f Et il Re ri* 
jpofe.lo fon contento cheH proni in tal modo che no lo 
facci adirarefEt d Baron dij^e. Signore io non toccherò 
già la fua pfona^negli diro cofa p la quale il fi debbi co* 
toz^re^nt linuocero in alcuna parte, QueHo confenti il 
Re Pandragone a quel fuo Barone , cr penfofsi in che 
modo potefseprouare Merlino, EtedA fapere che quel 
Barone era molto prudente in malitie^cha in uertu* 

Come un gran Baron del Re Pandragon con fua li* 
centiaperinmdiache hauea di Merlino, femijje apro* 
uarlo in moltimodu Cap. L X X V 1 1. 

V No giorno uenne quello Barone a Merlinone 
la corte del R e Pàdragone, con fenta aUegrcz 
XUy crfalfi fembian ti lo chiamo dinanzi alKecondo 
altri fuoi amici^ et diffe alKe Sign or uoi hauete per il più 
fauio huomo delmodo^et di miglior confeglio il uo^ro 
Merlmoydel quale hauemo udito dire che^l predifse a Vi 
tiglier la fua morte, et che moreria difuocOy et cofifu la 
uerita.Onde ui prego, fi coefapete che efscndo io molto 
amaìato che lui me dica de qual morte io morrò ,/e eUo 
il fa^Merlino non ajp^o che il Re dicefse niente, ma lui 

F IMI 



marne jìuctfe . qudBarcnc, er d^^ugu Umico , h, 
cbt nd é che tu mcnrat , cafchcruid'm c.uaUo &Uro 

*^'i("fo c]i<(i Barone queao,puolfcuerfo II Re,cr di' 
/egli-Sigr, ore luuete ben intefc queUo che ha detto M er 

«OKir I</rf,o me ne guardi, cr po, lo chimo da éjhar 
U cr d,fi.gl, pn D,o contìnuamente ui fouenga di Li 
loMmuehadettcpcrochHoumo anchora mLu 
tra tuta c? prouerclìc per altro modo. Etcofife parti 

Y y^'>^4<'fu''-^tpmpreiioch^lpuo:efem<L in 
>h<erfoUuocr fin/e efseramalato ,cr mando per A 
» f che luemfse a uederlo,cr cheH menafsefeco Merlm 
no ma che r.cn gli dtccfse che lui fufu. ìlKe èfst che 

M tr/wc, cjuak d,f,e il Re. Andiamo a uederc uno ama 

llmuT'" "'^"'^'''^'^O- con noi uerra tutti 
quelli che tu uorrai,Merlino commc,o,molto a ridere et 
S:gnor tu no dei andare in alcun loco priuatofeno 
boi teco almeno umtthuommi.Et ilRechiamo queUiuin 
ti buommliquali gli con/eglio Merlino , cr andoauede 
aere l malato. Quando fumo g,unti,la dona di l'ama 
latojeccndo che gl, hauea comandato il fuo maritoS U 

f''°(4c''rcalip,taidelRe,diccndogli.S:gnor pregoti 
che mi facci ère al tuo indouinocheauuenira del mio 
marUo,thegrautmète eamalato nel letto.Et fedi quello 
ma eguanta, ono. ìlReglmcftrodihauer granpieta 
A la, cr guardo Merhno dicendogli. Poifaper quello 
the die t qmfiafmina i la qual dimanda dd fuo Sign o» 
tejc di quejta infermità camperai Merlino difse.Signom 
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t io uo che fjppi che quello amalato che qui giace^non 
\to morir di quejlo male in quefìo leUo,Et V amalato fi 
forzo di parlar e ^fj dijfe^Signor Re dimandalo di quai 
torte IO moriro^dapoi ch\o faro guarito i cr Merlino 
ìtffe.Tu penderai cr farai impiccato^GT di quella morte 
tu finirai tua Ulta, 

Come Merlino denuncio la terz^t fi<ita la morte a quel 
ybarone^cbe do uolteVhaueaprouato, Cap. LXXVJU. 

IN tanto fi parti il fauio Merlin omcjìr andò di effer 
adirato CT lafso il Re nella cafadi quel baroneiCr 
\quejio fece folamcnte accioche quel barone hauejje fpa 
\tio di parlar colKe.Bt quando fu partito C amalato fi 
leuofufo.O'dtffealKe.nordpuoi moko ben uedere 
che Merlino e pazzo che m'^ha annodato do cot<à mot 
ie.che runa non fi puoi accordar con l^dtra. Ma io 
thora lo prouero la terza fi^ta , (h^io me n^ndcro ad 
una abbadia,cr qui fingerò d'fffir ùwalato.ej mandci» 
roue a dimandar per la Abbate , figgendo cb'io fia fuo 
nepotemo^randofe mclto\angofc\of o per paura ch'io 
non mori.^tpregherauiche menate appreffo di uoi il 
uo^roindouino,Onde ui prego alla terza fiata fiate co 
tento ch'io ti prouLht con tale ordine fi parti ilKe Pan 
dragon da quello fuo barone^cr torno al fuo palazzo» 
lEt il cauaUuro fubito fe n^ando ad una abbadia^V fM 
fi comehauea ordinato co^i Re infime con Merlino 
ntoUro d'andare a quella abbadia per uoìer udire meffa. 
m quando hebbino udito la mefJa,V Abbate uenn^ ccn 
Hinti difuoi m ouachZ^ prego il Re che ueniffe a uedere 
un fuo nepote ch'era molto amalato, cr menaffcfeco li 
fuQ indoumoAl Re dimando Merlino s\l ucnerm con 
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luìydquale forridendo difjeiche molto uolentim.mdpri 
nu uoUaparlar con il fuo fratello Vter,e chiamato quel 
lo diffe dinanzi a loro.Signor Re Pandragone a me pa^ i 
re che più che io ui mojiro il mio fapere , uoi manco mi 
credete Ma io ut dico ueramente , che quejìo maluagio 
che fi fìnge d\j]er amalato, per la fuafalfua meritar a di 
romperfe il collo crappicarfe.o'appreffo elio panne 
ghera.Si che quefte tre crudel morti lui morirà , CT chi 
a quel tempo uiuera^uedrala fua morte, onde ficuramé 
te mipodeteprouar^ch^io ue diro il uero. nt per tanto 
nonfifacapiu d*amalato quefto uojlro barone^impero 
ch\ofo molto bene la fua intenti one ycattma peruer 
fa,Et udendo quefto quel barone^f alto immantinente in 
piedino" uenne dinanzi al Re Pandragone.diffe.Stgnor 
Kejuhai benintefo come quefto tuo indouino meha 
annodato ch\o morirò di tre horribil mortiXa prima e 
ch'aio mi romperò ilcoUo,tafecouaach\o mi impicchc 
ro.Et la terzaych'^io me aneghero.Et questo me auueni 
ra in una hora.Laqual cofa ueramente non potria aueni 
re ne a mi^nead alcuno buomo nato, Hor guarda come 
fei fauio a credere a coft fatto huomo come e queUoSt 
il ^edijjeytofcmpreglidarofedeydomente ch^io nonfo 
di qual morte tu morirai, 

^ome la prcfetia di Merlino uenne utra di quel 
barone^ilqual morite fecondo come lui gU 
hauca predetto. Cap. JLXXIX. 
Q\ Vando quel barone intefe cheti Re anchora uon 
<^ieadar fede a Merlino ^ciTUolealo tenirnel fuQ 
confegfio/u molto turbato cr cefi rmiafe jenza pm uo r 
Icrfcir a/tta prona di Merlino . Per tutta la corte del re 
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imdrdg6nefìf€ppe come Merlino haue<i annunciato U 
\vrte 4 quel barone^Onde ciafcuno dimoraua attento a 
\derc come Merlino dicealauerìta,e dcpolongo tcpo 
\uenne quel barone che douea co[\ morire, caualcanio^ 
m una quantità di gente, per andare mfuobifogno.ué 
^ ad una pericolo/a riuiera.doue era un potè di Icgno^ 
Ter ilqual fi paifaua un'acqua,^ quadofu appreffo quel 
'^ontejil cauaÙo fcapuzzo per tal modo , che trabucco 
Ul ponte^cril cauagUer uolfe faltar di fopraal coUo 
M cauatto.a- un palio uecchio che era nel ponte fe fns» 
\rico neUifuoi pannila' il caualìo (ali inanvÀonde che 
K baron feri del collo nel ponte^ cr ruppep immantinen 
e il collo.cr retenendo fi i panni al paUojrimafc appicca 
to al pontcycr fua tejiajieua nell'acqua fino al coUo, 
)^ tal fulafuamorteche primafiruppeil coUo poi [e 
^ppicco.GT finalmente fuffoconeU'acqua, Quado quel 
Jla gente che con lui era.md^no queflo, molto jì turbor^ 
noMpoifubito corfeno in quella parte per aiutarlo.cr 
trouollo trapalato di quejia uitaMor fu frantala uoce 
per tutto il paefe^come quel barone eramorto delle tre 
crudel morti che Merlino gli hauea annuciato. Onde tut 
ti di quella contrata corfeno a quel ponte per uedere la 
ì grande meraueglia.Et alcuni pofeno mente fe queUo ha 
ueuafcauezKatoil coUo, cr cop trouorno . Perlaqual 
. cofa ogmun dicea che Merlino era il piufauio homo che 
i 4 quel tempo uiuejfe nel mondo, 
C ome il Re Pandragon fapendo la morte ìaqualeba^ 
uea fatto il fuo barone.molto fi merauiglio^^ dij 
fe che in tutte le cofe fmpre darla fede ^ 
, Merico Capitolo. XG 
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GKdtide parlamento fu tenuto per tutto quel pae 
fe delia mi/era morte che ìmeafatto quello ba 
rone,a' tanto andò la noueUa inanzuche peruenne aU$ ■ 
crecchie del Re Pandragone.dqual fapendociojubito 
mando unofuo meffo in quella parte perfapere fe la ut 
rita fuffe fi come gliuenta annunciato da molti delia fna 
corte.cr tornando d ualetto, racconto al Re tutta la ue 
rita della morte di quello fuo barone, Odtndo ciò il Kt 
Pandragon/u molto fmarrito,^ nel fuo core dtlfe.fem 
pre in tutte le cofe che gli dina Merlino , gli darla fede. 
Hor lafameglta di quel baron morto, molto dolente cr 
meiia uène in quelle parte,^ con gran pianti cr lamen 
ti prefe il corpo del fuo Signore morto.cr portoUo ad 
una abbadia di monaci^a- quiui lo fi pellir no, Merlino il 
guai amm molto Vter.uenne a lui cr d ffe^h la morte 
di quel barone.fi come prima gU hauea annunciato. U 
udendo ciò Vter molto merauigliofojuenne da fuo fra^ 
teUo Vandragone, cr éffegli tutto qutllo che gli hauect 
detto Merlino. Onde ti Re dtffejratt Ho mio qucdo e la 
uerita^mpero ch'io Vhofaputo da un miofectetto mef* 
fo^lquale mandai in queUaparte, EtalhorauennedRe 
Vter doue era Merlino cr dijfegli. Quando fu la morte 
di quello che mai non t'ha uoluto creder, ma in molte 
gui/e ti uolfe prouarefcr Merlino èffe, Qméìa fua mot 
te fu heri fuWhora di terzana- d R e éffe^iu dia la uerim 
ta impero ch'io l'ho faputo per un mw mtffo . Mnlwo 
prefe combiato dal Re cr dal fuo fratello dicendo.ìo mi 
uoglto partire del uofiro paefe cr andare in una mia grÀ 
de btfogna, Etfapiate che più non uogUo dimorare con 
quegli uoftri baroni, iquai ogni giorno^ meco uomano 
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MrUrCyO' dimandarme di cofe cVio non gli uorria un* 
iunciare.Et poi dx loro fe p4rtiAl Re Pundragon ere* 
i^Undochepfujfe partito adiratOymolto gli dolca della 
■uà andata.Et dmanio Vter doue lui era aniato.il qual 
l;ij^ofe che non In fapia%ne par quii cagione s\ra parti 
0 cofi fubito fiietamenteyche niun diluì pfujfe accora 
o.Et m tal modo jì ptrti Nlerlino dal Re Pundragon 
da Vter fuo fratello Jquat rimafeno molto dolenti, 
or qtu Uffa i^fiona del parlare del Re Pandragon et 
%ddfuo fratello V terrei dice come lAerlmo andò in Nor 
\{}%beUanda,doue dimoraua dfanto romitto Bbfioyd quale 
hciueaincominciato un libro delle profetic diMerlino.E 
l^uejlo fu il primo libro fcritto per mano del [opradeta 
io romitto quando MeW «o andana a lui. 
Qui cominciano le profetic di Mer/mo le quai fcriffe il 
fantoromittoBlafw, Capitolo, XCI. 

Dìcel^hijìoriache dapoi cheHfauio Merlino fté 
partito dal Re Pandragone CT dafuofratello^^ 
fe m.ffc in camino et tanto andò che arriuo m liorbelìa 
, 6 dadoae trouod fanto confeffore Blafto quale hcbbe 

t'i^i grande allegrezza della fua uenuta. Et Merlino fubito 
j!. fece mettere in fcritto tutto quello chegU era auuenuto. 
Et poi diffe al fanto romitto , lo uoglio che ferini molte 
cofeylequai per diuerfi tempi cr in diuerfc parti del mon 
do hanno a uenire.O' uoglio che fermi che per tutto d 
inondo farà detto dette mie prof etie.Et molti le crede 
ranno nioltinon^ma ben auuenera tutto qucUo che 
io te hauro detto.Queiie profctiegiamai huomo le po* 
trafapire^ fenon quando ette faranno occorfe.c allho 
fa molti che haurannoucduto queUo che farà occorfo^ 
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guarderanno il miolibro^a* t/oueranno che^ldira po 
tudmcute tutto quello che farà auuenuto^(y pero ere* 
deranno più a mecche non haurato fatto auanti^e diran 
noch^io faro fiato un grande profeta cr indouino. 
Capitolo primo come lAerUnofece mettere in fcritto 4 
maeRro Blajto molte profdie^ comefetroua nd fuo lim 
bro olirà la uitaja qual fcriffe di M erlino, Cap. X C I L 

Ahlhora diffe M.erlmo a maefiro BUfw, Metti in 
fcritto eli al tempo che furgera una gran guerra^ 
e uno campion di'?. che, K.f ara chiamato in R orna farà 
Signor di tutte quelle parti y farà menata a fine quella 
guerra p le ponzeUe di Koma. Come potrà effer quejìo 
dìffc macero Blafìoflo te lo diro diffe M.erUno»per uero 
uerra che i R omani fcÒ fitti p m olte fiade p li Saraciniyre 
cuper erano le forze p lo aiuto dello ìmpcradore,Onde 
i pagani molto fe adirarano fopra i crijìmi.Et p tanto il 
nojiro Signor Dio madera uno fuo meffaggio a,K, p fa 
pere quata gete potrà hauere la baHaglta.Et egli dira a 
quel meffaggiOychcH potrà hauer la mitta^ et V altra mit 
ta rimanira nella citta di Koma.Et quel meffaggio tome 
ra al fuo fìgnor^et coteragli tutto quello cheK,glt haura 
detto.Bt cdhorafene uenera.K,p mezo della citta di Ro 
tnOyO'fara armare tutte le pozelle p il comaiameuto di 
DiOyCrf aragli motar fopra buoni cauaUi,cr daragli bo 
na codottafotto Vmfegna di Mofignore fan Pietro. Et 
V altro giorno apprejfo farà la bataglia tra chriHiani e fa 
reciniyLaqual/ara molto crudele^O' cobattcràno le da 
mffeUe per la ucrtu di Dio^molto fauiamète che p la pof 
fanza del nojiro Signor Dio ji far aceni fatano fcÒfitti , 
cr questo farà psr i pneghichefara,KA no^ro Signor 
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per ^e» fu o CT <fefl4 gtntc, 
\ap:tolofMnio delle prof ette di Merlino lequai trAua 
M^fuperbia deUt clerici Capitolo. X C 1 1 1. 
\ A ^^iT^ Merlino a maeàro SUfìo^io uogUo 

f^^^^^^ daWbora mazi che li Re 
\C olimmo fonderà Cojìantinopoliy cr cbe lui haura do 
ato U hereiita alla fanti madre chtefa , ctoe allo Apo 
hlodiKoma.non faranno i clerici fema grande or 
,^:oglto , infina a tanto cheH dracon diBMoma uemra. 
\lt\perlauenutadi<iueUo maluaggio dracone , ceffera 
quello, orgoglio molto duramente . Dime Merlino dijfe 
mejìro ùla(ìo,haurano i demonij deW inferno figrapo 
efiafopra Vhumma generattone come demolirano f Si 
erto.diffe Merlino, impoche quadoChuomo ouerola 
'eme'na p la fragilità fua cafchera in alcu peccato, et dica 
Jua colpa.et \ìa pctito^et fi confejli di quel peccato alfuo 
ìcofefforeyco fermo prepofuo di riguardarft di più pecca 
^e, il Dmolodeìì' nferno ft parte da luiÀométe che lo 
Hrouiguarnitifdelfegno dcttafantacroce.mafe quelnÓ 
ìfì chiamerà in colpa del fuo peccato.ueramétcfara unito 
col diauolo.et poco gliualera ilfuo tcforo cbe'l nemico^ 
deW inferno no alberghi dètro di iui^comefa il lupo nel 
le pecore. Dime Merlino dijfe maejìro Bìafio, haura eia 
fcunohuomoa-fmmaapprejfo di fe uno fanto An^ 
gelodqualejìatodato percullodia deW anima fua i Si 
dtffe Merlino . Dio mti, dijfe macero Blafw , ma per 
che hanno liberta li maligni Angeli di far peccar gCbuo 
mini cr le femene , hauendo quelli fanti Angeli m fua 
compa'^ntano tei diro dtjfe Merlino, Ciafcuno giorno 
[ara battaglia dentro d'tfi.V demente chel'huomo 
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Crlaf mena Monderanno in peccaticr M^ndone^ 
ranno U ucrtUyi buoni Angeli gli abbrtdonera /oro, cr 
fubito quelli m4h:>ni Angioli fjimvw infuu comp^^nia^ 
ma domcntecheVhuomo cr lafemina fegmragU tom} 
damcnti di Dio, ifM Angeli non gli Mvido'ieran* 
tto^crnon lafieranno approsfvmre a loro i maU<*ni 
f^ritu 

Capitolo terzo delle prof ette le qnaifeccfcriucrt Mer* 
Imo a maejlro Blafto^CT parla di quelU di Gierufalem.cT 
della dijlruttione di Valenza, Cap. X C i 1 1 1.' 

IO uoglio che meti infcritto diffc Merlino a maf/Iro 
Blafto chein Gierufalcm fura mcjfo uno jlxmto,^ 
quello farà auatt che quella cofa chcgu de nafcere nelle 
partidt Gterufalem huuera mille trecento efejfmta e tre 
anniXhe nullo chnjìmo fuggirà dd campo, faluo fe U 
rcAcfivimanonfara ritornata inirìeto,ìzt quedofara 
per unocontc^lqudegli uorra tradire , che farà difcefo 
della fchiata di Valenz-tChcfara poi fatto di q'tel con* 
tejiffe maejlro PAafwfEt Merlino dijfe, fi Re di caflclla 
lo farà poi morir e^cr tutti queUiiquai hauranno con 
lui pacato il mar faranno cacciati fuori deWhojìc di chri 
HìanuEtpoifen^andera qucUoKein Valenza (y me* 
teraUa tutta a fuoco cr fiammata' dapoi che Valenza 
farà mcjfa in cencrcquella gente andera ad habitaredi 
fopra la marina^cr parte aniera m peregrinatione , cr 
quejio farà piarla maluagia traditioue che luura fatto 
lorp.gnore.crdapoiqullagenteche IlaraaUa marina 
moueragraie guerra a quelli di Samaria.Dime Merlino 
dijfe maejlro Blafìo^come finirà q ieUaguerra di Sama* 
io tei diro dijf- Merlino . Dapoi la fine di Samaria , 

fugtranno 
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, . ^ ranno, quattro imme^ la qu4i faranno gruuide di 
^ ij trtro fanciulli inafchi^o' quelle fe n'andranno al por 
\i todi CatbelognaO' fuggiranno ai un monajierio di 
p fa tto Ff/lcf,cr quiuiparturiranno ifuoiftglmoUJquai 
,1) doppo che faranno nati^ faranno m tndan ad una tfoU 
ddmarlaqual fiappetlalAaurice,doue faranno nudnti 
t nobilìnentc , per ejfer d'alta progenie , Et quando fe* 
r anno in ecade di efferecauaditri^anderanno dmatizi al 
p ufauio homo di quella ìfoU^CT manderanno per le lo 
ro maMequaid manderanno che li dicano della fu4 
fchiatayO' queUecon moltelachrime gli diranno ^ come 
glifuot parenti fono fiati tutti mortiXa qual cofa quan^ 
do intenderanno i quattro giouani la morte de i loro p4 
tentile uno di loro^cbe dagli altri tre farà chiamato Si* 
gnorcriira,Dapoi chenoi non hahbiamo parentado, li 
dio ne aiuterà. Co fi f ara certo diranno. gValtri tre f e luì 
piacerà^ fubito tutti quattro fe nanderanno dinanzi . 
al Signor di Maiorica.O' dirangliSgnorettoifiamo qui 
dinanzi a te quattro orfani difcefi di gran parentado, cT 
cacciati del nofiro paefe,(cr fono morti tutti i nofiri p4« 
rentiyte preghiamo che ne doni Cordine di canaìlariayC^ 
poi ne daghi diece galee fornite di tuagente.cr noi fein 
pre da qui auantifi chiameremo tuoi figliuoHyO' quelfité 
gnorhauragran pietà diloro.^fubitogli doneraCor^ 
éne di caiiaUaria^e tutto quello che hauranno richiclìo. 
cr quando quelli faranno fatti cauatlierijen^anderanj 
in Samana fi comt oer melfuggiy<:y quando faranno ue 
nutidmtnzi talfalfo Kc.Cunodi lorogli dira, Atene 
manda la morte^Cf per la morte uentamo detwiti' << tt 
cr quado il Re udirà qucfio^lo qual farà accompagnato 



Early European Books, Copyright © 20 1 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42ÓÓ/A 



con molta pocdtgente'^rimmeramolto fmdrrito^O' non 
potrà rijponicre, M.a fi dpparecchierd di fuggire , cr d 
noUroS'.gnor D'oglidoneraUmorte^ perochel furà 
morto per un fol colpo.La uoce farà grande cr meraue 
gUofa^et tutti queUi deUddtta correranno aUe armeMd 
inanzi che corrino al pajfoyqueUi fe hauranno molto be 
ne fortificati^^ (jueUi de le galee s^approfsimaranno al 
muroetromperallo uenendo contra (juella gente. Qua 
do il popolo uedra (fUeRo^GT fapera di qud parentado 
quefii faranno difcefìyfe meteranno in fuo aiuto. Onde 
tutti i traditori di Valenza fe ne fugiranno fuori di quei 
lo reame. Allhoru èffe maeflro Bl<fio . Quella farà una 
beUa uentura. D^jfe ^erlino^cofì farà come t'ho detto. 
Capitolo quarto delle profetie di Merlino lequal tratta 
dei nome delle prouincie del mondo. Cap. X C V. 

M Acuirò Blafto diffe a Merlino, come faperejii ri* 
Ipondere a tutte le cofe ch'io te dimanderò. Per 
mia fede dtffe Merlino, fi pur che ilnojìro Signor Giefu 
Chnjìo me predi tanta gratia^come finl}ora m'hapre» 
fiato,d4poi che mi fu donato d ^Janto battepmoy ch'io te 
diro tutte le cofe che autniranno in mare cr en terra per 
tutto il mondo nommerote tutte le partila' fapi che 
faran di molte grade merauiglie auati la morte deidra 
con diBMonia,^ prima io te diria tutto quello cheau 
uenira in Sf6:/t4,cr in Maiorica,^ in SalauignCyCt in Al 
mirieiCt nel reeme di Valeza^et Aregie^et in Nerbona^ 
et in Cathelogna,ct p tutta la uiUa^et a fan Felice, et per 
tutta Vifola di Minorica,(y di Monpuglier,^ in Acque 
morte^<CT m Marjìglia,iy in B eldr ornila' a fan Nrcoldt 
cr al porto in bagne,^ m NojironyV No/r , CT W 
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Albegne cr in ?40fif,cr in Varacenex , CT in Genoa , 
cr 4^ porto di Venercy^ m Perw/?4,cr al porto di Ro 
m4,cr in B ducun.O' in Uppiri,cr BjjlroniXiCy in P4 
lemojiTin Trapi^o.rjr m M4?:4r4,cr in F4M,genex, 
cr frt la UcdtiyZT in Pj^ex.O'^n CAthugiron, cr in Sa 
ragofa^O' in CaUunayet in la Puia , cr per tutta queUa 
promncia,<:y per mare cr per terra, v in la Marca 
d'Anconaj et in Romagna , et per tutca Tofcana , et 
Lombardia che molto hauria pena di contare per tutta 
\talÌ4,Et anchora dfffe Merlino , te diro di Brejja , et di 
mlano.nr dit^auara.ct dihodiyCt di Pauuy et delle 
fue grande opere, ^ di Vdjiatla , cr di Piafenza , cr di 
Cremonaiet del fuo grande orgoglio.et di Tortona, cr 
Bergamo et di P4-JW4,ef Mantoa^et di Modeni^et di Per 
rara,et della fuadcliruttione. Et di tutte le altre citta di 
Lombardia , et di Vicenza , et di fua dejìruttione.et di 
Paioa , et dello fuo dolore , et diTreuifo et della fua 
maluagiaftgnoria cbehauerafopra il Sil.Et di Friul et di 
Carantan^et di Boemia.etdi Polonia.etper tutca Alema 
gna^et Ongaria^et di tutte le parti d'intorno.Et di Rafia 
et di Schiauoma et di Dmfìa.etin B dganay et di Cuma* 
niaetdil<lìcomedex et per tuttala prouinciadi Tartan 
riainfìnoin ìndia piccola et injino in Abiron infino 
al Alboro .fecco y et in Caninera et di Turchia infino 
al mar negro et in Satalia etin Aruena^etin Talapex, 
etin SaonCy et per tuttala prouincia del Soldano^et 
di Damafco , et in la LizZ'i» et di Sorax , et in La* 
men^aray etin Tabariaynelmarcheua in Galilea j etin 
Gie'ufaUm.et per tutta la contrada. Et /appi diffe 
Medino amae!troBlafio,chcamenirauno giorno che 
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«ri 'huomo in terra per U porta di Dauid in Gierufalem, 
cr ueniradSepulcrOylo quale e in mezo del mondo^do 
ne che Giefu Chrijlofu legato^crflagcttato^cr incoro 
natOyCr giocato [opra le fue uejlimentUi [opra il monte 
Caluario^cr douefu crucijigato in Golgota, dcue ti 
fuo [angue cadde [opra una pietra cr quid dirittamente 
il loco doue lafantij^ima croce fu mejfa cr fittat cr al te 
po di [anta Helena Regina fu tratta difotto terra la det 
ta croce^cT te diria tutto quello che auuenira al tempio 
di Salamone^car tutto qutUo che auuenira nel tempo del 
dracon diBMoniayCT quando paffera per mezo la por 
ta doue ilnojlro Signor fu riceuuto con le palme in ma^ 
no^tr q^<^o il far a dinanzi la chiefa di fanta Anna ma 
dre deUauergineMariayi:^ faperiate diredou^e illuoco 
che Giuda tradiil nojìro Signore Giefu Chrijlo,Ue iquai 
luochi,^ terrcity ifoleych^io t*ho nominatolo non fo 
no maijhto.cometu fai ch'io non mi fono mai partito 
diquejio paefe^^ s'io fuffi in Gierufalem^io ti menarci 
in quel loco doue fan Pietro pianfela pajìion di Giefu 
Chrijio.pel peccato che hauea commcffo contra diluii 
cr fappi ueramente diffe lAerlino, eh io fo tutto quello 
che e fatto daUa creatione del mondo infìno qui yVfo 
tutto qticUo che auuenira a tutti i luochiycittadi , caiìeUiy 
t erre ^'foleyCX fortezze yin fino alla confumatione del 
mondOyCr fe iofufii adejfo teco in lìahdonia,to ti mette 
ria dirittamente doue iddio creo Adamo . quejlo fu 
doue Abraam PatrurcbahMtaua, cr anchora te'fape* 
ria dire di quello che auueniria in Antiochia , e?" in Ci* 
hrey cr in Valanie » cr in Zebdth , cr in Sarm , cr m 
Sarafiul ,v* Surfer in Anz^- Et de Cefaria y cr deUa 
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fud iilIruttioneyC de Arzufo v 'Zafex, et in Cafax, 
cr tn Carmen, et al Cadello PergrWyet alla torretta de 
le Saline, et delle Scalone, et de Sula Bianca da Rox, 
et dd fiume di tenex , et dtlRofel,et del fiume Cabgi* 
ne, e della diflrutttoned'Alleffandriat delle torre diS4 
rt,et d> Barbaria,et d' Atos, et di Salti, et di Carthaginc, 
et di balgue ,etdil\orzi(^ , et di SentaXy et di ìnfeU 
[che, et di Morcanixc, doue Hmomo non puoi più 
auàti andare. Et anchoradiffe Merlino a macfiro nLfw, 
Io ue diro che bene auucmra, et come finirà Cfpro , et 
lefut rocche , et caMiy etcìttade. Et anchora chcue 
mranno tutte le ifole dell'* Arcipelago , etfanto Nicofi, 
et per tutta la ijola di Sardegna. Et per ma ejfcr tanto 
longo 0 tediofonelparlare^Mcrlmonomnoa maeùro 
Blafw tutte le fortezze, terre , luochi , fiumi , ìfole, et 
altri edficvj che fono per tutto il mondo . Et quelle di 
riandrà et d'Inghilterra, et di ì^auara, et di Bertagna , 
et di N ormandia, et della Spagna , et di Portogallo , et 
del Reame di Caflella , et di Kaugon, del Reame di Ma 
wrica, et di GauleSy et di Morgalt$,et di Scotta , et di 
Leonix,et di Corncmia^et di lienich. Et conto gh di mol 
te utile et cafìellnlnome fuoji quamon erano anchora 
fondati,etaqualt€mpo faranno cdficattj et perche ca* 
gionet et anchcrgli conto di YiorenZ'i dille fue fcrm 
tezz^^i et di Sunna et di Bologna,et di Strofa, et di tut* 
ta Tofcatia, e dapoi nommati tutti quejli luochi Merlino 
èffe a maturo Blafw, io uoglio che metti m fcritto quel 
lo ch\otediro. 

Capitolo quinto delle prof ette di Merlino nelquale narm 
ra di Carlo Magno imperatore, Cap. C X C V l ♦ 

Cr ni 



LIBRO 

Semi dtffc Merlino a maejlro Blapo , che ddfan^ 
gue del re Pipino ufcir:t un re che dal fuo tepo in fi 
no alla morte del dracon é babilonia far a parlato delle 
fue buone opere. per oche per Valuto d' un' huomo ufci* 
to di Blaua et deUtfuoi compagm/ara una gran guerra 
contra tutto dpaganefmo. Et contra tutti quelli che al 
prefcntefono in Lombardta^et nella marca di Tofcanai 
et per tutta la Puta et per tutta Dalmatia, et per tutta la 
Spagna, iquai faranno cacciati de la dal mare, perTaiu 
to d'un fol huomo ufcito di Lòbardia.et a quel tempo i 
gr ffoui faranno cacciati di Komama^et quejìo farà al te 
pio che una citta fe rc^aurara nella Puia.efara prefa da 
li Paini,OnMutta Italia riceuera grande danno per la 
dejìruttionediGreci.et per queilo auuemra che Milano 
farà de^rutto.et femenerajfe biaua.et queflofara al tem 
po chel nojiro Signor farà uenuto in terra anni AI. c/m 
et ci auuemra a quelli di Milano , che jìaranno ajjedia^ 
ti annifette^et dapoi renegheranno la fede di Gieju Chri 
Ho, liqualife ne fuggiranno nelle lerre d'Egitto, et qui 
s fonderanno una citta, et dapoi la difiruttione de Gre 
ci et di quelli di Milano la uendetta farà fatta per ChriM 
fiianiper quello che hauranno fatto a Milano , et lo Ke 
di mar oco fi farà far chriiliano. Molto mi merauegUo 
diffe maeftro Blafìo a merlmojì quello che tu me uai di 
cendo,che non e cuore d^huomo al mondo che poteffe 
tanto dir, ne penfar^ne faper come tufai.dicoce aperta* 
mète che tutti i profeti che fumo auanti l'auuemmèto di 
Chrtfio^non uideno tanto auanti^quanto tu hai ueduto. 
Et pero IO credo ueramente che quefiofia per d battef* 
mockehaifopradite^loqualio ti donai in riuerentia 
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del nojlro Signor Dio.E pero t^ha dato Dio tantagratia 
che in tehapoiio il jpirtto di profetia. Et dicote the del 
tuo fapere ogn^uno fi maraueglia uededoti di cefi picco 
la età come d''anni dicifette^ ma pregote che p mio amo 
re mi dicht alquanto dilla fede di Giefu Chnjìo, impero 
che in fino qui tu non mlm detto alcuna co fa , et quejìo 
dijjeil fanto romitto^dubitundo che Merino non d:cef^ 
[e le cofe uenture per /pirito diabolico pero dmandado 
lo che lo amacQrajfe nella fede di Giefu Chri^o et dijfe* 
gkDìmmerlinotuamadre pur medicea che tu no eri 
generato d^huomo mortale^ma dijpirito malignOyOnde 
mi meraueglio^confiderando che niuno jpirito malegno 
ha camene offa da poter generare alcuna crg^ura . Et 
quesio ti dxo per faper da te la uerita di quejwtuo auue 
mmento. Et quàio tu me lo haiirai detto^xofaro molto 
contento. 

Come Merlino narro ordinatamente a macero Blafw 
Romitto tutta la fua natimta^et poi gli coto della pojfaii 
za del nojlro Signor Giefu Chnjìo . Cap. X C i I. 

Llhora Merlino comincio molto a peufare^et poi 
J\ dtffe a maedro BlaftOydeUa fede di Giefu Chrijìo 
tu non m'hai anchora dimandato cofa alcuna , et di m'4 
madre tu non la puoibiafmar^impercio che^ /ei te Vha 
dettOyCt quello ch\o ti dico della mia natiuita^e tutto ue 
ro,Et Giefu Cinico il fa molto bene , et effo me aiuterà 
fino alla confumatione delmondo.e lafuagratia me de 
fenderà còtra li demoni dell' in fernoMora maefìro Bla 
fio dimandarne della fede di Giefu Chrifio, che io te ne 
diro tutta la uerita^con lagratia de lui che mei cofentira. 
ht detto che hebbe merlino que&o , Maejìro Blafio 
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molto penfofopra larijpo^ache gli hnuea fatto Mcrlia 
no.m hauendo grandanente pcnfato , d j^e a Merlino > 
creduu ndpAdre.o' nel figliuolo et niUo Spirito fantof 
"Et Merlino diffe . Siueramente io credo qiaÙo eh 
dici . Et ^Ufio diffe , perche cagion e credi f E t Merli 
no a lui , io tei diro , E le uero che il Signor Dio 
fece il Cielo et la terra et tutte lecofe^et uoUndo ere* 
ar Vhuomo^e da notarla fmtifAma Trmita^cioe d Vadre 
ilViglmolo il Spinto fanto^ èffe, baciamo Phuomo alla 
imagine^et fmilitudme nojlra.Bt pero e da credere che 
Dio VadrCy et il fi^liuoloy et d Jpirifo fante tutte tre per 
fone concordeuolmentefecenoy et cnorono Vhucmoa 
lafua inmine.ptroche fel padre haucjjc fatto lui fola 
Vhuomo bauria detto^fatto fa Vhuomo alla mia fimilitu 
dineMa perche non fu folo^come io t^lìo dcttcjìffe fac 
damo Vhuomo alla ncflra imagme^cicedelpadre^tt dei 
fìgliuoto et dd jpirito fanto.Lo qual e una fimilitudine, 
mafujìantia^unauolonta^et una fapiuitia. Si come 
uno Arbore^ lo quale porta foglie et frutterete arbore 
e t foglie^et fruttole cofe congiunte m uno, et e uno fo 
lo arborcQnando maejìrc Bìafio udì cofi parlare Mer 
lino della fanta Trinità fu molto allegrOiC poi diffe neU 
Vanirne fup^ch^anchoY lo uoleapreuaremun^ altro ma 
de^et aUhora fi parti da Merline ^et andò ad armarfe de 
le fante arme di Giefu Chrifto etpei canto la mejfa del 
Spirito fantOyCt auanti che Chaueffe compita prefe il cor 
po del n o{lro Signor Giefu Chrtjio che hauea confacra* 
to nelle fue mani^et quando Merlino iluide^fe m\ffem 
genocchioni. et maedro BLfio diffe ^ Merline che e 
queUo che io tengo nelle mamUt Merlino diffe. Tu tiem 
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ni ne le tue maniil corpo del nodro Signor Giefu Chrin 
)ifìotoqualprefe carne hutnana de la Gioriofa Verone 
'li Manager perche cagione credi quffloydifje Maifìro Bla 
t ficf io t'el diro.d'ffe lAerlino, Quando il No/lro S'gnor 

0 Giefu Chrifìo fu a la cena appreso t fuci Bìfcepoli prefe 
li li pane er di [[e, togliete cr mangiate^ quello e ilmio cor 

1 poj^ fimelmente fece del uino dicendogli. Bcueteche 
queflo e il mio /angue » cr aUhora Maejiro ^ìafio d'jje a 
Mcrlinoy creditu cheilpeggiorhuomo del mondo effen 
do facerdote. poteffe confecrareil corpo del ncÙro Si* 
gnor Gtefu Chrido? Si certo diffe MeWmo, er perche ca 
g'one lo credi diffe Maefiro Blafwf io t'el diro d^ffe Mcr 
kno , Se ilfacerdote haura dentro dal fuo cuore una pia 
ga^grande^o piccola che f\a no farà mai alcunoyie a me, 
ne ad altrijU quali adoreranno il corpo di Gtefu Chriflo^ 
cr di ciò ti modrero uno effemplo materialej jt alìhora 
prefe una candetta.o' accefela^V m^ff^l<^ difopra il ca^ 
po cr diffe aBlafio.Veditu quefiacandiUalummat^'i cr 
Blafw diffe che ben lauedea, CT Merlino èffe.Seiìfacer 
dote confacra iluerace corpo di Chnfìoyfe e maluaggio, 
elio e afe, cr non adaltri, cr cofi come quefia candM 
ittumina ctafcuna perfona che la uede , cefi il confccrato 
corpo di Giefu Chrifìo illumina ciàfcuna perfona cht l 
uede, cr tutto il mondo e ripieno de la grafia del ncftro 
Signor Giefu Chrifio, Ve quefìe parole fi nferauegl o 
molto maedro Blafic,v hebbenelfuo cuore grande al 
legrezza, CT poi diffe a Merlino, Hor uedo ben chefei 
perfetto ne la fede del noHro Signor Giefu Chndo , cr 
aUbora finilamejfa del Spirito fanto , cr poiuenne a 
Merlino^ crdlffeglu Me fapercdi dire chi fum\o padre 
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crmUntddre crii mìo parentato fSi'uermcnte d>ffc 
Merlino, cr dirotelo uolontieri. 

Come Merlino infegno a maestro Blafw a trouar 
fua madre^cr diffegli de la morte delfuo pa 
drecr altrecofe. Cap, XCVIJI. 

HOra afcolta dijje Merino a maejìro Blafw, lo ti 
dico neramente che tu uedi ogni giorno tua ma* 
dre,ma tu non la conofci. Dio m'aiuti dffe maefiro Bla* 
fio.ch'e quello che tu me uai dtcendof Per Dio diffe M er 
lino.iottdico Uuerita,Grmoftrerotela molto bene.ììor 
auuenne che Taltramattina Merlino parlaua conmae* 
ftro Bhfio ne la chiefa, doue m quella bora uéne una do 
na, laqual quado Merlino la uidde uenirej comincio mot 
to forte a ridere, cr poi parlo a quella fmena udendo 
macero Blafw er d'ffegk Dontta uoi non fete di quejlo 
paefe. Tu dici il uero dijfe la dona. Bt Merlino éfje. Voi 
nafcejltin Lombardia in una citta che fi chiama Vercelli. 
Utanchor quejlo e uero diffe la dona cr Merlino differii 
uefu inuolato uno fanciullo uojìro figliuolo.no e ancho 
ra anni trenta, cr da Hwra innanzi uoi uentfli in queHa 
parte per trouarlo wfieme co'l uojìro manto , quedo e 
uero èffe la dona, cr Merlino fi uolfe a macero Blajìo 
crdiffeglu Voi maeftro Blafw fufli uenduto al Contedi 
l^orgales , il quale uifece nutrire appreffo uno fuofi» 
gliolo che dapoimontejetpoiuoiueniftì in quejie parte. 
Onde fiati certo che quefta fia uoftra madre. Grade fu la 
fffta er la allegrezza che la madre fece al figliolo cr il 
figliolo a la madreycr fapiate neramente che per il detto 
di tutte leperfoneche uedeuano mafftro Bbfio Komit 
to et fua madre,diceuAo che due figure al modo meglio 
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j^t fi poteuctnofomigliare di loro, CT in quella bora fu 
àuto Merino troppo più ueriteuole d4 tutte le per/c • 
iche no era {luto auanti^ et di tutte le altre cofe (he lui 
éeuaygli uenia date fede^ fatuo ihe non fi irediva che 
éjì nato fenza padreXT f apiate ben che tutti i fauix de 
b'iCT tuttele altre fame pcrfone fi accordauano dicen^ 
lijcfce numo huomo.ncfmend non puoi nafcere fe no 
io Dio, d quale per recuperar la humana natura de le 
uni del dianolo de Vinferno^prefe carne humana nel ué 
(hf de laVieata cr fmpre Vagine Maria.Molto fe mor 
ìraua per d mòiotO' niuno era che potejfe credere la 
natiuitay come lui hauea detto ^ pero che fecodo la nd 
niuna creatura puoi nafcere fenza foptra de Chuo 
>.Ne maifemenaalcuna potrà concepere fenza la car 
^ùa de VhuomOì cr anchora diceuano tutti che L De» 
\onn de l'inferno non haueuano^ ne carne ne offa onde 
wesftno feminar tal feme per ti quale nafcejfe di loro al 
ma creatura , cr non hauendo punto di carne non ne 
[osftno dare ad altri. Ma di tutte le altre prof elie che 
[erUno diccua^ bene gli credcuano . Cotiofciuta che 
tbbe maellro Blafìo fua madre per cagione di Merlino^ 
\oltop allegro^ potuennealuicr difjegli Merlmo^ 
ime alcuna nouella di mio padre da poi che me haifat» 
lo conofcere mia madre f cr Merlino rifpofe uolontie 
:LSapi che luife ne andato ne Vifola negra per trouartet 
ioue lui trouo una grande guerra che^l figliolo del Si» 
^nore de Vtfolafaceua a fuo padre j cr egli fe mij]e da le 
ì>artt del padre^ ej' fece tanto d^arme lui cr certi di fuoi 
caualieri , che prefeno quello negro Cadello , cr pre* 
ftno il figliolo di quello Re , cr dapoi tuo padre tratto 
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p4ce tra il padre c il figliolo y er dmorando appre 
difuo padre per tradimento prcfelo , cr f ecelo mett 
in una ofcura pregionCyCT dapoifecc pnier tutti li 
amici ^ f ecefi Signore di tutta VìfoU , il quale anchò 
meffi le mani nel fuo popolo» Ma d nojlro Signor Gìefii 
Cìnfio più non uolfefcffrir tanta [celerità yimper oche: 
un giorno caualcando ri detto Signor per Vi/ola con pok' 
ca compagnia s'incontro in molti del popolo minuto , li 
quali molte uolte hauea offefo, Et un di quelli difje uer 
fo gf altri. Asfaltiamo quejìo maluagio tiranno CT liberà 
mofe da lefue male opere. Et fubito gl^altrt gli corfino 
adojJoyC mifjelo a morte, qudli che con lui erano, 
uedendo morto il fuo Signore^jemìfseno afuggire.On* 
de il popolo dapoi corje a la pregione, cr non uolendo 
dimorare fcnza Signore, tra/smo il padre primo Signor 
fuori di quella dura carcere, v d'j]eglicome fuo figlio 
erajìato morto. AUhora queUo Signore hauendo mtefo 
la morte del figli oh ^commcio molto a piangercela gen 
te uedendo ciò fi fece grande meraueglia V diffcgU. si* 
gnor perche piange tu la morte di quello, il quale Cha* 
uea tolto la tua fignoria^c mejfo ne la pregione f Et 
quello Signore dijfe, io non piango la morte del mio fi* ' 
gliuolo , ma piango la mia carne ch^o haueua mej]o in 
luu Et detta que{la parola, difse poi a maijiro Bìafio. io 
uoglioche fappi che qualunque huomo crf^menafara 
ingiuria a fuo padre cr a fuamaire,non potrà campare 
che non porti amara pena. Allbora mafftro l lafio dima 
do Merlino cr diffegli. De mio padre che ne auuennet 
Merlino dtf$e,tuo padre mente nela carcere* Li tuoi pa 
tenti fono anchor pagani et dimorano m Vercelli in jer 
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>tUy^fuppì che in quclU terra e uno R<f, il qude e mot 
1» crudde et cattiuo,^^ per orgolio uuol affligere d fuo 
f\opolo. Ma per la fui gran fuperbiajara tncfso a mor^ 
v^nr que]\o gliauuemra per uno fratello dituo padre, 
Ve molto udente huomo.d quale Cucddera con un col 
Mo in mezzo del fuo palazzo^'CT attborail popolo fe 
aeniraa lui, crfaraUo Signore di queUaterra. bicorne 
\\ fa chiamare difse m ullro BUpo, Difse Merlino le chia 
Mo Hernolt.a' udédo ciò maejlro Blafto, difse a Mer 
)imo,D:ipoiche queda cofa e atiuenuta, io uoprouarefe 
'.a uerita e cofi come tu dia , CT detto quijlo chiamo afe 
,mofauio clerico.et cornandogli che andafse in bombar 
(tfu a la citta di Vercelli, cr quiui d'morafse fino algior^ 
\no de l'anno nuouoy cr fcriuefse quello che auuemra d 
tenere auanti anno nuouot cr a lui portafse quella fera 
UuraM clerico difse.per Dio mae^ro Bla fio non mi man 
\date in Lombardia, pero chenongli dimora fe non gen 
\tc pigana, cr maejlro Blafw difse , hor uafìcuramente, 
che Dio te aiuterà cr farà teco, AUhora il clèrico per co 
mandamento di maejlro Blafio andò in Lombardia , CT 
i tato fe affatico chenperuenneaVerceUi, douejlette do 
mente che'l detto uenerefu uenutojlo qual Merlino ha 
uea detto a maeRro niafio , cr mdeche quel Signor fu 
morto per le mm delfrateUo del padre di maejlroBla* 
fio. Poi d clerico porto la noueUaa maejlro Blafio d 
qual fu molto allegro , tenendo Merlino molto fauio m 
tutte le cofejie quali lui mamfeùaua. 

Capitolo fejio de le profetie , le quali fece fcriuere 
Merlino a macero Blajio , che tratta de le jlrttte 
marche. Capitolo X C 1 X» 
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D\f[e Merlino amacjìroBlafw, lo uogUo cÌkUv. 
metti in fcritto che in dmemurchefera imprefc\. 
m grxn fuoco per loquA fjirrn morto quello Re , nofio' 
gi4 in battaglid mj in loco remotto. Et chi lo uccider 
dtffe miejlro Bla fio f Io t\l diro èffe Merlino.AuuerràV*^ 
che uni ijimifcelU andera dinanzi al Re, qucUafarm 
molto bellj,0' (inderà cridaio CT lìmentandofu cr poi 
fe butterà énazi n li piedi di quello Ke^molto piangèdo} 
cr dira,Signore fame ragioie di colui che mi ha trad ta^. 
Et chi t^ha traditi, dira ti Re f cr Icigh lo mojìrera. Mdi 
fappicheilKehauraamae^ìrato c{%€llo lo qual hauera 
fatto quella uiUaw.a a quella damfccUayO' dtfuauolon* 
ta farà fatta» aUhora il Kefara chiamir quello dmav dei 
ji,cr la damifceUx farà il fuo lamento dinanzi al Re » il 
qual farra cofi maluagio, che non gliuorrafar ragione^ 
ma giuiichera che colui preda qucUa dami f cella per fu4 
moglier. Onie per quejiafententid U damifcella couerra^ 
prender quello fuo nemico per manto , ma da li a otto)} 
giorni^ queUo narrerà a la damifceUa che quella ingiuria A 
ghera fatta per comandamrito del Re. Perlaqual cofa 
la daitifceUa pregherà tanto d fuo manto fche lui mette»> 
ra un coltello fotto al letto dei R e,cr in quella notte lo 
uccider ayCT poife nefugira in danne mxrche.Onde mae 
flro Slafìo uolfe cercar quejio, cr trouo tutto ordinata» 
mente^come Merlino ghhauea detto. 

Capitolo fettimo de le profetie le qual lAerlìofecefcii 
uer a maejìro B'afio nel fuo libro nelqual fi dice de le grS 
de guerre che f erano ne la ìghelterra et Lobardia. Ca. C» 
'^\/fEtti in fcrUto dijje Merlino a mae^ro B/ujlo, cht 
lyifraìngUfio'ii^llidi Gaules farà um grande 
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uerrdyauanti che queUa cofa che già di rtafctr ne le par 
i di G'erufakm hauerà. M.ccc.lxxyiii.Lst qual molto ah 
iffera Vorgogbo il Cuna cr C altra pirte .t^ q'-i^fii 
guerra fe mouera folmente per le habitationtycf^ feran 
no [opra d mare^ le quul f arano le mJungie opere di ro 
irfe Cuna Valtra.tt anchora refurgera una graie guer 
a in cjuel tempo in R om:i^et quejlo auuemra per unfd 
0 gouernatore > che quaR la mitta de la fua gente fera 
orti. Et tutti II clerici che feranno in T ofcanajeranno 
orti ¥J dapoi ferafutto la pace per tutta la lobardia^ 
aluo chein Konti. Et quella pace fera fatta al tempo 
he^lfi:^Uolo di Lobariia farà Sgnor di tuttaT ofcana, 
t chi fera quejìo LÒbardo.diffe ma?llro B^fwf Et mer 
'ino difjeAl fera difcefo del fangue che molto farà mera 
egliarlafignificationedelafuafchiatta^a-fara a quel 
èpo figmficato a Giefu Chrijlo et a la fua maire Vergi 
ne Maria,EtcoterotelafìgnijicationedeCuno ctdeCal 
ro. Cloe che Gtcfu Chrijlo uenne in terra a fmilitudine 
d'una bejlia,ch\ chiamata Pilincorno, cr dormitte ne la 
Vergine Ilaria fi humilméte^ come fa lo Alicorno nel fi 
fio de la dozeUa molto quietamente^ er qucUi di quella 
f chiatta faranno chiamati paffa orgoglio, v queftofara 
domite che i dcmoreranno fopra la ruotarmi al trabuc* 
tar faranno umti, non tutto quello parentato^ inipercio 
che alcuni f e guarderanno molto bene. Et quejii faranno 
gli Orfani cr le^Vedoucydamme , cr damifcUe, cr tutti 
quelli li quali uiuerano delauoriero fatto pjuo fuiore. 
Et poi dijìe merlino anchora a maijlro B/u/io. Haitu tro 
uatom mt alcuna menzogna ynondijfe maeflro B/ajio, 
anciCbo trouatoiirlauerUadituUo quello ihem^hai 
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dettOyCr aUhoraiifse Merftno, te ricordi di giorno 
che me donatli ìafanta crefma, cr (jutndo io fu buttìZ4 i 
tocche foprail battefmo difcefe uno uccdetto bianco^h r 
qudeuolo dapoifopra di mcBkfto dìfse. Merlino uera 
mète io mi ricordo che battiz^^ndote d'fcefe fopra il bit k 
te/mo uno ucceletto bianco, il quale uolo dapoi f opra di ft 
te^O' ho creduto che quellofufiefcampito di mano de 9'' 
uno di quelli fanciulli ch^ erano intorno di me per ueder 
te battizz^re^ CT Merlino comincio a ridere » cr dtfse, 
macjiro Blafìo metti in fcritto che quello uccello fu uno 
angelo.chefu mandato dalnoRro Signor Giefu Chrijio, : 
lo quul per quello fanto battefmo mi fece trare da le ma J 
ni dd Diauolo de Vinferno^Et aUhora d mio Signor Gie : 
fu Chrijio p amor di qud fanto battefmo er crefma mi 
dono un merauegliofodonoydi faper tutte le cofepafsa 
te^o'prefenteyCrche denouemremjino che^l mondo 
finiraMorafa métione il libro , che in qud giorno^ mae - 
jiro Blafw ragiono co M.erlino di molte cofe^et quadofu 
uenuta la fera/e ne andorno a dormire in una camera. 

Capitolo ottauo nel qual fe tratta come dKedi Lott 
dresfu amazz<nto dalfuo popolo.per uoler fententiare 
una damifelìa a torto, Cap, C I. 

Altra mattina feguente fi leuo maedro Blafto, et i 
Merlino,^' mifsefe aragionar di molte cofe, CT 
dapoi Merlino difse a mae^ro BlafioAo uoglio che met 4 
ti in fcritto quello ch'aio te diro^Tc arricordi di qudgior 
no quando 10 fui portato dinanzi al giudice. Si difse mae 5 
liro Blafiojappi difse Merlino certamente^ ch^io tefaro 
uedereuno altro giorno di maggior meraueglia , cha 
q^Aeìlo che uededi ^CT doue farra qi^e^o difse maejìro 
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BkfwfC Berlino (fefe. Offeso farà dinanzi rf'R^' Ar* 
gitms^Ke di hondres.zT quando ma^po B/4/10 hMe 
.ranUta la mejfaydilfc a Merlino. Quando uokmo noi att 
dare ad ArginusfEt Merlino diffcTu te n'anderaifenz4 
di me a qual horapiu tipiacera.Etfappiche in quella ho 
a quiui mi trouerai^a- detto quejioyl^unoft parti da l'ai 
tro. Etmaeliro Blafto tanto camino per lue giornate 
cheH uenne aUa uitta d'Arginus^GT a quel punto mede* 
mo che lui arriuo.auuenne che una campana della mila 
fono molto forte,Era m quel loco tal colhmeyche quan 
do quella campanafonauayciafcuno intendea che alcun4 
perfonaHdouea menare atta giu^ìitta . Onde maejìro 
Bla fio fi mtjfefra quelli ch'erano uenutiper ueder quel 
■ U giujiitia.mpero cheHfauio Merlinogli hauea ciò co^ 
mandato. Et poco jiando uide d Ke.che uenia alla gtujii» 
tiayO* uide quattro huomenuhe mcnauano una dami* 
fckalegatxin carni fa Jaqualpiangea molto duramente^ 
come coki che molto era fecura della morte.Et quando 
lei fu uenuta dinanzi ad un petrone.doue fìfaceua la ^iu 
jìitia^ Re parlo cr èffe , cittadini miei m quel giorno 
cheio fuiincoronatoKe.uoi mifacejii giurare foprali 
fanti di Dioiche tuttelefemene.lequalf iranno prefetti 
adulterio oformcationejLO le giudicaj^iamorte . Onde 
quejìa damifcella effendo prefa mfmel pecc^to.a me p<x 
re.che fia degna dimortcDicendoilRe quelle parole 
ufci una uoce di quel petrone^ch^era dinanzi al R ef dif* 
fe. Re tu non dia la umta,mafalfamente,eìla qual uoa 
ce tutti grandi CT piccoli fortemente fi meraue^iliorno^ 
cr gtiardandofe l^uno V altro yniuno uedeano chi detto 
hauejle quelle pirok.EtaUbora il Re parlo la feconda 
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uolt4,cr diffe agli fuoi baronh fete contenti che quefìd 
dmifcUa debba morire^cr U noce dijfejo prendo a dUA 
fender quejla damifetta,^ udendo queflo ilKefu moUA 
to fmarritOyCr poi dijfe la terza u olta. Signori perche ue w 
meraueghatefuoleteuoi credere a quejìa incantatione f 
Allhora app^rfe Merlino fopra di quella pietra, CT udé 
do tutto il popolo, di jje. Che fete deliberati di far baroni v 
Cr cittadini che quim fete adunati per ueder la giu^titia 
de Ua damifcUafVoi hauete giurato di uccider con le pie 
tre come traditori tutti queUi i quaiJpergiuranno.Onde 
io ue dtco.che quejio uo^ro maluagio Re ha Jpergiuram 
tOfil qual ha fatto prender una fuaMoglier buona CT 
perfettafeminayo- l'ha tmpregionata,accufandola falfa 
mente d'adulterio.Et anchora ha fatto metter in pregio 
ne quel cauaUiero.che uci douete più amarejche ueruno 
altro del mondo,ilquafe come fapete.che combattete per - 
uoi delfalfo tributo che ut dimandaua il federato Re Vi 
tiglier^tr uinfe^o' liberoui da quella fuggettione.Ma il 
Re u^ha dato adintender^chelui e fuggito con la Kegi* 
na.cr con lei ha commeffo C adulterio laqual cofa non c 
laueritaMa p hauere ilKein odio la regina, cr quello 
cauattiero.gUhaimpojìo cotale in famia^v gli ha fatto 
ambiiuoitmpregionare , Et pero io ui conforto che uoi 
prendete il Re, cr andate alla pregione , doue trouare 
te la R egina cr quel buon caualliero, Quaudo il Capita* 
no del popolo uit quejio che diceua il giouanetto Mer« 
linoju molto defìderofo di faperequeda uerita. Et al 
Ihorafe ne uenne drittamente alKeper faperefe quet^ 
fio fu. llqualc quando lo uiddeuenire utrfo diluì Ju* 
i ita cadde in angofaa.v \ baroni che eran o apprejfo. 
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fe ne fuggimo^ chein un luoco^ CT chiin urC altro . Ma 
il Capitano prefe le chUue^cr con grande compagnia 
^ del popolo andò aUapregione^ cr trouo la Kegina i CT 
poi in uno altro loco feparato trouo d cauaUiero , che 
i'unonon fapea dell'altro , cr quando il popolo uede 
quejìoy fubuo hberorno la damifeUa cr tra\]eno la Ke* 
gma cr il cauaUiero di pregionej(y poi con grande fu* 
ria corfeno [opra ilRe.CT con le pietre VocciJeno.Tut 
te quelle col e uidemaeliroBlafio,(cr miffelem fcntto ^ 
cr poi torno al fuo romitorio Aoue trouo Merlino , al 
quale gli d'jfe^ ueramenteiohotrouato grande mera^ 
ue glia cr la uerita di tutto quello che me hauempre» 
detto. 

Capitolo nono ilqualefcrijfe maeilro 3lafw,deUe prof e 
tie di Merlino^rjr parla molto ofcurumente.Cap, ClU 

DApo\quejiecofe,difle Merlino a maedro Bla* 
fioAouoglio che metti in fcrittoche apprejfo 
la incoronatione del campion dal capo (CorOyGT che lui 
haura perfo la corona per contumatia, tUa non hauera 
apprejfo lui uno fi buon guerriero CT amico come farà 
Lonichor.Etfe queUo glifaUira.potra ben dire che un 
giorno non po tra jiar e in incanti. Ma lui non gli fallirà 
domente che il legnazvo di Lonichor fera apprejfo lui, 
et gumai lui non fera trabuccato 'gtof o della maeìlra ro 
taMofara tradito p M.CP.P.T. A.R.B.ef apprejfo lo 
torra,L.M.T.et di tutta una partita di.V,apr€j]o la mor 
te et la dedruttione di lorparétato^che molto farà a biaf 
mar. Et anchora io uoglio che mettiin fcritto diffe Merli 
nocche di un cane et di un ferpete ufcira di un cajìello un 
ho che uolera sèz'ale.et uolera molto poco i paganifmo 
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cr dr ttmcdte gli falirannoUalepertdtraditione de 
i Af ricanti cr di qutUi di Samaria . Onde lui fera prefo 
er mejjo in pregiane ,cr dapoifera tratto per le mani 
dì Lombardi, t quai habìtano in Lombardia. 
Capitolo decimo delle profetie di Merlino , doue p trai 
del Papa cr delti fuoi Cardinali, Cap. C 1 1 L 

Al^chora diffe Merito a maeftro BlapOyio uoglio 
che metti in fcrittOyche queUi Lombarda quali 
faranno quel bene di trar quelLeone dipregioneyfe uol 
ter anno uer fola [anta chiefa appreffola ejpulfione dt 
quelpirentaiocheio Cho detto^cj faranno fi grande 
foccorfo a V ApojiolicOyche lo traranno di mano di tira 
dori dicordejiquai hauranno tirato la guerra in Italia y 
cr de li non lauorrarimouere.Onde faranno trabocca 
ti per C aiuto detti Lombardi^cr cafcheranno della mae 
firafedianel profondo deWinferno ^ìcT patiranno fi 
acerbe pcncicome hauranno meritato, Ut quejìofara al 
tempo che li tiradori di corde non uìuerannofe non di 
guerra,Et maeRro Blafìo diffe.non fi potranno difturba 
re quelle guerre fi^odìjfe Merlino.perche di giorno in 
giorno anderanno peggiorandola* non fe uoranno emè 
dar delti fuoi peccati.Et fappi che tutti U clerici feranno 
molto fupcrbi et orgogliofi a modo di lupi rapacijn fi* 
mor,%et m male operationicontra i buoni et fedeli chri 
jiiani. Et fappi che per laloro ipocrefia faranno grande 
mete ejiimati.Dìo neaiutijtffe maefìro Blafio che e quel 
lo che me uai diceniofSe to non t^haucffe trouato dir la 
uerita in tutte le cofe,certo in qucho non ti crederla. Ai 
Ihora èffe tAcrìino .metti infcntto,che tutta la fcientia 
dd mondo farà albergata dentro li clerici di fanta chic 
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p, cr appYtjfo fera in loro tutto il theforo cr U ricbez 
ze del mondo Jequalhaueratwo aquifiato pnfmonia 
cr per ingiuri gucidagni, Htcoft malamente queUc fuc 
ricchezze finiranno. 

Capitolo XI, nel qual fi tratta come tre damme cercaua^ 

Merlino. Capitolo. CJIIK 
— Omcnte che Merlino dimoraua con maejiro. Bla^ 
XJ fio nella fua camera^v faceua metter in fcritto 
le fueprofetie^comincio molto forte a ridere , AÌlbora 
maestro blafio lo guardo et dilfegli. Dime Merlino per 
che ridiUt Merlino diffeyìoridopcrche IO uedo una me 
raueglia^et in quelle parole ecco ucmr dentro daUa por 
ta della camera uno uaUto , ilquale rif guardo Merlino 
molte fiade^et poi Je n'andò jenza far motto alcuno^et 
poco ftado torno indrieto in compagnia di tre belle don 
ne^con le quale erano tre caualieri giouani^et dami felle 
cerca clx,AHhora una di quefle tre donne dopo che beh 
be [aiutato maejìro Blafiogli d ffeM tu Merlino indoui 
no generato fenza padrcMerlino gli nj^ofe^iofon def 
fo^ZT /«f generato falfamcte cvficome tufeifalfa regi* 
na.Dijfe la dona^cui ti ha detto ch'io so rcginafetmerlìo 
dijfe, auati che tu uenifii in que^e partirlo fui fatto cer^ 
to della tua uenuta,et chi tu eri^et pche cagione tujei ut 
nutain quefiepartt.tu fufii moglie d^^<quellofalfo re Viti 
glier ilquale per fuafalfitade fece morir iljuo Signor re 
ditutta Ber tagna^io gli difilli uero della fuatorre^et dd 
lafua morte yCt quando me fui da Impartito^ tu t"^ adira* 
fli molto forte in uerfo di lui,pche'l nò m'hauea tato te 
nuto,che tu m'hauefii parlato.E qucjìo uero che io te di 
coydijfe Merlmoi et la donna dijje cefi efjere.et merlino 
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diffcytufei quiuenuta p trouarmi^ma fapìche tu nafcefli 
Safcgna^ct VUigltertetolfe p mogUcyCt ìcoronofaljme 
te^onde tu morirai coft maluagiatnenteycome ha fatto il 
tuo fignorefTu non dici iluero dijfe la donna^mauoglio 
che tu uenghiappreffo di me nd mio paefe^Merlmo difa 
fe^cjue^lonon farofimperoche tu non te potrai partire 
di quello p^efe, che tu morirai di gladio , odendo ciò U 
Regina fu molto turbatala- d'jfe a NLerlino. Se tu non 
uieni meco di uolonta^io te menar o per forza. AUhora 
Merlino comincio forte arideref a* poi èffe. Sappi che 
per forza non mi meneria tutto ti popolo di Londrefy et 
di Sanfogna.mx uoglio che tu fappi che auanti che ti par 
ti di queRo paefetu ferai morta di coltello per un feruo 
del Re Pandrjgon dopo la morte de Vter fuo fratello 
fera Ke.o' fera poi chiamato Vter Pandragone.Et que 
jio re hauera un figliuolo ^Iqual fera generato per mera 
uiglia^cr per merauiglia nafcera^^ per marauiglia fera 
tenuta lafua corteyilqual re metterà Sanfogna a fuoco et 
dejìruttionCyO' farà uccidere tutto il tuo parentato , CT 
io faro mfuo adiutorio demente che lui uorra. Quando 
la regina intefe quefto fubito comando aUtfuoi cauallteri 
cheprendePino Merlin Oyiquaiuolendolo prendere^non 
fu alcuno che haueffe ardir di mettergli le mano adoffo » 
La Kegina credendo ueramente cheilfujje prefo,d\ffe 
allifuoi cauallieri^tenitelo bene cr riguardate quanto ha 
uete cara la uita uojira che non uifcampi , imperoche le 
molto ajluto.Etfuuero fecodo che narraillibro dimac 
Uro Blafto^che Merlino fece per fua arte che quelli ca* 
uaU enprefeno un bracco Joquale ufaua a quel romito 
'^to.a' lo ligorno molto forte cr menoUo uia penfando 
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menar Merlin OyO" p^trtita quella gente jtné non rtpo* 
orno^che ariuorno ai un fuo cafleUoydou e la regina fi 
Jecc menar d bracco dinanzi penfando chefufii Merlino 
quando lo uide^nmaje molto fmarrita cr ingannata$ cr 
con grande dolore.Ma pur auuennt^come dijfe Merlino 
che fu morta di coltello per uno feruo del Ke Pandrago 
e^O' Merlino fece metter in fcrittoa maeilro Blafio 
tutta quefu profetia,Onde maefiro Blafio dapoifeppe U 
morte della maluagia Kegina. 
Capitolo decimo jecondoilqualefcriffe macero Blafio 
douefe trattai uno bofcardo che ufcira di mom^ 
pulier. Capitolo, CV. 

Mmi m fcritto,dij]'e merlino a maellrolBlallo che 
bofcardo ufcira di mompuliere^O" uolera in Leo» 
«e,cr feragli donata la Signoria di Vranz<i nia in breuc 
tempo farà cacciato con il fuo parentado cr non ritorne 
ra mal in fua uita in franca . Et que[io fatto uenira al 
tempo che GierufaUm fara tratto delle mam di faraceni» 
er appreso ladeBruttione di Damiata, Et un^altro bo* 
[cardo uolera dalle parti di Sardegna in, PUrentafei anni 
apprej]o^i!quale hauera fi grande ale che crederà uolar 
in Rom4,cr crederà effer maggior cr da più cheH Pa^ 
pa di R orna cr fi uorra comparar a luiMa Capojiolico 
non lofo(lenèria,anzi lo fura tornar indrieto , cr uno 
Terzo Bofcardo ufcira di Vienna^ cr uolera mfino in 
Ongana cr in.F.ma d ricco Patriarca, cr ifuci Ep fco* 
pilo faranno morire quefìo f^raal tempo (te uno 
ricco . A . CTun poco auanti uolera un bojcurdo di P» 
w» F. cr concera apprcfjo la morte di Veuenin i cr fé 
ratale opere che ben aperleneraal fuo paventato y cr 
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«ole: 4 in auatiyìna nel core li entrata cofa che mollo gli \ 
hoara^etdaWhora manzi reitera et dimorerà 4p«cj 
p»'e,/b Ufuaf emena et fuoi figliuoli, 
CÌJpitolo quartodccmo dele profetie di merito, nelqual h 
fi tratta della natimta del re Artus, Cap . C V f, ,1 

DJJJè allhora maeilro Blafio a Merlino, come ai* < 
uemra al re auuéturato che me dici,che najcera t= 
f proccatio. Sera elio Bofcardoto no bofcardcNò difje ^ 
merlìo dapoi che' farà entro iluetre difuamadrema da 
Vhora inàztd farà incoronato^et fata chiamato balcone 
iomete che'l uemra fopra lui il pajfa ¥alcoe a xxixMde 
che dapoi le deuorera tutte p amor de un Leopardo et]ql 
leopardo haueruun figliolo ilqual farà chiamato leo uer 
gineyCtquelkoe uergine aquijtera quello ujfcelloilqual 
lofeph Abaramatia condujfe m quejte partt^et quel leon 
donerà la uettoria a Brun in Gierufalmy cr condurra in 
Smx ilfanto Gradale netta fanta chrijlianita . Et uoglio 
che metti in fcritto che al tempo di quedo Ke la fede 
chrijiiana farà dmulgata per tutta la Spagna. Bt furgera 
una grande guerra a Lucerna apprefjo una fontana y a* 
cadera fi comefuoco^O' fen^andera quettafontana^tT 
correrà infmo al marcPerche fera fatto quejio , diffe 
miejlro Blafiof Berlino dijfe, Quella crudel fontana 'fu 
gmfica f angue di huomo cr di cauatto che grende ucci^ 
fione farà di Pam/, i quai hauerannopaffato d mare , cr 
feranno uenutifopra Lucernayichri(tiani gli correranno 
adojJo^O' meterangli a morte,Ver la qualcofagra parte 
deglifigliuoliuolidi Lobardiafeanegherannonel mare. 
Capìtolo xìm dette profetie diMerlmo nel qualfitratta 
del dracon di Babilonia. Capitolo, CVIU , 
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WL M >i dracon con grande compagnia di bellu fi mct 
Mi Ura f r mezoil difcrto di Mnu al tmfo del Leone 

r d- Uonlchegu non lo combaturane di 
iS, rhc non ne camperà teSa di lor».Mafro Bl^ìo éf^ 

L £ alcuna cofa,cofi tallo il mio Sign or G'f J^^f ^ 
ZntentocF,olaf.ppittfe,ononVho,nSpm^^^^^^^ 

to addmandato .b'.o fono , mi entra nel f^mto f> r U 
polfanza di Gicfu Cfcr.flo, cr uermente lofo tu tdi lo 
!h da mare, cr da terra , cr il cor mio ua "dando ^0^ 
qua hor la.t^fa tutto q u-Uo cb'e per ^J'''' 
elfo e M aefiro BUfio d ffeMt" t'otatione da U Verno. 
tlèML^.sUfleierU^^ 
che gli altri huomem del mondo. Ef quefio e per il pecca 
i to de la lujfuria,ma io fon fi .pparechiato de '<»• -fl"";; 
P cb'.P /. fJccio mrar mol^o todo mdrieto.^t quefio e pe 
Z il fegno de la f anta croce rf quale esft tcmeno fopj^ f"' 
P' cofa, perloqualfegnohannoperlogranpartedelafua 
poffJza. EtV cbefealcunatentationemcnne lopra 
Wuomo, 0 f emena da parte del Demomo a queUi (e 
facuno la tanta croce (opra ilfuo «olto , (o «cm^o f^f- 
motto rollo indneto.fi come fe uno fulgore lo c4«mJJc. 
E tfe coli, che ha peccato dicefua colpa, fubito l mcm^ 
co torna mdneto^Et f.ppi che per .1 peccato de a 
ria ch\fcpra d. me , li Dcmon..^ accodano mo c fiate 
p r i«^L<.rme , m. come to ti duo ,f accio molto to&o 
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fuggirdami,Dilfemaeliro Bhfw a Merlino, Adudueftx 
iujjumfo, m Merlino dif[e,d non fu mai huomo al mom 
do ne fera tanto luj^uriofo come ioferompercio che U 
luIJuria/era molto forte accefafopra di me^et per niunm 
\msnodamefipotrapartire,imperoch%fuifiptm^ 
lodelalujfuria. ^t quel Demonio lo qual proutdde UX 
m la natimtayfu d Demonio conhitttito fcpra la luffum ^ 
M4 perlagratiadtl mio Signor Gtefu Chniìo, fui tratto ^ 
de lefue mani m quedofeculo, cr nel altro lui nò haura , 
Manza fopra di me. Onde io molto bene Àmer itero 
de l opere fue per tempo auuemre. 

Capitolo qmntodecmo, nel qual fi tratta d'un 
Leone cbeufctra d'Occidente^a- uenira irh 
Babilomaydoue trouera tutte le perm 
fone incantate. Ca. CV 
iyi^ttiinfcritto,dijfe Merlino a macftro Blafio. Che 
/ ^ J ttrt gran Leone ufcira d'Occidente , cr uenira m 
Babilonia per fuo forzo. Et quando fera m qud luoco, 
trouera tutti glihuomenicrlefemene incantati, ma lui 
fera fi perfetto ne la fede di Giefu Chrifto, che'l fi lafTe* 
ra auanti tagliar tutte le mmbra , che tornar indrieto. 
Ma auanti che qucfto uenga fera [opra di lui grande bat 
taglia per fu 0 benfare, cr morirà lui (cria fua gite bea 
tao'fantamente. 

Capitolo feflodecimo, nel qual fi tratta d'uno bofcr 
do che ufcira di Cathelogna. Cap, C ì X. 

ÌO uoglto anchora che fcriui,d>ffe Merlino a matftra 
Blaficjche m Cathelognanajcera un befcardo , che 
fé matera m mare con grande compagnia di robatori 
di mare, cr metterafsi a robar tutti quxtii che nauighen 
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mo. M4 tal faraU fua ucntura i che al trapalar del 
[res^mcontrerain altri baroni doue la battaglia farà 
ira cr aj^ra^chc affatfara a contenirfi Cuna farce v 
filtra. Alla finei pefci del mare [e ne porterà lajuittoria 
je un mal tempo cr ««4 temp ftaglitroueram mare^ 
. j- per uiua forza gli annegherà tutti^ cr queiiofera al 
,mpo del RediTrazdyche Carlo martello fera chiama 

fera d terzo giorno della fua incoronatione ♦ 
cdp toh. xyii.nel qual ft tratta di maluagi chrijliani^iquai 
Il non uogliono pace\ Cap* CX» 

r r oglio chemettiinfcrittOydiffe merlmoamae^ 
j V ì^^o BlaftOi che al tempo che la guerra fera entro 
k Chnjiiam , Caere il cielo non fera chiaro , ma conti* 
^amente turbato^ mpercio che Giefu ChrifìogUdono 
li pace quando lui refufcito da morte a uita.o' qu<tndo 
mio in cielo li quali quando non uogliono la pace , al* 
hora Paere dmodra ben l'ira la qual Giefu Chrìfìo ha 
iella guerra di Chn^tani . Et dirote quello che auueni^ 
ra alU Chnjliani fe non temeranno delle loro guer* 
n che hauranno dentro di loro , imperoche cafche* 
\ranno in peggior guerra,' che non fera quella che farà 
(opra la terra alla fine perderanno le anime fue 
icrlifuoicorpijcrladefperationegli condurra fino ai 
^iiprofondo deWwferno, doue hauranno il fuo npofo ♦ 
io prego iddio eh li guardi da quella dolorofaguer 

ra mortale, - 
Capitolo.xyiii.nelqualfi tratta d^una gran guerra ctje 

À farainf^ormandia. Cap. CXI. 

r^iCriue anchora (jiiffe merlino a mae^iro Biavo cheje 

^ ru incommciata una grande guerrain Karman* 
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did.U quale metterà a morte il R e ben che luì fera fe$ 
colpayCHX fappiche il detto Ke^tìon e nel reame^ ma ti 
lo d qual lui ha Lfjato m fuo loco potrà rimediare a q 
fta guerra, ^non uorra. Come auuemra quefia gue 
dijje maeftro Blapoflo t^el diro dffe Merlino, Vtro e 
un Conte in l^ormandia e montato [opra la maejìra 
ta, ti quale e chiamato Girardo , cr e molto orgogli 
fo cr ammofo del fuo cuore , ma il treiMa difopra la rAif 
ta^mpercio che molte noglie Cha fatto a quelli di NoJfl 
màiia.^t quefìa fettimana lui fece tagliare una dele j- 
le opere che fece dno^ro Signor Dio fopra Chuom^^ 
Cloe fu il nafo d^una dami f cella , mptroche lui uolea gn 
cercon quella al fuo duetto. Et fappi che quello ta'Ù^ . 
di quejìa cofa non farà motto alcuno^hauendo potuto ja!. 
mediar quello fcandalo fe hauejfe uoluto.Et m quel gw { . 
no cerca Chora deluvjpero auuemra che un lauorator c 
terra fe pfgìiera a parole con un* altro huomo,0' ferirai 
lo fopra la ttfìay per laqual ferita colui moriray cr fattici 
quejiofe ne fuggirà entro glialtrilauoratori, il rumor fc 
ragrande.cr il Bailo uenira a quelli lauoratort^ cr dima 
dera il malfattore homicida , ma quelli non lo uorrannc^ 
dare^ per laqual cofa fera grande contentioue, cr cuidn 
raprendilo^Cr cui dira noi prendere.Et domete che qut^ 
pa quefuonefera cofigrade^ la damifcella a la qual <^ueh 
Conte Gtrardo hauera fatto tagliar dnafo, uenira dmanw 
zi al Bailo, CT menara w fua compagnia uno fuofrateh 
loyd quale uedendo drumore che farà tra U Bailo cr li la^^ 
u oratori di terra Jeuera una fua mazza ferrata^CT per* t" 
cottera quello Bado fopra la te^a fi forte che di ptejente ì' 
lo metterà in terra morto, Etglialtri che feranno col Bai x 
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,^ metteranno infuna. Onde U iniquità crefcera ajfii 
^ggior p U morte dd Bdo, Et li mattina del difequcft 
tra quel popolo appxrera uno altro cauaUiero, cr di* 
ìagli. SeH ui piace io ue libererò da quefla uofira guerra, 
itil popolo dtraf noi fimo tuttial tuo comando, Etdo 
,eragli la mae^r a fortezza di Hormadia, AUhora quel 
0 cauaUier fera incoronato per lemanidelpopoloMa 
uando V altro Refaperala noueUa .fubito ueniracott 
Jho^lefopra l^ormandia, cr in quella bora fera morto 
lui cr tutti li fuoifcon fitti. Poi che Merlino hebbe detto 
quejiaprofetiaamaeflroBlafw.piunonparlo in quel 

giorno con lui , cr uenuta l'altra mattina maellro Blafw 
acanto la mejfa del Spìrito fanto , la qual Merlino udì fc 
- condo ufanzd . Hor qui Uffa la hi^oria di dire di quefia 
' giornata, cr dice d'un maluaggio huomo lo quale uolfe 
^ torre la ber edita cr li beni de la madre di merlino. Vno 
Vittano andò a quel monafiero doue dimoraua la madre 
di Merlinola- dimando laBadeffadi quelluoco, la qual 
uenuta queUo gli diffe, bAadonnaio ui ho renduto li ren 
diti, li quali io penfaua che apertmesfino a la heredita de 
r Amo di Merlino cr de lafuafemenafVoi dite la uerita 
déel'Abadeffa^nrgliho molto ben gouernati per ligio 
uanetto Merlino per effer luiherededifuo Auo.Etquel 
lo huomo èffe , Madonna lo uoglw hauer queBa bere 
dita , concio fia che quefio Merlino non e difcefo di fuo 
Amo, impcrochefua madre e data corrotta mfornicatio 
ne. Pero esfì non deno hauer questa hcredita Diffe PA* 
badeffa.aiutaci Dto,cr che maluagit^ e qucfìa che uoi uo 
lete fare^ Allhora d uitlano diffc.Madonna, non ut mera 
ueghate,impercio cheleuenuto ame unhuomo dqual 
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fufratcUo de VAuo di queRoMnlino , cr lui de Ui 
q-iejìi herediU.^t VAbadi^jfi dijfe.amtco io lo faro fai 
re a W4f/lro ^Ufwfuo maeflro, ^aauantiche mUi \ 
fa gli haueffifattoafapere^ Merlino narro tutto a p 
t0 4 m4eflro Blafio la noueUa del uiUano , cr poi moi 
forte ridendo ft parti da lui, cr uenne a la uiUa doue jV^ 
uà d giudice medmoydal quale Merlin ohaueua liberam^''^*^ 
fu4 tnadre^ cr quando il giudice uide uenir Nlerlmo , elfi'"'*''' 
mincto a forridere cr poi gli dijfe^Merlmo bora parcm '* 
come tu la farai a difender la tua heredita rimajla di tiake^^-'^^ 
Auo f Diffe Merlino fe io haùero d dritto de la ragtom^t -^^ 
io lafapero molto ben defender ^ ma fate uenir dinanzXf^^ 
di uoi colui che dimanda la mia her editalo' ti giudice m.^i ' • ^ 
do per quello uillano il quale uenij^e a difender la fua 
gione dinanzi a lui^ imperoche Merlino Vaf^ettaua, 
quando Merlino lo uide uenire gli corfe incontra^et di 
fe^li, falfo barbano come fei tanto ardito di dmandar7^^ 
la beredita dt mio Auo cr de mia Aua. Et quello diffe^ 
Merlino non faitu cui te genero tSi^diffe Merlino^ch^c 
Ufo. Et duiUanodijfeyCr io ch\o fui fratello di tazz^ 
ro tuo Atto, cr ho nome Vtolu5,non debbo con più drit 
ta ragione hauer qurda heredita di mio fratello , che tu 
al quale niente gli appartiene f imperochefujiigenerator i 
per opera delDiauolo deVinferno.zj V inferno eia tu4A <i|| 
ber edita. Tu non dici d ueroidiffe Mérlinoy io ti proue w . 
ro molto bene per tua madre chi fu tuopadre.Onie tuf 
perderai tutta U tua ber edita che tieni, la qualnon e tua* | | 
Et pero uoglio che il giudice ti doni termine di giorni ot* > ^ 
tonacelo tufacei uenire tua madre in fua prefentin.Et al i 
Ibora d giudice gli mijfe termine di giorni otto cr coman r • 
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oglicFelfaceffeuenirfua maire. Et uenuto il termine 
enne colui con fui maire , CT Merlmo anchora da Val 
fa parte uenne con un breue fcritto ne lefue mani , lo 
quale dette in mano algiuiice. Et in quello era fcritto 
uno efperimentoy che effendo ne le mani del giudice, CT 
dmaniando ilgiuiice d'alcuna cofa,queUa per fona che 
tra dimandatx,non poteafe non dir la uerita. Et allhora 
il giudice dimaio la donna fi come era fcritto in quello 
efpcrimento che Merlano dimandauayV dijfe^Dime do^ 
a,quejlo huomo che e qui dinanzi » ^ ^«o figliuolo? 
ijijfe la donna. Et cui lo genero, dijfe d giudice, d tuo 
marnoso uero U tuo uaccher. Signor diffe la donna, eUo 
non s'appartiene puto al mio marito, ma d mi 0 uaccher 
lo genero, er mio marito lo tiene per fuo figlio, \lgiuii 
ce udendo quejlo chiamo d uaccher, d quale era prefen* 
te,peroche ìAerlino Vhauea fatto uemre cr éc^gluDi^ 
ced uero quejìa donna, che quejlo fu tuo figtiuolo f Et 
ueìlo non pojfendo dirfe non la uerita.dijJcyUeramente 
mio figUuolo,peroche io giacqui molto tempo appref* 
0 quejìa donna in adulterio , ma io ue dimando miferin 
cord'.a ch'io non fu morto.Et Merlino diffcy fratello no 
dubitar che per quejlo fallo nonmorirat,ma 10 ti coman 
do che dichi dinanzi al giudice tutta la uerita come fu d 
conuenientefrate,^ quejiadonnai Mefferioueldiro 
dtjfe d uaccher.'Horfapiate ch'io dtmoraua tutto U gior^ 
no apprejfo quejìa donna,& quando d mio Signor andò 
a corte del Re Vitiglier per ejfere incontra i Sanfognefi 
in quel tempo io hebbi a fare con ejfa.O'liingrauedai 
di queào giouane. Allhora dgiudicep uolfe a quello ho 
mo.etdifsegliMormai tu poi andare fuori diUorbeUa^ 
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difenzi alcuna di <jHctic doheredita peroche tu ha' 
perduto P una C^l^ altra. Et quello fi parti molto uerga<) 
gnofo col capo (>aj]o, CT iluaccher er la donna co €ffo^ }\ I 
Merlino rimafe colgiudice ridendo molco de U cofa ina 
trattenuta, cr tenendo Merlino molto [mogli dijje. Di 
me Merlino che auuenira di queila cofa f io tei diro diffù\)^ 
Merlino, Qwe/io huomo ha uno fuo fratello , lo quale 
tiene in pregione, a quello fera donata la heredita, per* 
che più gh appartiene. 

Capitolo decinuoue come Merlino parlo con mae* 
fìro Blafto di più cofe, Cap, C X I J, 

ET tornato il fauio Merlino a maeflro Bhflo^glife 
ce mettere in fcritto tutto quello ch\ra intrauenu 
to cr poi lo dimando ciò che gli p^rea di lui. Et maejìro 
Blafio dil^eyCerto a me pare che fìa come tu dicì.che Gie 
fu ChriRote ha donato molta gratia^ cof^fM figliuolo \\ 
d^ alcuno Re , che tutte le profetie feriano più merauea ^vi 
gliofamtnte credute che non fono^ cr fempre feria an* 
nuntiatolatua fetenza domente che d mondo durajfe^ 
Merlino dijfe^ molto mi meraueglio di te mae^ro Blafw^ 
ne mai uiii chH tuo faperefalifca fe no al prefente, Hor 
non fi fa per tutto il mondo chi fumo li profeti cr li fan r 
ti Apojlolhli quali non ufarno iifi alto parentato come 5 
uai dicendoMa la fede che ha mia madre^cr il battefmo c 
uaì più che tutto il theforo del mondo. Et anchora io hA » 
uero in que^o mondo maggior honor^ che non ti credi. . 
AUhoramaejiroBlafio dijJeAo mi péto Merlino di quel } 
lo che t^ho dettOy o'fo molto benej che tu haurat ^ncho < 
ra in quejlo mondo affai bene,^ U tua f ma farà diuuU » 
gata per tutta Chriflianita cr pagan ia. 

Capitolo 



apitolouigejtloiouefi'trMadi do dmmtUqui 
li uenneno dinanzi a Merlino. Cap- C X 1 1 1, 

Dopo quejlo difse Merìino a moeStro B[,i/io,ro t« 
faro uederhoggi una grande merauegUa. hor 
f mu ben qutjì.foreji. come e f '•''';5! 
& do dif^e meSro sUfio. Etdomenteche M« 
l pjle amcnne che «fieno uemre iodmme,le qudco 
f Irxnie fretU caudcauano Merlino dtffe , uedituqutUc 
done'S'M' ""«'A^o Bi^jìo, que^e do donne, èffe Mer 
ino,«e dUcono U J^rù. cr uengono a me perproua 
■e de la mia fcuntia,et credeno menarmi feco, la qual co 
fa U uemra fJUtaMor tanto fe affatticorno le damme di 
LuaUm chegwnfeno al Kom^ttono doueeffendod,. 
fcefe da cauatto,dfanto Komttto le dimando queUo ejje 
uoleano'BtqueUe dijfeno.noi dimandiamo A giouane ni 
to fenza padre. Quando Merlino ciò intefe,ft fece man 
Zia- diffe. Damme uoifete qui uenute a me perprouare 
il uoaroelberimento,mamente ni giouera.Bt aahorajt 
ce unoincmtamcnto,perilquale uenneno quattrodra 

tour P'.u bombile che maifufmo ueduti,h quali mo/tri. jj^ 
uanouoler prendere Merlmo.Ondemaejlro ZUjh ue 
denio ciò caie trmortito a terra, perUqual cofa MerU 
no prete una de quitte damme , CT d>lfcgli mduagta fe 
mena, tu hxi fatto morire il mio maejlro, dapo, Merlino 
fece un'altro ^i>ermento facendo tornare miricto U 
quattro draconi. Et dapoifece .1 terzo,fece uemre do lo 
Hi con le bocche aperte li quali prefeno quelle io damme 
in bocca cr portole uia per un trar dt pietra , le quahtor 
nomo atchora al Romittorio Metlmo fece un altro 
tAerimattOrO-fece che li Ioni portorno quelle damme 

Merlino. * 
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m b0cc<intlfuo paefe , cr mijfcUfmt cr fatue neU lo 
roc4,fr,lcfut d,mfccttt, UquaH molto fifm^mmo 
ueUndo qMloutportén nclafuaboccaU fuema 
donne ftnza alcuno mét. Etfapmdo il modo de Ulo. 
ro uenuta, molto fe merauegUorno tutte le pcrfone m» 
quando le dmm^ furono ritornate in fe da la grande an 
gujUa che haueano hauuto , éjienofru fe medcfime che 
Merbno P^-"*^ tutti gtoltri negromanti difcientia et or 
te. Etdopo quello nmafeMerhno molto allegro con 
mcftro Blafio confortandolo che non hauelfe ipjuento 
é queOoef^mmentocbe Im haueua fatto pet canone 
di quelle damme. *^ * 

Capitolo uigeftmo de le profetie di Merlino doue 
fi tratta d'alcuno tradimento fatto m G(f « 
rufalem. Cap. CXllIl, 
/yt E«< m/critto diffe Herliiio a maeiro Blafw , che 
■ I quattro cani ufcirano di Uauara al tempo che lo 
imperatore ferain fante fiali quali fe neuemranno in 
G,erufak,?T faranno uno grande tradimento, impero- 
che fauno perdere Afcalona,cr Cefarea, er Antiochia 
4 mefcredenti Saraceni. Et ferino a quelponto prefi pm 
éuenttmihahuomini crfmene mfermtu, crferanno 
poi liberati per ti R e di Uauara lo qual pafiera il mare, 
cr prenderanel piano di Conjlanttnopoli d Saldano di 
BMoma che con lui combatterà a corpo a corpo, il Sol 
d^no gli fora relhtuire quelli cittadini cr li pregioni Et 
iapoi quel Re di Uauara paffera ne la fanta citta il Gie 
rujalem, cr lafua Kegma morirà uno poco apprtffo 

Capitolo.xxti.cr ultimo de le profetie di Merhno,do 
KtJttrattadekmnhefanaéMófera. Cap. CXv 



D 



,/re anchon KcZo \ "cjlro bI./Ìo.Io uogUoch* 
W fJtin ferino che U m^hc^. di mfra hm 

te Jv altro tdtf*. Ef por '«f - 

fiche f<r. meuuglk in yionfer, U c^ua ^f^J-^^^ 
re.maujinti chequ(jto Ji<i>4 molti fcrannu 

te per maeUro Bf./lo. SegmU a h:jiom com' M ^^ 
fi latti di iiorbeUada da maeliro ^lafto^andoin Co, 
UL la corte del Re ?andragcne. Op C X V « 
T N ducila patte narra la b#ori<i,cI)« dapoi 

firn \ ldCio cr prefe II cantino uerjo v,a<4iw, 
f:uÌ^TZdra,one.^^^^^^ 

fuoferuitio. Et g.o«to m q«d i«oc«, ^'XrwS 
a/p^'.irj^o-. glt«««e incontra,<Tfecegligrandefc 

/■«,M* naooi e{fendo andato Merifno co Vttr dtnav H 
Ì tndtSgl'P<'rl'> d^cendo,chemoltogU ma.i 
^T^iluJoM'^ohono^^^^^^^^ 
U*p!crUrc[urctmlte,<XcheMmoconte^.ài^^&^^ 
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Mfuo confeglio. qutUi udendolo cop parlare diffeno 
cheficuramentegUdiceffequetto Vhaueain ammodidi 
re cr nuUagh celaffe che app irteniffe al fuo bonore cr 
utilità, mora Merlino glt diffe, ueramente io mente ui 
celerò di quello che io ue ho a dire , ma una meraueglia 
ui conterò la quale e molto grande cr uerace. Ve ricors 
date de Uferui cheuoi cacciaci fuori de la uojìra terra 
d^Poi la morte di loro Signor AngisfEt queUt difTeno 
aliai bene CIO fearicordmo .Merlino dijfe fapiate che 
quelli fono andati ne lefue contrate.cr hanno mamfejìd 
to la morte del fuo signore al fuo parentato il quale e 
molto grandcEt Itfuoi parenti cr amia hanno giurato 
che mai non hauranno allegrezza, fe prima n on fanno 
la uendetta de la morte del fuo Signore, Onde al tutto Ci 
creduto acquijlare quejia uodra terra, Bt per quello io 
fonuemto a uoi, adendo ciò dire fi merauegliorno mol 
to li dofrateW.cr diffeno a Merlino. Hanno aduque co 
Itoroji grande gente, che posano fofienire Vmpìto del 
no^ro popolo^ Et Merlino diffe. Per un che uoin'haue 
te.esfine hanno ben tre.Etfeuoi non ui difendete fauià 
mente,ui diHruggeranno, cr acquidaranno duo^ho re^ 
gno.Et li dofrateUidiffeno a Merlino.Noiuogltamofar 
tutto d tuo confeglio ,crnon trapaffaremo cofa che ne 
dichhma quando credi che queùa gente ne uemria incon 
tra,Merlmodiffe,adiundeciZugno,crniunodeli tuoi 
huoment lo fapera/e uoinon lo dite, ma io ui defender o 
da tm,fe farete il mio confeglio, Mandate per tutti liuo 
finhuomem cr per gli uoHri caualteri poueri cr ricchi 
cr f megli mxggior allegrezza che poiete , cr inuitate 
glitutttchefunoappreffo di uot l'ultima fettimana di 
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Mmìo aU entrata di Salubcra. Et quiui adunerete tut^ 
to iluoliro potere [opra la rimerà per difmdtr queUa. il 
Keh diffe Adunque lafcieremodifandcre^a- Merino 
diffe cop farete,fe a me uorete credcre^GT ut aUogiaretc 
a la rimera, accioche non credino, che noi habiate la uo 
tira 2ente adunata.ht quado [erano lontanati.uoi made 
rete la uoHragete uerfo li nmglii.p dimojirare che non 
uolete che tornino indrteto, la qual cofa quado uederan 
no a fmarrirano molto forte. Et Cuno dt uoi andera co 
la 2étefì appreso a li nauiglit, che no pofsmo portare in 
terra le uettuaglie loro, cr uolèdo difmontareglif nete^ 
incotro,et faretegli cafcare in acqua. Per la qud cofa ta 
to f eranno j^auétati, che'l più ardito di loro n on fapcra 
quello fi facci,quado cofi gli haurete tenue, pire già rm, 
al quarto dipnoi cobattcrete con efsi.Etfe ccfifurete^ue 
dico^che la uodrag'ete hauera uettoria,AUhcra li do fra 
teUi'difieno a Merlino.Per dio dime/e alcuno dinoi mo 
Tira m quefÌA battaglia, Merlmo d'jje. Non e cofa alcuna 
che non habbi principio cr fine, cr no e alcuno huomo 
cVeffcndo nato m qiufio modo, non ccnuenga morire. 
Veronòfi doucnbbe fmarrire Chuomo per pauradela 
morte, imperoche ciafcuno de uen:re a quel punto , dal 
qualenon richezza^nonSignoria^non alcuna altra cofa 
il poi guardare. FandragÒ d>ffe 4 lAerUnoAofo che una 
fiata me dice^i,che mefapere^i dir la mia morte , come 
fapem di colm che ti uolea prcuare, V imperciofon cer 
to che tu li dicem la uerita. Onde ti prego fe a te piace, 
che me dichi la mia morteiEt Mcriio d.JJe,/o uoglio che 
qm fate portare le più n obel reliquie che hauete, etame 
giurare Jopra li fanti euangeludi D.o che farete tutto 
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qutBo che io ue èro per la uoftra utilità cr hottore, 
quando haureti fatto quefìotio uediro più fecuramente 
queUo che ut fura bifogno. 

Come Merlino fece giurare a li do fratelli, chefarian 
no ilfuo comandamento , amaejlrandogU d\ffer con tra 
Il fu ot nemici. Capitolo C X V IJ. 

COp come ordino Merlino ^cofi f eceno gU duo 
fratellì.cr furono di offeruar li comandamenti 
fuoty cr poi dijfeno a Merlino noi habbiamo fatto d tuo 
comandamento^ onde ti preghiamo che ne duhi perche 
ne hai fatto far queflof Merlino diffe. Signor tu me dima 
di de la tua morte^ cr che fera di quefìa battaglfa. Tct lò 
te ne diro tanto che tu itieffo più non mi uorrai dmàda* 
re. Voi m'iuuete giurato d'effer gagliardi m queftabatla 
glidjC fedeli uerfo Dio, cr uoimedefimiMa conoiopa 
che niuno pofsi effer a fe buono/e non e fedele aDiOj p 
tanto ueamaejlraro come e douete effer fedeli , piatop^ 
cr buoni imitatori de la giuflutay cotifsjfatiue prima con 
buona cotrittion espiro che meglio lo douete fare al pre 
fente.cheinueruno altro tempOìtJ mafsimamente fapc 
do che douete combatter con li uoUri nemici. Se queko 
farete, cobattendo cotra infedeli per la uerita O'pladt 
fenpone del ucftro regnoy fiate certi cr fecuri^che còfe* 
guirete la uettoria,^ quelli, che in tale fiato morir anno^ 
anderanno ala gloria di Giefu Cimilo nofiro Signore^ 
ma uoglio che fapiate.che djpot che la finta Chriftiani* 
tafu ordinata,in quepa terra non fu p grande battaglia » 
ne fera in uo^ra uita, come fera qutpa^ pero u^ho fatto 
giurare l'^uno.O' l^altro.chefareti tutto quello che $*ap 
partcniraala uoflra utilità chonor e, perononuidicQ 



PRIMO» 
più difcopertdmente.mafapiateche uno diuoiin quejl4 
hàttaglKifcnirafua mtayCt V altro che rmanira farà far 
nd luoco de la battaglia imo cimitterio ti più hello cr ne 
3 co che fiatato fatto in quejle parti, per mia cagione. Et 

io ut prometto di fare tanto che tutto il tempo che urne* 
ranno U Chr!{ltani . apparerà quello cVto hauro fatto. 
Quello uiho detto impero che uno di uoi dee morire. 
Hor adunque penfate d'ejfer apparicchiati a fare queUe 
cofe che m ho comandato, cr che ciafcuno al p\u prefio 
cVeposfibdeydebbi accordarft con d ncfiro Stgnorc.ac* 
ciò che quando andcra dinanzi a lui , lo riceua benigna^ 
mente. Altro al prcfente non ui uogUo dire , ne qual di 
uoi monra m quejia battagla . State pur di buon core, 
crmojìratiue contenti l'uno crV altro per amore del 
noflro Signor Giefu Chrijio. Et cofifaefine Merlino 
éL le fue parole , Quando li do frattUi hebbeno tutto 
intefoqueUo cheMerlmo glihaueadetto, adhcra man 
derno per lafua gente , cr adunata infume gli donor^ 
no di grande hauere , er fecegh affai ftfia V aUegrez^ 
za , cr poi per tutta la terra f eceno a fapere che la uU 
Urna fettimana di Maggio fufsi tutto d popolo a la entra 
ta del piano di Salubera [opra la rmiera yper guardare 
il Regno» 

Come gli nemici de U do fratelli prefeno porto CT 
difmontcrnoaterraper prendere tutto d Reame diLo 
dres cr di Bertagna» Cap. C X V 1 1 1. 

a V andò d popolo hebbe mtcfo quello comanda 
mento di dofrateUiy non era alcuno che non di 
ceffe che andarla molto uolontieri. Et coft uenu 
(0 itemme h do fratelli feceno tutto queUo che Mcr* 

1 itti 
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Imo ghhdueaconfegUato. Btne le penteccfle uettneno 
a temre Ufua corte /opra quella rimerà , C2r tanto flette 
no m quel loco^che arrmornolt nawglii de li nemici^ncn. 
molto lontano da loro. La qual cofa uedendo il Re Pan 
dragon^ comando a tutta la fua gente che ciafcuno fi co 
fejfajfe Ifuoi peccati a li prelati di fantachief alacelo fufm 
fno appancchiatife^l noftro Signore ordmajfe altro de 
la uitafua,Bt cofifufatto,PoiU Re Pandragon dimado 
Merlino come doueua ordinare la fua gèteMetlmo difm 
fe^manda dimane tuo fratello Vter con grande quantità 
di gente a la marina quando li nemici feranno lontanati 
da li loro nauiglih cr dapoi ue albérgharete tutti inun 
loco y ferendo gli uojiri nemici fi ftrettamente y che non 
pofsino fuggire, impcroche per qucflo entraranno m ta 
to jpauentoy che niuno fera di loro che uoluntieri no uo 
lefse tornar douefufse uenut&t cr quando per tregior 
ni gli haurett cop tenuti^ al quarto di combatterete co la 
uoHra gente contra di loro , fareti uettoriofi. Hauendo 
cofi confegUato Merlino , /( do fratelli aUegramente fe 
àpparrichiorno di tutto quello , che gii era b fogno , CT 
poi l*altro giorno fecondo ildetto di Merlino, ftrinfeno 
ìifuoi nemicty tenendogli molto lontani da le fue naui, p 
modo che non poteano hauer ne uettuaglie, ne altre co 
fe neceffarie.Et pafsati in tal modo tregiornij al quarto 
li do fratelli con fua gente molto ualentemente aj]alirno 
iifuoi nemici da do parte. Vter con molta gente da Vtmi 
parte,^ Pandragon co bona cauaUaria da V altra, et co 
jlrifeno li fuoi nemici a defenderfh Quando quelltdiSan 
fogna uideno fhoftechedadoparte gli hauea afsaliti^ 
che non poteano tornar a Iifuoi nmgliifenK^^ idbattet 
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netto fortt fìfmmirono.AUhora <ipparfe ncD -tre « 

fuoco Me.Vedcnio quel dracon h sMog^'fi' ""^^ 
fiata cu apparfo ncUa dc|lr««.onc ddfuo S>gnoa_.n» 
cor molto p:u fumo f^MtntM.m V<miragont etVtr 

com^indorno aU.fuaiente.cbc *'»^[^l''"'^''''^^fZ 
Rno,diccndo che ueramente haurebbeno k «"""^j 
Lo che haueano ueduti tutti ifegni che MfWmo gfa 
ue* detto. Allhora tutti corfenofopra ijuo' nemici, co- 
mmiando U crudel battaglia . ; „.n^ 

Come d Re Pandragonefu morto datttfuo, nemic. neBj 

grande batlagliadiSdubera,cof^ come Merlino gl« 

hMca predetto, Cap. CXlX. 

GR4tt<<e/H «4 t4t(«8(uer crucile (rat cbnilwni 
cr<j«eDip.g<in(.>efl4 5«4le il Re P^wdr^go» 
fu morto con moltidifuoibarom Affine Vter umfeU 
battaglia con grande danno difuoicauaUien,^ molto 
maztiore difuoi nemici, mpercche fu fatt o Ji grande 
JiLe di loro che nmno hebbe commoét<idUornart 
nel fuo pafe,ma tutti fumo morti V atxgati Et m tal 
modo fu fin'ta U battaglia di Sabberà. Dopo la morte 
delKlpandragon.rmaJcuterfuofratettoSigncredel 

Kegno,,l qtial fece adunar tutti corpi detti tbriflian. .« 
«„o campo di terra,doue cafcuno toglieua il cùrpo del 

fuo amico cr pareutccr a quetti ''/'"■'■f ""APf^"' 
V ter fece portare ilcorpodelfuofratfUoitt copagnia 

di fuoi baroni,^ fece far molte fepoUure,V quetta del 
fuo fratello pm alta dette altre^nettaqualnon uolfechc 
fu(fefcr,ttoalcunacofaMndo,chebcnfenanol\nz^^ 
fentmetito quettichc nongmdicaS[eno,iueUafepoUut4 




lì 
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tiftr ddfuo Signor, fra Ual^e pm atta crpiu mamS 
r^^néfantaCUcfapcrfarfc inJonarccrfJaZ 

Z7nV f' * ^h,a 

I } ^PF'jy'teddKcPadragonc, VUrfuofra ' 
tTr^ ''""/«Mo Hnor,,cr furato Kt niOa cu, . 

r« . 'f '';<?^<?''' V"-- '«'^''«' ^hc tu èchi a tutto il 

"'"'ynquc&atcrra^a- ti patto che mcitcfli fra tt er 
''ofr.teao,crdfacramcmo,h.u,facclli funoa l'd. 
tro.Et coftfcct Vttr,mpcrocht racconto in quctta uot 
t^dfuo popolo tutto quctto che Mcrimogh hautaan 
""ncuto^cceto che del dracone del quale Vter nTenTc 
f'P'^fboraN^nhnoéSfelaPs^^^^^^^ 

che denotaua la morte delRe Pandragone, v lo au 
"'"ytoéVtercrlafi^^^^^^^ 
'tperqueUadmoftratme del draconeéffe Merlmo ad 
J'y^<''>gliOchetufe,chiatnatofmprevterpandra. 

W "r/'""'''''^'' "^/"'•'"'ff'.crrf buon 
fonjegtto che Imglihauea donato. 

«aZ ^^f"''f^'Sl'o ,1 re Vterpandrago che madaffe 
"^mrlandaatuoràgranptetre. Cap. CXxl 
fj imafe Merlmo apprcfjo il Re Vterpandragon 
a. V p(r molto tempcdijponendo del Re et del fuo 
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PRIMO. 7 . 

lTc crd,(fÀ.Tuncn rVicor* é Pandugon tuo 

\,Lt:ordMno,cr faro tal cofa che durerà acmm 
che chr,ll,ani faranno nel >nondo.Uorln,mejueUo 

\che uuoi eV,of<uci,èlJe .1 Re V«''P;"'';f «'^^'f ^ 
, „,tto uolontier, èfarlo.Ap^mahia é^c "«•^"M» 
! f4r td ecfa d.ttaquM mai fera faputo il modo J 
' treneda parìatoMandatuork grandepietrc .be/o 
j Un rtnLon UnauigUcTgUfarauoniurh ^ 
lòfarinofigrandepietrecheiononhfapft drizzare, 
• To gU mad Jo a mirare quette lequai uogho che qu, co 
duchino.AahoraVtcrpandragongUprcmJefe^^^^^ 
■farebbe,^ incontipente manda molti namgU granii cr 
'pZcoU cr 4"' '«^'?"' con quelli ^ndo 'ue%o , CT 
lumofho dimolte grande pietre ^graffe et éffegl^c 

dete que{le fono le pittre lequai noi dcuete portar a Viii 
c Are. Quando quett, udirno coft parlar Merlino, ccnj 
d rand^be tutlgti huomim del mondo no poirm o mo 

nere qu,fle,f' "Z^"" ' ^'""'l-ZZ 
monlLtierquejlepietreneincjlrinauigli,^^^^^^ 

tutto d modo no le moueria.te metteremo Mi ( anc. 
o,rft infume co effe,mrlmo dilfe. feuoi no «o/«c M« 
fj comLméto deInofiroS.g»or*,r;o/c(ey«oum.ci « 
buonifuditi.Etquenilenetorno7noindrHtoetuemno 
ArtVterpadratonduédogUqueUamerautgUachemer 
tnogl Zea cLndatochefleffenoche aUunohuo. 
Toferrcno no potrà fureM re diffe dimorate qui «e- 
méte cha ftuio iierUnout0g4nelUmMcotte. 
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LIBRO 
Come merlino perfue arte fece portareìe grande pitn . 
tre m Irlanda.alla atta il Vinceftre. Cap, CXXlr i 
Q Vando Merlino fu tornato di Irlanda Jubito andò 
^ al Re Vterpandragone, cr dtffegli quello che ha* 
uea detto aUafuagente.cr come quelli non l%ueano 
uoluto obedireMa dapoi che me fono tutti fallitt.io pur 
uoglio offeruare U mia promeffa. Et dapot fece portare 
le pietre di Irlanda al cimiterio del R e Pandragone m Sa ^ . 
lubera^a- quando fumo m qudloco^tìReVterpandra v 
gon le andò a uedere colfuo popolo. Quando quelli ui* . 
deno la grandezza di quelle pietre fi merauigliorno di ' 
cettdo.che tutto il mondo non lehaueria potute mouem 
re, et che mai feria flato a metter tal pietre m nawghper 
entrare m maremma fopr a tutto fe mcrauigliauano come 
Merlino le hauea fatto uenire.cr cheniunonon lo ha* 
ueaueduto nefaputo, tt Merlino èffe al Re, che le fa 
cejje drizzare,perocheftariano meglio dritte.che in ter 
^^'^tVterpandragon èffe que^o non potria far altri 
cheD'o.ouermentefe tu nonio faceftì. Merlino diffe 
noruenne andate cr io le faro drizzare^cr hauro for 
mtoilpatto cheto hauea teco o Vterpandr agone. Et co 
Ji^ìf^ndo dipartiti tuttiMerlino fece drizzar e 
al cimitero di Saluhera,doue hoggidifono , cr faranno I 
domente cheti mondo durerà. Dapoi compita l'opera 
torno Merlino ad Vterpandragone.o' dette molto tm 
po feruendofedelmente^impero che fapea che ejjo l'a* 
maua con tutto d cuore , credendo tutto quello che dt 
dicea, ^ 

Come merlino parlo al Re Vterpadrago di molte cofe, 
cofortadolo chefaccffe Ut tauola rotoda.CapXXXlìl] 





.1 



t PRIMO. T» 

E^/enrfo 0 wn ^empo Merlino nettd corte del Ke 
Vterpxniragone un giorno indo d lui et diffegU. 
[,rufut Signor Ke cbefeiSignor libero di queflo paefe, 
kelcjuilednchor niuno e^xto,^ fddà qiunti pericoli 
fei campxtojet maltinte quando per me folli faluato che 
Angisnon te uccife.ond^ me douerejìi molto credere CT 
.iamxre.Et Vterpindra^on dtffe a merlino.non e cofa d 
(t mondo che ai mio poter non facete perte,€r cheto no 
UcredejftSignoT èffe merlino Je tuia faraila utilità f4 

ra tua^impero che te infegnaro tal cofa che poco tigra* 
\mera cr ti farà di grande honore-rr utile aU anima tua , 
litolendo hauer Vamor di Giefu Chriiio. Et Vterpandra 
ponMemerlinofttfecuro.che fele cofa che fe poj^i 
far per huomo del mondo.lofaro per te,ne max miguar 
dero di fare t tuoi comandamenti , Merlino dijfe , quella 
cofa ch'io te diro, tìpareramoito ^rana cr per alcun 
modo non la dirai ad alcuno, impero che louogUo che 
Vutditafu tua, cr Sonore del no^ro Signor Dio Tu 
dee fapereWrmente cheU nojiro Signor Giefu Chnifo 
uennein terra folamente per faluar el mondo dal pecca 
to cr rhuomo.'Tjr dei credere quello che lui fece alla ce 
na.O- che lui dijfe aUi fuoi Apolioli^un di uoi me tradira 
cr cofì fu fatto che uno di quelli fi partì, dalla fua com* 
toignia^O- lo tradì O'fo^enne morte CT pasftone per 
noi,Dàpciuenneuncauattierper nome lofeph Ahari* 
mathia^l quale dimando pagamento dclU fua militiail 
corpo di G efu gli fu dato.et lo tralje della croce. Quel 
cauaUiero amo molto il nojiro Signore , liqtuìe doppo 
molto tempo ch\jfo Giefu Cinico fu re'ufctato anio 
in un defertOyO' meno feco una parte ielfuo paretaio 
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cr delflio popolo^ioue pdtirno grande fame^cr icfég 
^i.Ma fubito qud popolo uenne allcaiiallierojCT molto 
fi dolfe a lui dcUafme che patiuano,0' cjuello prego U 
nojlro S'gnor Giefu Chrijio che gli piacele dimo^rargU 
perche haueano co(t grande di faggio. Onde d noùro Sim i 
gnor Dio gli reuelo che lui faceffe una tauola in nome 
della fua cenala* ponejje uno uafceUo [opra quella ta» 
uola cr copriffelo con uno mancile bianco. Quel uafcel^H ì^* 
h glidofìo Giefu Chridoper ilquale luipartigli buoni 
huomeni dalli maluagi cr colui che federa a quella tauo c i 
frf, haucra tutto il compimento delfuo cuorCflaqualTa 
uolahaunoluocouuoto che figni fica d luoco di Giuda 
traditore doue lui fentaua a tauola. il nojlro Signor 
lyìogli diffcy ua (yfa quello che dei fare. Quando quel 
lo fu partito dada compagnia degli Apofloli cr dal nom 
flro Signorsymdo ad ordinare il tradimento. E^ cofi quc 
jle do tauole fono conueneuole a fepararei buoni da i 
rei. A quella f tconda tanola la gente dimada quel uafctl 
lo un Gradale f e uiene a dire come menejìra di Giefu Cri 
{lo.Onde fe tu Ke Vterpandragon me crederai^ordene» 
rai zrfaraila terza tauoUnel nome della fanta Trinità 
erte promettOychefe ciofarai,te auuenir a grande utilim 
ta air anima C al corpo ^fe tu lo uuoifare t'aiuttero in 
tutte le cofe, cr te prometto che la farà una delle gran* 
de opere che fempre fi parlerà per tutto il mondo to' 
per qucHo acquijìerai la gratta di \ddio , cr dicote 
che qucHo uafcello , cr la gente che il guarda fono 
uerfo occidente . Ma quelli che non faperanno in qual 
parte fiad uafceUo ^ ueniranno in qucjìo /oco, impe* 
ro che d nojlro Signor Dio conduce tutte le buone 




PRIMO 7» 
^pcrc 4 ^«Oft porto.Et per tanto credendomi farai que 
jia tmoli, per la quale tu cr tuo fìglmolo ne feriti mol 
toaUegru 

Come l\erlmo emendo contento \ì Re Vterpandragon 
fondo la tauolarotonda ai honore del nojìroSi* 
gnor Dio. Capitolo. C X X 1 1 1 1. 

H,Auendo lAerìmo confortato ilKe Vterpandra 
Sgo.i che douejfc fondar la terza tauola rottone 
da in honore detta fanta Trinità, Attorci Vterpandrago 
diifc a lAerlino. lo uoglio effer obediente al mio Signo* 
re [diio.o- f^r lafua uolonta pero fappi fAerlmo che a 
te io uoglio lajfire quello pefo di effequirequato mihat 
narrutoMpoche tu no me potrai già comad^r cofa^che 
fm io poffa^che no lafacciEt cofi lafao i'affunno il re 
VterpadragÒ et la fatica fcpra ii mrlinof^iqude èffe 
al re.Sigtiore hor gutrda in qual loco ti par meghofon 
darqueda tauoUll re Vierpairagon IjfcUerlino uo* 
glio che la fta fondata doue a te puce.et douepcfi che la 
fia più accetta atta uolota di Giefu Chnjìo.Et Merlino dif 
fenoi la faremo a Gardaile in Gaulesjoue farai adunare 
il popolo cr i tuoi cauatHeri atte pentecojie.a- che tutte 
k donne del tuo regno uenghino alla corte , cr appare c 
chiar ai di donar gli di grandi doni j a- accettargli f»c«r- 
gnamente^^ per tanto me darai gite per far queUo chs 
gli comandero.Et quando tuueniralin quelloco.ctUpo 
polo fera adunato gli degero queUi che doucranno effer 
4 quetta tauoUCcfi come d'jfe MerUno^cofi ti Re ordire 
no che fuffe fatto. Poifece fapsreper tutto il f ho regno 
che lui farebbe a Garduile in Gaulcs atte pcntecop,e , 
che tutiiuauaUimMmme.v danimfeUeygluemijeno 



U 
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mcontr4 per honorar!o,Et fatto qujjlo .Martino fette 
ondo cr fece apparecchiare tutto queUoche appartm* 
m alla tauolaxr quiui dimoro tanto cheti Re uéii: aUi 
fefta.Etquandiofuuenuto dimando Merlino come gli 
er^jlitofenzn diluita' come Vhaueafatto.RfjPofe che 
molto bene hauea fatto per U Dio merce. Et dapoi jt 
aJemhroaGardualeinGaules grande quantità dt popò 
lo^ dtcauallieria' di damme o" dammi fellcTltallho 
ra diffe il Re a Merlin o^ch e gente eUgerai per federe a 
que[ta tauolafKtJpofe Re dimane tu il uederai chUo elem 
gero queUi che mai non penfaRi che io douej^i elegg ere, 
impero che io elegero.LJettt più faggio udenti huoM 
mini dd tuo regno, i quai dopo che faranno fentati aUn 
tauola,giamai non fi cureranno di partire, ne uorranno 
ritornare alfuo regno. Et allhora tu potrai conofcere i 
megliorhuomintdeltuo regno^tTuedcredloco laffato 
dsUe tauole pajfate CT della tua.cioe deUaprima che fu 
quella fopra la quale ceno d noftro Signor Gìefu Chrim 
jio con lifuoi difcepoUJoue ordino il fuo tcilamento.E 
la feconda fu quella che'lfanto \ofeph Ahanmathia fe^ 
ce, f oprala quale mi jfe d fanto uaf cello nelqual Chrim 
fio mangio con li fuoi ApoHoU la Z ioba fanta^o'fan* 
to ìofeph lo porto di Gierufalem in q'iejie centrate , Eé 
quefia tua farà la terza tauola,laquale fera di tanta uer* 
tuyche libererà tutto quello paefe dalle mano de robato 
Yi,<y di huomenitrattifuori dt forma humana,cioe g{^4 
ti,ìquaiferannofuperati perla pojfanza ^fortezza di 
tuoi cauaUieriyi quaifederanno a quejla tauola. Et Vtir 
pandragone dijfe che quejio uederia molto uolontieri. 
Et cofi la dimane del giorno delle Pentecode Merlino 

/ deffe^ 



td modo noi uiueremo é pwccr aei nonrv s 
Scremo cr co«6.«eremo m ^-'«"^«^^ ^ 
{. ToLf/. . ^«i^o/e^o . cbe er.no </. g«eflo 
''iommtflmohpoichc hcbbc fondata ìa tauoU ro^ 
goBf. C4pifoJo. CXXV. 



QVdndo ilKtil uide co fi parlar molto fi merm. 
g^o v hebbe grande, negrezza, Et contando 
che f-uj^mo honorati crferuiti per tutta la terra 
fi come lafua propria perfona.E partita la gente da Gar 
dudeA Ke uenne merlino, cr diff.gli ueramente tutto 
m auuenuto come tu m'hai detto per auanti . Onde to ti 
crederò fempre tutte le cofe che me dirai. Et certo uedo 
che que^afanta tauola e fatta con la uolonta del mio Sé 
gnorGtefuChrifto gloriofo ma molto mi merauezlto 
dcllocouoto,pero ti prego che me dicht cut adimpira 
^uelloco.Etl^erlmodilfefappichequeila tauola non 
copita al tuo t<mpo,et colui cha genererà quello che dee 
femreyHon e anchor nato.^r auantifara fatto quelca* 
uaUier perfuo padre Jlqual impira la fedia pericolofa,et 
acquijìera quel fanto uafceUo che \ofeph porto in quen 
Ite partila; farà chiamato da tutti il fanto GradaleMa ti 
prego.éjfe Merlino.che ogm anno tre uolte tu tenghi la 
tua corte rifacci le tue grande fe(ìe in quejìa terra, cioè 
lafeftadiNatale^cì; quella dettare furrettione quel 
la detta pentecofte ad honox detta fantifma Trinità, a- 
dette tre tauolejofaro ciò uolontieri dtjfe il rc.Merlmo 
éjjeio me ne aniero cr pm non mi uederai infino ai 
ogni fanti.Et'lKe lo dimando dicendo doue ferai che 
non ti trouerai a tutte le corte che io teniro^ Et Merlino 
diffe,io non uoglio effer quUmpercio cheferanno alcuni 
che me haueranno m odiosa" contrala tua uolonta uo» 
ranno far una cofa,(y mal li auuemra.Et per quetta ca* 
gione diranno che IO faro Hato quetto che gli hauero 
fatto quel male. Doppo qUcfle parole p parti Mtr- 
Imo ad Vterpandragone , cr uenne m Norbettan» 



P R 



da d S,nto R omitto Blaftofuo m^lircG- éfjf '"t 
.;t il cofcjc qu.U im mffctnfcmo ordm^.- 

1 ejbcnLnUr Ufciu pmco!o/..cr m quella profon 
do Capitolo. CXXVI. 
ATetumcrUnopmdidoanm,che non ucnn^jUa 

^ni che haucuno in odio Merl.no, umneno un giorno 
Ili un di loro dmando d Kc dd loco uuodo, ef per- 

Tmrii dU eliato qU che ordmoqu.fl. mo 
Umcèff^ di nJo huomo potu cóptrc d mo tempo 

L U douu. Attbora qud Barone/e ne r,fe,cr #e.N» 
^!der Stittor queao,mafe uoi ueder que&auenta,dmc 

cbe facci talprouajimP'ro che io temo che Merl.No/e 
adirerà Et quello d>[fc.Ketu ne dici che Merlino fa tutto 
telZt'kuomo^cropera.Se ueramente que» 
ZTdonquefaqueliochenoidprefente diciamo deUa 
t operlondlfe le uiuo adeffo uemraa uoi cr nonk 
fiera compire L&o loco per le parole che Im ue h4 
Zo^fLn\ieneinfinoanepentecolle,co4^^^^^^ 

che noi prouiamo quejlo loco moto , cr ao fare » 
Z ZLol5t,er^imperochefrano,nefono moine, 

uLu nobeU cr poffent,, quai fi prouerannoU u'd 
ranno fe potra,ino federe nd loco uacuo ch^ M Imo « 



I 



Early European Books, Copyright © 201 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42Ó6/A 



^/d'tto,chynmt, tua non f, potrà, dimplreJlRediirc 
r'''0'fpen/a(re che quella proujé/piacejfe a merlmo, 
cor,renter,achene prouajli, perochcnonecofain quel 
Pomoso che wfaccji, più uolontieri di quefta. Et quel 

I J l ' T '«">^''«''"»° q>*eiia cor* 
yf'tUmfinoattepentecoSe,a-feinfraLno tm 
po ejjo non mene,noiproueremo il loco pemliofo A 

Gardujle con queUifuoi baroni molto allegri Jconten 

Tl f ^'P"""" r'dia «„ 

cua.Et cof, dmororno infino atte pentecofle.Et uenuto 

q>"ltfmpo,tl Re fece fapere a tutti dette fne terre che 
uemjjeno a Garduile doue uolea temre la fua corte. Nier 
Unodqualefapea tutte queQe cofc,le preéjfe a maeSro 
B:aJto,cr diffegU che non uolea andare in quel loco do, 
uefe tema la corte del Re Vterpandra^one, mperochc 
fapeamolto bene,ch\tto douea efftr prouato . Et pero 
uolea che perilperuerfo confegUo di coloroMipro. 
uatopmpreftodajm maluagio huomochedaun utrtuo 
loMafeioandaffedaloro,dirianocheio Mi andato 
perturbare,lfuoconfegl,o.Etpero reftette d^andare 

^"■^"0 mquelloco.il He Vterpandragonuenne a cor 
te a Gardmlca- mmo feco grande quantità di gente in 
lume con coloro cheuoleano prouar quelloco,, quaiFe 
ceno dire per tutta la corte,che Ulerlino era jlato morto 
munbofco per alcuni mUm.Et tanto fecenoched Re 
medmo ti credea ©• mo toft dolca detta fua morte . Et 
mtalmoio fi tennek corte aGariMlei con grande fe 
fta. Quetto barone che uolea prouare ti loco uacuo ti 



I 
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«.le hauea nome BmdaUx,moho nobi e er * grande 

JZToaauà locomuo cr «edenio tumfi #;.to co« 

'ÀoùlJcunaé lui,& ucdeniod Re Ce 
L 3e prouar quel foco. Afluora ,1 Re ^cm.nao <. 

IL (f 0 ore fw grania per twft*? te p**» j 
^be eofi m<,(:«.nte cr. pro/ond<.to,cr -( Re m'i<- 
«opero efl4Co/aneer«moboJÌ....«fato,a.«ndocfce 

tuttx cheauelloco fr<«mo(foperuoio/o.,crCe <owr4 

rfeee dopo («feA^.M"'""» ' 

do oir /« molfo contento . cr «enneg/. .«cCMtr. 

Se (lo :;d.,do(o d,I|e,Rc tu fc-c«.iiog-^^^ - J 
refendo [offerto Ce .1 loco «ae«o fuprou o . Bt ,1 
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t^edif[eyMerlmo,iofon'{iato ingantiato.Zt ejTo difTe re 
tunonfet flato mgannato.ma colui cheti uol/c inganna 
rc.per fe mdmo inganno^cr fo che te f eceno credere 
chto era fiato morto in un bo/co per le mani dolami 
UiUani.ma hormai tu dei effer cafi^gato di prouar più d lo 
co pericolofo^dquale infume co la tmola importa Prutt 
defigwficationccr molto dcgna,Gr ajjaiben pcrque. 
Ito te auuenira,Allhora d re dimado Merlino queUo era 
auuenuto di quel fuobarone.U Merlino diffe^Nontt cu 
rar difaperlomperochefelfapejL^^^^^ temeriftcdife. 
guitare queUo c hai in cominciato. Ma penfa di manteni^ 
re l opera principiatalo- di honorar quelli nobeli baro* 
m a tutto d tuo potere.Etfa tutte le tue fede etaUegrez 
Ke m quella terra.per honore della tauola la quale dei te 
mre m grande riuerenza per d loco pericolofo Jche tu 
medemo haiueduto prouare cr honorareper amore di 
colui che l ha mcominctata,cheH no^ro Sgnor Qiefu 
Chrilto cr guarda che facci tutto quello che io te ho co 
mandato.Et mtal modo f e parti dal re Vterpandragoti. 
cr torno aìfanto romitto Blafwfuo confejfore. 
Come il re Vterpandragon fe innamoro della DUchefsa 
l^a^pcrtaqualeportaua grande pafione.Cap. i 27. 
I J Artito Merlino dal re Vterpandragone , torno a 
1 maeftro Blafto fuo con fefsore.GT fece gli metter 
m feruta tutte qucfte cofe. il re dapoi ordino che fufsino 
fatti de grandi cafamentia:^ beUehabitationi in Gardut 
tempero che m quella terra uolea tenire le fue magni fi* 
the cortina- ogmanno glifaceua lefoi fede et trióphi. 
Horauuenne che un giorno fi delibero di uedere tuttii 
fuoi baroni con le fue damme cr dammifeUe nella fua 
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corua-mindotm gcncrd comandamento 4 tutti che 
, uenifstno con U lor dmme cr dimmifeUc alla eortt <Jj 
G4rdu'lc,Gr ucnuto il termme con?imto,u<nntno tutti 
xfm b^row con U lor donne,tra i quM ne utnnt d Due* 
di CmtaneKch^ meno f eco madonna izerkfua mog 
molto bonejla ^ bc^ma. Quando il re la uidpubto 
s\nnamoro ii leuBt nutto aUro moto fece uerfo dilet 
knon chMfsme uoltc la guardaua.ondc Icfc nt atu 
de che A reeamm,cr fo moUo dolente guardandofe 
fmpre d'andare alui, a- uermcnte queda donna era 
Llto Itale alfuo manto. E( accio che lui non prendef^e 
fuMione alcuna mando il re molti doni doro ed argett 
to cr pietre prettofe a le ètte donne che erano prefenti. 
a-amxdonna izerla mando alcuni doni , detti quai lui 
penfaua che lei meglio douefse hauer piacere, onde lafa 
liadonnauedendochetuttei'altredarme hxueano ac 
cettato U prefenti del re , no-, uolfe lei fola refutare quel 
dono che tire gU mando, ma ben P'f/''' 
Vhauea donato queU> tal doni. Onde dolendoft non 
pofsendo far aitro dilette m p«e quittamente , &■ eoli 
tenneVterpandragonUfuacorte m grande feHe . Et 
t(Tendofenzafmenaalcuna,Grnon hauendo anchou 
Luto moglie ,fu ripieno dell'amor dt madonna izer^ 
la, non fapendo come fi douefse fare cr auant, che U 
corte fi partifsejece far comandamento a tuttiifuot 
B.ro«/cbc uemfsenoaUe pentecofte con tutte le lor 
damme a- dammigettea Gardutle. Et quetti difieno 
che uolontieri obbediriano ilfuo comandamento & 
coftftpartirno.Quando d Duca é C<''"'"-'P«/7'"» 
tial re lo accompagno con grande honore,duendo fot 

K nd 
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td madonna ÌZcrUyche per la fua grande gentilezza gli 
uolea tutto ilfuo bcne^ cr che li comundafjc che molto 
uolontìerigU farla cofa che gli fuffe grata, Ui fecefem 
biante di non udire, cr poi p parti il Duca cr andò ne la 
fua terra con madonna ìzerU il Re rimafe a Gardude 
facendo grande fefìa cr honore a quelli ualenti cauallie 
ri de la fua tauola rotonda* Etdapoi fi parti cr andò a 
Camdotto fempre hauèdo nel core la Ducheffa Izerla^ 
f off erendo ale pentecojle, S*adunorono tutti It fuoiBa 
roni con le loro damme O'dammf celle a Gardude. Et 
tornando //Rem cjuello loco trouo d Duca di Ontanel 
cr madonna Iter/4,cr quado lauidefu molto allegro^ 
cr ajfai doni prefento a cauaUieri er damme cr dammi 
fceUe. Quando fi fento a mangiare fi fece fentar il Duca 
cr madonna lzerla dinanzi a lui, cr tanto uolfefare co 
fuoi doni cr prefenti^che Izerla fe n\uedtf[e,che lui 
maua con tutto il fuo core, Ondela donna ne fu molto 
turbata cr anguéiofa,Z!r molta fopra di ciò penfaua^tT 
non poffendofar altro,gli couenia per fuo honore foffe 
tire, Et emendo finita lafeUa, lifuoi Bxrom fi tornorno 
alefue Citta.toglìendo licentia dalRe.d qualeglì prego 
molto che tornaffeno a lui quando mandcria per esfi.Eù 
partiti queUìJl Re fcfferfe molto tormento per (amore 
de la betta izerlaitutto quello anno. Et uenuto cerca il 
fine de fanno-, il Re fi manfe{lo dinanzi do fuoi chari 
Crfecreti amici, cr dijfegli la pena ch'el portaua per Va 
more di IzcrUpregandogli che lo doutsfino confegliare 
come potejfehauer fua intentione. Et queUi dijfeno il 
meglior cofegUo che noipotfiamo donare^ e quejtOy che 
mi fate inuitare tutti gli uofiriBaroni che ueganoa Gar 



r(<s (<« Il uoflrt amori. Molto piacque al Re Vfcrp 

, f « Jl. faci baroni ^ ^rSt. T^no 

mle,cr con loro meriar/t»o le ^"' f,, di 

Jp;,cbuti per giorni gmndeceperocbe tanto «ole. a 

"3ew:;^^^^^^^^^ 

B.ro« del graie amore chel port^^^ «<« 

do«n4 Iteri* Cap. ^,^y^^,. „f,niR 
Hcondoaco..— 
4Ì««ornomiieme, cr«enneno 

,dorn 0 con l, «e/lime«« regali. «^P ^^j f^^J,», 
teli* er<«li/«o«Baroni,c<<H<illien,«^'<^'«'«y':; rr 
X-M'donicheaiich^ 

do molto .«egro ,1 Re m <I«eli<./f]t^ "t^^ di cui 
. ;eramordM^er/<,,p<.rlo.J«"/«o confj^^ JneH 
' molto f. nom.fo vi/ìno , d'm.nJo o come 
rotelTe b «er l'omor di Iteri.. imP^rocbe le. lo «c^i«4 
potejje dormire pcn/.n'lo 

non poKenao m<igi.re,ne PtHtrt, , j «g. 

li lei.©- cbe mai non hauea beneje lui «<>« 
Ibùl morir per lei. ABfccr.r^o/e vl^« ^j^J- 
siPnor ben fete di puoco animo , quando per l amore 
ZIf meL credete morir,pero cbe io c e/o«o «« 
«ero auaUieroJe io Pamaffe come uoifatc non crede 
JLi.ffl.i morire per le. cb'.o non udima^ P^lJ»" 

meL cbe/e/# rW" f ^ '""^ Pe 0 ri 
ton/*nt.ire.cr"b« 'O"*^" '«'i^ P""^' '''^'"^ 
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tonfe^lio eh f ucci bmeuoligli mici deh donn4,accio. 
cbeciafcuno dtchibm di te a Ut. AUhora il Re difìe ad 
Vlfincmolto mi piace il tuo còfegUo, pero ti prego che 
m aiuti in tutto queUo che puoi, et prendi del mio hauer , 
Cloche a te piace, cr dona a tutti quelli che ti piace rr i 
P^rlaaUb^'Ualzerlaficomefaiei^^^ ylfi„^ / 

Mora dijfe.Beato Recate buona uoglia,ch\o ne faro ^ 
tutto ti mio potere. Et perche l'amor non guarda equipe \ 
ratine ma ua fecondo cheH fuo uoleril mena , pero tu * 
t'irai buona copagnia d Duca per acqmjlareil/uo amo w 
re. Et IO penfero di parlare adlzerla.GT con lei diro del l 
grande amore che tu li porti.Onde io credo molto bene 
che con buone rag ione tanto gli moftrero.cbe io la redu 
ro acon/entirealtuoamore. il Re udendo cofi parlar 
Vipnofu molto confolato , cr pregolo che gli Me re 
comandato, o j jj*'^ 

Come Vlfino parlo a laDuchelfa IzerU anco* 
mandogli l^amore li portaua il nobel Ke 

PVterpandragone. Cap. CXXX. 
Artito il Ke Vterpandragon da Vìfino.uenneal 
D//f4 di Ontaneia-fecegli grande fejìa tenendo 
gli longa copagma , cr a lui dono molti doni cr alafua 
fnoglte, vi fino andò da madonna ìzerla cr d\ffegU mot 
te cofe.acaoche la confentijfe a la uolonta del Ke, dona 
dogli molte zoglie. La qualehonejhfmaméte fe defen 
deuaydicendo non uoler confentirealKe, ne accettarle 
Juezoglie, Et dapoi dijfe. Dime Vi fino perche meuoi 
donar quefie zoglte.a^ queùi pre/entif Vifino dffje.ma 
donna per li gentili ccjiumi et per la uoftra beUezza me 
rit^no altri doni che non fono queduEt fap'Me che tutto 
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me di Lodres cr tutti li fuoi beni fono al uc{lro pia 
„ e.Et queUa rt]}ofet cr perche e quejìof VÌfinodjJe, 
Udonna quejlo e,perche uoi b«efc d cere di queUo, il 
1 «ale tutti honora.cr tenete queUo in uofìra potefìa.a' 
fuo coreeuoRroyct per ragione tuttili altri corijono^ 
uodra requifitione. Et ìzerla mojirando dinonlointc 
ergUdiSfe.Vlfino diqualcore miparh^Et egìidijìe.io 
rio del nobel core del no{lroReVterpandragone.Et 
uella molto turbata fegno delfegno de la fanta cro 
:c ,cr poi dijfe.Come ilKee traditore cr falfo mojiran 
io con fenta faccia di amare teneramente il mio Signore 
Ducauolcdomiuergognare? Sappi VÌfìno chejeda quì 
tnav giamaipiu me dirai tal parole, ueratnente io il diro 
dDuca mio Signore, \l quale fedo fapeffe.teconuerria 
morire.etto da quejìajìatainazino ti celerò piu.Vìjjno 
YÌjj>ofe,dama p mia fede quefo faria a me poco f e tomo 
riffe p mio Signor.mauoi di tal peccato ne /crfjti cagio 
ne, pero no fate bene a refutare il uofiro R e per amico, 
che più u\ma che tutte le cofe del modo. Et al mio pare 
re uoi ue gabatte di me,map dio amate il mio Sign ore il 
quale ama uot co tutto il fuo core.Etfe da lui no hauretc 
mercedefon certo chetofio ui fetirete.etforftnefegut 
ra grade fcàddojmperoche ne uoi ne il duca ui potrete 
defender cotra la uolonta del Re uojlro Signore. Izerla 
Yif^ofe piangédo.Se a dio piaccra.mi defender o.impero 
che io me n'andero in lo co doue giamai me uedera. 
Come Ylfino fece donare al Re Vterpadragon una cop 
pa d'oro a la Ducheffa madÒna Izerla. C X X X L 
r? T coG Jft parti Vlfìno da IZ^rla , V uenne al Re CT 
LL contogli tutto queUo the hauea ragionato con ma* 
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donna ìzerìa. B il Re dif)e cheterà molto da henejm^^ 
peroche credea che ala prmarich-edagli douefje haut 
^cconfcnt'to.^tejJendoCundectmo giorno dapoi Up't 
UcoHe dRe mfteme con li fuoi baroni fedendo apprqj'o 
alui atauolailDucadtCmtancl 7 ^ hauendo dRe una. 
beUisfma coppa con la qual btuea dinanzi a lui. Vi fin p | 
fe ingenochio 7 crdijje. Signor mandate quella coppa a^ 
Madonna ìzerL^accioche la beua per amor ucjiro^o d V 
Re diffe^molto ben hai detto. Hor la prendh V fa d\j[4 i 
tuttala tuauolonta.Etìmmantinente Vi fino la pre/ecTf'' 
mnne dinanzi al Duca di Cintand et dijjegli, Beato figno h 

r€tlReuimadaqu€{laccppad^orOylaqualuipyt2o che ! ^ 
la mandate a donare a la uojìra dmma madonna ìztra 
la che lei la prenda^ beuicon cfja per amoruojìri, a* \t'' 
di luLEl Duca rifì>ofe^ come quello the non pmjaua ma |fr 
litiaalcuna, Mille merde al m'O S' gnor Re^io fa) ouolo ' 
tieri quello che m'hai detta cr poi chiamo un di Juoi ca 
u attieri per n cmt Berger er difjegli , togli quefla coppa 
€r portalla a la mia donna per parte del ncflro Signor 
Renaccio che lei bem co effa per amor Juo. Aìlhora Ber 
gerprefe la detta coppa Cfuenneala camera dou\ra 
madonna ìzerla^cr mgenochiato dinanztalei gli d'jfe. 
Mad onna il Re ui manda quefla coppa , cr d uojiro firn 
gnor ut comanda che uoi la tenue et beuete cón e/sa per 
amor del R e. Quando la damma inteje quello gli dtccua 
ilfuo caualltero, fu molto uergognoja, cr dimnne tutta 
uermigUa. ntnonuolendo preterire d comandamento 
delDucafuofignor.prefela coppa et con efsa beutte^et 
poi lauolea mandar mdrieto.ma Berger d>fst, Damma 
ti mio Signor mi ha c omadato ch'io ut debba dir che uot 
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eijtfe a 



pprefso diuoi.Et coìì torno il mefio dé Re.rf 



dtm-^do'ina iz^rla 



lutottodip*<'teit>'t.^(. •■ 

Come d Re V'erpMrjgont molto fi Mcoro , udcn 
do il me/To , cheto (alutMa da p irte di madonna 

rolto fi allegro 1/ R Va-rpanJragort.gw^nilo^e» 
m ' I P^che madonna uMahauearetenutala fuacop 
L.cr cbe (0 maniauafalutandodapartefua.EtVlftno 
Lucitando la cofa,entro ne la camera dou «.rfo«. 
Lzerla per uedere che fembmte laMfe cr trouolk 
^^olto penfofa Et quando le tauole forno kuate,ladam 

la chiamo Vlfino, cr diffegU. Con grande inganno mt 
Iha mandato il L una coppa foro, ma f appi che mente 
Mainerà meco , impero che auanti d giorno di dima 
ttn* togl hro ueriogna et def\,'acere perche diro almo 
BL«or che tu O- il R.« 4f««Jer. difargh disonore. Vl 
1 fino </.jr.,-o fo cheuot non farete coft di poco ingegno 
' the uoid dichiarate, imparoche donna fauia non diriaft^ 
mei parole al fuo Signor, d quale ad ogni modo non ere 

''tmeUr>uchelfa ^^erUmanife^lo al fuoSignoreJ 

V:':£lTfinoda^.erut^^^^ 
P 2one d quale dopo che hebbe mangiato , O" Uuato 
^ le tavoli molto allegro prefe il Duca per la mano^ 
er MctUMiamo a uedere que^e donne, et ilDuca no 
ZeM guard:a alcuna de lafua damnu riM^.mol 
Ìouolontierl^dhorainfumeu^nnenoalacm^^^^^ 
ue era iz^rla con moUe donne, et entrati dentro co mol 
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ti altri auaUteriyjletteno tutto quel giorno in ^anieff - 
jia cr trionfoyCr uenuta lanotte^fe n^ando ctafcuno a 
fuA héttatione. El Duca di Cintanel uenuto alfuo Mermr 
go,trouo madonna izerla molto piangendo cr facendo^ 
grande lamento, et uedendola in tal modo fefece grade 
meraueglia la dimado quetto Vbaueffe. Bt tei dolente reW 
fitofe.cheuolontieri uorria effer morta. Et Duca diffe^ e 
perche parli a tal modo donnaf Et quella Jo non t\l cele 
ro giayimperoche none cofa al mondo^ ch^io tanto ama 
comeuoi, nor f apiate che' iKe molto fai famheui ama^ ^ 
cr tutti li prefenti et doni che luiha fatto m quejìe feili] 
f olamètefono jlatip V amore chel mi portarlo quale e ca 
traPhonoreuoilrocT mioMaiopiu tojiouorriamori , 
retchecofentirealafuaprauauolota.Voi m'hauetefat l 
to accettar la coppa che me madafli per Berger, cr ch'io 
ladouejje accetare per fuo amoreMapiu contenta feria 
di morire che di riceuer tal doni, per la qual cofa non mi 
poffo defender dal R dne da Vlfino fuo conjegliero.a^ 
neramente fo che dapoi ch'io ueVho dettot ne conuiene 
ufciregran male,mapregoui quato fo cr poffo ^che qua 
to più prejìo e posfMe^ mi menate a Cintanel, accioche 
più non dimori in quella terra» 

Come il Duca di Cintanel fi parti con fua damma da 
Garduile^o' tomo alfuo CaMo. Cap, i ^ 4, 

aVando d Duca hebbe intefo come il Ke amaua 
la fua donna dtfalfo amoreyfu molto adirato^ 
crfubito mando per lifuoicauallieri^zT coman 
do chefe apparichiasfino di partire tanto occultamente, 
che niuno d fapeffe.o' chefoiamente fi partijìeno con li 
fuoi caualli lajfando tutte le fue arnefe , ma che niuno li 
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andée de U cagione di <iuelÌ4 parttU, imperock no 
olea man ftRare. ntcoftcome ordino, eofif eceno h 
i cauaUiert , er m td modo appariate tutte le cofe 
ce(fjrie,caualcor,,o molto ceUtmète nel fuopaefe co 

édonna ixerUM»'^ ""•Sg""' P"'" ''["'fi' 
>efe, aceto che il Re Vterp.n J«go« mente Upefse de U 
■uapartita, mpaoche feChauefsefaputoJ haumtem 
co perForzà contrafuauolonta cr fuohonore. 
Come ti Re Vterp^ndragon fu molto adirato de U 
p<irttudel DMC4, hauendo menato f^co madonna 
Xrerli ^^P- C X X X V. 

À mattina fequente cbe'l T>uca fera fuggito da 
corteSu grande rumore ne la terrafra queUtge* 
a ch'era rimalla , intanto che la noueUa uenne al Re, ri 
««aie quando intefe queSio,molto fe adiro tanto pm, 
perche ti Ducahauea feco menata \Z'rU , crfenzajua 
lentia era partito. Et allhora man do per tutti U fuoiBa 
rom che a lu, uemfseno a cófegUo a U f '"«';, 
oognachenoucahauea fatta. Btquetti difseno che mol 
tofe merauegliauano de la grade iniquità che ^uca ha 
Jaufata. ÀtthoradKe prego che lo confegha smo 
„«e tto lui douefse fare m uendetta de la mgmria gh b.- 
Lfutto II Jcapartendoft cofmlmente de la uacor. 
te a- che aluipareache fi douefse mandare do Amba» 
fciaZncomaiUgluhetornafsemdrieto per emenda 

re Voltragio che glLuea fatto. ùfiMom difseno, 
he megho nonffpotea conjegliare. M Kefubitoorino 
dia ^ìbaiciaLiet mandogli dnetoal Ouc^J-fP^ 
Luepol chcalifudifiaronihauea ietto Gliamb.,ca 
Tonti ca^dcorL pfue giornate che arriuorno a On 




LIBRO 

tanel^doue trouorno^il Duca alqualegUelpofetio Vam 
bxfci4t4ì p come gltcra fiato commefjo , <^uando il D«C4 
hebbe inufo^chc gli conuenia tornare indrieto cf mena 
re [eco fua moglierìzerla. Rijpofe,io giamainon torne 
ro iniricto a la corte del Re , imperoche lui niha tanto 
offefo , cVionon h debbo credere et Dio pa tejlmonio 
deldshonore che^l me uolea fare,? ero per alcuno tetti* 
po non mifiiero di lui» 

Cotne li ambafciatori tornorno a la corte del Re 
Vterpandragone , CT contorti la rij^ojìa 
del Duca. Cap. C X X X V L 

Con qtieRa tal rtjpotìa fi partirno li ambafciatori 
dal duca di Cintanely CT tornorno alKe^T di fi e* 
gf( tutta la uoìonta del Duca cr come molto fi latnenta* 
ua di lui y peroche bauea cercato di fargli uergogna e ui 
tuperio^crpcrl^fuadeslialtamainon uemra doue lui 
fujfe, Qiianio li Baroni udirno il parlar de li ambafciato 
riMupefatti difjcno^ che^l Duca hauea parlato pesfima* 
mente cometradttor de la corona, il Re di quejie parole 
fu molto allegro dicendo fra p me demo che bora era il 
tempo dihauer ìzerla perfor^a d\rmeJEtpoidiffe a li 
fuoi Aironi me confegliati ch^io faccia uendetta di tanta 
ingiuria quanta mVu fatto quel maluagio Duca.parten» 
dofe fi mllanamente de la mia corte fenza pigliar licen^ 
tia alcuna da me,'Et udendo li fuoiBaroni quel lamento 
che facea il fuo Signore J.o confegliorno^ che immatinen 
te mandaffe un meffo a des fidare il Duca nel fuopAefe 
cr che s^apparichiaffe rhcjìc a fare la uendetta de la fua 
grande ingiuriai Re Vterpairagcne intendendo la uo 
ionia di fuoi cauaUicriìmolto fu contento^ et incÒtinenti 

mando 



ti» 
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PRIMO 

mindounmtffoftcretoaCmUntha de^fii'iril Duca 

Zi Duca cr comando che ddia<,u,deas^orm fu([cno 
confai nntc a gM pn cauakar fopr^ k t^r^dd 
vJa per far la fua uendctu Quando . Duca fé jf 
iesfidardah a <imndecig<orm,nf^ofe che fé d^fcnderu 
«l wegl.o che poteffe.Etfubito mando per lifuo, baroni 
Cr ciuaUim écendogli quello ghhauea mandato a ère 
il Re cr appreffo U conto tutto d traimento che cantra 
à M haueluoito fare è fua moghe^t <,ueU, molto ad, 
raticonfortornoilfuo&gnoredicendochepmtojion^ 

ieuerebbeno la morte.chelut perdeffed/uo honore Et 

Mora il duca w# m ordine H<>'j.''^\%^°'Z 
defenderglm battagUa,a- fornito unfuo catleUo di tut 
toqueUohaueab>fogno,m>ffedentro madonna \zcr\a 
col molte damme cr dam,feUe,c:r molti cauaìUeri for. 
ti m battaglia, acoochedcfendefsmo queuo daU eijer^ 
cUo del ke Vterpandragonc . Et m talmodo m,^e 
in ordme xi Duca tutte le fue terre CT caÙeUt , cr 
mando per tutti t fuoi amici che ium\]eno in joccor 
fo.llRe intendendo quejìo, per impedire ilDuca che non 
fort>fica(fe le fue terre e cafleUi.mundomjsi pertuttoil 
/ho reame,acciochelafua gente correlJe foprad paefe 
del Duca,a- mpediifelo di non munire lejue terre io* 
mente che lu< ariuaije uelfuo paefe.Hor auuenne chetn 
toochi 2!0) m p'« di d<ect milia cauaUieri , cT ^«indici 
miha pedonicorfenofopra d contado del Duca,roban* 
io crbrufa'ido lutto queUochetrouauano.CT domen» 
uXeqiÀofifaceua^gionfeAcampod Re Vterpa,,. 
ir»gonconumticmquemltacaua!li<rt cr trenta miM 

làerhnoy ^ 



I I B R O 
pedmtnettcdo rasato intorno iella t.rra doue imo 
rouo a Duc er "pprejio prrjc molti delli fuoi caMi 
CT^uell, d^iìrufsc mfi„o attefoiidamm,. 1/ DucJmoù 
to^Muntatofe ridufst nd cafleUo^doue dmoraua Irer 
UfiiamoglienMdo chi tradimento, o p danari 
t re trattarle d^ba:.erla.Et intefo quefto d Re. Lo con 
Ufuagme intorno al céeUo.a- quello afsedio. Età. 
inorando m tal moio,it re domando alcun, d, fuoi B,ro 
nm che moia pote/se prendere, IcaSleUo cr d Dvm ,1 
q'uktantohauedU'.ditoalliruoi comandamenti. Bt 
queni r^foCcno^chenon lo potrta hauerfeno^, perfor 
za d afsedio A quefto confeglio fi accordo ,1 re, J poi 
mando per Vlfino er difiegkCome potrò ho„mJa. 
re che io non ucdro madonna ìterlafEt Vlfino dijie dt 
molte co/e che l huomo non puoi hauer , pure alla fine 
g!>conu,enehauerpa:,e„t,a,cr confolare (e medemo. 
Voi forzate d, pigiare dc4ello, cr/i quelloprenie 
"t'f'llouenirete aUafi.,e detta uohra uolonta . Et 
m tal model re afsedio d cajìello.nel quale noueUa. 
mente era andato, d Duca . il Duca dabitandofi d, qud 
che tradimento mando fua moglie izcrla uejìtta darò, 
muto ad uno forte caHeìlo. Et quejìo acaoche niuu 
no difuotfapefse doue dimoraua la fua damma . Et 
giorno \zerU a quel cajUaom habito d, rametto en- 
tro dentronon penfando alcuno che le, fufse laDu. 
che/sa il Duca fece leuarela noce che la Duchefu m 
eramoltomfermajoloper grande timore deU'afsedis ^ 
che re gli hauea polio alfuo cadetto . Et dmoran. 
do, rcaUo afuito tra Pana parte O- l^altra.molte hot 
taglie fumo fatte . Et non pofscndo baucre d re la fu» 



tv 



Early European Books, Copyright© 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42ÓÓ/A 



L p R 1 M , 

L««<'«e pendio <^ '.more i^^^^^ 

h/ Ylfinolmtnio perche pmzc^^ ^ i i' „ moro 
- 7.Lv(/i^.opmbc.opufl30<mperocbe .0 moro 

per /'amor i( Ufr'"» , CT «'f^" ,0 1,o perduto 

:„en parure d« ./«efl^mt. . ^^"' ^Zl di 

breue finirà . Q£«do V'.pno ' ^ ^ 

to ore,,o aedo '^' f^' ^^^^^^^ ,„d..c morir. . 
d, poco .mmo, 9'']"''; P/J , „e «oglu-t«re 

Ma io u, darò ''"^ ^ °^^^Ì, .ke uelgi . uoi 

fon certo che ottimamente m confeguera^ r:,„„„ ..0 
Wau<Uo cbe'l m dmtandera.Et d re d#. Ei non e co 

bene che Merlilo A la ma melenconta, f'I'^'^Z 
Lao «e a può difendere il mio coredafl amor* l?er 
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LIBRO 
utrmente non ft potta dimenticare deWamore dello 
ìZerUJaquale lo pongeua giorno t notte ne mai 
redMa di nommarkcr dichimtrUOnde tutti» fuoi ha 
ronife ne erano accorti,cr Munì hauem o gran pietà di 
lu,,cratcumd biafmauano molto forte, dicendo che 
l luuejfemeffoil fuo cuore nell'amor della moelitrdt 
un barone,contra il fuo honore. 
Come Berlino fapendo e amore che il re Vterpandra* 
gonportauaa madonna ìzerlafi parti di tiorbe. 
landa,cr uenne aWhofle del re doueft rifcoiuro con 

Solfino. Cap. C XX XII. 
ApendoMerlmo lo intenfo amore cheilreVter» 
pMdragone portaua a madonna \ztrla , uolendo 
K-^tterfintJiafua uoglia ft parti di UorbcUanda da 
marito Blafio,a- uenne foto fenza alcuna compagnia 
*U boSedel re Vterpmdragone , cr quimfe trasfiguro 
P'^non clfer conofcmto.Hor auutnne che un giorno 
Vlfino lori/contro non lo conofcendo,^ lAtrìmo gli 
<''IJ(,io parleriauolont eri con uoi in alcuno loco remo 
loMagente.Et Vlfino difse,amico io ueniro uokntit 
"<touetuuoré.Etcoflefsendofttuttidoiremottidull'ho 
Ite.V: fino dimando Merlino che parca un'homo molto 
uecchio,cul egU era.cr <)uetto difse,,o fono unouecchio 
ilpale g,a efsendo giouane da gli huomeni tenuto moU 
tofamomafappiche l'altro ben fu: a Cmtanel , cr uno 
di fucili cittadini me dfse che il uodro re Vterpandrago 
^ftmaua molto la donna ddmca,K3- per quello lui U 
meno ma da GarduleMa^re cr uoi mi uolete pre. 
muire,mmojlrerotalhuomo che u! farà parlare a Iter 
U cr ben confegliera d re datti fuoi amori. Quando VU 



p R I M ^. 

fin 0 co/; p.rf .re ««cb.o molto /ì ««--«'^''^ • 
PO. éfmonto a pie* p.r megdo par Ug/.. cr pr.go 
Ke gli moftr# co/m per/.rg/, parlare alfuo fi^no 
onor Rcer ./ uicchio ^#,.0 «Aro prwu qudo u, rj- 
ionicr.SRe. Vlfino # Cf .0 Fornero a uoMo 
eh hmo p«Uo. Tornate <<.m4.-e . <f# «I ««cfcio cbe 
5«.rmefro«arere.ACbor<.Vi/i,.ci;part. Accado che 

ComeWerbnop.« «ol« /c (raMfigttro «er/oiIRe 
vlrpan.ir.gone. cr aUa ji^e jì detle . cono- 
fccre. Capifolo. C XXX VI li. 

-|S Arf to/ÌV/iino<<a!«ecch!o,/«6efo «enne rfo«e 
K Amora .! Re Vferpandragone.cr n4rrogl. (««a 

^énotamente ^wello che fca«ea par/a(o con .1 «eccbio . 

SSfeiante.CT po. i^mmio Vlfino fc cono/cea ^«el u c 
VbTo cbecon/«.par/o.Vlii«orf,ire.S.2nore g».e mo^ 

l par/ar tecof g-aTa/tra mattina d# VÌfino di ornare.. 
!J io /. dMo ér. quello che uoigli prometterete é da 
re Et il re éire.ta non mi menerà dout tu parl.Jh coi» 
«Ì,cr /e gi p rgUfenKu di me,promettegk tutto qneUo 
chZ'uo JJpoi fi part. V/jìno lajjando ,1 Re nel 
fuo aaoP!imtr.to,aUegratidofì p:u m quella notte, cbt 
L gran, mpo Me aato. Venuta la mattina. KÌ.ta/<i 
icfa . caJo Y.fino appr.JJc ./ Re , cr trauerjando 
J meZZ'onodeuemero m queUa parteM'W"^- 
Ueal%to,luealmC^ qumt trouorono uno dquaU 

.area chi non uedeffe de gli ouh,,cr quado pfrno di 
;a»::u^«^cr.ioaialta«ocecréi^.Re/eIdd.o-il« 

III 



LIBRO 
quello che più defiderijonamc qualche cofa^ accio 
ch'io ti pofii rcdcr gratta. Et ti re fi uolfe ad Vfjino et dtf 
fegU rtdédo. Farai tu qficllo ch'io te diro pel mio honcre 
et utde,€t p adimpire la mia uolota Et Vi fino d-jje, ucra 
mète ilmto core no def.dera altro fenb dtfar cofa\he ti 
fu in piacere, il re diffeM tu udito quello che m'ha det 
to^quello eontrafto.ilqualem'ha nominato quellacofa 
ch\o pm amo tn quello mondo,et che più defidero, Hor 
ua adunque tofto cr fenta apprejjo di lui.et digli ch\o tt 
ho a lui donato^impoche nò ho pm cara co-fa al modo di 
te.Odendo queBo Vlfino molto fi turbo, cr feChauejfe 
ardire di nlpondereM^ria contradetto al R e. Pero'ucne 
dcotratoyt:^ apprejfo.di Imfi fento/iqual lo guardo^CT 
dijfeglt^che andate uoif accendo fBt pche'lKc dimora lo 
tàda me, f or fi pnon darmi quello che io gli ho dimanda 
^ofer Vlfino diffe, ti Re mi manda a uoh accio ch'io fu 
uofìro.O' quado quello l'mtefeyforrtfe poi dijje ad 
Vlfino jd Kefen\ accorto^ cr m'ha conofciuto meglio 
di te.et uoglio chefappi.che l'hucmo uecchio che tu ut* 
deilt heri^mlu m adato quiui 4 te^ma io non te diro già 
quello che lui me dijfe, perouaalKety digli che lui fa 
ra grande memfatto per hauerefua intentione , cr che 
io gli mando adire che tojìol'hauradfuo intendi men 
to.Et Vlfino diffe.Selttpiaceffehauria molto agrato.che 
me dicejU la tua conditione^Et quello dijfe dimanda al re, 
che lui te dira ciò che dt fideri.AUhora Vlfino uenne cor 
rendo al Re^dquale gli diffe^come fetu tornato a me che 
io te hauea donato al contratto f V fino dijje^ egli me 
manda a dirue.,che uoiue ne fete accorto di lui , cr che 
med\chiatedelfuoefjer^imperoche\HÌ non me lo uole 
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ire itHKedi(fe.S,ppi VÌfino che colui con cm^purU- 
■.Ut hmmimb'.anzo di. uuchio, c qutUo proprio che 
homha,udutocontratto.Et V finorilMc,potru que 
(lo%crcb,un'huomortpo)?iir.rsh''>-^nmadumi 

chegUe.Btd re <<#,/-p. certo che queBo e mcrimo cbe 
cofìzob* di noi,ma quando kt uorra,fi darà a conofcc 
re ^tcoft ragionando wftme,andoino cauaUando per 
meglio dcampo.Merlmo retornato neUa fua prcpru 
figura, utnneal padiglione del Re,cr dmando douc 
iuera.Et unome\]ol,Moà quel Iccofi P^^^'^^- ^ndo 
ti Kedicendogli d,e Ulerlm lo émandaua.ìlKetu tM 
to allegro che nonfapea che vj^onder gluma fuh^o Ai* 
moVlfino,z^éffegli.Tuuedraichewtehaurodetto U 

„ertta,,mpcrocheMerlmofapeuacht nodo faceuamo 

cercare.EfVljìno d#,bor>i uedrafeuoifa eretehefa 

rt con Iw, mpero che non e fcwomo al mondo ch« 

meglio m po jjaamtare delCamor della bella ÌZcrU^dt 

dueUo che (apera fare il lauto Merlino, crii R«dfJ/e, 

non e co/i al mondo,ch'io non facci per lui, CT coft ca' 

ualcorno mfum etnfino the gionfenoaUiluW Sogg'a* 

menti,doue trouorno mrlmo. 
ComedReVterpandragontrcuo Merlino, ilqualeglt 

promejje de infegnare d modo con llquale lui potejje M 
uere la beUa izerla. Capitolo. C XXXIX. 

QVando d Ke uide Merlino gli fece gran fclta,cr ac 
cettoUo molto allegramente^V abbracciatolo mol 
to dolcemente gli dijje. D.clKmi lamenterò io pm co, 
nofceiidotud mio befogno come me medemoiVn. 
iiemiepu caralatuauenuta,Aed'alcuno atro homo 
del mondo.Ei peHanto ti prego che mt uoglt aiutare H 

CIMI 




LIBRO 
ijUeUo che il mio con difìdera.Et Mertino dffe^fenzA 
dì Vlfino tuo conii^lterinon ti diro parola che me dnni 
dì.AUhora il Re fece chiamar VlfincO' dijjeglt^ chtl il 
mandaffe Merlino fe lui erajìato d uecchio cr il contrat 
to che gli hauea parlato più uolteXt Vi fino d dimando. 
Onde Merino gli diffe^ueramenle IO fui queluedhio cr 
(Quello contratto dico te che cofì todo come to uidi cheH 
Ke ti mando a me^iofappi che fenderà Auueduto di me. 
V l fin 0 m oh 0 firn erauf gito dtquijìacofaO' poidtjje al 
KeiSi gn ore ^h ora dounfìi parlare a Merlino della tua 
facenda^CT nonflar p;u melincomcOyimpcro che lui ti po 
tra aiutare.Et dKe diffe. lo non fo cke dirgli, ne di che 
pregarlo^ conciofìa che lut fa bent d mio cuore , CT k 
mtauolonta.cr non potria mentire che lui non /e accor 
geffe.Ma ben il prego per Dio chel me aiuti in acqui^ar 
V amore di \zerla,non e cofa al mondo che lui me dima 
diych^io non glifacciMerlino riJpuofe.Se tu me uoraido 
tiare quello che io te dimanderò , prouedero di farte ha 
uer f amore d^efsa^CT far ote giacer con lei. Quando d 
il re Vudife ne rife^et merlino difsejhor fi uedraje tu ha 
urai core d^huomo^^ d re rf/re.Tw no dimaderai cofa 
che fi pofsa trouare,cko no te la doni^et merlino di/se. 
Come potrò efser fecuro di que^lo^Et d re a lutycoft com 
me tu comaiaraif cofì faro Et merito difse^to uoglioche 
tu giuri, et facci giurare'ad Vlfino di attèdermi et mante 
hirmi tutto quello cheto ti dimanderofEt io ti faro poi 
giacer con la bella izerla , cr farote baucre tutti li 
tuoi diletti V piaceri . K f^ofe d re Merlino mot* 
to uolontien faro quello che me hai detto > cr Vlfino 
anchora gU promefse di giurare che farebbe a tutto 
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' come il Re ytcrp.ndragon g.uro a Merlmo cbegU 
oneri. qutUo che gU dmxndcra. Cap • 
^ T bendo mrbnoqu^lltp^oUforrjl'^ f^^^^^ > 

ut Irò eoe noi faremo. Aflbor. M^-^JPJ 
■tifante re(.<,«ie, ^ fopra U «^"f ' f "^^^^^^^^^^^^ flo 

U in altra fom<i,per ejjermoltojaua 

uerfo DIO CT «er/o .1 /«o marito .cr «erfrete po 

andò 4 le( cr gwc(|«e con e/K J-^P 
■n AMO che beWeil gmrameiito ' f^'^Y* , 
r «on <f./«r g«ello che MerlmogU kauea detto fubx 

emhaueffelafua,ntentioned^n^^^^^^^ 

;3:;:;=oT;;it^5^^^^^^ 



1 ! 



lì 
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loiUalìello douefUua madonna iztrU. EtapprosRma 
lofi alquanto al caftctto, Mnlmo con fui art, f ne 

fig'"-'^^-dReVtnpandrasonnclafoma delDuca di 
Vlfino ne la forma d^uno fidato CauaUuro 

form^ d una causerò pur intrmfuo amico del Duca 
che [e ckamaua BerzA cr dimandando dRefe ma, l'ha 
ueaucduto Giordano amico ddDuca,eglir,f},cre,chelo 
cono/cea CT che ueramente Vlfinogt, parca 'che fusfi 
Giordano m'co del Duca_cr Merlino gli parca che fu R 
^-^^\r^V'finodire.SappuerioS,gno^^^ 
'^jonojccria per altro huomo che per d Duca di Cinta, 
nel. ntcofidimorornomfmne parlando dimoile co/e 
<«Jino chef„urnutalanoue. Allhora Merlino difjeal 
^'■^oicaualcarcmomfinoaUalUlo, doue émoraU 
DucbtlJa,cr ne faro aprire la porta,cr uoi entrarete di 
^om perfora del Duca, cr domiretecon Udammaa 
tutto .luojìro piacere Ma due ciucnira d.mattwamol 
lo per tempo ufcre diqueUo loco per unodrano cafo 

ZrjfrTn '""-r"'"''^ dapoi che faremo ufciU 
fuor, d i CfkUo udtremo'twuelle molto meraucghofe. 

ta del Cadetto. Merlino cheueramente parca BerL 
eh,amo,lportenaro,ey ciucili che f accano la guarda^d,: 
cendo. Aprite prcflo la porta, impero cfcrV Duca ucftro 
t quiui uitcU mtrar dentro. Ut quelli udendo ciò, futi 
lo^P>rfenotaporta,c^ ucramente gl, parue uedere ,1 

SnlVir Z ^""■''""''P"'' Si' '•'IJorn o entrare 
ientro P.t allhora Bcrz cr comando a tutti per par/e del 
Duca che nmo dtceffe , ^,,11, de la terra che'l Duca 



■ PRIMO. 

\umnir.gon con li fuoi compasm Unto cauaho che 

L ilji à Re cfcc /-e confen# .bramente c rne^- 
nor EUo/ì «erineno «f"tr.<. kc.mer.* Iter/i. 

jjl/.o lì p.rrir„o /#ndo .J Re «pprejTo *««4Ìo«. 

!ro,eT«A,t./«or4 del Cfllo ,n,4^noUmo U d.l 
, Capitolo. c L 

ftoMore. Etmt4(wo<<o Jormrrno mfumecon molto 
Sona l^erl d'«no/.ncf«llo, cfcc po. brfcfce nome Ar 

Lno ^^nm noucL a k terra molto f^crtumente, co. 
SdL era morto,cr dfuo cajl^no pre/o Qi-,, Jo (. 
E romp<.^r,.c,oe Mer/mo er Vlfino cb'er.«o . U 

ftX, .mpero.fcegl.e «en«to „o,«.«e cbe «o. /ite mcr. 
Te rLr.2ente«o™me'(«o(ecr.4.r eh. «o> futc 

lo non e la umta ,manonc merauegba fi egli Io crede 
:,i«pero cfce ,0 ufcfuora dd c.H.llo , cbe^ non u, 
uJdm. Etrf-po. pre/eeomfc..to da iz»U cr 6"/"^"" 
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utdtndo tutti queUi che qmm erano, itin td modo ufci 
fubito itl C^itUo , accoche muno ilf,p,(ft. e( tffJi^ 

''r«t>f''oruon grande anegrezzaMaino parlo 
cr éjfe gli Signore io te ho attefo tutto queUo chr te ha 
ueapromejfo hora ti prego che me attendi quetto che tu 
me hai promejfo. Et llRedijje.Merlmo tu n,e ha, fallo U 
maggior gratu che kuomo del mondo m'haueffe potuto 
tare,pero non fon per amanchart, d, quanto mi rech,e* 
dera,.Et Merlmo d,jfe,uogl,o chefapp,,che in quefianot 
te tu ha' generato con Izerla uno huede mafchio,,lm4 
le uoglio chea me d doni.imperocbe come ReVhaiL, 
rato cr detto a Vterpandragon r^ofe cr 0«« 
&ofaro,o molto uolontier, da poi chewtehopromef. 
/o.er cofi ragmàdo infieme tanto caualcorno che uen 
nero ad una rimerà di acqua doue Merlino fi lauo cr ft, 
ce lauar d Re cr Vlfino . quali fubuo rttornorno ne U 
Jue prime figure, a partiti da quel loco, cauatcorno uer 
fol hoae. Doueef[endogmt,,l,/uotBaront fub.to eli 
fumo d intorno , a h quali //Re dimando come era {lata 
la morte del Duca, cr quelli èffenosign ore , dapoi che 
de qum te partift,,no]ìe dimoro molto qmetamète, per 
laqua cofad Ducafeneamde chetuticn gHm,crper 
[»»toluif'cearmareUfuagente^ 
fuori del CaMo aj^al, Vhojie, CT fece grande Lo auS 
n ebela tua gente fuffe armata, llgndocrd romor fu 
grande, per il quale li tuoi cauattieri prefeno l\rmi cr 
eorfenofopra lagente delDuca er mijielain.fuga tnti. 
no al ponte del Cajìeno,douefu morto ,1 Duca, ,1 quale 
Pj'ma che ucwjje a morte fece graniisfma d,ff,fl n'a 
dapoi cacciando Utua gente quelli del Duca, tàtofeceUQ 
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ntrorno dentro U c^o fenzi ^jcuno contrago 
che <t:u-,do d D«.f« morto, ^w""/^""^/ 
urorno p « de ifender U fortezza , cr m fu! moia 
ih.uefsL,UMo.OÌendodKclamortM 

diffc che molto gU dote, , imperoche ben ché con lui 
m'gi4e,tamen non d,fua morte, CTcofifu mortoli 

tZll':tp.nir.gonmo^^^^^^^^ 
e diamone dADuca d> Cmtand , fi p^t, d, l#i'a 

■„centio l: fuo^ B ironi. Cap. C X L 1 1 >. 

Mjlfofnnojìro iolenfe il ReVterpindr.gon de 
U morte del Duca d, CntancUcT p moflrare con 
,ffa^o che non dedder^ua U fu. df-'t^'one comando 

Zdo fatto ilfuo comiUmento.g^ont, che fumo uGar 
illKe Uentio b fMon,,acc,otornafmo nel fuo 
tlfe con lifuoi cauMeri , a- d.po, p*" dcumporni 
ì feZno . confe^Uotutt. li fuoi B.oni , ^ domar, 
iti Tchc modo poteffe emendar la morte del Duca, 
acfo Tel fuoi ludM non lo poteffe b.afmare, mpero 
r:7nLid.fideratolamort^^^^^^^ 
to eli dolca de la difauentura che gh era occorja. Mho 
raparlo Vlfi-.o,<lu«. «olio fi (iÌ4«^''R*. ^^ff. 
sLre dJpoi che la cofa e cofi mtrauenuia,al tuU o el « 
TZereLdureaX meglio che poial caio che per tuo 
Affcffo e occorfo. Et allhora c!«^no alcun- di fuo baro 

fegUo che loro il douesfino confegliarc fidelmente. Et 
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(juelìi rijpofenocheuolontiert.macbe niuno era eh e me 
gl(o lo poteffe nefapeffe confegUan che effo Vlfino, r* 
per tanto tutti infime lopreg4t44no che lui dicejfedfuo 
parere, peroche a (Quello fe accx>jìenano^ cr cofi conferà 
glmanoilKe. Vlfìnori/pofe, dipoi che coft dtcett effcr 
contenti y io ne diro qudlo che a me pare , cr fe meglio 
uoiaricordarett quello confegheremo al Re Vterpaira. 
gone.ìo dico adunque cheH Re mandi per tutti ga amia 
cr pirenti de la Duchcfja.c^ etiaper ejja madonna i^tr 
la.ofaciagliuenìrquim a Gardutlej cr quando tuta fari 
no uenutiyaUhora uoi cercateti di fare la pue, con que* 
(la 

conditione^che^lKetoghatnadonnalzerla per fua 
moglie. Et quejia fera U fattsfattione per il deluto com 
mejfo de la morte del Duca di Cintanel , ma fe la donna 
cr lifuoi amici refutafsino que^a pace , aìlhora fe haura 
cagione di biafmarli. Onde fe a uoi parcy loiarete quejio 
confeglio alKe, Btio per me lo conforterò a' tutto il 
mio potere. 

' ComeliBironidelKe^perla fuaperfuafione diVU 
fino, lo confcgliorno che'l togUeffe la Duchessa IzcrU 
per fu a moglie. Gap. CXLIIll. 

Q Vello confegho piacque a tutti quelli B ironi del 
^^^Ke Vterpandragoneji quali fubito uennerno 
dinav a l^i^cr narrogli per ordine tutto quello 
che Vifi'io gli hauea confegliato , non dicendo pero che 
Vlfinoglihauelfedetco.Odendo quejio dRe.molto fi al 
/egro, cr po' èffe. Signori dapoi che uoi mi confegìiate 
che per fatisfatione deU morte del Dmc4, io togli maio 
na ìzerla permogle^io ne fon molto contentalo' tutto 
uoglio effequire fecondo il m>j\ro confegho. Bt^lhora 
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, Mo m.ndo lettere a tuttt gU cr P-" 
— V ie U iuchefu che ,wv uro 4 p buon, tr, 

la a- P^ce , perche «ole, emeni.re tutte (e co/i pe le 
uaUsSct iòL,no d, lat, er iomente che ftfacea tale 

■norecheVlfi'w,comef4mo,c^tuaMelm'.coh4tro 
7o t co'!^,ùo ciucila pace , U quale eU megUorc 
^p^ ne^X Zm potefu trouare , ne ue faperu 
ILezlwr ne pv.t leal conferito. Ondeue itco ci e fate 
; 3 f «odo f. pac.,mpero chehaurete .i.np, o m . 
oro ./ def, derto del «ojlro core. Et detto q^uRo p ^oj 
;r. ch mandafHper Vlfino,pero ''"^«""""/"^P;" 
ta ah uolea parlare m (ua prefentta.Et uenuto Vlfi'wjt 
n£2roUerkno pado al Ke,CT ^'A^?"-/" T 
Upromefso in patto ch^al tuo potere me donerai lo he 

,ncL poL hauerfua madre «"-Slf;;^^/; '«J; 
conaofucbcfemenanonbapuntod..fenno,,mperohc 

fino mett, m fcrnto d g. ortio e l bora f " ' ' 
;o.no« lo uederete m.u dal giorno che "^^^^^"^^ 
M. d^ma cofa «. pr.go come «.o J'^^re^^^ 

ereUre ad Vl^o é -f^^';; ^3 t o" 
amu molto ptrf^ttmcnU ,0- nonne airatu;- 
fiaZore % Lle uo^lro. Bt to nonu P^rl.cp.^o 
afeimefl CT tutco q^cHocbc tmanicro ad.re poM 
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^^ifone del finciuttoArtm.etdapoi Merlino di^^ 
foche madonna ìzerla nonfappi che tu fa giaciuto con 
^ifo .O' che con Uihabbij^enerato alcuna creatura. Zt 
que^a e la ragione che la farai jìar nei tao amore , impo 
chef e tu la dimanderai de la fuagrauedan^a, lei n on fa* 
pera trouar il padre,^ haura grande uer gogna di te. 
quejiafera la muentione con la qual me potrai agiutare 
cb'iohabbid fanciullo. Et detto quejìo Merlino prefe 
combiato dal Re cr da Vlfino.cr ti Re andò a Gardui* 
Merlino torno al fanto Romuto Blafw.fT narro* 
gU tutte quejie cofeleqaal luimtjfe in fcrittonel fuo 
libro. 

Come li Ambafciatori del Re Vterpandragone uen» 
tteroaUDucheffa madonna Izerla a-parlorno con li 
fuoi pArenti cr amici, li qudi la confortotno che facete 
lauofontadelRe. Cap. CXLV. 

Esfendo partiti li Ambafciatori dal Re Vterpandra 
gon.come dtfopra e detto, per andare a madonna 
ÌZtrlaMnto caminorno perffttgiornate.che gionfino a 
Cintaneldoue trouati U parénti cr amici del Duca cr U 
Duchejfa, ttarrorno a quelli tutta TAmbafciata del Re 
Vterpandragoni promettendogli chef aria buono accor 
do con la donna cr con li parenti cr amia del Duca, Et 
udendo quelli Cambafciata che li mandauaa direilRe, 
cr uedendo che non erano pojfenti contra la fua poteri 
tiaydiffenoche non uoteano dare coftfubita nj^ojìay ma 
chefi uoleano confeghar con la donna, cr poi gli rejpo 
deriano. Et entrati in una fecreta camera » doue era U 
Ducbejfaychepiangea molto duramétej ricordandoli de 
la morte del fuo Signor, prima la cominacrno a còform 

tare^ 



Smart dd Duca et dd fuo dano Et U ducbcf. 

^^^^^^^^^^^ 

lJJt.h.u.f->cdK.mortom «""^^'f'' J', 
lr..Od.nioUpannt^ddmcaUp.roU^^^^^ 

\, .ce. tl;;:s?rreits; 

D4mm4 tu à molto mJe, mpcro cf?e t 
,...olp.ieU.o.eJeO^^^^^^^^^^^ 

noi te U confMiermo,V tdc mm che 'oltoc^ege 
«1 molto folbirando #e. Io f.o«m. parti g.4 m4^d*l 

t>irttrme dtl uofiro perche io non o pedoni i cw. me. 
'Sod^Jder , L«o.. Et ^0^-1^1^^^^ 

Idcamer* „ 

Merlino. ™ 



Com,;, p^e«,cr amu, ddDuca dmaniorno 4 
gU Amb4aatorim chcmodo «o/m f^rc A 

A Re/4p4«. cap. CXLVI. 

hl hahauuto ddfuo S,gnore , ,/ , mono con Un i 

ft, che fecondo, Iconfcgho d,fuo,Buromcofi emede 
m Ud^nno chela don.u lu nceuuto. Et qucìUdZòu 

re ne dimandar gh cofa alcuna,peroehe fapcmo che quel 
hdelfuo co>,fegkofono/ap,ent.fì„ij loconfeghTrln 

' f.'^h'f iranno kfojno a quella pace. Et ti Am 

m n e to con/egluranno afare Ufuo honore.cr l\t,lHa 

Zjf . "Tr V^'^P^ndragone. E dato tal 

uer'J ^ornorno a GM.Do 

"''^oxomclRecongrandecompagmadiBarom^cra 
SrrrT^"'""^'" •'""'^"oordnato. i/Jj 
rjMe che bengl, p,acea, cbeueramente l'accordo fella 
""fatto per la fua parte. ' 
Come li Raron, de U Ducheffa et quelli del Re fumo 
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a parUmento per fatisfare a mdonna Izerla de U mor 
te del Duca. Cap, CXLVII. 

IN tal modo dimoro il Ke Vterpandragone a Gar 
dulie fino al termine di giorni otto ajpettddo che m4 
donna Izerla cr h parenti et amia del Duca uenijUno a 
AuLEt m capo del detto termine.uenne uno m^effo p^r p4r 
te de la Duchejfa.CT dicendojcomelei era d'apprefjo co 
lifuoi cauaUierhU qual cofa mtendendo d Ke gli mando 
incontra molti di fuoi Baroni.li quali condujfenoU bella 
izerla ne la Citta di G4riude , ad uno grande CT molto 
bello palazzo, cheH Re hduea fatto apparichiare CT da 
poi paffuto quel di la fequente mattina d Re mando die* 
ce di quelli delfuo fecreto confegliato a la Ducheffa » U 
quali lafalutorno da parte del Re Vterpandragone , CT 
delfuo confeglio , cr poigli dtffeno ch'el Ke era appari 
chiato di far ogni emédatione per Cam or e del Ducayche 
fujfe in piacere d\j}a damma et de gli amici et paréti del 
dettoDuca. Mala ducheffa molto piangendo diffe. Ala 
falutatione del Re, iddio gli rcda buò mento p me, ma a 
quato due de la emendatione per la morte del mio Stgno 
rc,io me ne lajfo ne le mani del Re, cr delfuo confegho 
il aual facci quella emendatione che fu ad honoredela 
fua corona, Bt con quejla nj^o^a* tornorno queUi dieci 
baroni dinanzi 4! Re, cr narrogli tutto quello che detto 
hauea la donna.ìl Re udito che hebbe le fauie parole che 
madonna izerla huuea rif^ojio a li fuoi Ambafciatori, 
diffe fra femedemoycheueramente de grande inteUet 
to cr fapere era la Damma. Bt poi commiffe a quel 
li dieci cauaìlieri , che trattai fino con gli amici de la don 
na l'accordo fi come a lei piacejfe. BtallhoraqueUi 

M a 
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P^ c id tuo p^nP^o mi R e d,fie , .ndaU che JeTo 
che F^.fc,'u>,o farà benfatto,^ acca che meglio ui co 

y;.,,,rt,cr.o« e/io tJate Ltte 
f^f'Pfo ai ho, or e de U mia corona, ^fecondo A 
Hde^o de la donna, ^tpo, ch.amo VlfZit Zt 
•o/o che fci fauio , ^ m,o fidato confegUero tSgo 

duo faro molto uolontteri. Et in talmodo Rp„tirZ 
ecZÌ : ^?'"P'-'''^f^SÌ<<>rfe,nf,eme, Vlfino in. 

«<» htuete udito come, ÌKeue ha datto tutta la Uberto 
f'<}'<4o accordo fopra di uoi,and,mo adunque le a 
uo piace, ala donna ^ a li fuoi amici, cr fafiamo e tei 

rano motto contenti,<^ che ben hauea ancordalo fi co. 

mcfaim , cr aUhora fi mosfmo de quel loco doue era. 

«o.er uenneno doue dmorauala ducheffa cr ,/ fuo con 
ff'<>p-r'''<tornola donna fi come guLuenLet p«- 
g'télfeno tutto el fuo penf.ero , cr che fe tei fi metteffe 
m loro ucramcnte e, fi f ariano buono ^ g,uL accoL 
fora,tKer^ie.Jul,efichia^^^^^^^ 
tedel Ducafu ,fÌ!;nore Qu4ndo tudonnauduofi par. 
hr q,eh: B ironici, r.fpofe che le, uolea effer con,! fuo 
con ^gho.. ^ poi gh rejponderia. Et cb,aL, l, fuo, c5 
fpher, moto party o,nfie,nc cr ah fine C, Lordo 
de dargl, la bbcrta che queU, cauaU:,r, fa' esfino i'««r 
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io fecondo lefue confcuntie.Et ddetminato quejlo, uè 
ne lei 4 h harom del Re Yterpandragon , cr concejjegU 
mulafuMertaiO- che quello cbefacefjenofojfeben 
fatto. Et (]uelli nceuutala liberta da la duchejfa ,ji adu* 
nornowfiemecrdimandorno V l fino che duejfepnmà 
tutto ilfuo parere, il quale cefi diije, Stgnonuot fapete 
coeil Kenofirofignorbadefertetutteleterre del D«c4 
et ruinate molte de lefuefortezK^^V apprejfo p cÒJen 
tmento del KeilDuea ejlato morfo,MOÌefi<<o difender 
la fua hereditJ, Onde a uolerftfare quella mcndationef 
uuol effer al mio parete d'altro, che de theforo et p tato 

10 confeglierta,ch\l Re primamente maritajfe Ltjigliuo 
U del Duca nel KeLoto de Organia, il quale al prcjente 
no hamoglie creili amici et parenti del Duca don ajfe de 
molto hauer cr the/ero. E/ anchora a uoler che tuttofi 
mondo parla de quejìa iyn:ndaticne,io conjeglieria cFil 
nofiro Re Vterpandragon prendetela Ducbtj)a madotl 
na izerUpermoglie^cÒcicfìacheluitìon habb' móglie, 
neleimarito, Etqnejiaame parerà bona perfetta 
pace j a- altramente non fi pctria faUsfare che più fusft 
adhonore er utile de la donna Odendo gUaltriBaroni 

11 detto di Vifino Jurno molto allegri, CT dijjeno , che 
meglio non fi potria hauer confegiiato. Et poi fi accor* 
domo di dimandare al fuo Signore, CT di Re Loto d'Or 
ganid ,/e egli confentijfero a quiilo accordo, onon. Et 
uenuti alKe gli contorno tutto d juo pen fiero , 1/ quale 
odendo che li fuot Baroni erano contenti donargli ma* 
donna 'Zerla per Jua moglier,dnicnne tutto rojjonel 
uolto ,cr perle nel fuo cuoreche mt^lo gberahauer 
U DuMfa per moglie , che tenerla appnjjo Im a mo 

M ni 
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do di meretrice.Etpoi con uno wfo aUcgro diffe a li Cuoi 
BiYonu Amici mei ueramtntedj^mto fanto uihaconfe 
ghatt^mperoche al mio parere uot hauete molto nobdn 
mente trouato d modo difatisfare a la duchefft p la mor 
te del Ducafuo fignore. Et in uenta molco mi piace que 
{lo uoitro confegUo,^ fon contento di tutto aitilo che 
uoi hauete penfato.Et detto queftoyd Re VterpandraPo 
ne a- quelli Barom ucnnero al Re Loto d'Orgama cr 
djjjeno, che per cjueito accordo esfi uoleano che lui preti 
deffela figliuola delX^ucaperfua mogliejia qualnomea 
Morgana, Cr dapoifu chiamata da tutti la fada M orga* 
tta, la qualfottlmentefu amacjìrata ne le fette arti libera 
k Vdito queiio d Re hoto.per compiacer al Re Sterpa 
dragon dijfeycheH era appartchiato di fare tutto Ufuo co 
mandamento, Et fatto qucfloqueUi Baroni mfieme con 
Vlfin 0 uennero a la ducheffa cr a lijuoi parenti cr amm 
cf,cr narrogh tutto queUo che i nfieme haueano trattato 
colReVterpandragone CT col Re Loto d'Orgama. 
Quando gliamici cr parenti de la ducheffa cr del Duca 
tntefeno queflojurno molto contenti cr dijfetio in alta 
noce che altrichefolo ìddio,non potria hauer meglio ne 
più fantamente confegliato. Madonna Izerlafìado que* 
ta non facendo moto alcuno, fu richiefla da liBaroni del 
Re, /e quella emendatione che uoleano d R e facejfe gli 
puceaM quale molto piangendo dtjfe. Signore , io uedo 
molto bene che la magnficentia cr nobelta del uojìro 
Signor Remeriteria molto meglio d'hauer altra più beU 
la.ptu ricca^O' più nobel donna di me, ma uolendo adim 
pire la uciìra degna cr gwfiaintentionejon apparichia* 
di far tutto queUo che'l mio Signor Re comanda, da* 
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poi che a Duc^mio primo manto o- Signore c morto. 
Odendo quelli U uolonta de la donna CT delfuo confe* 
gito, affirmorno le nozZ(i tra le parti con grande fejia 

O' allegrezza. 

Come d Re Vterpandragon tolfe per moglie U Du* 
cheffalzerla.O' dono la fada Morgana per moglie al 
Re loto d^Organia. Cap, C X L V 1 1 1. 

HAuendo confentito madonna izcrla di prende 
redKeVterpandragonper fuo marito, quelli 
diece Bxroni infìeme con li parenti cr amici del Dtóc4, la 
menomo a la prefentia del Re, il quale confefta cr aUe 
grezza prefente tutti li fuoi baroni la f^ofo^ et poi fece 
chel Re Loto prefe p moglie lafada Morgana.fìgliuola 
baliarda del Duca de Cintanel, cr un^altra figliuola ma 
dernale del Duca et de madona \zcrlaj.a dette p moglie 
alKedi Cauks per le qual nozze fi fece grande fc^a p 
tutto il paefe^et a Garduilefu tenuto corte magnificarne 
tep giorni otto.Uel qual tempo dre mofiro molto amo 
re a liparenti del Duca cr di madonna ìz^rla, donando 
gli di molti doni cr cajleUi et torre.Li quali dapoi fumo 
molto fideh cauaUieri mentre cheH Re uiffe.Hor auu'ene 
ch\fiendo (iati un tipo mfieme il Re Vterpandragon et 
madonna [zerla^dormendo una notte nel letto de capa 
gnia,d Refe ne auide che la dona era grauida, aUhora co 
aUsgro animo di jje per prouarla, Madonna louedoaper 
tamente che fete grauida , onde io uogho faper di cui, 
hor ditemelo Je'l ui piace, impero ch'io fo moltobe^ 
necheuoinon podeteeffer grmda di me,dapoi che 
io ut tolfe per moglie > CT anchora non podete efjer 
gramda ddDuca, perche molto tempo effo dimoro 

M ( ( li 



LIBRO 
fenza di uoi. Quando la donna udt cefi parlare ilfuo Rm 
gnore, diucntte molto uergognofa , cr comincio molto 
forte a pianger cr poi éjJe.Signore di queUo che twifa 
pete nonuipojjo mentiremo- manco m mentma d'altea 
cofa Ma pregoui per l'amore de Giefu Qhnflo, che non 
m abbandonate, che io ue diro tutta la umta. Et d Re a 
leLDitefecuramente la uerita, ch'io non ut abbandonerò 
mentrcch xouiua, Bt udendo la dona parlar il fuo fizno 
re in tal modo. fu molto allegra.cr èffe Signore Jo ut di 
ro una grande meraueglia. Sappi che un'huomo in fm 
bianzadel mio Signore infume con dna altri m form4 
de dua cauaUteri del Duca una notte mtrorno ne la carne 
ra dinanzi a tutta la gente quando tutemm l'afjedio al 
mio frateUo.ht IO credèdo che quello fujfe d mw figno 
re Ducajo receuei allegramente, O" in quella notte giacM 
quicon queUo A quale me ingrauedo de la creatura eh' e 
nel mio uentreXt neramente lofo molto bene che colui 
me ingrauedo in queUa notte , ne la quale d mio Signor 
fu mortOy pero che lui era anchora meco , quando lana 
ueUa uenne de la morte del mio Signore , impero che la 

fua gente nonfarebbeuenutaje lui non fu/si morto. Et 
in tal modofe ne parti quello huomo con Itfuoi dua co* 
pagni, 

ComeilKeVterpandragon conforto madona ìzer 
la de quello che leigli hauea narrato.come era jia 

Qta ingannata. Cap. CXLlX 

Vando U Re Vterpandragon hebbe mte/o ma* 
donna lZ€rla,gh diffe. Madonna guardatiue per 
dio che alcuno huomo o nero f emena lofappi^ 
pero chéfarejìi molto uergcgnata fecio fusfi faputol 
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[ntdcciochequefiacofaìnmanghi anchora p'u occulU 
iU09lio cUn fanciuUo.che di uoi nafceralo no ghaU do^ 
^naredqueUoch'iouediro.eofvprejio come nautnte 
: partoritoyperoche per uoilro honore CT mto dt ragwne 
nonni de rimanere.^ f apiate che queUo a cm darete d 
funcmUo^lo portara m tal loco.che ne noi ne io mai [ape 
remo alcunanoueUaMhora la donna diffe . Signore, di 
m cr detta creatura tu poi fare tutto queUo che te pia 
Ute Et'in tal modo feceno fine al fuo pirlamento.Et ue^ 
'nutalamattina.dK^uenneadvlfino.a'narrogli tutte 
le parole ch'erano {ìatefra lui V la donna,il quale inten 
dendo queflo d^fJe.Uora poiuedere chelatua damma e 
molto fedele quando di co fi grande mjucamento non 
iba uoluto mentire.TJ tu hai molto bene fatto il conjt* 
olio diMerlmo^ilquaìe no haueria potuto hauere il fan 
ciuUo per altro modo.Et cefi dimororno wfinoal fetti 
mo mefe che lAnhno hauea promeffo al KeVtcrpandra 
gondiuemrealmaGtrduile,mfrailqi«^l^ ^^^P^ 
rimafe in grande amore conlaKegma \zerla.La qual 
lo antaua cr tcmcua p:u cheueruna altra cofaÀd mc«- 
do cr diceua che il Ke era di miglior qualità che lei non 
penfaua,pero che /apea che puochi huomeni dd mondo 
haurianofoferto di dimorare con unafua moglie, fapen 
do che lei baueffe peccato carnalmente con altro huomo 
chaconfuomarito.perla qual co fa molto fi laudauade 
la bontacheleitrouauandfuo fignorejo qual l amnua 
de coji perfetto amore. 

Come Merlino tcrtio a Garduik.G' pritna parlo ad Vt- 
fìno fecretamente.a- poialKeammaefirandolo co* 
me douea fare del, fancmU che douea nafccre di ma 
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EdoiwaizerU Capitolo, et. 
Lfeltmo mcfe iapo, cheMerlmo s\u partita 
dalKc Vterpandragone,ruom.haueapromefo 
c<ftntornoalu,uGardu,U, fubuo gwmo,n Z fll 
colando a trouan Vlfino,^- a parlo molto tll 
me„t. d mandandolo delle cofi ch'erano Jrl^Z 

Et dapouhehet,beno parlato mfwned, molte cireutn 
neno al Re Vtcrpandragone ,lquée èffe a MerìLoZ 
me u.h.uea tolto >nadonnaizirlapJLgUe, ^ cZ 
tentai, tutn l, amu, cr parent, del Dnca, J/attolZa 
pace conloro.EtMer,,nod,ffe.Ke tu'hZfa to me 
Buon, fedele fgnore, cr ha, f at,sf atto gran p7rZ 
Dio cr me, do pel peccato commelh per l'umore de 

9«//o che ho mgannato la do„na,h cjuale nelfuo uenl 
re „,„^^ nÀ, generai , 7{fe 
'lR^Merlt„otuJa/au,o,crpcrte medemo t, /apJrai 
P "'fégucftacofa.Etmerhod,ffe. S^gno/,1 coni 
mnchetumeag,ut,. lot, agiterò moUo uolonZi 

be'lT ''ir ^''^^''P'"/"'""' 'Ipmflocrdu 
bene huomo del mondo,^ ka la mcgUordLa ^p,« 

(t ^fcey?po^.irc trouare molto accoftumata in tutte 
lefueman,ere,lag,ae alprefente latta Lofuo figliuolo 
pjccol.no Et per non effn quel cttaéno molti ruco 
*"po">te 'ouogl,ochemand,ptrlu„crgl,doni tan. 
to dd tuo hauere ^hefragUtLonfupLoM 
f"f"fficimmentedaf,<{ient.refuama con honorc. 



\ 
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PRIMO. 94- 

't dapci fargli giurar ìm et la fua donna fcpra ijunti di 
io, che efsi nutricheranno uno fanciullo, che aUhora 
tfera portato, cr teniraUocomefuo figliuolo, nutria 
andolo la donna colfuo latte]proprio,cr abbandone* 
L dfuo figlto.a-f^traìlo nutrire ad un'altra bda. Odcn 
lào d uelie parole il Re dtjfe a Merlmo.ecp come tu me 

lhaidetÌoM'f^''>^^ '"^"^^^^ P'' ^^'^"^ ft 
il me dici cr darogli tutto ordinatamente ycome tu m bai 
i comandato.Merlino diffejKe f e que^of aranti tornerà 
' molto utile cr honore aUa tua corona cr allo tuo rea^ 
me lo quale p er quefìo fanciullesche nafcera di^Ua regi* 
tia izerla, cr /ara molto fuUeuato, 
Come il re Vterpandragon mando per quello attacmo 
che gli hauea detto Merlino cr donogli di grande ha 
nere accio che nutrtcaffe d fanciullo , che gli fcr^a 
mandato Cap, C L 1 1. 

mtequefie parole, Merlino, prefe cambiato dal 
IJ Re daYlfinoxr ritorno mnorbeUanda ai fan « 
to romitto ?ilafio,etfecegli metter)nfcritto tutto quello 
che lui hauea ordinato , cr detto col re, ilquale partito 
che fu Merlino da lui,fece «femre aUafuaprefema qud 
cittadino che Merlino gli hauea detto.cr gif fece gran^ 
de fejia^cr poi gli dij^e. Amico mio canfsmo , f apendo 
to che tufei mio fedele fuddito*alqualeJe caramente pof 
fo commetter ciaf cuna miafecretafacenda pero ho man 
datoperteacciochein quello che ioti rMederol.per 
la fede che fei tenuto deportare alla mia corona y me 
agiuti quanto pa pofsibile,cr tenght celata a tutte le per 
fone la cofacVio a te mawfelìaro.Et quello gli riH^oje . 
Signore tu non me faperai dire ne comandare cofa eh lO 
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poJ^ifare.cFio non la facci molto uolontkn, tenendola 
fempre celata ^fecondo il tuo comandamento, il R e dilfe 
' m e auuenuta neUt giorni paffati una grande meraue^L 
che una notte infogno a me uenne uno .Iquale me d<(ìe 
che tu.ernl più fedele huomo uerfo di mecche dimòri Li 
^^opaeje.o'difjmechetu haueui uno figliuolo dilla 
tua donnajquale t'e nato nouammente , cr cheucka 
eh IO ti pregaf^i,che tu donaftì quello tuo jiglnwlo ad 
un altra badala- che tua mogherper amor mio cr tuo 
nutncajfe uno altro fanciullo che gli fna portato. Onde 
^^prugochetuconfentidif^rmequejìo jeruitio v i6 
non te ne fero ingrato.ìntendendo quel cittadino diiìe 
che que^a era una grande cofa.cheuidouejTe abbandl 
nare II fuo proprio fighuolo, cr farlo lattar il latte de 
un altra femcna. Ma s\o potrò fare che la mia donna 
contenti di fare qutlìo^totiferutro uolonticri come Si:, 
gr.ore ma dime eh' e quifto fanciullo chea me jera por. 
tatofll Re diffe^Se iddio me ag.uti , io non fo cui egU ft 
)U Et aUh oragli dono ilRe a quello attadmodi molti 
mi doni cr affai hauere ilquale per qutilo fi fece gratin 
dcmeraueglia.Btintalmodo fi parti cr torno a cafa 
jua.cr racconto a fua mogie tutto il parlammo che lui 
t^aueajatto con tljuofignore R e Vti rpandragon. Qua 
do la donna hebbe udito quefiogUparfemolto ian^o, 
cr diffeXome potria qu, fio fare ch^o lafcajjedi lattare 
Il mio figliuolo per un'altro earan, o fanauUoi Et il ma 
^^to Qlijiiffe Donna^elnon e cojaalmotido cheno'pof 

acaamoimm 



fi' 



PjrochcoltrtUobligM, ceche un Im 
'lonMo tanto the/oro cr tMton'hapromelJo, </; 



autmo^ne ha 

e ai tu 



f 
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PRIMO. 9 

0 ne conuitne che noi facciamo lafua uoLotita, Ondt 
r quc^o uoglio che tu liberamente me prometti difa^ 
quello che io te ho dimandato^et kdonna dtjfe.iofon 
oiìraycr non uo^liofar altro fé non quello che uoi mi 
comand<ireù.AlÌhQxa quello it prego che lei ttoujffe 
via f emena che nutricajfe dfuo fÌ2buolo,mperochc non 
ifbfttaua altro Je non che'lKegh manderia l'altro fan 
ci«Ko,cr in tal modo trouara la nutrice ffeparorno que* 
igliilfuo proprio figlio dalloro mentre chela Regina 
.i juenne al tempo del fuo parto. 
Come la regina \zerla parturi il fancmU obliquale lo fece 
dare a Merlinochefera transfigurato informa d un 

nicchio. Capitolo, CLIK 

ET uenuto-l tempo del parto della Kegtnu ìzerla 
il giorno auanti che lei parturijfe uennt Merlino 
nauofamente nella citta.Z^ parlo ai Vi fino cr di\fegU. 
Molto me laudo del R e.chefauiamente ha ordinato tut 
io quello che io li impofi che doueffefare, Ma ua da lui e 
digli eh effe uadi alla Kegina et gli dica.chc m que{la not ' 
te partunra uno fanciullo mafchio , er che fubito lei lo 
facci dare al primo che farà trouato alla entrata deUa ja 
l4,cr Vlfino diffe a Merlinola- come non parlerai al re 
ilquale fera molto allegro deUatuauenuta? CT Merano 
dijfe^per quijìa fijta io non gli parlerò, Allhora Vfino 
Henne al Ke er narro gli tutto come Merlino gUhauea 
detto.Qua*iio il Re udì quejìo.fcce grande fcjia , CT 
dimmdo Vifi io d'cendo.Hon m: parUra Merlmoyj un 
ti che di qum lui (e partii Vlfino itffe.che ndgb par lena, 
per Id qual c ofa il P.e uenne fubito alia regina et Uijj^^I». 
Madonna io ue èro una nouetla, ma uooho clnmc U 
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credetela- fate queUo che ui comanderò^ cr la Regi,,^ 
diffe.Signore io ti crederò ogni cofa a- faro tutto audio 
che uoi mi comandar etcMadonna dijfe il Ke.cerca l'ho 
ra di quella mezanotte.con V agiato diDio, uoi parturi 
rete uno fanciullo mafchto ui prego cr comando che 
uoilo fatte dare per una delle uo^repiu priuate dami^ 
felle che UOI bauete^al primo huomo che fera trouato di 
fuori aW entrar deUafala.O' a tutti che ui domnderan* 
nojitteglichenon hauetelparturitotimpero chelui feria 
djgrande uergogna/eciofifapclfe,perche molta gente 
diria che l fanciullo nato di uot.non potria effer mtojìm 
gliuolo.O' la donna rijpofe Signore, uero e come u'ho 
detto.cViofui ingannata^ne maifepi cui fafie {iato quel 
lo che genero il fanciullo che nafceradime. mdapoi 
che quejia e la uojlrauolota ch'io alieni ti proprio figlio 
lo da me faro iluo^ro comandamento fe iddio me doni 
uita^rjr in tal modo fi parti d re dalla regina Ja quale co 
me fu uenuta la fera cerca Vhora di mezza notte, partu 
ri uno fanciullo, ilquale dapoi hebbe nome Artus,a' efm 
fendo liberata la regina dal parto/ubuo chimo afe una 
fua damifellayneHa quale molto fì fidaua,C2r difieglt pren 
dt quejlo fanciullo cr portalo alla entrata di quejia fam 
la, douetrouerai uno huomo, che lo dimanderà, cr 
a lui lo darai y ma prendi buona guardia che huomo lui 
e accio che un'altra fiata tuiil pofsi conofcere,et quella 
fece il comandamento della regina cr riudgendo d fan 
ciuUo entro gli put ricchi panni che leitrouo , lo porto 
alla entrata deUafala,doue trouo uno buomo che a me* 
rauegliaeruueccbio cr dMe, al quale Ui dijfe che 
afj^ettatequiuimeffcre, vegli njj^ofe affetto quello 



cht porti. Et ^««54 dijje, che huomo fete uoi,v cht 
diro io atta regina di uoii cheiom hMi ditto il fan» 
àuMKif^ofeilnecehiOyqueUocìnio fon, tu non lo 
puoifapm , maf* ciò che t\ flato comanadto. Et 
auetta g'« porle il fanciutto con granlachrime, CT 
il ueccHo lo tolfe nette fue bratti . con e]?o fi 
■ parti di quel loco , ta dammfetta rUomo atta regi 
I na cr narrogi' tutto quetto che Chauea detto crfat 
tacol uecchio . ha quale rmafe molto dolente per 
hauer per lo .( [ho figliuolo per talmodoMa non hcbbe 
arémento di far motto alcuno per non turbateli fao 

Come dietimo informa d\n giouane porto ilfancullo, 
che hauea parturito madonna ]zerla,a caia di Autore , 
re er lo fece battizare cr poifell nome Artus Ca. i s S 
-pw p^yModattadammifellamerlmom forma dtuec 
cbio-aol fanciutto.fubito uenne alla eafa doue di 
moraua Autor,chefu queUo alquate hauea parlato al re 
che /«. douefse nutricare il fanciullo, eh e glijerebbe ma 
dato.Ettrouatoquetto,cheufciadi cafa per andare ad 
udirelameffaadunomonaaeroMerlmolubitoprefeL, 

fembianza d'uno giouanetto cr cbiamotto , dicendo 
chezlt uolea parlare. Et Autor lo guardo cr dijse. Ami 
co che me uoi tu direfet Merlino éfse.tof porto mio 
fanciutto Jl quale ti prego che lo facci nutrire pm delie a 
tamente,cheatcrta pofMe col latte mcdemo detta 
tuadonna.Btfequ4ofarai,u prometto che grande 
beneficio te auuenira a te, era tutta mot, cr <ui teldi 
cefse,forR che non lo credtniKEt Autor éfse i qii^o 
,lfancmtto che\ilre m'b* tanto pregato che loil facci 
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nutrire alla mU donna.cr ch\o abbandoni il mio prom 
prio figliuolo per luifEtqueUo rijpofe.ueramente eglie 
d'ejjo.cr il Rete ne prega ajfaìMt aUhora merlmo de* 
fcoperfe il fanciullo yilquale Autor uedendolo cofi bello 
molto fi rallegro, CT dimando il 'ualetto fe queUo erà 
battizato.o' efforij^ofe.de non.ma fallo battimare m 
quello monajiero.O' poneraglt nome Artus. ^iunon $ 
dtcojmpero ch'io non hoptu dafureteto, ma poniben 
mente, che tu non haurai troppo tenuto il fanciullo , che 
tu cr tua moglie non faperete quello donerete più ama 
re 0 quejio.o tuo figliuolo.CT Autor èffe. Jo farofem ' 
pre il comandamento del mio fignore Re. Mafe egli mi 
émundera cui me Pbaportatojcomegli diro , conciopa 
ch^io non fo il tuo nomefo' merlino dilfe.Tunon poi 
fapere al preferite il mio nome.ne la mia conditione.ma 
iafaperé per/^atio dt tempo che ha uenire^^ coft pjr. 
tiCutiodall'altro^a- Autor fece battimare il fanciullo^ 
Cr miffegli nome Artus,^ poi lo porto a fua mogliere] 
Cr dilfegli. Ecco il fanciullo del quale tanto te ho prega* 
tocche lo debbi nutrire Jia donna uedendo d fancillo , r im 
Jpofe che benfuffe uenutOy^ puoi lo prefey cr diman-^ 
do il marito Je gli era battizato^ilquale dijfe ydefi.cr 
che hauea nome Artus.allhora la donna d prefe CT co- 
mefuofi?Uolo proprio lo lato, cr nutrilo molto temra 
mentcydando d fuo figlinolo ad una nutrice la quale ha* 
bitauain quella mila. 

Comed re Vterpandra q^on per una graue infirmi 
tadiuenne molto imponente, perla .qual 
cofa graie guerra gli fu mojfa fopra 
il fuo regno. ap.CtlUi. 

t>opo 
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Dopo quelle cofe ti Re Vterp:tndra^^one ejfcndo 
iunorato lonoo tmpo in pxcifico fiato nel fuo 
gno 4uuenne che cjfco in una grande infirmita di got 
te, per modo che non potetta dimorare in piedi , cr erà 
tutto af^idrato delle mani. Per laqual co fa molti detti fuoi 
baroni uedendofì bauere comodità di fargli guerra per 
; cagione 

della in fermita.^liribellornoXaqualcofaueden 
i do il Re domando confegUo alli fuot più fidati baroni 
ì come doueife fare.Et quetti rijpofeno.che de quedi ribel 
I linedouejJefarealtuttoaj^rauendetta.EtaUbora dRe 
gli prego che per fuo comandamento adunaffeno Vejfer 
cito;^andaffeno a combatter contra queUi traditori 
perfua defenfìone^O' p^r honore detta fua corona . Bt 
quelli rtjpofeno che molto uolontierif ariano li fuo co* 
mandamento.Et partiti da lui^incontinente appanchior* 
no l'ejfercito.O' caunlcarno contra li fuoi nemici^ i quai 
già haueano acquidato molte terre CT cajletta del Ke,Et 
approf^matofuno ejjercito atti' altro combatterno infie 
me^nettaqualbattaglia molta gente del Re malamente 
fu fcofì fitta cr morta.La qual cofaintendendo d Keju 
molto dolente.Lt fuoi nemici efjendo ùati mttoriofi delU 
battagba^aiunorno anchorpiudiquiitto che haueano , 
impero che i Sanfonep, e quai dimorauano captiuiyft ac* 
cordorono o' con loro fecceno maggior effercito che 
primaMerlino che tutto quejlofapea,uenne ai re Vter* 
pandragon che molto era debile detta fua wfirmita.Et ef 
fendo dinanci a luiydKe gli fece grande feka^attegrana 
dofe molto detta fua uenuta^alquale dijfe Nlerlino.Signo 
re a me pare che uoi fiate molto l^auentato,Et d Re n« 
Jj^ofeAo ne ho grande cagione ytm pero fidandomi molto 

ÈJierlino N 
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deUi mtet baYonuqueUi Imno deflmto il mìo regno, cr ^ 
morto cr {confitto la mia gente in battaglia,^ merlino i 
dijle.Hora poi comprendere che puoco uale i\ffercitQ 3 
fenza buonfignor a- capitano, cr d re dijfe.per Dio co 
fegUame quello ch'io pofst per la m'afalu te cr honore 
della miacoronafVolontieri dijfe Merlino.Hor fa appa \ 
recchiare la tua ho^ie.o' adunare la tua gente inpeme^et 
fa che i tuoi più priuati amia guidino il tuo ejfercito , CT 
funogouernatondiqueUoMa quado faranno ajfembra 
ti perf ir battaglia te farai metter in una jharra.zT uate^ 
ne a combatter con i tuoi nemici.cy fecuramante tu ha^ 
uerai la uittoriajonde intenderai certo cheChojìe fenza 
fignore,nullauale,Et quando haurai fatto quejio.tu do^ 
narai^poip amor di Dio cr per l'anima tua tutto il tuo 
theforoy perche io fo certamente, che tu non poi longa 
mète muere,Onde uoglto che fappi che colui,tlqualefi fa 
ra bene in uita,haura quello a morte, cr per tanto non 
ajpettar che colui,alquale tu lajferai d tuo hauere, lo di^ 
jpenfì atti poueri,pero che non haura uolonta alcuna di 
obedtre lituo comandamento, conciofia che Vauaritia \re 
gna nel cuore degli huomini.uolendo più tojìo tenire d 
theforo nella fua borfa,che darlo alli poueri di Chrifto , 
cr dicote che la elemofina data m uita,e ajjomigliata alla 
lumicra,laquale mene portata dinanzi all'huomo aceto 
che non trabocchi,fmperoche portandola dapot dtfe,po 
co gì, naie ,conciofia che la perfona dell' huomo toglie U 

cUrjtad'ej[alumiera,perlaqualofcurttauatraboccàdo 
coft la elemofina Ufciata dapoila morte,poco uale,impe 

roche quella e lafciata per forza,^^ anclwr a non l'ha 
una lafciataCbuomofenonfuffe peruenuto alla morte. 
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Qutflo t'ho ietto Signore, acciochr tu falui VuUmi tua. 
Et /jppì che quanioThuomo Iw alcuni aiuerfua mque 
(t4 mortil Ulta, lui la porta patientmente, accjui^ia U 
gloria del paraiifo.E pero Vhuomo conuien hauer patte 
tia deUefue tribuUtioni^ct donare delfuo ìuucre m que 
jiomonioaUi pouert diV>'oper falu are C anima fua Bt 
ée.n ^ ^e/lo per certo , che Dto Cha donato tao theforo 
Accioche tu lo doni adaltrui perd[qtul don tu dcquilti U 
uerace 9loria di uita eterna. 

Come li KeVterpanira^on perii con feglio di merlino 
fefeceportareinunajhtrraneWhode contra gU juoi 
nmìci,<^htbbcuittoriaiO' poi fini fuduita.Cap. tsj 

DEtte quelle parole.Merlinoprefe combiato dal 
Ke p^rtfjfe^lqual dapoi fece apparecchiar 
lo lUJ /jo^e,cr andò contra i fuoi nem'xi facendofe por 
tarsia untsbarra atta battagha,Et combattendo per 14* 
dio gyatia hcbbe uittoria.^ dejiruffe queUi.perla qual 
cofa rm.ife la terra CT tutto ilpaefe in pace CT tranqui 
ltta,E dapoitornato dreacafaJiaricordo diqueUo che 
9h hauca detto bAerlino, CT incontinente fece portar di 
nanciafetuttodfuotheforo.a-poifccefapereper tut 

ta la fua terra che tatti i poueri huomini cr fefncfie che 
no haueano difulìétarfilauita^ueniffcno alui cr uenuti 
dueUheiro ^li difbenfo di grande hauer jet fece molte eie 
mofxnela^ q iafi tutte per il confeglio de i buoni minidn 
difanta chiefa.a- cofi fini il re di dij^enfare ilfuo thefo 
ro, in tanto che alcuno hauerenon gli nmafe , che luijc 
aricorda^e, che tutto non lo donaffeaUi pouen de D?o, 
per fi buono conftglio de lAerlino molto fe 4iunnlio per 
aueUodRcuerfoDìo^a-uerfoifm miniilri,m tan^ 
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tu uedi che la terra e rimajiafcnzagouuernatore alcuno 
Crfappi che citta fenzaSignore,nulìa uale.Ondete pte 
ghiamo per Dioiche tu n^agiuti ai eUcger tal huomo che 
fia /ufficiente a goucrnare quejìo regno ai honor de 
GiefuChnfìo.cy beneficio deUa [anta madre chiefa, 
efaluatione di tutto il popolo, Odmdo merlino qutjìe 
parcle di ffe. Signori ^uoi podetefapcre quanto io ho ama 
to quijlo regno^^ laucjira gente^ejjendofmpre ^ato 
neUiferuitij del uotiro re,dquale ejjetido morto,mc rie* 
chtedetce cWw ut configU ad ellegere un'' altro re e gouer 
natore deluoRro regno^onde per quello amore cheto 
fempre u^ho portato fecòdo la uolonta del mio Signore 
Giefu Chriho ui confeghero a far e quello che fia ad ho^ 
norefuo^iCr utilità uoìira^O' fe a me crederete ^ grande 
beneficto,ue auuenira V ogn'hor più ui trouarete con* 
tenti.Et queUidtjfino a Merlino^di pur il tuo parere^che 
a quello tuo fe accolleremo faremo jecondo chent 
configlierai.AUbora merlino dijfe.Voifapete ch^el p ap 
profuma la natiuita del ncjiro fignor Re dilli Ke.fignor 
delli fignori^gouernatore de tutte le cofe^GT d fenditore 
di tutte le crature.Et pero ui conforto che dimorate in fi 
tioaqueUafolennitafenza cercar £ eUeger alcuno go* 
uernatorejz; ut premetto che per la uolonta di Dioitt 
quel tempo ui apparerà uno merauegliofo fegno^pcl 
quale uoi porete ccnofcere quale mtritara d'hauer la 
corona deluoilro regno , quefìo iddio ui mojlre^ 
ra per diurno miracolo ^che hauendo uoi uigilato in que 
^a fantanotte dtUa natiuita del noftro fignore , nel fan 
to tempio maggiorerà' fatto oratione a Dio mfìeme 
con i noàri Mati^ iddio m effaudira cr ut mojirera la 



. PRIMO 
fua fanta mifcricordia cr puta.Odcndo tutto il popolo 
rcoji parlar M€Ylino,tutticominciorno a dire ad aitano 
Quello e lì più nobdeo' miglior confeglio che huo 
^mo detmondo potefsi trouare.cr aquejiofi accordor* 
no tuttuU atthora tutti i baroni infume pregorno li Epi 
f copiar prelati della [anta chiefa^che m communefacef 
fino fare oratione per tutte le chiefe infmo alla natiuita 
delSignore.accioche iddio perfuamifericordiaO'pieta 
p degnaffe di mojlrare aperto miracolo a cui uole doni* 
reVhonore diriceuerela corona del grande reame di 
Londres.Etdatoquejio ordine aUhora Merlino prefe 
combiato da tutti i baroni i quai lo pregorno che alla f e 
jìa dilla natmita uewffe a corte per uederefe uerojaria 
quello che gli hauea prome[fo,cioe che Dio gli moÙreria 
uno grande mirabelfcgno.Bt Merlino diffe io non ueni 
ro a uoi^fe non dipoi che hauerete fatta la elettioncEt 
atal modo ft parti Merlin o^rjr andò in J<lorbeUanda<t 
a maejiro B!a/?o,cr narrogli tutto quello che gli eraau* 
uenutoAlquale tutto per ordine fcriffe^fi come Merlmo 
gli dtjJe.Et ptrofu trouato il Ibro di maefìro Blafw più 
uolumidegli altri cinque libri^mpero cheluifcritfetutta 
la fua Ulta di Merino in fino alla morte del re Vterpan 
dragone^ Cr U creatione di Artus, 
Come Autor bailo di Artus alla fijU d'* ogni fanti fece 
fare fuo figuuolo Chtex cauaUier^ CT come aUafolè 
wta dinatale tutu i baroni di Londres fe adunorno 
infume per la creationc dd nouo Re . Cap, CLÌU 

E S fendo fitto a faper e a tutti la determmationefat 
ta che tutti i baronhO' caudììcriyCt il popolo fi ado 
najfero infieme a londres perla creatione del nouo re, 

N il a 



.1 

i 
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LIBRO 
AutorBéo di Artus intendendo qutÙo Jece far cauat 
lur Chuxfuofigdolo.cr nel giorno di ogni fanti.cr in 
quel giorno furono fatti motti altri cauaUieru Bt uinuta 
la uigdia della natmita, Autor meno f eco a tòdrts Chiex 
fuo figliuolo cr Artus , che hauea nutricato ilquale era 
m fedeciannt^chenon meno Vamaua del fuo proprio fi, 
glmoloydoue trouorn o ajfemhrati tutti t prelati della fan 
ta chiefa,Z2r i Baroni cr cauaUiert del paefe.i cjuat ddigtn 
temente haueano offeruato tutto quello che gli hauea co 
mandato MerlmOyhauendo menata fantacr hone{ìaui 
tayfino a quel tcmpo^et co fi tutti infime ud.rnola fanta 
melfa che fe diffe a mezza notte^ facendo deuotamente 
orationealnojtro S'gnore Giefu Chrtjioyche glidonajfe 
talhuomoperfuorechefuffeutdeper mantemrla fua 
fantafede.Et quando hcbbenouditalamtjja alcuni tor 
nomo a cafa fua , cr altri redimo al tempio afpettan 
do che fi diceffe la meffa del giorno. Ma molti era* 
no che diceanojche grande paccia era a creder cheH no 
jlro Signor doueffefare elettione in terra del fuo re . 
mentre che quejìo fi fiacca , effendo tutu attetiti al ferui 
tio di Dio,ajpetando di udire la mefja^uno di meglior de 
rici deUa terra^per il comandamento del fuo Epijcopo , 
auan ti che fi cantaffe la meffay incomincio a parlare m co 
tal modo a tutti quelli che quiui erano. 
Come un facerdote p comadaméto dell^Epifcopo admo 
m f baroni et d popolo alla eUttione del re, Cap, t s 8, 
ignori che qm: fiati adunati per fare cofa che fia a 
^ laude et gloria di Dio, CT fuUeuatione della fanta 
le chridiana tre cofeuiarecordoXa primae,pfalua 
me deUe aìeuoilre etgubernationedtUe coje teporali 
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L Cétra per mojlwe U uoflra uertu, CT U terztp^ruc 
lieta fatto miracolo cheH noiVo Signor D:o éc mo 
Hrare in qucfio fMo cr gloriofogiorno,mpero che lui 
u ite darehoggt Re cr Capuano a mantemre la lauta 
I thiefa ZT zouernare tutto il reame dt Londres. Et per» 
! L no. «ori fumo degn, rellegerlo , pertanto douemo 
trescare il nodro Signor Giefu Clmjio faliutor de mon 
lo che hoggi facci écma euidente dmoflratione di quel 
lo che debba effer Ke cr Signore di quejìo regno. Et co 
lì come d Mmolo di Dtonacque in quejìo janto gior- 
no cofi mandi d fuo fantojbirito ai lUuminare li no* 
drìcuoriaiettezer tal Re a- tal gouernatore che ne 
mantegna tutù in pacifico dato , con falute de l anirae, 

trrT deh corpi, . - . 

^ Come^iitoilpirlamento del Clerico, apparfeuent 

re (opra il lito del ma^e uno merauegliofo petro che de 
iroafehanea uno 4(icM?we co maf^aia. (^a.CL\ X. 
V mito cWebbe quelfacerdoted fuo fermene, «p. 
r parue uno merauegliofo cafo che tutti uiierno ue 
mtfopra del mare uno mtrabel petron tutto rottonio. 
li Jialeper fe meiemo uéneinfmo a lapiazKadou era 
A monaSlero,^^ qumifxfermo,nemai alcuno f.pe cono 
[cere de che pietra fifuffe. \n megio del quale era un an 
(URint di ferro , che dentro afe hauea una beUetislima 
(bada, fitta wfino al pomolo. Quando quelli eh erano 
dentro la Chtefa uideno quel petron . molto /i maraui» 
gUorno, cr allhora ilfanto epi/i opo de Londres fubito 
prefe f acqua fant^a,^ molte reliquie, et con tutti li fuoi 
clerici uenne a quello petron cantando falmi cr oratiom 
^ feguirono tutti li baroni cr tutto d popolo. Etejje» 
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dogionto al petron, incontinente Vepifcopo gli buio Uc 
quafanta di [opra cr poi riguardando qutUa fpadayUide 
lettere intaliate [opra il pomolo, che dtceuanoin qucjia 
forma. Quello il quale tirerà quejla f^ada fuori di quejio 
petron Jara Keper elettion deDfO. Bt quando Ceptfco 
po hebbe lette tutte leletteretmanfeRo a tutto il popolo 
quello ch^'ejfe dtceuano. Et aUhorafu donato il petron in 
cufìodia a cinque clerici cr a cinque laici dicédo tutti, che 
grande fignificatione hauea moiìrato il nojìro fignor 
Giefu Chrtjio a quella gente. Et tornati mdrieto al mona 
iìero a cantar la mejfa , per render gratta CT merce al no 
jìro fignor D/o, cantando d Te Deum laudamus .effen 
do uenuto l^epifcopo dinanzi l'altare.fi uolfe ai popolo j 
cr dij^e. Signori borapodete uerammte conofcere che 
ciafcuno de uoi ha meritato de ueder in qucjìo fanto g or 
no uno de liptu tneraueghop miracoli^che maiapparcf e 
in quejio paefe. Per d qualil no^ro fignor Dio uifa a 
pere ^ comandaui,che niuno de uoiperricbeze j oper 
fapere , c per pojfanza che babbi, debba andare centra 
quejla elettione, pche ejjo fignor D:o ha demojìrato ma 
nfejìamente tale fignificatione.zr anchorla dcmo{lrera 
pm euidentemente fecondo la fua uclonta.Et detto que* 
fioJ,\pifcopo canto lafanta meffa.Dapo uennero tutti li 
baroni cr cauallieri CT lutto il popolo al petroicr furio 
dimandaua V altro quale manzi douvfie metter la fua ma 
no per trare quella Jpada fuori di qia Uo ancugine, Alcu 
ni dicean oche non f ariano altro /v non quello che gli co 
mandarla il fuo Epifcopo. Et alcuni per nullo modo uo 
leano aj]>t:ttar che l\'ptjcopo comafìdujfe quale fi doueffe 
py^ujrc et quel petroncEt qutjlt tran c li p u ricchi et più 
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PRIMO. 

per /« qual co/, fa grande rumon Muna p.r 
, e cr vItrMnio tifante Epr/copo t«f . d-irt"/^o«^ 
uomandato fiUntio a tutti, mcommcio a P;^'-''"'' '« 9"'* 
ofto modo. Signor, mo/to «e m^rmfo d< g«efl «ojf . 

o„t.nt.or,c, concoil. che «or, P'f 'J " t; 
i (sonore ha eletto quello chelm mole che /i" «^i'''" ^f' 
l'Lhe non Vhél anchora mamfe^.o . Nor, credete 
«he l4 «oflr4/ort4.«e r,cbe^?«,ne potenH«, nelignom 
alcuna co/, «e uaglu contra quejh clettme, mperochc 
meno far. p«r«oiiro Re cbe Mèo b««r.i f 
fcécbe «01 /ia(. uagk d, prouarm funo prima che l altro 
ou non haurete uantagio alcuno , fe iddio non uel darà. 
Btfe queUo che de trare qucflafi-ada fuori, non fu^je an 
ebora nato,ne conuerna affettare lafua 
Dìo ue farla far ciò a uojìro malgrado, O H'^^ 
auicianonpotriahauerloco. 
^ Come tutto il popolo fe accordo al detto de l ^ p^o 
PO cr diSfeche lui doueffe ordinare il modo chc ^i douea 
tenire. Et come molt. Baronife prouorno a^quel^grande 

■ 'x^'t Dite (JHeileporoIe/Httid Baroni et il popò!» àf 
V /-eno.cbeHerome-feCepi/copo diceimolto bene. 
0,7deredeUberorno iifare tutta lafua uolonta. Et uenu 
TatgUd^ffenocheM^^^^^^ 
fìfaceffe Stq'HUoueicndo cb'eruno pacificati,pnma gli 
bene k v^pci diffe.Signori , io uogUo che fapiatc che 
g1 Chr/o pel «egi.o de la Chnlimita ha mandato 
,„ iucno noflro paefe queM^\<^ ele«,o«e..mpero eh 
io fon certo cWejJo habbi già eletto uno giu^o Vua» ^ 
Unte gottcrnatorc che ubeàr4 gh fi'ouom.andamtfiti 
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Cr de kfanta Chiefa. Ma perche molto meglior e la ekt 
tiene di D;o , che quella degli hiwmeni del mondo, per 
tanto uogho che quelli che a me paterSno che fian o per 
f muta più degni de li altri, cominciano a prouarfi a quel 
lo pctron col nome di Gicfu Chrfio.Vdito li ì arom cr il 
popolo qutUo chehauea detto il fuo Epifcopo fumo 
molti commina- dijjeno.chelutwcominciaffeaielleger 
quelli che a lui piactjjc nd nome del Padre, er del Figlim 
uolo.crdd spinto fanto. EtaUhorarEp'fcopo etìtjfe. 
ce B4roui crfecegliprcuarefepotesfino trare quella 
JPada del perone, a- non la pojjcndo trar fuori alcuno 
dtquditj Epifcopo comando che qualunque fi uolejle 
prouarji mettijje a la prouaji^jjc di qualcondUione ft 
uolfjje, dtmand.indo prima quelli dieci huomeni che jìa* 
uano a la guardia ddpetron, ma non fu alcuno che mai 
potejje wcuer quella J}>ada, la quale otto giorni fuguar 
data cr prouata mfino al di de l'anno nouo. Et in quello 
giorno VEpifccpo cantata la mejja cr dattegli la benedi 
tionc, comando checiafcuno iterumfj prouajfe a quetìa 
fp-ida. Ma niuno fi trouo che la potcffe trar fuori ddpe 
tron, onde tutti rimafeno molto jmarriti. Et mentre che 
quejìofifacea. Chiex figliuolo de Autor,uenne con fuo 
fratdlo' Artus a la Cbiefa, cr guardado quelli chefe prò 
uauano, uene a pirole co un'altro cauaHiero,per la qual 
cofa dfjfe a fuo fratello Artus, Fratdlo mio corriacafa 
tJo^ra^o- portarne la m'afpada.impero ch'io miuoglio 
defender da queflo huomo.Et aUhora Artus partito] e da 
luffiaf r medemo dfjjeys'ìo uado a cafa per tuore lafha 
da de mio frateUofor figaro troppo, p,r tale che'l po* 
tru4[jer morto maluagtamente»ma io me n'andrò, et pi 
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PRIMO» IO? 
gliero quella jpjda , laquale e fì u in quello grande pem 
trone^C^porterolaa mio fratello. 

Come Artus peragiutarfuo fratello Cbiex, traffi U 
jpiia fuori de quello ancu^ine^et come Cbiex d.f* 
fe che lui Vhauea tratta,onde fuo paire Autor fe^ 
pe poi la uenti. Cap, C L X I. 

F\ttoque\ìo penpero il gioueneto Artus cor fe^fubi 
to a quello petron non ejfendogli alcbuna perfom 
per oche tutti erano tornati al motujìero, cr penfolì che 
fe la potejfe trar fuori la porteria d fuo fratello Chiex, 
Et aUbora Artus la traffe fuori di Cancugine molto le^te 
ramente-i^ mijfelafotto lafuauejìe, cr torno a fuo fra 
tetto, Bt quando lo uiie uenire gli andò incontra^ c^T di^ 
tnandogblafua jpada, CT q uello fempltcemcnte gli dete 
quella che bauea tratta de rancugine. Quando Ch'ex ui* 
de queUa fpiia.mmantinente la conobbe, pcroche fi ha 
uea ben prouato per trarla fuori, cr non Vhauea potuta 
trarre^VJ allhora con moltamalitia la prefe cr m jfc fe /.< 
[otto la uejìaìt:T partife corado per cerchare fuo pairc^ 
e trou.(tolù dfffe , rele^ratiuech^io fon R e, uedcte quiui 
la jj>ada che ho tratta del petron. Quando Autor uida 
che fuo fi^lmolo Chiex hauea la j^ada fu allegro t/.'* 
mando come Chauea hauuta,^ quello un^lcra fi^ta dif 
fe cheVhauea tratta del petron. Ma Autor non II credit 
te anauenneconlui al petron di ffc yfi^Uuolo r,voti 
prego me dichi la uerita,fe tu hai tratto quejìa jpxda di 
queilo petrOfO non.Etfetu non me la dirai, ad ogni mo 
do lo fapero. Impero ch\o forche ueramznte tu no-. /?.;/ 
meritato de hauere quella degnita Allhcra Chux iiiìn 
do d padre^rtjpofe come colui che molto temea^ <J d^jfc 



l T B R O 
Puire mio certe io non ti mentirò, Sdppì che Ami; mìo 
fratello co-^M logli chel mi portajfe U mia f^iia, lui mi 
porto quelia.nonfo comeVhabbihamtaXìurMio A«« 
tor uii quello, dijje. Chi€x figliuolo mio rendi la /puii ai 
ArtuSy mperocbe tu non la deihauere. Et aUhora Autor 
chiamo Artas crfeceglidarelafpadachehauea Chiex, 
er di\fegli. Vim qm figliuolo cr metti quejiajpada do* 
ut tu la tracelli j cr quello la prefe mijTela ne lo ancu 
gme.cr cUa fi fermo come dinanzi eraÀtper trouarU 
uerita. Autor comando a fuo figliuolo Chiex che la tra^ 
Z^ffe fuori a tutto li fuo potere, ma quello non la p%ote 
trare er quello uedendo ciojuhito prefe Artus ne lefue 
brazzcìa* andò con lui al monajleroj^ andando infie 
megli dijfe quejle parole.O dolce mo et caro figliuolo^ 
feio potelfe tanto procaciare che tu fujìi Re de tutto il 
regno di Londrcs^che premio hauria da te. Et Artus dtf* 
fe^iononpotriahauer quejlo bene ne alcuno altro che 
noi non fujli fignore diquelio^fi come mio paire che 
uoifete. Et Autor diifc,uero e che tu fei mio figliuolo, in 
quanto che io non ti amo meno di Chiex , hauendoti nut 
tricato da la tua mfantia, ma non fo già cui te generajfe^ 
ne cuifufse tua madre. Quando Artus intefe che Autor 
lo refutaua per fuo figliuolo , incomincio a pianger mol 
to amaramente j cr dtfsegkCaro mio mefsere, come ha 
uro io più alcuno bene in quedo mondo , efsendo fallito 
dx te , credendo che fujh mio padre f cr Autor difse^ 
nonhauer doglia di quejlo figliuolo mio ,imperoche 
ineglior di me fu tuo padre. Onde Mìo nojlro Signore 
thi premito gratia d'hauer meritato q'tejlapgnorta.Et 
Jc al tutto d mio potere mi sforzerò diprocactarlapsr 



P R I M 

tej che premio me darui f Bt Artus difse , quello che u te 
piacerà , aUboi-a gli narro Autor U bontà che gli hauea 
fatto infino a quel tempo , cr come l'hauea nutrito,^ 

L haueaabbadonatoilfuo proprio figliuolo perfuoamo 
re cr che lui era nuttrito del latte de lafua dotuujar che 
Chiex Vhaueafempre amato come fratello. Onde tepre 
goje haurai qucjh gratta d'ejfer fatto Ke.che lui cr me 
te fumo arecomindati. Artus aìlhora lachrimando difse^ 
pregouifì^norm'o .chcuoinon me negate ch'io (ìauo 

i firo figliuolo , impero ch'io non faperiadoue ridurmi, 
C; fe Mio mi dona queRa gratia , non faperete dre ne 
comandar co fa che io non facci peruoi. Difse Autor ^ 
non ti dim:indo la tua terra ^nela tua Signoria , ma pre 
gote che efsendoKe .tufacei tuo fratello Cbiex tuo Se 
nefcako de la tua terra , con tale conuent one che per al 
cuno fillo, che lui facefse ,opfr preghi di huomo odi 
f emena alcuna , m.u tu non lo prim delfuo ofjicio.Etfe 
lui farà mdcoiìumito , o uillino tele fue opautioni tu 
lo dei ben foffr>re , impero che non e nato di cofi nobel 
f angue come fei tu . Onde ti pr.-go che mi concedi quel 
lo ch'io t'ho dimandato, Artus udendo le parole d. Au 
torchefempre Chauea tenuto come padre ^difse ^mol 
touolontieri uogbocr confento di fare queUo che me 
hai dimandato , O'ife altro tipiace ddo fecuramente. 
ch\o liberamente ti prometto de fare quello che mi di 
manderai, Allhora Autorlo m o dinanzi 
tare , cr fecclo giurare fopra Itfann di Dio , che gh ats 
tenderla quello, che gli hauea preme fso , ej]e>ido lui Re 
del granie reame de Londres, Et m tal modo promifse 
Artus ad Autor fuo Ballo de fare fuo fratello Cbiex 
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fcnefcako de tuttala fua corte.Fatto quello Autor coma 1 
do ad Artus cr a Chiex che dimorasfino tanto in quello • 
monajlerofuto che lui aduna jjfe tutti li fuoi parenti cr <f- 
mici, per oche uolea chefusfm o apprejjo de lui per temr 
la fua ragione. Et quelli dtfjfeno, chef ariano tutto il fuo 
comandamento. 

Come Autor aduno It fuoi parenti cr amici per me* 
nargli appreffo lui a la incovonatione del giouanetto Ar 
tus.d qualeinprefent'adi tutto d popolo tr affé la J^ada 
fuori di quel grande pctron, Cap. C L X M. 

A Ubera fi parti Autor da li do dammfe^o'ué 
ne ala uiUa doue lui lubitaua cr conuoco tutti 
lifuoi parenti et amia che uenijjeno appreso lui perche 
Artus che lui hauea nutritto m cafa fua , hauea tratta la 1 
Jj>a ia delCancugine.o' douea efser Re del reame de lo \ 
dres. adendo quefto tutti quelli fuoi amici cr parenthué i 
neno apprejjo lui con grande fefta et allegrezz<t> cr an ' 
dorno al monajicro , doue Autor prefe Artus ne le fue 
hrazz^i CT menoUo dinanzil^Epfcopo etdifseglt, Pa* 
dre reuerendisfmo, uedete^ quejio giouanetto che non 
e anchora cauallier^ ui prega che lafciate prouare a quel 
la Ipada , etfe auoi piace , mandate di quelli baroni che 
uengano a uedere la fua proua^ZT VEpifcopo dtfse^que 
{lo faro mcUo uolontieri 9 et aUh ora chiamo diece baro 
ni che Caccompagnasfino infìno al petron^ cr efso me* 
demo uenne in q ielUoco per uedere queda proua. Et 
giontial pstron, CEpifcopo comando ad Artus che tiraf 
fe lajpida fuori di quello ancugme a tutto d fuo potet 
re. Et Artus mifse mano a lafpada , et fubito fenza alcu 
nafaticha la trafsefuori^ et dettela al Epifcopo,d quale 

quando 




qmndo. tùie queflofubito prefe Artm nelle [ut brazze 
cr comincio a cantare . Te deum laudmus . Et coli lo 
porto al monanero,Quando e baroni uiieno quejlo, fu 
tono molto turbati cr rtpieni dimolta trtliitia, dicendo 
chec^ononpotriamaielfcre che uno giouAmtto fu\]t 
\or fìgnore.Molto fi adiro l\pifcopo,v dificglu El no* 
Uro Signor Dio fa meglio chi e queRo giouane che uoi . 
onde per quejlo.gran parte della gente minuta cr del 
popolo fe accojìaua appreso Artus.ma i baroni cr ica 
uaUieriricchio' potentierano contralui, Et allboral e* 
pifcopo parlo.a loro in cotalforma.Saptate Signori che 
fe tutto il mondo andajje contra quejia elettione, la qual 
Unollro Signore Dio ha fatto.mai non feria altro [igno 
refenon quello che lui ha dderminato.Onde uedete che 
egli ha eletto quejìo giouane, a- pero btfogna adimpirc 
qucBaettettione.Etpuoifì uolfe ad Artus cr dijfe.Vafi 
gliuolo cr riponi la Ipada neWancugine doue tu la trace 
{ÌLEt quello la porto uedendo tutti, cr miffela dentro . 
Et quando l'hebbe rimeffa nel fuo loco , anchora pMo 
Vepifcopo cr diffe.A me pare Signori che mai nonfufsi 
fatta la più beUa.ne pmfanta elettione di queQa, ma dat> 
poi che non ui contenta^.ritornate a prouamf e potete 
trare la fpadafuori.come ha fatto qucflo giouane . cr 
quelli andando a prouarfe l'uno drieto C altro y mai la 
polfenotrare^ondeTepifcopo anchora parlo cr dijje. 
Molto fono peruerfi queUi che uogUono andare contra 
lauolonta di Dto,Et quelli rijpofeno non andiamo già 
contrala uolonta de DiOyma molto ne pare cofa nuoua, 
che uno cojì giouanetto dMa efier figttor di noi. E T c* 
pifcopo diffe,dnoilro Signore Dio molto meglio cono^ 

lAerlino ^ 



m 
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fcc quello ^argionc dt uoi,^ per tanto uoi douete con 
tentare deìldfuadmone. 
Come i baroni pre^omo l Epifcopo che pnfuo amore 
^Jpettaljeno infitto a [anta maria candclorum,^ poi 
ifìpw a pafcjua ad incoronare Artus delr carne di Lon 
^^'-^^^^qualecofi^Uconfenti, Capitolo. CLXIIJ 
A Uhora prcgorno i baroni Vepifcopo che lui la 
JTX. fct^^ Ufpada nel petron in fino a (anta Ma* 
ria candelorum^alcjuale tempo fe proueriano molti, che 
non faranoanchoraprouati.o' l'epifcopo contento 
quefiafua dimanda.^ cofi rimafela j^ada fitta nel pe 
tra infinoaUafeRa detta Acquai fejia i baroni et tutto 
il popolo fi adunorno netta piazza doue era ilpetro et 
fi prouorno a qucUa/pada ad uno ad uno. Quàdo tutti 
ógnmno ihebbe prouato.et che niuno la poffe trare l\* 
ptfcopo diffeMora [aria buono Pgnori che uicontétafli 
della uolonta di Giefu Chnjio.Et puoi dijfe ad Artus, ua 
tnanctfigltolojcrproujfeDiotiuuole donare ùueiìa 
gy atiaMlhora Artus uenneaUa Jpada.a- trajJeU fuori 
molto legiermente^tT uedendo quejio l'epifcopo ettut 
toil popolo.de grande allegrezz^i molti p'Jfeno, Bt poi 
dtjje l\ptfcopo.E più alcuno che uoglta andare centra 
queila eUettionefEt i ricchi cr potenti baroni dtjfeno. 
^01 tt preghiamo anchora monfignorche tu fo^enghi 
pio a pafqua.nfe a queUo tempo no e alcuno che pofm 
fi trare qurBa/pada,obed{rcmo al tuo comandamento , 
L eptfcopo dtjfe.o'fe a/^ettaro fino a pafqua,obedirete 
q teao giouanecome uojiro fignorefEtqueUtriJpofeno 
dt fi tutti ad una uoce,¥atto queflo l^pifcopo dijje ad Ar 
tus.Figliuolo r emetti la jpada neWacuginc^ che fc a Dio 



pkce,non ti mancherà cjueUo che lui ti uoru donM 
aueUo hiuendoh rimelfanel loco fuo^yfcopojl fece 
lu^rdtre molto idigentemente, er ancbongU <<(J|e Jt<i 
fecurmcnte figliolo che tu faraiKe. m penfa nel tuo 
core d'ejfn ualente er perfetto fignore , cr conjiiera 
eh tu u oli che fappii le tue priuate parole cr fecrete co . 
fe,zr Mus di(fe,padre fanto le mtefecrele parole e f at 
t, cornetto «! mio fignor Giefu Cbrijlo el qual mi confe 
2lia cr gouerna a tutto il fuo piacere.Odendo quejte pa 
rote Vcpifcopo diffe. Ahi Dio tu bui già mandato it tuo 
fanto Ihinto nel core a queflogiouane,elqude ha detto 
queSle parole cojì marauigliofe . Et dapoi epifcopo 
de uolontadeArtusglieUtffeglifuoi conjìglieri fedeli 
er buom come gli erano bifogno, cr fece fare fuo 
fratello delttte Ch,ex fuo fenefcalcoCT di tutta lafua 
corte,ma gli altri officij cr honori laffo fino a pa qua. 
nel qual tempo effendo adunati tutti i baroni cr UpO" 
polo a LondresXtpifcopotnarAo per quelli che ueni) 

feno nel fuo palazzo per cófegliarfe dequeUo, che era 
neceffarto quando fumo uenuti alla fuaprefentia,glldil 

fe queUo che gl, parea,doe la uolonta del nofirofignor, 
fnnorGiefu Chn^oera^chel giouanetto krtus fuffe 
Re o-ftgnoredelregnoàLondres,a- diSfegli tuttele 
buone parti cheinluihauea trouato. Et detto que^o li 
baroni gli nj^ofeno m que^o modo. l\onh<^ore, non 
uozliamo già andare contri lauolonta è Vio,ma gran 
de meraueglia ne pare che cofi giouane huomo cr de 
cofi baffo parentato debba e(fernojiroftgnore . onde hi 
preghiamo pero che non conofcemo ilgiouane, ne fape 
mo ch'egli fu,t„ncUili e f»*^'"''"^''''^'' ^ 



o 

JuQ^.oitumt^prmachcHfia creato Re, ZT^pifcopo 
dilJe.Volcti uoi clAo ajpetti a fate la elettione et a facrar 
lo tnfiemefBt cjueUi d>ff cito, noi uogliamo ben che la fua 
eQettme pa/petta fino a dmane^^fe quello favata, 
teche IdMiejJ-erre^chetuaJpetttafacrarloinfino aUa 
pcntecojìe.cr de quello ti preghiamo injlantemente che 
ne confentiZt cofìgli confentt Vepifcopo de fare quello 
che haueano dimandato. ^ 
Come i baroni maggiori del popolo effammomoU 
qualità del giouenetto Artus , che douea efferfuo 

LR^» Capitolo . C L X 1 1 I j. 
A mattina fequentedapoi ditta la meffa fepifcom 
po meno Artus al petron.rr f ecelo trar fuori la 
Jpaia^colt come dinand haueafattoMhora tutti ad una 
noce lo chiamorno fuo Re cr/"«o Signore , cr prezort^ 
no quello chflritornaffc laf^ada neWancugine,cr che 
con ' oro parlaffe. Et quello dtjfe che loro gli domandaffe 
no tutte quelle chefujfeno lecite cr hone{le,che lui mot 
to uolontien le f ariana- poi miffe laj^ada nello ancugi* 
ne.E fatto queilo quelli baroni lo menomo nella chiefa, 
cr com'nciorno a dirgli m que^o modo. Noiuedemo bl 
ned nolìro Signor dio uuole che tu fu nodro Re , onde 
anchora noi uoUmo quejlo^e temmote per no^roSigno 
re.cr a te daremo tutte lenojìrepoffefsicni cr honori al 
tuo comandmentoMa ti preghiamo come nojiroSim 
gnore.che tu jj^etti di far te facrar e in fino alle penteco 
^?^,Cr di quc^o uoglumo che tu ne rijj}ondi la tua uolon 
tafenza alcuno altro confeglio.A quelle parole rij^ofe 
Artus cr d'\Jc,Signon, quanto me dite che uoi tcnite le 
uojire pojfefsiom cr honori almio comandamento,uire 



PRIMO. 
jhoniOyche mentre ch'io non ho d mio honore, nuUa di 
dueìle coft pofio accettare.Et é queUo che mi chiamate 
Ke,ui dico quejio non poter effer.fino a tanto eh io non 
babbi hauuto iifacro.v l<i corona deWbonore dd re- 
gnoMa diUindugia cheuoi mi dimandate delfacro CT 
dd riceuere deUa corona,qucjlo uogUo fare molto uo* 
lonverumpero che io non uoglio effer [aerato, ne rue* 
uer la coronale non per U uolonta di D/o,cr per d uo* 
flro confentimento,Odendo qutfìe pafole.queUi baroni 
molto fi meremgliorno della faptentia che in lui era , CT 
poi difieno, A noi parerla che tu riceu^fiiU corona alle 
pentecojìe.cr quello li njj^ofejate pur fecondo la uo^ 
jlrauolonta, ch'io ne fon molto contento.Et ccniiitmto 
il termine fino aUe pHuo$V>tutti ùtornorno a cafafua, 
V epìfcopo uolfe che Artus dmorajfe nel palalo reale , 
€t donogh molti fermtori.che lo feruìjfe.etfacefiegli bo 
na copagnia,come a fuo fignore, Et m qiid t'epo i baroni 
p meglio prouar Artusglt madorno di molte belle ucjìi^ 
menta a- doni per uederc fc lui era cupido er auaro 
Artus dimando qutUi ch'erano pufuoi dcmiiiici.de 
che ualore ciafcuna ucjia oucr^ogha era , cr fecondo 
tlualordi ciafcuna cofa^cofid'fìribwMaallifuot baroni, 
donando per uirtu dd j^firito fanto quello che gh uenia 
prefentatofccodo la qualità de gli hucminiyCioeicaualli 
cr Varmi donaua aUi ualenti caua Uien , cr le uedi alìi 
buffoniy CT le zolli aUi duari , cr i danari a h poueri di 
Giefu Chriiio, qr anchora a, molti dd fuo paefe fece 
dimandare qual cofa f i« U piaceua, KJ a Jecondo 
le fui uolonta O'q^alit a cofi donaua ytmendo jempre 
compagnia aìli Jaua benché fofmo poueri. Quando 

o ut 
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gltfuoi baroni uideno^che cofì nobilmente lui fi gouerna 
U4ylo àpretiorno molto forte,dicendo fra brocche nera 
mente in lui non era alcuna auaritiama grandisfima Itbe 
ralita, cr che per niun modo potea effer che lui non fuf 
fenato di fan gueregale.benche non fapeano cui fujfe 
flato fuo padreytie Autor medemo il/apeam tal modo 
più uoltefu prouato. Artus per li baroni di Londre^, cr 
non fu trouato in lui alcuna menda.Et uenuto il t^mpo 
delle pètecojìe, effendo adunatili baroni mfieme.ancbo 
rafiprouorno al petron.ma non fu alcuno che poteffe 
trar fuori quella j^ada dell' an cugine. 
Come il nobel damifeUo Artus di uolcnta deUifuoibi^ 
roniyd di deUepentecode nelmonafìcro difanto Ste 
fanofufacrato cr coronato Redi tutto d reame di 
Londres per mano deU'epifcopo, Cap, CLXV. 
A Llhora Pepifcopo canto la fanta meffa, Grfece ap 
parichiar il facro cr la corona per incoronar Ar 
tus,^ il u e/pero manzi al di deUe pente cofìc fece Artus 
cauaUier noueUo fecondo dcojìumedel reamedi hont^ 
dres^zT il giorno feguente detta la fanta meffa, fEpifco 
po con tutti li baroni cr cauaUieri del regno^ cr ?rinci 
pah del popolo uenne al petron.doue l'epifcopo dijfe ad 
Artus.che luiprendejje la fpada delTancugine, cr a lui 
la porgeffe.tmpero che la uolea benedire infieme con 
lafua corona,AllhoraArtus/acèdofetre fiate il fegno 
della fanta croce, mtfje mano alla Jpada.cr lieuemente U 
trajje fuori^fi come dinanzi haueafatto.et poi la prefen 
to alfanto Epifcopo. Bt non fi tofto hebbe tirata la fj^a^ 
<*<ifuori^che fubito aparue uno merauegliofo miracolo^ 
che Ipetron conPancugine fi leuo neWaere uedendo 
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PRIMO. 10 
tutte le per/bne,cr andò in loco doue mai più non fu ue 
àuto. Et Mora l'epifcopo dijje dinanzi a tutti . Hora il 
no^ro fìgnor Giefu Chri^io ha dimojirato lafua uoion 
ta per la qual niuno di uoi doueria più metter eccettionc 
aUaincoroìiatione del uojiro ReeUetto da DioMafe al 
cunoglieche piuuogli parlare contraimelo prego il no 
Uro Signor Giefu Cori&o ch'I facci andare come e an* 
datoilpetronchemaipiunonfiuedra.Odendo queflo i 
baroni cr tutto d popolo^ cridorno ad alta uoce . Yiua 
a- [la incoronato d nodro fignor meffer Artus di tutto 
ti regno di Londres, Atlhora Cepifcopo torno con 
Artus rjr con li baroni cr // popolo alla chiefa , cr fa* 
crollo Re, poi gli miffe la corona in tejiauedendo 
tuui . Et ueilito che fu il Re Artus con le uejiimenta 
Regali che ben parea baron magnammo cr huomo 
di mantenir Reame , d fanto Epifccpo gli dono la 
Ipada del petron , cr diffegli.Beato Re CT fìgnor pren^ 
di quejla l^ada in fegno deUa guMa^O' di trionfo , cr 
di gouerno del tuo pacfe,Et giura di mantenir e la pace 
cr lealtà a tutti quanti gli fuoi fudditi, fecondo il tuo 
podm\cr fopra tutto prometti di mantemre cr crefcc 
vela fanta chiefa > Quando Artus hebbe udito queiìo, 
difse udendo tutte le perfone. Co/ì come ueramente id» 
dioefignor^gouernatoredituttelecofe^ cofìlmme 
daghi forza CT potere di far tutto queiioj che tu Vhai 
debito mp^ro che quello ed mio d^fxderio.O' poiprefe 
la jpada cr cinfela con grande riuercntia,cr abbrazzo 
li fuoi baroni.mojirando a quelli grandisfvna humamta, 
Gràde fu l'allegrezza fatta per tutto d p4efe della meo 
ronationedi Aìtus figliolo dd nobtl te Vterpandra'^ 

O iiu 



LIBRO 

gone^qualc con fomma felicita uijfe, tenendo il fuo rea 
me molto magmjicamente. Quejioe d fine del libro il 
quale fece fcrmre Merlino a macjìro Blafio Romitto 
Crfuoconfejfore,ilqualemffegtorni.xxii.dopo U inco 
ronationedelKe ArtuSyCrpotpafsodiquelUuita alla 
ceìefttalgloria^aUagualeper fua pietà er mifertcordia 
ne conduca dnodro fignor Giefu Chri^o che uiuecT 
regna in feculafeculorum Amen. 

Come Merlino per la morte del fanto Komìtto 
Blafio,dimoràdo in Gaules^fi accompagno 
con uno clerico chiamato ma^jiro 
Thlomeo. Cap.CLXVU 

Dopo che maejUo Blafto fanto romittofu paffato 
di quejla Ulta Merlino dette continuamente in 
Gaulesy fece grande amicitia con uno càpellano de 
VApo{ìolicodi Komaychefi chiamaua Tholomeo d qua 
le era capato da Roma per paura di pagani^che perfegui 
tauanolafantacbiefa. Et ejfendo uenutQ nelle parti de 
V\nghilterra^ udendo le grande cofe che Merlino hauea 
fatte, fi accojioaluiy cprefe grande domedechezza 
con queUo^zT mifsefse a fcriuere le fue prof etie^O' fece 
il fecondo libro. Ma pero che lui dimoro poco in Gaules 
apprefso Merlino, efsHo fatto Cardinale, eglijcrifse po 
che profette.Rorefsendo uno giorno Merlino nella fua 
camera, Mae^lro Tholomeo gli parlo er difse. Merlino 
neramente m^jìato affermato, che tutte le cofe che hai 
detto, fono fiate uere,^ pero di tutto quello che me di* 
raijecuramète ti crederò. Al nome diDio difse Merlino 
IO fo molto bene tutto d tuo penfiero , pero che tu ucli 
ch^io ti dica di quelle cofe che detto mentre . Et benché 



5 E C O N D O» tof 

IfnposfìbelfarU a dirte il tutto par nondimeno tante me 
Ydueplie faP^y^^ ^^^^^^ ^"^^^ fcMWdno non fa 
" temala mtaje no foto ilnojiro fignorDio^l qualle po 
tria reueUr a li fuoi amici per il fuo fantisfimo jj^mto. 
Aiwrtcjuc tYOua charta cr penna cr calamarOy cr comm 
Ì4 a fcnuerej CT prima fermi che tu dimorerai puoco ap 
preiìo di me m Gaules , pero che tu farai eUetto Cardina 
le da VApoStoUcojO'fubito anderai a Koma. 

Fimjfe illibroprimo de le prof ette di Merlino^ 
dqualfcriffe dfanto Komitto Blafto. 

incomincia il fecondo Libro de le profetie di Merlino 
fermo per matfiro Tholomeo Clerico, cr e più breue de 
qH altriyimpero che Tholomeo dimoro poco tempo con 
iAerlino^perche fu fatto Cardinale cr andò aKoma, CT 
quafi tutte le profetie fcntte per lui , trattano di Venetia 
cr di fuoi Cittadine. ^^P* ^* 

1 S S E Merlino metti in fcritto , o 
maeflro Tholomeo clericOy che quel 

la gente che habitera foprala mari* 
na^cheferanno gli fuoi antecefforidi 
queUi chefugiranno da la perfecutio 
ne di Attila flagello de It Chrtjiìaniy 
loctà fìgnorehaura inuoltoil capo 
d''argentOyhauera uno brazzo longo et C altro curio m- 
fino al tempo che queUa cofa che già die nafcer ne le par 
ti di Gierufalem hauera. M.C C C X. anni. Et aUhora gli 
crefctra l'altro braKKO difopra il mare. Bt queflo gli da 
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Td il gouernatore, cr // campion che a quel tempo /ara 
impero che cjuefta gente hauera m fe pm di buonta che 
'ueruna altra gente del mondo. Bt queiìa gente , di chi ti v 
parlo, ne It prencipii farà puoco appreciataj impero che = 
faranno puoca gente. Ma auanti che quella coja che m \ 
die nafcer ne lepartidi Gierufalem habbia, MX.annifa ' 
ranno temuti per tutti i lochi doue acqua corre. Et quem 
iti eh IO tidico.haurannouna buona proprietà in fe che 
molto gli ualera a Dio cr a queito mondo, impero che 
per niuna col a frauderanno le fue conuementieJEt que 
Jjapropnetagli durerà in fino a tanto che l'uno di fuoi 
àrazvgh crefcera uerfo le parti di GauUs ma da Vhora 
in auanti andaranno pcgtorando , cr ciò gU farà far le 
rodonde d'oro, Bt opprejfo gran tempo auuemra cheH 
foco fora mejfo intorno d'efsipcr uno campion dalca* 
po d oro, che molto gli farà tremare. Et f appi che quei 
campion niente guadagnerà f opra d\fsi. Ma per quel fo 
co nafcera m quella gente maluagia menda, che gli con* 
dura mfino al pericolo di morte de le anime fue , cr de 
hfuoi corpi Et drettamente a quel tempo ch'io te dico, 
che'l foco farà mejfo, camparanno tutti quelli che lo ha 
uranno mejjo intorno cr albergheranfì con loro, et gli 
daranno li maluagi 'efjmphper Vanirne cr corpi] fa 
ragli tirare éuer/e corde. Onde peggioreranno molto 
d ogni conditione.Maauanttche'ifocomefjo fu tluda* 
to^diranno a quelli che con loro faranno alberghati.An 
date maledetti fuori del ncjìropaeje, pero che uoi baue 
te mefjo d fuoco ne le nodre cafe per arder noi,Gr ciò 
uedano ben apertamente. Et quando egh hauranno cac 
Clan quelli di fuori delfuo paefe,un tempo (^ppreffo an* 
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FECONDO* no 
1 deranno con uno campion dal capo (foro ne U parti di 
: Gmufakm^z^ faranno fimelferuitio a [anta chiefa,co* 
me hauranno fattoper tempo pajfatOiCr darkoraina^^ 
uanti fermo tenuti a cÀople più cheno ferano fiati aua 
! ti. Et drettamente a quel tempo ucciderano li ferpenti in 
\ meggio d marey che grande uogliagli hauranno fatto. 
AUhora Tholomeo dimando Merlino V dijfe.DimeyCO 
me ha nome quella prouincia che me uai dicendo > cbe 
tanta bota haiiea in fefìo tei diro diffe Merlino, Ma au4 
ti uoglio chefappi, che faranno chiamati di buona creta^ 
ma da li maluaggi huomeni , che molto haueranno inui 
dia delfuo ben fare aqueltempo eh* io t'^ho dettOy che^i 
fuo brazzoy gli crefcera sfaranno chiamatili maluaggi 
mannari, cr di ciò mentiranno appartemente. Et quejio 
nome compreranno ft caroglialtri ferpentiniy che per al 
tre fiate andauano buttando , chegiamai non hauranno 
ardimento de intrar nel mareìfenÒ per loro combiato» 
E t a quel tempo tireranno tutti una corda , cofi come li 
fuoiantecefforihaueranno tirato. Et faranno di quelli 
che tireranno una corda per condurre d fuo loco più ap 
preffo di loro che non f era, 

Profetia di Venetia^et come haura nome lafua mae 
lira Citta, Capitolo 1 h 

SCriui dijfe Merlino a maefiro TholomeOy che queU 
la prouincia ch'io t'ho detta ha nome Venetia et U 
fua ma^jira citta haura nome a quel tépo, K,et uedita la 
fuafìneyche cofi come fu cominciata per fembiatt pfor 
za di maniycofi p forza di matti finirà. Etandara quella 
gente fuori ^ eh e a quel tempo farà dentro , quando il 
mondo uemra a finire^ cr aWergherajJe in una ìfoU del 
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Libro 

mareyo- porterà feco Icfue richezze, cr Ufuoi haueri, 
mptroche dentro da loro^nobauranno uettuagltayper* 
che le terre d^tntorno loro faranno confumate cr abban 
donate. Et Tbolomeo diffe a Merlino^ m quella ifofa tro 
uerannoeghdtcheposfmo uiuere f Si certo diffe Mer/e 
no, cr ajjat ccfe te potria dire di lor bontà ,/e U comodi 
ta ntfujfe. Quefta gente di cìiio te parlo , haura una fi 
buona proprietà mfe infino al tempo chel redonde d'o- 
ro gliuemvannoa le mani, cr che ben gli potrà i'huomo 
creder^ quando egltuenderanno le/uemercadantiefe di 
ranno, le bonain bona fede , ma da Vhora in auanti che 
la cofa cheQia die nafcer ne le parti di Gierufalem hjue 
ta. M. C et; X, anni , neramente fappi che Vhuom non 
ghpotra creder, neper fidanzai, ne per facr amento, ma 
da l bora manti fino al fine del mondo,faranno emenda 
ti, cr cofi buoni, come li fuoi antecejfori erano. Et f appi 
che quella emendatone gli uenira da uno confegho , che 
gli j ara datto da un Uefcouo de la jua terra , che con lor 
pajjera lo mare per comandamento del gouernatore. Sai 
tu perche io te ne ho tanto detto di coùor f impero chel 
mio libro farà amato da molti huomcni di quel pacje , CT 
farà uno che in quelle parti farà mandato per Ambajcia 
tore che molto andrà cercando di ueder le mie opere, il 
quale, quando haura ueduto le pietre del cimiterio, ch^io 
feci coniur per mie arti di Irlanda in Vtncefire, allhora di 
ra appertamente.Tutto quello che ha detto M erlino,e la 
uerita ehce'tto ch\o non credo che nafcejfe come, l'ha det 
to nel fuo libro, 

Profetia d'uno Ambafciatore de Venitiani^d quale 
per comandamento del fuo confeglio andara in quella 



SECONDO. 
parte.cioe ne VìfoU de Inghelterra per fornir la fmkm 
hdfciata. Capitolo. 1 1 1. 

Dljjf, miejìro Tholomeo a MeWmo , hor fa una 
cofa per mio contettto.fa almeno a qud huomo 
alcuna certezx^yche tufapcut de la fua uenuta. D^jfi Mer- 
Uno > qtithofaro molto uolontiert. Hor metti infcritto^ 
che al tempo che quella cofa che già die nafcerne le par 
ti di Gierufalem, hauera. ^.cecili, anni farà uno huomo 
defcefodelafchiatadelprimo fìgnor di quella gète^ che 
per mejfaggtouemrainqucde parti ycofì come io t'ho 
detto, d qual mejfaggw fornirà co fi fauiamente quello 
che aluif ara impojìo, che quando farà tornato nd fuo^ 
paefe^uno anno appreso farà eUettogouernatore cr ci 
pion dd mare^al feruitio di fanta chicfa^ cr haueragran 
de uettoria contra U infedeli^rjr nemici di fanta chi^a^ Et 
uogho che metti in fcritto, che hoggi tu e (iato^ettpfra 
tello cr Cardinale dd nojlro Signor Apqjioltù di Ro 
mj, cr infra pochi giorni uenira d meffi^'^tti partirai di 
Gauks Et udendo ciò macRro Tholomet^fu molto do 
lente di partirfe coft tolio da ^Aerlino, impero che difìie 
raua molto d'effer apprejfo lui, et metti^tn notagràpar 
te de lefue prophHie, ma non poffendofar altro, credei 
teaMerlmoj CT mij^e li fuoi fatti tnordineyperche\gion 
to d meffo, fe ne potejìe andare con quello, Btfapendo 
certo che gli conuenia andar a Roma , non fi curo di di* 
mandar più a bAerlino de le fue prophetie. ; ^ 

Come CApojiolico di Roma fece maejiroTholomeo 
Cariìnale,^ per lui mando in Gaules. Cap. 1111. 

ET cofì fe apparechio maejlro Tholomeo pd con 
fortodilAerlinoditutto quello che gliera bifo» 
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gno per andare ad cffer fratello in Cbrijlo del ApoMi 
co di Kòma,^ tntto gli auueneycome fAerlino gli dif* 
/è, impero che l^apojlolico di Koma lo fece uno dt tira^ 
dovi di corderei fatta la eUettione fubito mando per mae 
fìro Tbolomeo , il quale hauendo riceuuta Vmbafciata 
da parte de lo apojioiico^refuto la dignità deluefcouato 
di Gaules , CT fu quello beneficio donato ad uno fama 
clerico che fichtamauamaeflro Antonio ch\ra molto 
erudito ne le fette liberal arti,al quale gli hauea prophe 
tizato PAerlino, che toHo faria beneficiato deluefccua* 
to di Gaules ma non fapea pero il ditto maejiro Anto^ 
nio^quando^neper qual modo, perche lAerlmo, non gli 
hauea anchora uoluto dire. 'Et quando maejiro Tholo* 
meofe uuolfe partire jì trajfe laneUo de deto, cr dono* 
lo a maejiro Antoniojiceitdo . Vi dono quejlo anello p 
la bada di fanta madre chiefa a gouernarU e regala^ 
ma pero che nott fi facrato mentre che Merlino no hab 
bi finito lefue propheticfe pur effo teco uorra jiarej cr 
maejiro Antonio a quejlo gli confenti. 

Come Merlino amaejìro il Cardinal Tholomeo, com 
me douea regger la fanta madre chiefa apprejfo l^apo* 
dolco di Koma» Capitolo V» 

ALlhora quado VEpifcopo Tholomeo hebbeap 
parichiato tutto d fuo bifognojece uemr Merli 
no dinanzi afe, et diffegliMerhnoJho trouato chefem^ 
pre in tutte le cofe hai detto la uerita onde di tutto fem^i 
preti crederoMade una cofa ti uoglio dimaiar che me 
la dichi/e a ti piace , impero ch\o fo che quello che tu 
uogli fapere^tu fai. Si che ti prego che me dichi la uerita 
di quello cVio ti dimanderò. Merlino dtjfe^ iofo molto 
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U bene quello chz me uoi dimandare,ìm niente te diroyfe 
nondmanziamaejiro Antonio , cr uogHo che lo metti 
M infcntto,Et allhorafu maiato per mAcjlro Antonio^CT 
fubito uenne in fua prefentia. Et Nierlino dijje , maejlro 
Thoiomeoepifcopo fino a qui ^ma bora Cardinale tu 
uoifap^'^e CIO mi pars fino a quato dei finirela macllra 
citi- ^ ' mondo, Bt l\pifcopo Tholomeo dijfe. Merlino 
U€) uiiii'ite tu m'bii detto la uerita , cr io uogUo , diffe 
Merlino, che mAejiro Antonio ttuedametterin fcritto^ 
che quelli maehra citta fe ne andera di guerra in guerm 
ra infi lo <il di del giudicio.Bt allhorain auanti che Vhauc 
ra quafifenita^ cominciera a quietar fi dentro dafe. Hor 
uoglio dtffe TbolomeOyChe tu mi doni alcuno buon con 
feglio, accio posft emendare U Chnlhanita, Bt [Aerlino 
di(fe,da che me la dimandi, io t\l donerò uolontieri. Da 
Vhora manti che tu farai co litiradori di corde^ guardate 
de ufcir de la dretta uia.ne per amor^neper odio,Li tuoi 
compagni haucranno loco [opra di te , onde te faranno 
correre ciafcuna fiatay cr fe tu farai tal che nò correrai 
ne tanto ne quuntoy allhoragU hauerai di fotto i tuoi pie 
dìMafe auuien che fappino che tu non corriate faranno 
donar li grandi doni maguardate non prendere alcuna 
cofayimpero che poiché l^huomo prende alcun dono, 
fglie ubidiente al donante^Et allhora Merlino feni ilfuo 
parlamentOyO' più non diffe. Et il Cardinale Tholomeo 
prefe cambiato da tutti quelli di Gaules , cr andofene a 
lo Apoliolico. Dome^icato che fu Merlino con mae* 
flro Antonio andò molte fiate aiuti crfecegli metter 
infcrittOfmolte prophetiejl come Chauea fatto metter 
4 maejlroTholomeo.Et ciò che lui fece metter m fcrUto 
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ft dir4Ìnquc^o terzo libro fequente, loquaU fcriff 
uita di Merlino , ma il quarto libro e quello che fcrijje il 
Komitto Helt4ylo qual libro principale lo Galois porto 
da poi la morte di Merlino cr del Komitto Hslia a mae 
firo Antonio , er lo mijje appreffoglaltrL El quinto li 
brofu quello lo quale Jcrijfe Meliadus l'amico de la don 
na de lo lago il quale Meliadus fu figliuolo naturale del 
nobel Re Meliaius di teonis , cr hMelo de la Regina 
diScotiayCome narra lafua bjloria.a- alprefente tome 
remo a quelle prophetieche maeflro Antonio fcrijfe in 
uita delfauio Merlino in Gauks. 

finijje le prophetie del fecondo libro di Merlino 
fcritte per maeflro Tholomeo, 

incomincia il terzo libro de le prophetie dì Merlino 
lo qualfcriffe maeflro Antonio Epifcopo di Gaules, 
Capitolo ^^fik Primo. 
=n N queRa parte dice la htiloria , che 
una dammifella nel Reame di Gaules 
molto fauia cortefe cr accorta in 
tutte fue maniere, figliuola di uno 
ricbo Conte,non hauendo ancor fen 
tito amore d'huomo alcuno udendo 
narrare de le prophetie di Merlino 
^ de lafapientia cr opere fue, fi dijpofeuemre a lui cr 
dijfefrafe medema dapoi che Merlino e d piufauio huo 
model mondo,non potria meglio abmdonar la mia per 
fona ad alcuno come a lui.pero io andar o a lui , o uera* 
mente felui alcune fiate uemraame potrò imprendere 

alcuna 
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alcun, ccfa dcUc fu^profhtìif. Uttffcndo un gfomo 
Knliito mUa cmeraà micflro Antonio, "ccio fcmc 
uiTcm orimt difcmtrcltfueprophM molto M 

mUo Antonio nacque in Ma. Et tutto d fuo 
pMto quiui émoraua, V uoUndo gran bene a quel 
lutenaegU prima prego WerUno che gh commctaijeé 
lrlardiquena,pfalerequenocheghdoueaauuenire, 

Propheticfcritte per maeflro Antonio, nelqualfi 
tratta diìrlanda. Capitolo U. 

Adhoraèlfe merlino a maeUro Antonio. MetU 
infcrUtocheHfara uno ApojloUco in Koma^he 
fera nato d'uno Candlodifopra Irlanda^ quello Apj 
Scofcra al tempo cbeH dracon di Habylonu, nafcera. 
allR partirà di Koma per la paura del dracon 
ptLuL effer gouernatore. Va queUa cofa man^ 
^metterà in una ifola che nouellmente ^'raap f di 
'fcpra lacqua dinanzi l>foU di Irlanda. E ^ 
uno Komtono . doue ft metterà dentro CT fiora .1 
Znente della fua uita , infino atanto cb W m Jr 
del dracon lo farà anegar m mare. Dmme neri ' 
So, A Iddio tefalm, diffe maejlro Antonio Qual 
huoL farà quello lo quale aneghera lo fPoiiolico di 
Koma nel Irei ioli diro dijfe ^^^"'"-^^^^^ 
huomo fera di Irlanda delamaeflra Citta, fardo 
anegJ di notte molto occultamente H per queUa eo' 
(a fe aiterà ilRedi IrUndamolto fortemente contri 
del dracon, per che lui creerà uer^ntc 
che effo babbi fatto anegar l'ApoHoheo , come fora 

U uerita . - 
Merlmo. 
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Proj^etia come il Ke di Irlanda f èra m^rir lutti (jtiei 
li che fe Uniranno alla fede del minidro del dra 
€on de B jbyloma, Cap, \ \ i. 

Dime Mf rimo diffe maejlro Antonio^ ne farà fai 
to alcuna uendetta per queUo mmcamentof El 
Merlino diffe farà fatto uno fuoco grande cr meraui^ 
gliofoy crdRe di Irlanda farà prender tutti queUi cht 
€ol dracon uentrano, cr il mimliro medemo fora arder, 
Bt maejlro Antonio dijfe a Merlino. Dime f e iddio ti 
falui.quantagètefara quella chefaraprefa cr arfafMer 
imo ^li diffey Saranno prefi tra huomeni e femene, M, 
C L X V 1. cr faranno tutti arfi per la uolonta del Rr * 
ma uno miracolo moRrera il fignor Dio. Bt metti in 
fcritto. Tu fai che Dio èffe che non uolea la morte de li 
peccatori ma chefacesfino peniientia^ et jieifiné in uita. 
Et peto quando quel fuoco farra fatto ne Vìfola dtl 
Mare , cr la gente che farà giudicata ^ farra meffa ne li 
b^ttegh per nauegarla al fuoco.il fante Apojloluù.che 
Alejfandrofara chiamato, ufcirad<fopra Cacquahauett 
do una grande pietra legata ai coUo, cr tluento cr Cac 
qua lo giettera al lito di quella tfola^ cFio t'ho detta, do 
ue incontinente kudera tutto A fuoco fi merauegltofamc 
tCfche non farà ueduto fe non la gente» ht quando il Re 
di Irlanda uederaquejiojappi che lui non parlerà più 
[opra queWf che Phauera giudicato a morte, liquali pom 
(ranno andar per tutto come huomeni liberati. Ma che 
farà poi ilRe di quel font o corpo . dijfe maeiiro Anto* 
nio f cr Merlino diffe egli farà una ihiefa a Vhonor di 
Dio cr di luiydouelagente andrà in peregrinatione.cofì 
tome uanno a mefferS. Pietro cr Giacobo cr a glial* 



«I' 



Early European Books, Copyright © 201 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
4266/A 



TERZO. 
tri fanti. £tfe alcuni che faranno al mondo confesfi del 
fuo peccato , pregheranno ii perfetto cuore per lefuc 
infimita^cr p'^r lefue afflittion^fermisfmamente conft 
gutranno d fuo defìdero. Bt quejlo farà d nojlro Giefié 
Chndo per li menti dt quejlo fanto Apojlolico, 

Come la dammifegi la qual amaua Merlino, uenne à 
\u\ cr cg^'i gli predijfe tutto quello che gli doueé 
duuenire, Cap. 1 H f. 

MEntrecherEpifcopo Antonio fcriueaqueUo 
che Merlino gli hauea detto di Irlanda C del 
Apo^oUco,e€co uemre la dammifelìa di Qaules, fi coms 
ho detto nel principio del Itbro.laqual entro ne la carne* 
^4 doue era Merlino , d quale quando la mde uemrt , co 
mincio molto forte a riderCyCT difegli DamifeUa, da poi 
ihe (ei qum uenutafa metter infcritto la tua mta, et poi 
fe uolfe a maejiro Antonio e diffegh , metti in fcritf a 
che questa dammifella hauranel fuo corpo , auanti che 
fu p4ato uno anno, uno fanciullo che dopo la morte 
del Re di lrland4,far4 Ke d'una citta che fi chiama Beli 
fianza/fopra d mare^cheanchora e di Saracini, Et quel 
fanciullo che co(iei haura nel fuo uentre, il Re Artui lo 
incoronerà di^uelKeame,etfappi che auanticheftanù 
di quindeci d di Irlanda la prenderà per moglier, pm 
non diffe Merlino dicojlei, cr cofi come detto hauea.co> 
fi auenne. Et chi defidera dtfapere quejia uerita.guardi il 
libro del Re Belien.che fu di BelRancey cr trouera apcr 
tamente, che Imfu figliuolo del Ke di Irlanda , cr delà 
betta dammifettadi Gaules CT fapiate chef e Merlino ha 
ueffe uoluto, haurta giaciuto con queUa dammJeUa. mi 
ninUuolfetocare, anvl^ rifguardo. perche coji aU0 
' p n 
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Ke,com*era il Redi Irlanda, la doueahauer per mogUe^ 
€t perche di lei douea ufcir p nobel prole, qual fu Mien 
R e di Belijlanza,come il libro de la mtafua lo teiì'fica. 

Vrophetia de la gran mortalità cr terremoto che fard 
general per tutto il mondo. Cap, V. 

Vando la damifeUa intefe quello che gli hauea 
Ni^ - ^^tto lAerlmo ^fu tanto uergognofa che ape* 
napuote prender cambiato dalai, impero che 
Ricredete ueramete che lui fapeffe tutto il fuo penftero. 
Merlinoche tutto fapea gli diffe. Andate con Dio che 
uoi farete chiamata Regina , cr quefio e nero, Etla da 
mifeUiprefe combiatodaluicr partiffe. Hor rimanen 
do in camera Merlino e maefiro Antonio , Merlino éfti 
fe, fcriui^ che poco auanti che quella cofa che giadin4 
f cerne le parti di Gierufalem habbia, M. C L X X II [. 
anni far a fi grande la paura per tutto ti mondo , che ben 
crederà l'huomocheH p gnor Dio uogliafenir ilmonm 
do, impero che farà una grande m ortalita. Et appreffo 
the la gente morira^la terra tremerà p fmefuratamente, 
che farà grande meraueglia daueder, Vacquafe feccha 
ra, cr la terra fe aprirà > donde ufcira pegola efolfore. 
Et queiia msdema meraueglia auuentra quando quella 
cofa ch'io te dìcojhauera. M C C X Canni,che lofol cr 
la luna cr lefieUe faranno in uno medemo pianetto. Di 
me McrUnoJìffe macero Antonio, Adunque quefta co* 
fa e ordinata dal commciamento del mondofEt Merlino 
dijje ueramente fappi cr metti in fcritto.che tutte le co* 
fe celelìialfurnofjtte al commciamento del mondo , CT 
ti corpo del Cu lo cr del Sole cr de U Una cr deli pia 
nettia-delejìeUefijfe, 
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ProphetU come uno de li miniftridelDracon di B4a 
b yloniu nutricherà quello, Cap, V I. 

SCriuiydiffe Merlino a maejlro Antonio j che de U 
citta che fichimaViterbo ufcirauno mJuaggio 
draconceUo , il quale quatro anni auanti cheH dracon 
diBabyloniauegna^ andrà per meggioil mondo predi 
candocontra la fede di Giefu Chrtjio ^ fi fottdmente ^ 
cheH più fauio huomodelmondo ne fura ingannato. 
E t quefio farà maefiro tucex di Campagna^ che a quel 
tempo farà nominato dt fcientia fopra tutti U huomeni 
del mondo , CT aUhora fi metterà aitanti uno clerico di 
Gaules , che a quel tempo farà maeHro fopra tutti li 
mae{lridi Paris ^ cr hauera tutta la fcientia che app^rte 
ne ad uno clerico , meglio che ueruno altro huomo dd 
mondo fermi che lui parlerà fi perfettamente cor tra 
qud draconceUo ^ che lui non gli fapra rejpondere cofa 
alcuna. Onde uoglio che pd mondo fia faputo ^che 
queUo draconetto perderà la fualaude , v tutti quelli 
che con lui teniranno , lo abbandoneranno per il p4r^ 
lamento di quello clerico di Paris , che Ruberto farà 
chiamato» 

Prophetia come il draconceUo fuggi in%by* 
Ionia, Cap. VII. * 

D][[e Merlino a maefiro Antonio, attchora metti 
in fcritto^ che queUo draconetto fcapera di not 
^e,er andera ne le parti di Gierufalem^doue predicherà 
Vauuenimento dd dracon di Babylonia^cr fera prefente 
a lafua natiuìta.CT fatuUo lattare fi alto, cr delicatamen 
tCyche già mai non fu nutrito uno come egUfara,Bt qua 
do farà capace de imprendere a legerct egli impanra de 
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tHHt Ufcicnticdtl mondo. Et drittamente ài primo di 
de Marzo quando il draconetto l^nfegnera le cofe che 
fonocontra la legge di Giefu Chrtfio.egh parLra contré 
lafedey CT contra U gloriofa uergine M^rw, cr in quel 
tahora dt tutte le legioni di Demonii de Vinferno gli en 
traranno nel corpo. Doue effo hauera da qusUo giorno 
inanti tutta la futtilita de li Demonii de Vmfern o. E^ met 
ti in fcritto che in quel medemo che li Demoni gli en 
trarannOflui medmo con le fue proprie mani frangole 
fa xl fanciulli che con luiferanno a cafa del draconet* 
to.Ondc il rumor farà figrande, che tutta Bjbyhnia tn 
Piera, Et aUhorafuggira d dracon col fuo matUro al de 
ferto di Babylonia > cr quiuifludiera in fino a tanto che 
hauera anni xxx. E t da l^hora manti uenira ad inganna 
te la gente. Et maeftro Antonio diffe. De li fanciulli che 
feranno drangolatiy che ne auuemra f Et Merlino éjfet 
fubitamente uenirala gente di Babylonia fopra quelli, 
peruedere quello mancamento^ fy in ciafcuno di quelli 
fanciulli entrerà lo nemico f leuera il corpo da ttr* 
ra^vi p-igani crederanno che pano refufcHati. Et quel 
li anderanno tutti nel deferto di Babylcma appreffo d 
dracon. Et maefiro Antonio diffe a Merlino. Saper anno 
li pagani di Babilonia doue f erano andati quelli fanciulli, 
Siydijfe Merlino impero che alcuna gente gU uedera nel 
deferto. 

Vropbetia de la dolorofa marca triuifana.Ca. Vili. 

HOr metti in fcrittoj dijje Merlino a maefiro Anto 
niOyche la grande citta de la marca dolorofa^ fard 
comprata p'u fiate per rottonde £ argento ^auanti chi 
U dracon uenga » cr hau$r4 ai tempo de, M, ccxxxvtf* 
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4nnì,fi cattino fi gtwre^ che pajfera U màick (TErodes^ 
Cr fera anchorfenza pfeta ^f<icàd ragione di Dio CT 
delmotìdo^ cr f^a fi temuto comi d folgore , CT fott^ 
Ufua fignonanonardiraapArUrilpMireal fiiliuolo^ 
ncH fi?JiUolo al padre^ne^l fratello al fratello, ne urto ut 
tino a féltro par paura di morte. Ma bauera m fe unà 
buona menduicheH non uorra hauere fece alcuno ladro 
ne homiada . D mme tAerUno y dtffe miefiro Antomot 
quanto tempo jlara in uita f ^tjpofe non pajjera cento 
anni Via poi che Vhauera fdtanta cmque anni > andara 
peggiorando la fua fignoriajia quale pueen a tutta [ta« 
ha cr a molte prowncie.AUhora dijfemaefiro Antonio, 
Drieto la morte di colui^ hauera quella marca più alcu* 
no fignore maìuaggio e peggior di lui f Si diffe Merhno, 
ri farà tal che chiaramente fera fenza pietà , cr de cole 
ra li orfani cr le uedoue cr le dongeUe , cr tutti li relim 
giofi. Et alfuo tépo faranno quafi come de^rutteie ter 
re, cr abbattute le torre cr li mwW, cr le altre fignorie 
faranno ejjempi de lui, Hor dmeMeAino diffe maefiro 
Antonio, far anno, a quel tempo cofì fauihuomeni,come 
fono al prefenttfMetti in fcruto, cheH feno tutto dgior 
no Ha emendando , mala prodezza CT ^lar dimenio ua 
peggiorande.Et al tempo antico ne fumo difauihuome 
ni wfino al tcinpo dii R e Salomone,il quale hebbe tutta 
la f dentisi del modo albergatam lui. Eiuoglio che fappi 
che di quel parentato doue fera il maluaggio fignorjen 
za pteta.ne fera uno famo huomo,chc col fuo fenno in^ 
ganmra tutto ti mondo. Et quello feradianto fapere, 
che Vhuomo lo potrà comparare al fenno di Salomone» 
Et uoglio che m^ti in fcrttto che quella marca bauera 
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uno eop udente huomo del fuo corpOy che fi potrà asfi 
megUare a Campione,il qual ufcira de la pm nobel fclmt 
Uàìedquel tempo farà, Etdiccte appertamente che 
quel forte huomo roineramolte terre^ auanti che^l dra 
con uenga , cr trara Lombardia di grande feruuu , CT 
grd parte de Italia da martirio. Dime Merlino diffe mae 
flro Antonio, Quando fera quejlo che tu me uai dicen 
do f Dijfe lAerUno yfappi che quello forcm fera auanti 
che quella cofachegia die naf cere ne le pmtdi Gierufa 
lem hMia. M.CCLXXXII. anni. Hor dime diffe 
maeHro Antonio, Sera quello campion de Italia f Nofi 
certo dijfe Merlmo , ma andera con lì buoni marinari in 
Grecia y per il comandamento del gouernatore cr del 
campion ydoue che li Greci ne feranno con fumati y a* 
appreso tutte le loro terre, Zt farà a quel tempo pace 
per tutta Italia una terra con l^altra.ma li cittadini haue* 
ranno le guerre dentro da fe , che a dolore gli farà fe 
nire^maejiro Antonio dtj^e.Dime Merlino di quella mar 
cacche tu me fai mentioneycome farà cominciata la fua 
'II! il' dejlruttione, 

Prophetia di Yenitianijii quali fe appellano buoni 
marinari, Cap, l X. 

Voglio che mettiin fcritto , diffe Merlino , che U 
prima cagione de la fua dejirutttone ^fara per li 
maluaggi guadagni , donde gli hauranno mesfi in pouer 
ta coloro che tutti i malfaranno. Et Valtra cagione fe* 
ra per uno huomo difcefo de li buoni mannari. Et la ter 
za cagione farà per rottonde d^oro CT d\rgento dei 
campion dal capo d''oro,Ver qucfte tre cagioni fera mef 
/o il fuoco in quejia marca , v tutta UaUa ne prenderà 
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mlua^giafine.a' tutti qutUi che prenderanno le rotott 
{"oro.perche faranno morti ccn grande toìmento.Et 
(tcumfaranno.che le fue anime patiranno il fuoco eter* 
^nale.Onde ucglio ch'eolio fappino, à^e'ljangue che fa 
raJìfarfo.chiameraueudettaàlnonYO fignore Bio . U 
mettiinfcnttodiffeMerlmo , che i buoni marinari per 
queUacagionehaurannounagrandegucrra.Etl'hucmo 

crederà che fwìo emendati de lorhaueriyma uoglio che 
fappino ben che fe mpoueriranno molto peroche intra 
ranno nella guerrajondc poife nt traranno.ma quedo 
fera a torto. Et [appi che i buoni marinari trouarannoal 
tra anto di falfita cr di malitia m ««4 parte come in l'ai 
trajCranchorap'u.Onde diranno appcrtamente y che 
quella gente farà mannari in uerfo de ellt cr non gli ha 
ranno fatto tanto di bene che glifentinogratoMa diran 
no che iddio glifacciuedere lade^lruttione deUi buoni 
marinariyCr loro ghhaueranno nutriti cr campati da 
morte cr da fame.Et i catt migli temrannoa niente. On 
definiranno in poucrta cr in guerra. 
Profetiadetli buoni mannari. Capitolo X. 

D]mme Merlino diffe maejìro AntonioM^^"^^ 
no fi gran bontadei buoni marinati come tu 
uai dicendo Sicerto.dijJeMerlino.Etfcrannoa quel te 
po molto peggiorati per i maluaggi efcmpi che quelli de 
fcacciatideUe fue terre gli daranno tutto il giorno . U 
uoglio che metti in fcritto che la macera citta di quella 
marcaM^ra uno fi grande danno dentro da fi de huo 
meni cr di molto del fuo hauere.che g^amai nonji dime 
tichera quello dolore jV quedofara al tempo che quel 
la cofa che gu die nafcermUe parti di Gierufalm ha» 
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ueraMcchrantiLOnde che quelli dtpagdncfme, ché fà 
ranno m fuapgnoria^ne parleranno ifuoi hereii cr 
a quel tempo dtrino.chc'l danno gli po effere fatto fan 
za lauolonta di queUi dentro , CT uoglto cht tu fappi 
che le grande ingiurie, che hauerano fatte atti uicmiJkia 
maramio uendata al nodro fignor Giefu Chn^o . On. 
de egli confemira che co fi fu fatto d'efiu Et daU'ho* 
fa manti haueranno anchorapeggio auanti che d dracon 
uenga. D *nmc merhno diffe matftro Antonio . Sara 
qiitUa maeUra atta, che tu uai duendo, quella che 
hanomePadoui Si ueramme èffe Merlino, on.. 
de fi grande gmd ci fera fatto dmro, cr /? grande mot 
tahta auanti che ciò auuenga.che illorofangue Fara dà 
moralnoftroS.gnorGie/uChnao cr deUi rimanen. 
ti^moriranno appreffo cha tutti in guerra. Bt quella 
cofifoffnradnojìro Signor Gicfu Cbnilo perla fua 

^/^^^■^^^^ Peggiorando 

Prophetia come gli Romani caccieranno il fuo 
campion fuori di Koma.rjr faranno guer» 
raconeffo, Captolo, Xl. 

DllJe merlino a maeftro Antonio. Hor metti in 
forato che de tutta queila marca gli alte mura 
cric alte torri faranno fatte di maluaggi guadagnila' 
colifaranno battute crmcffe a tma per quello orge, 
gliofo fignor e fenza pietà C!r fen^a bontà , fino a tan 
to, che queUowuluaggfx> guadagno J,ra tutto con fu 
matoin quella marca . Btg'ama> dncdto S>gn ore Ci* 
fu Chrih riguarderà in quella , doue /e furammo i mal 
^'fg^'g^^djgntfi come fa a coloro che lo renegano 



TERZO 
Et maeHro Antonio dtffe. Dimme Uierlitiojeraa (jud 
tmpo nel^ondo tanta mala g^nte^c fi piena di ma* 
[ icia come tu dicifSi unamentc dijfc Merlino, uogUo 
I ihe metti in fcrittOyche aua^tì che la cofa che già die m 
fcer niiUe parti di Gicrufalm hahbiaM.ccìxuL anni fot 
jgcr4 una fi grande guerra per il mondo^ cefi m chrìjìiam 
mta^come in pjganefmo,cht: uno reame andara [opra 
iV altro, cr unaprouwciafcpra C altra yCr dureranno 
ìqufUe guerre un gran tempoyondeil nofiro Signor Gie 
fuChrijlofe adirerà con li huomem cr manderaglt fi 
grande fume^be tutti lafcier anno lelor guerre cr lor 
orgogli a mal fuogrado^ccph pagani, come li CforJ^M 
«f,cr faranno buona pace.Et [appi che^l fera unagiufÀ 
tia in terra in una deUe proumcie^ impero che*l ccm n» 
ciamento in prma farà uenuto inuerjo de la^ che appref 
fola calamita ne morirà, Dimme ìAerlmo diffe mae* 
firo Antonio ^doue farad nojìro fignore Gieju Chri* 
ftocluettagiufiitiafEt Merfno dtffe. Sappi che queUa 
giuHitia farà fatta fopra ti Romanici quali haueranno 
incominciatala guerrayV daWhéramanti non fera fen 
za guerra Cuno cittadino con Caltro. dtfje mafiiro An* 
tomo perche cominciera queUa guerra alfcculo. Quijìo 
éuuentra^ èffe Merlnoyper una dislealtà che farà uno 
deUitiradori di corde, che ptr rotonde d argento ucr* 
fa rompere la porta di ftrro cr dt paffa ferro ,Maquc 
fio non potrà effer fatto a quejìo tmpo egli donerà le 
rcdeUe d^oro alli Romanici quali per qudle caicieran* 
noilfogouernatorefuori deUaterrafV ccm ncierano 
laguerra contra di ìui.tAatpo Antonio dijJeaMerlmo 
de quaUafchiatta farà quello tiradore di corde dijjc mcr 
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'ito,faranatodelrcmedil}mara,a- morirà in contu 
""^'^opprtlfo quello fatto,ond(r anima fua/aram pe 
ruolo dt mortc.Dime IStrlm o quanto tempo fiata d lo 
ucrnatore fuori diRomamcrlmo dtjfe,ft4ra.xanm,cr 
d'poitKomamfaranno pace con lu,a- inderanno per 
Imad uno cajleUo a xy. leghe largo da Koma elqu/ca 
«'Oo poti, Romani lo faraatbatere uno abbate d ttm 
po duno altro gouernatore di Romani. 

Profetia detta ctttadiAfcalona. Capitolo. Xii 
IT Oruogltochetumettiinfcritto,dijfe lierlmo 
„\*'"/f'"'^''tomo,chemtalferuitu terranno 
qutUi dx Afca ona,comeferranno queUidi quella mar. 
cadolotofa,ch io t ho nominato , per uno huomo che 
p/embtate fera religtofo. Etuoglio che quelli di Afcalo 
nulo fappmo, che al tempo che quella cofa che sta die 
n<t,cere nette parti dt G.eruféem hautra M.CCC V 
»u^t,.altrataluendettafoffriraAno{lro fignore Gief» 
Chrillo,che quetto huomo faccia dt loro,comeferafatM 
tainqueUa marcha dolorofa,0- unchor peggio jmpero 
l'ho memo- le f emene ferrannouenduti per tutte 
Uprmnciecofi come f, fanno le b.ftie almercato, qua 
do tbeccaxi le uogliono uccidere. t>imme Merlino rfVe 

»ndoimorad,ffeMerlno,ferapert loro peccati, cr 
utnira queflo appertamente,zr potrafi uedere,che quel 
lo re igwfo andera da una dom,a,o- uorra giacere con 
fì 'tMqualnongliuorra confentire.Onde quel malua^ 
g'oreUgiofol accuferache le haura fatto morire uno 
1^0 m^nto,creglimedemoPhauera fatto uccidere di 
notte,cr dira che quetta donna e ben degna del fuoco 
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TERZO. 11^ 
fifenzdidtrogmiicio. Onde il popolo gli criderafopra 
f' chelafìa4rfa.N[apoiauuemra^cheuedcndo loro coni 
y fuoi occhila nofìro fignor Giefu Chrtilo ghfura fiaper 
io miracolOyche tutti feranno muti per una fettimana in 

t^gra^fenza pxrlarefcioe queUiiquali hauranno cridata 
'ontra di ^Mefl^ donna.Et queUo religiofo perderafsidel 
utto la fignoria de Xfcdona che lui far a uccider^iy per 
dere gli occhi^^ tagliare i piediyCr le mani CT le oree^ 
chieder tutti i membri cr poi gli farà uendere Vuno Val 
irò come te ho detto» 

Vrofstia de Venetmi cr Genouefiyche faranno guera 
fa tnfttme,^ come Vienna profonderà» 
O Criui dijfe Merlino a mae^ro Antonio, che la gen 
^ te che ufcigia deUagrande Africa farà meffa in af 
Jedio^^ morta cr anegata per i buoni marinari , auanti 
\che quella cofa che già die nafcere nelle p4rte di Gieru 
fale haueraM,ccc»anni*Etanchora uoglio che metti tn 
Icritto cbe la grande citta che uiena e chiamat4,profon^ 
^dera auanti cM dracon uenga . AÌlhora dijfe maeRro 
Antonio^e queda queUa Viena che altre uolte io te ho 
udito nominarejla m allmagnafVeramente cglte quella 
dijle merlmo,Et perche farà queRo dijfe maejiro Anto» 
niofmettiin fcritto dijfe merUno^cheH fera perunafaU 
fa infamia che fera mcjja [opra una f emena , cr quejìo 
fera per una preghiera di uno CauxUiero.Ahi Dro, dijfe 
maehro Antonio, die perire tutta quella gente che fi tro 
uera iu qnclla terra f Metti in fcntto dijfe Merlino che 
quello gli fera fatto per il comandamento di Dio . Er 
maeilro Antonio diffe.Sefaperanno le tue prof ette ^cr 
uedranno apertamente tutto quello che glifcraperau* 
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L I B R O 

uertire no rimunerMO dtfare quejio che tu hédettofEt 
t^^rltno difie,cr po gli auuenira che no crederanno al 
mto dtre.Onie eQt ferrano profundatìEt aUhora anco 
quello auenira a molta gète.e que^o fera p fua maUticL 
Profetiacome i turchi ferano deSlrutti et ajfi:diati.C. 1 4 

MBttiin fcritto èffe Merlino a maeftro Antonio, 
cheiTurchthaueranno una grande fme 
Éppreffo faranno defiruttide lor contrade, cr quejlofa 
rJ per il fmgue di Ahraam fìtta non de ìfaucma di ifntà 
tlfuofigUuoìo.a-fappi che faranno dejlrutti cr affedU 
ti le lor terre auanti queUa cofa che già de na/cer neUt 
purtedi GierufalemhMiaM.ccc.a- treanm.Et quelli 
^he gUaffediarano et dejlrugerànojarano diquelb che 
fatano ufciti di A/maelJf gitolo diAbraà,ma auati fera 
delìruttaarmenialagradecrU piccola p quella gente 
medema ma dapoife conuertiranno alquanti di loroycr 
faranno ubidunti a quella gente di Abraam. 

^rofetiadeUarecHperatione deUa grande attaché fotit 
do ti Re Colìantino, Capitolo, X V. 

r Criui anchoradijfe Merlino a maejìro Antonio^cU 
^ Antiochia che fera anche lei prefa.ma no a quel tè pò 
ma un poco appreffo la gracittaÀaqualfeceVìmperadc 
te Co^atmoy fera recupata p lagète di Gaules^et p i bue 
ni mannari di V, et e gli ferano traditi cr donati alla gett 
di Gaules p radette d'oro,E quejlofera auati che la cofa 
chegta di nafcer nette parti di Qierufalem hauraM cccl, 
annu Etfilofarafapere una dama di P. alfignor di V, 
che la traditionfara^CT faueraUo quatta dima pfuo ma 
rito. Et metti in feruta che apprejfo queUa tr^d tiÒ no ■ 
rmAnerain quella grandi cut4 in ulta dcuu'bomo di . 
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TERZO. 1» 

VM'di V.Màfàratw ucci fi cttagtiatidijpadc.ììor dime 
MtrlinOfdiffc ìM. Antonio ^fdra in cjucl tempo fi gran 
gente ìnGaulcsin (fuetti cUtacbe tuuai dicendo^ che 
quetté tradition disturberà. Si per Dìo dtfje IAerlmo,Et 
metti in feruta che in cfuetla medemxfetmxna mirar ano 
netta citta co quetti di V.graie hójh di nauigli , dtjfe M. 
Antonio che auuenira poi di quetta dona che hauercigu4 
tita quettagéteda quetta traiuioneytouoglio che fappi 
èffe Nìerlino^che upprejjo la morte di quel fuo munto 
detta donalo ìmpddore dt quellugractttaU donerà per 
moglie a un ricco cote di Guuleue coteragli cincj^ mitta 
redÒie d'oro. Et queiie fatano di queUe redòie^ Uqual 
forano fiate donate p queUa traditione. Bt quctta dma fà 
ti poiamata,et tenuta molto carafopra tutte le done di 
quettagra citta,Et tutti dira Cun f altro. Vedi quella do 
na nodra.p la qual noi bauemo le nodre te{le fcpra di 
bufii.Bt té parole dir4no quettt dt GauUs^et queUi de V» 
Profetia di tradmèto che fard fatto in Loburdia.C. i 

AUhora diffe Mierlino a maejlro Antomo^d.^poi 
che noiftumo a dire dt traditionejo te ne conte 
ro anchora per niun modo uo^lio reSlire di dirtelo, 
Hor metti in fcritto che la mae^a citt4 più redotata^che 
4 quel tmpo fora m Lombardia yhauera dentro da fe 
maluagichridam^ per li quali fenza f^tto farà traditi 
per li fuoi cittad^ cr fura donata atti fuoi kicini . On de 
eglila dejlrugeranno appt'effo che tutta. Et dupoi alcun 
tempo etta fe recupererà, cr quettt ^hequcHo auueran 
nofattojia compraramio molto curaMor dmrne M^r^ 
lino dtjfe matjlro Antonio, fe Dio ti faluiy come ha no* 
me quetta grande città di Lombardia > detta qual tu mi 



LIBRO 

parli,che die effer tradita ft uillanaméte di fai cittadini t 
Allhora Merlino guardo ntacilro Antonio , cr d'fjegii 
io tei diro da che tu uoifapere.Mctti infcritto che <jueU 
la grande citta ha nomeM.cr questo uoglio che fappi 
drttamente che Phauera a quel tempo tal populo , come 
queaodepaganefmompero che a quel tempo ti paga 
nefmo cheumeraje egli haueffe battefmo , feria me* 
glior che d popolo de quella gran citta, farann o ancora 
ip-tgmmigliorhuomini che non fono qyieìli di Lom* 
bardia.cr per tutta la Marca, onde io te ho fatto men 
tione,^ anche per tuttaKomagna,^ per tutta Tofca 
tia.cr per tutta la Marca difopra il mare, ht come fera 
que^ojijfemaejìro Antonio, farà tanta mala gente al 
mondo,come tu dicifSi certo Jijfe Merlino, CT ancbor 
peggio/aluo quelli di ìngkiltem.a' t buoni marinari di 
V. i quali hauerarnoilfuoftgnorGiefu Chrijio in gran 
deriuerentia,cr coft haueranno quelli di Gaules.mafa* 
ranno infuperbiti, cr per quello borgoglio perderanno 
la compagnia di molta gentefauia cr cojtumata. 

Prof ette delle male f emene lequaldepingonole fuc 
faacie. Capitolo, X V i I. 

Dlcelahijioru,cheunfabbato damattina ejfendo 
maejlro Antonio con Merlino nella fua camera ^ 
Berlino gli diffe quelle parole, lo uoglia che tutto il 
mondo fappia a- metti in fcritto, che al tempo che U 
lana f ara flrafmata per terra, faranno glihuominimfer 
uitio delle femene,^ le f emene muteranno lefue f accie 
cr dfuo colore,^ feranno cofi depinte,comz depin ge 
^j;f»^flro il legno.Et pero uogho che qucUe fcmene lo - 
f appiano da parte mia,ch(m me^gio idfuouolto por* 
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T E Pv Z: 12 1 

ranno il demonio dePinferno^^ pmelmente de drieio, 

onde egli faranno in fua baUia in td modo che il [unto 
Jptritofe partirà da (jueUe^perche quella opera le mena» 
ranno in perditione delle anime cr deUi corpi, "Et li huo 
mini le tencranno per meretrice^à' lo nimico deWinfer 
noie hauera in potefia,^ li fanti angeli fe partiranno da 
quelk.Dimme PAerlino,dil]emaejlro Antonio.Quando 
fera quello che tu m'hd dettofSara dalVhora inanti che 
Ucofa che già die nafcer neUe pxrti di Gierufalem hauc 
raM.cclxxxM.anni,^ farà cominciamento tutto piena 
mente per d mondo.onde le f emene ne faranno inuilite^ 
cr ilpgnor Dio non guarderà uerfo d'ejfejn tanto che 
hauerannod fuouoìto depinto , Dimme Merlino diffe 
maejiro Antonio^<iuanti d dduuto fu al mondo tanta ma 
l(t gente,come tu dici.che die ejfer per tempo auuenire f 
Sijifje MerlinOyin alcun loco ne fu de peggior, diro 
te merane^lia di una gente eh' era in una citta che Ante^ 
rix era chiamata y a quello tempo cr anchorail popolo 
Idpuoluederein meggio d mureOceanoy deUaqualap^ 
pareno anchora delle fuemeraueglie^ 

^ Prophetia della grande citta di Vrbanzd , laqual fu 
nel col fo del mare Adriano dauanti alla citta di buoni 
marinari. Capitolo X V I II . 

JO uoglio che metti in fcritto dtjfe Merlino a maejlro 
Antonio^ che quella citta al tempo deldiluuio den* 
tro hauea da fe appreffo di quatrocentomillta huomeni 
crfemene.Etfappiche'l non fu mai fitto alcun pece a* 
to (opra la terra.che quelli non lo faccjfino tutti commu 
namente.Etpoi facauno una peffima opera , laquale il 
nojìro fignore Dio teneagrande dtj^ettojmperoche gli 

Merlino, 
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gmiiciloro non riguardauano ponto U gmllitid,mfok 
mente giudtcduano fecondo ilfuo parere, cr donauano 
faife fententie^perUqualcofale anime fue fono punite 
dà tdmdtciche nuUa pietà hjfno di loro^an^i gli redom 
piano le pene più crudele che egli non fuceuano a quelV, 
(he loro giudicauano a torto fecondo d fuo parere. Dio 
ne a uti diffe maejiro Antonio, adunque niuno giudice de 
giudicare fecondo il fuo parerefnon èffe Merlino, io uo 
glio che tutto d mondo dfapia che maluagiamente f arati 
no giudicate le anime di quelli giudici che giudicheranno 
falfamente.Dtmme Merlino diffe maejiro Antonio,puol 
thuomouedere queUacitta fSidiffe Merlino. Vermen 
te thuomo la puoi uedere a Centrata del colfo dauanti 
li muri di Panonia.coft come l'huomo puoi uedere moU 
te di quelle ctta , che a quello tempo rimafeno di fatto 
Vacqua.Era quella ft maluagia gente ^come quella che tu 
uai dicendo , diffe mae{lro Antonio f Si ueramente diffe 
Merlino » Et uoglio che tu fappi che dauanti la citta deii 
buoni marinari^nel fondo del marche una citta che auan 
tt tldduuiohebbela fignoriadelmendo ^ a- haneano^ 
me quella citta Vrbanza. Ella era ft defmefuratamentc 
ripiena iigente^cheperfuogouerno hauea dtfdottoRe 
tutti incoronati Jenza lo Xmperator ch'era f opra tutti. 
Et dicote che quella gente era peggio che bellie^impero 
che ciafcuno hauea il fuo Dio d^oro^ouero d^argcnto^tT 
quello ador4Ua.Et erafxpeffmagenteycheperlefuefct 
leritafurno tutti anegati dall'acque del diluuto. Et dapoi 
rimafe C acqua difopra la cittaipero la non fe puoi uede 
re.Mafe li buoni marinari con uno tempo chiaro riguar 
daffmofotto limare jaederimo grande muraglielo' cer 



TERZO. 
t€ torre diqueUu cittaMqualio ti dico, 

Prophetia di una mcrmegliofa pietra , Uqual tré 
nella corona deUo Imperadore della citta 

DdiVrbanza. Capùolo IX. 
ìmme Merlino difje maelìro Antowoy qualha* 
uea p'u gente al tempo del dtluuio,Vrbanzaj o 
quella citta che Anteris era chiamataf Merlino difjiyio uo 
glio che metti infcrittOyche per uno homo ch'era a quel 
tempo in Anteris.ne erano miUe cr più in Vrbanza^ CT 
co fi f mene cr fanciulli. Fu tutto quello hauer perduto 
dtffe maelìro Antonio f non.éffe Merlino.ma ne fu afm 
fai Jparfo pel mondo.Onde io non te ne faccio del tut* 
to mentione.pero che troppo farebbe perdimento dipa 
role . Ma una parte io tei diro , che al tempo che le mie 
prophetie faranno transitate dilatmomfrancefcoja* 
ra trouato una corona d'oro , nellaqual quattro pietre^ 
che ciafcunaper fe ualera cento marche d'oro.GT fappi 
che quella corona fera (lata dello Imperadore di Vrban 
Z^yilquale fcampando in una naueje anego con la mo* 
glier cr tuttii fuoi figliuoli.cT uoglio chefappiyche'lre 
Adriano, dquale fu tanto poffente e bello rjr ricco.hebs 
be fi grande hauer che per quello guerrigio per tutto il 
mondo, ma Ufuoi h^redi poi perfeno la terra cr tutte le 
altrcEt fappi che auanti che'l Ke Adriano fujfeju tra 
uato nelle partidt monte Qladierauno fi grandifjmo ha 
uerfopra la marina.chefurno affirmati li caseine la ter 
ra deWìliriayche hoggi e.etfmilmente quelle di Schiauo 
nia f Dimme Mtrlino dijfe maeHro Antonio Je iddio te 
fatui del hauer ch\ra in Anteris a queltèpo fe iChebbt 
alcuna cofa al modoUjféfc n'hcbbe diffe Merlinompo 

fi 
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che dfypreffo mi li cinquanta calieUiJiquah fatti ì 
fopra la marina Jurno edificati per quello hauere.o' c - 
chiamato il mare Adriano^cr le terre cominciate,E mei 
ti in fcritto che auanti chel dracon di Babilonia fia uccifo 
fi temrisfi il mare Oceano , cr del mare Adriano , cr lo 
gran mar che fiere in lohauendo doueche molte terre 
fono fondate che al tempo del dilanio perirno.che l'ho 
mo potrà ben ueder apertamente ch'io te ho detto il ue* 
ro,Onde io te lajfer o di parlar di quefia cofa.ma ben fe* 
ra ueduto quello a quel tépo ch'io te dico . Dimme Mer 
lino diffe macero Antomo.a quel tempo che tu me uai di 
cendoauanti chel dracon uengajeranno le terre apa 
preffo che confumate e fondate cr arfe f Non dtjje Mer 
Uno dette quaranta luna dette terre di cbrijiiani.ma in Sa 
uadoyet in le parti di Sabadan faranno apprejjo che con 
fumate e fondate tutte auanti chel dracon fu morto. 

Prophstiu dì dua fuochi , che nafceranno fopra del 
Po. Capitolo X X . 

HOr metti in fcritto diffe Merlino a maejiro 
tonio , che fopra il Pocrefcerannodua fuochi 
Vunofera grande.cT l'altro piccolo CT Vww uorra Ru 
dar l'altro. E tal tempo auuenira che'l piccolo crefcera, 
cr metterai' altro fuori del Po.Et poi auuenira che per 
ilfuo orgoglio morira^et per il fuo poco faper^onde Val 
tro uenira.cr caccieratto del Po.^f aratto fiudiar dura 
mente,^ poi fera quetto pgnore del Po, cr l'altro non 
fera più riguardato in queUa parte , Bt poi auuenira che 
tglife ittmmera.nongU per fe,ma per altrui forzala* 
cacciera l'altro^i fuori ddtutto.Et aUhoraluiprendem 
ra fi grande orgoglio ^ch e gimui non credera^che gli ua 
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glUVagiuto che huuerahauuto f^ejfe fi<tte^ cr creder^ 
chcl fuoco fu del tutto fludato.ma auanti cÌkI dracon fu 
morto , fc illuminerei un^altra fiuta un^hro fuoco, cr 
combatterà con quello fi duramente , che intrambiduoi 
feranno appreffo che fludati. Onde auueniria che lì loro 
cittaduHcombatterano poiinpcme l'uno contrai' altrot 
cr morirann o appreffo che tutti.chi di Jpadatchi di Un^ 
^4, cr chi di grande corteUi , Dio ne agiuti diffe mavjìro 
Antonìoycome tu uaì parlando ofcuramenie, Douecom 
baterano quelli duafuochìtScriui dijfe MerlinOyche quel 
la mefchiafera in una citta chefe appellerà in quel tetn^ 
pof.cruoglioche quelli lo fappmo.o' fiagii fouente 
ueUa memoria^ chel ne morirà molti nella battaglia^ cr 
al tempo che la cofa che die nafccr nelle parti di Gierufa 
lem hauera anni, M. cclxyi, in la marca lu d'apprejio ut 
An.ello neferauccifo diAs.^ della fua compagnia più 
di tre mila homeni.Et quejìogli auuenira per il fuo orgo 
glio.'Dimme Merlino Jjauera quella gente a quel tmpo 
altro che guerraflo uoglio che metti in fcritto dijfe Mer 
lino a maejlro Antonio,che quellagente fera molte fia* 
te chiamata a pace per parte dello apostolico di Roma^ 
et lui medemoglifermoneraMa egli non uorrànola pa 
ce.tanto feranno imbelliti nella guerrajaqual a mal fine 
gli condura delle loro anime cr de lor corpimajera fai 
ta la pace come t'ho dettola una cittade a C altra , ma li 
cittadini di-Uà terra anderanno tutto \l giorno impiando 
ilfuoco^dquale gimai non fera hudato . Dimme iM erlim 
no dijfe matilro Antonio . Do«e defccfe quello fuoco 
dentro la gente ttrrena.che giamai non /e fiudcratMer 
hnodijk^cgh difcefe coldiauolo quando il fu gettato dJ 

ni 
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cielo in terra. Et uoglio cqe me metti in ferino che ìe ge 
ti chefegmranno le cattiue opere , cr fe tUumineranno 
delfuoco defcefo conti angeli dannatt.hauranno ladem 
hitapunitione^O- talpe fo porteranno fopra dife che 
gtamai nonfe gli partirà da doffo. Et qucftoglt aduemra 
perche haueranno fegtiitato le opere di quelli peruerfi 
angeli i quali quando gli piacque quella parola che dijje 
Lucifero che uolea metter il fuo feggio in ac<iuilone, 
efferfimile a Paltifiimo^aUhora accefeno il foco uerfo ri 
no^ro fignor iddicOnde ne fumo cacciata dal paradifo 
cr hebbeno la meritata dannatione eterna. 
Come Merlino dechiaro a maeiiro Antonio che cofa e 
VaradifOiche einfernoycr che e purgatorio.Cap.^KL 

HOr dimme fe Iddio te falui^ diffe maturo Anto* 
nio a Merlino^che cofa e paradifo f Et Merlino 
diffe.Paradifo non e altro fe non ueder DiOtimpero che 
folamente a ueder queUo y l^huomo ha tutte le cofe che 
elpuolpenfare^tr tuttala gloria che fi puoi defidera* 
re.Grha tutti i gaudij cr allegrezze cr tutti i beni che 
fi poffono imaginar^per tale che muna maggior perfetio 
nedibenepotria defiderare. htquefio foto e perla 
uipone di Dio, Dimme anchora dijfe M aeflro Antonio 
4 Merlino, che cofa e inferno f Mettiin fcritto, che 
folamente il ueder Lucifero e infcrno^doue e tutto il do ' 
loredel mondo, Et tutte lepenechefipoj^ino immagi* 
nare^cioe la pegola apprejfoil fuoco ^cr ti folphore 
boglito , U forti aguti con gli corteUi taglienti , Et che 
più te diro f El non e dolor al mondo che neU^ferno 
non fìa . che cofa e purgatorio dijJe mac{lro Anto* 
nio . Scriui diffe Merlinotche quello e buono albergo 
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4 coki che qui dimora fe lui non die andare più inmi^et 
f4ppi chè*l purgatorio e fuoco CT acqua^ hai tu ueduto 
quando il fabro jìuda d ferro effendo bene infuocam 
tocr donagli molti colpi. Co fi, nel purgatorio fi fa 
deUe anime che quiui conuengono adimptre lafuapeni 
tentia . La quale quando P hanno femtaf potft ne uan» 
noalfantoparaiifo. 

Vr Ofelia della gràie ricchezzache ualcra la corona del 
dracon di Babilonia, Capitolo X X ì f. 

IO uedo apertamcte dijje macjiro Antonio a Merlino 
che tufei il più futil huomo che maifujfe alfeculo fai 
uodnojirofignorGiefuChnfio. Veramente dijfe Mer 
lino io fono affai fauio^ma non già la centefima parte co 
fi come fumo i S, ApoMi^CT i Profeti, cr molti altri 
fanti. Et maejiro Artonio diffcDimme Merlino , uuol il 
nojiro Signore Giefu Chrijio cofìgran male a gli huomt 
ni checMuamente adoperanno come tu uaidicendo.Et 
Merlino dtfsejcerto efsoghuuole peggio che io non ti 
dico, ma uoglio che metti in fcritto, che efso fiuendi* 
chera ueramente in quejio feculo cr nell'altro difse 
ntaejiro Antonio a Merlino Jera quitta corona ditto 
Imperatore di Vrbanzayche tu dhche al tempo del dilu 
uiQ fi annego nel mar e, uedutapmal mondo. Si certo 
èffe Merinojimpero cbeunopouerohuomoloqualfa 
fapifcator^ la trouera entro li fuoi redi, cr crederà 
che nuUa uaglia, ma pur la metterà nel fondo dttté 
fua barca . Et quando lui uenira in Saragoza in C4« 
po d'uno anno la darà a uno margariter che gh da* 
ra. C redonde d'oro , cr cofi crederà hauer ben fat* 
to, Ma quello margariter ne trazz^^a fuori diUadtt 

(Iti 
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ta corona quattro pietre^lequale crederà che niente ud* 
glmo^V metterà loro nelfuoco^O' di quelline cauera. 
C Cjedonde d*oro^ma metti in fcritto che poi lui ande» 
rain meffina.doue trouera lo Imperatore che quejìa prò 
phetìafara tradure di latino infrancefe^O" andara da lui 
dicendogli. Signore io ho quatro pietre che io non cono 
fco bene la condurne, quelle fumo trouate m mare^ 
Onde iointendendo la fama uojira per tutto d mondo, 
che uoifeti ti meglior conofcitore dt tutti glialtri,ui le uo 
gito mojlrare. Etuedendo ^ueUe pietre lo Imperatore^ 
molto bene lo concfcera, cr poi dira a quello margari* 
ter^Tufei ricco perfmpre^e toragU le dette pietre, per 
lequalt non glidonara oro ne argento, ma uno hello c<t 
dello ydelquale nehaura uno grande rendite cr [ara fem 
pre ricco, Dimme dijfe maedro Antonio a Merlino, met 
tera quello ìmperador quelle quattro pietre nella fua co 
tona f non dtjfe Merlino, ma le manderà a fuoi amici in 
paganefmo, dapoi che lui haura letto queBa Prophetiat 
cr poi mandara la Prophetia con tutte le pietre doue fa 
ranno tenute a grande meraueglia per tutto paganefmo» 
Et correuano di molti grandi Baroni di molte estranee 
parti per uedere quelle pietre CT la prophetia , cr uem* 
ranno molti fino alla ejiremita di Pagania cr deUa gran 
de Babilonia . 

Come Rtzardo che fu quello che tradufse quefle 
prophetie di Merlino di latino in francefe tejimonioU 
fopr adetta profetia efser uera ne lifuoi tepi Ca^XXUI. 

TKaducendo le prò fette di Merlino di lingua lati 
na in francefe uno huoiuo che fi chiamaua Ki» 
Zardo^auuennecheH fi attrouo efure prefente uno Cu 
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mUiero dello imperatore di Komà ilquaìe leggendo U 
Profetia antedetta^difje al predetto Kizardo » Veramen 
\tefe tutte le profetie di Merlino fono cofì uere come 
jucfla, che al prefente ho ueduto di quejia corona , che 
'« tratta del mare^ui dico che fono da dar gli gran fede^ 
I impero ch\o ho ueduto con gli miei piroprij occhi il pi* 
\ fcat or eh e truffe la corona del fondi del mare con gli 
j fuoi retijlquale dapoi che le quattro pietre fu nella potè 
fia dello I mperatore^uenuto neUa fua prefentia , v dt* 
mandato quello che hauea dttto il Margariter de quelle 
quattro pietre, a punto dtffe quelle parole che dice que* 
fia prophetiaicioe come luiPhauea tratte del fondi del 
mare^et come lui Vhauea data ad uno margariter tlquale 
gli dono.C, redonde d*orOy er còfi tefiimonio unofuo 
^ ualetto che con lui era^ClT dtffeglt meffer Kizardo io uiti 
il margariter t e ftimoniar dinanzi lo imperatore^ che lui 
^auea hauuto defforo della detta corona» C C. redonde 
éCoro^ cr Ulte con gli occhi miei donare al margariter 
per lo ìmperadore uno bel cafìellOypel quale fufempre 
ricco^ma non dando fede a quelle parole d predetto Ri 
Z^rdOyfcriffe queila prophetia^et mando Ha al detto im« 
peratore,ilquale quando la uidejfifece grande merauem 
glia impero che Merlino era morto tanto tempo auanti^ 
che quefia co fa occorrere della detta corona^ cr dapoi 
la fece tradur in lingua fr ance f e in faracina , cr mando 
la infume co leÀiiipietrealSoldano di BMonia. htper 
premio di Kizardo cheVhauea tradutta gli mando a 
donare.y, marche d\ro per quel cauaUiero che auanti 
Vhaueaueduta^lquale tefimonoanchorache ueramen 
te il detto imperator era ilpiufoprano conofcitoredi 



P'<trepredofe,chehMtffe il mondo. 

frophetiai quMro granii fumi cht ttfcir^no in 
qMtropani del mondo, che faranno grandnfimo don 

1 V I te del dracon dt Babilonia ufcira d, quattro laghi 
uno fi puttolentefumo, che tutu h paefiLuellofÌ 

<4 nelpaefe douefileuera quel fumo doue ferino auel 
lll'"rolagh. df maeilro Antontof Bt IrbnoMe] 
tnm m fermo, che uno de hfumi fi leuera del Ughi di 

^Tlf"' " '''' "P^reraZl Lia 

fof tempo antiquo fu di uno temp o che fi cìLaua 

Il i "'""/««'"'M^ i'mo lagho che m Lffipo 
tamjaMue g.afuin meggw del Ugho uno paUfjlchc 
fu de una fama donna , chefuo manto la fece p,end^ 
fon uno fuo fcuéerotrouanioia giacer con queUo m 

donna onde d.po, fu chiamato quel loco Lffopotal 

rw, che fu di una donna che hauea uno cad: Uo che m 
g«o«^a«4 tutta quetta contrada mfino al mar falato. 

W V ?^"""" M tenute dal mondo 

>»olto fauie donne, crfurno figliole del Ke Agolante 
tnmme Merl.no diffemaenro Antoni». QuJp Tf fc 
mno peggiorati per queUiquattro fumJvoglJche 
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metti infcrittOy che tuttd la piccola Bertagna cjr anchor 
Upiu intorno peggioreratO* peggioreranno tutte le terre 
ìintorno del fumo che ufcira dei lagbo di Diana , del 
mmo che ufcira del Ugho di Mejfopotamia^ cr peggio* 
^rera il paefe intorno in fino al mar falato. Et per quel fu 
mo che ufcira del lagho di Burbaria peggiorerà tutta B^r 
ìj^aria fino al mar f alato. Et per quel fumo che nafcerà 
\ ìd lagho gardtfan , peggiorerà quella regione infino a 
monlion^ cr infino al paefe di buoni marinari. Onde non 
I potranno più dimorare ne lafua terra» 
' prophetia come le genti dintorno queUi fumi deshi 
yUcra^^ole loro terre, Cap. XXV. 
^*r\ iwme Merlino diffemacjlro Antonio ^ferino quel 
\j li fumi cofi grandi per il mondo di inuerno come 
éTtniìadef Non dijfe Merlino^ma quello ch^to t^ho detto 
fera da mezzo Agoflo infino ad ogni\fanti. Et da ogni 
fanti infino al mefe di marzo fi caleranno lifumiin me* 
Zo al mare ciafcuno per fe nelfuo paefe , cr continua* 
mente drieto a mezo marzo jlaranno li fumi nel mare, 
esr a mezo Agojìo ufdranno fuori iterum m quelli la* 
ghi, Dimme Merlino diffe maejiro Antonio ^fera conti 
nuamente la puzza in quelli laghi , cr Merlino diffe , U 
mattina quando ufcira il fumo de li laghi, ufcira fi gran* 
de puzzà che la gente creder amorir e y ma quando \l Sol 
fera ueduto, mancherà quella puzza^ et ogni giorno fe* 
ra quefioy^y la gente fe n^andera fuori del paefe p que* 
fii,4.. fumi cVio t'ho detto. Metti in fcritto^ che a quel te 
po fi partiranno preffo che tutti di loro paefe fette 
anderanno u\aX>oue ander anno diffe maejiro Antonio,. 
Bt Merlino diffe, esfi anderano entro le ìfole del mare, 
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Ma dimme iiffe maeflro Antomo^troutrdmo i fumi j 
quAìtu dici cheft caleranno in mare, per i qual pofim^ 
hauerenogliaf Bt Merlino diffe^io ti dico maejiro Anto 
nio che^lfumo lo quafe fi metterà in Wf^ ?'o al mare.ro 
hauera puzzai alcuna,perr'jj>etto del fiador del m]re 
falato^a- fera anchor longi da ciafcuna ifoU dd mare . 
BtmaeBro Antonio dijje baueranno uettuaglia. Stdijfe 
Merlino Jmpero che'l fignor Oto gliguardera.o- dont 
tagli deUafuagratia,mperoche haueranno abbandona 
te k lor nequitieyet uferanno d romanente dvQa uitafua 
fecondo il comandamento di Qiefu Cbrtfio.cr loro , cr 
ifuoiheredi daranno lafua decima a tpoueri della fantd 
cbiefa.Dimme Merlino , dfjfe maestro Antonio adunm 
que anderanno tutto il giorno megUorandoJ.t Merlino 
diljeymettimfcrittocbedaquelgiorno cbe'l dracon di 
Babilonia farà morto.anderala gente emendandofe, cr 
daranno le elemofme più priuamente che potranno , fi 
come d fignor Dio l'ba comadato^non già per uanagto 
riarma per faluare Inanime nojlre/niperoche tutto quel 

10 hauerc che babbiamo d fignor Dio ne l'ha donato m 
l Uaréa in quejlo mondo,acciocbe lo dobbiamo ufare in 
i ojlro ufo,^ dar di quello per lui aUi poueri , perocbe 
(gli netto renderà a Cduplo.cr appreffo ciò ne darà ne 
i ^lirofecolo la Ulta perdurabile. Dmme Merlino dtjfe 
m ejlro Antonio, come daranno delfuo alfignor Dtof 
fcrm dijj^ Merlino,cbe faranno fecondo il detto di Gie 
fu Ckri^Oytlqual dijfe.a quel de i mia pouen, uci darne 

11 ucflro per amor mio.a me lo darete.o- co fi lo faran* 
no in uerittr, 

Profeiia di quelli che h Abiteranno mU^ ifole , cr di 
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quelli diVenttta che hauranno uno fanto prencipe 
che f^rn miracoli. Capitolo X X V K 

Dìmme Merlino diffe maefìro Antomo^anderan 
no cop tutto il giorno emendandola fuauita t 
Scriui difjc MerlmOy che la gente del mondo al tèpo che 
lacofa che già die nafcer nelle parti di Gierufalc haitera» 
M.cc»anni,andera peggi or aio di ogni conditione in fino 
aUa morte deldracon di Babilonia. Et poi morto quel 
drrcon^fì anderaemendandoinfino al di delgiuiicio, 
Dimme dtffe maeiìro Antonio faluera quella gente me 
glio leloran meche non haueranno fatto quelle dei* ed 
tra etade.mettiin fcritto che tuta quella gente^che fi mct 
tera nelle \fole del mare Jara faluajmpcro che comin» 
etera a lafjar d male far il bene ^ zar andcra tuttauia 
meglioran io. Onde egli feranno al di del giudicio dalla 
parte dejiradellt eletti, Dimme Merlino diffe maedro 
Antonio. In la confumatione fata quella gente di quelle 
\fole che fi metterà feruira Dio di cop uerace cuore ^ co 
me tu hai dettofìo uogio che metti in fcritto diffe Mer» 
lino^che t buoni mannari che babiteranno nella grande 
ìfola del marCihauranno emendata la fua uita fopra tut 
ti gli altri huomeni delmondo^cT del fuo pgnor nafcera 
V ultimo gouernatore^lquale farà aperti miracoli nella 
fua uìta^^ appreffo per la gratia del noilro pgnor Gie 
fu C/?njlo,cr per la fua uertu egli darà alli ciechi la da* 
rita^alli muti il parlarexT aUi contratti la detta (uafor* 
ma,^ a tutte le altre infirmita la fanita cr dominio alla 
gente^":^ Dio questo confentira perfuoamorcEtuo* 
glio che metti m fcritto y che lui farà fepolto nella fui 
macfira chiefa^doue di tutte le parti andera la gente it$ 
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peregrinationep per lui come per gli altri corpi fanti , 
chei buoni marinari haur(tnno portato con loro di tutte 
le parti, 

Vrofetta di lAodend,di una grande mefchia^cie die effir 
tra P.G. Capitolo, XX VII. 

HOr metti in ferino dtjfe Merlino a maeftro Antom 
nio , cfrf al tempo del campion , che morirà in 
contumacia,unomofcardocheben crederà ejjere uno 
falconettoyo- figliolo di uno fdcon ^quando lui quejlo 
crederà metter Niodenaagrade martino,^ tutto il pae 
fe d'intorno, a- stianti cheH padre difcaz^a del tuttofo 
prenderanno liromagnoli diB.cr lo teniranno m diftret 
ta appreffo d tempo difua etade, Quado fera que^o.dtf 
fe maijìro Antonio f appi diffe Merlino.chey^cofa 
già die nafcer nette parti di Gierufalem non hauera paffa 
to.Mxcxhiiii,anni cr mezo, cr metti in fcritto che una 
grande mefchiafera in me^^gio il mare al tempo chela co 
fa che già die nafcer nette parti di Gierufalem hauera , 
MxcxxxYit.awn douefara quetta mefchia.dijfe maeflro 
Anoniof entro. P. G. dijfe Merlino. Et chi uincera cr ha 
uerala meglior dtjfe maejlro Antonio , metti in fcritto 
èffe Merlino chequetti di PMincerannoperl'éuto che 
gli donerà i campioni di contumacia. 

Profetiad\no Lupo il quale nafcerain Ma* 
cedonia , che tutte le bejiie diuorera. 
Capitolo X X V 1 1 K 
^ Criuidijfe Merlino a maejlroAntonio.cheinMace* 
o donia nafcera uno lupo, che tutte le%eflie de quette 
contrade dtuorera,^ tenira inferuitu . Et quando fera 
que^o dijfe maelìro Antoniot metti in fcritto dijjfe Mer 
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klino^che quello auuemra quando U cofa chfgU die num 
wfccr nelle parti di Gterufalem haueraM.cclxxxxunm^e 
ufcira una monaci del mona^ero deUamadre di Dio da 
la terra (hel^huomo appella ¥ilopopoltjaquale fi colle 
ghera col grande pefcfo^che li fe ne andara da parte de 

1 Apoflolicoye di quello coUegarlufcira quello che mette 

Àa nucedoma 4 dehruttione.Come farà do difje maeRro 
Antomof metti in fcritto difie Sierlino^cbe quello che um 
fcin di quella momca,fara podejla delle rodonde d^oro 
dd piire e iella monica , per quelle redonde d^oro 
comprerututte le terre de Macedonia. DifJe maedro Ari 
tomo come farà ciò . hauralo tante redonde d^oro CT di 
argento, che lui pojfi far quello. Si ueramente dtlfe t\er 
^ino E^^i auuemra che il Re dì Philopopoli hauera guer 
|f.- I col Re di Ongariaye di molte regionine andura gente 
TU I per lui aiutare^e tanto uenira drittamente^ chein ¥iltpom 
kMi poli lui non (era ben fmro.Et a quel tempo farà metter 

e l lefue redonde d'oro cr d'argento fotto terranei li fuoi 
1 1 baroni anche loro metteranno le fue^CT uoglio che met 
ti in fcrìtto.,che quello lupo farà far una caua de terra 4 
quel tempo (y gli faranno trouare le rodette d'oro che 
per male uedera trar di fotto la terra queW, di quel pacfe 
p croche una gran p^rte neferanno meffi a morte. Io uo 
glio che me d'xhi éjfe maejìro Antonio, perche gli farà 
uccider pcrciQ dtjfe HAerlino^chelui haura paura de non 
tffer cacato della fua ftgnoria^e pero farà metter a mor 
te l'uno apprejjo l'altrp.Bt quando haiira ciò fatto fap» 
pi certamente , che lui medemo fe tofichera,Et come au* 
uenira que^o^diffe maedro Antonio, metti in fcritto che 
Imuorra toftclur fua moglier > CT fora appancchiur il 
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uenenoinunoudfceUettoi'oro.maftu mogUer benft\\ 
neaucdera.O'cmbieradtofìcoin uno altro hojfoleM 
tornei qual fuo marito tenira uno lettuario gujìandoi) 
ogni a di queUo. Et qu3fdo lui crederà prender di quello \ 
lettuario egliprendera delfuo ueneno.Et dapoifua mo 
glierfara prefa per i parenti carnali di quel lupo, i quai 
lauorrano far ardere ^ma allhora quaio quel lupo farà 
morto ufàra di uno cajietto uno cauaUiero giouanetto 
che trazera delle mani deUi parenti di quel lupo quella, 
femenaper bella forza. Dìmme Merlino , che faraUo 
poi di queUafemenaf fcriui èffe LAerlino.che queUo che 
ufcira del cajlettettoja forra per mogltery cr farà dal* 
Vhora in auanti in potedade deUa grande Macedonia , 
V de molte altre citta, 

Prophetia de una puzzai S'*^'* 

V Ionia. Capitolo, XXIX» 
Oglio che metti in fcrilto dtfie Merlino , che 
qu andò la co fa che già àie nafcer nelle parti di 
GierufalemhaueraMxclxxxiii, anni ufcira di Baldach 
unafì grande puzzayche alcuno huomo ne f emena U 
potrà f offrire in Baldach, maanderafuoridi quello pxè 
fe. Hor dimme dif^e maeftro Antonio perche farà quel 
la puzzaf metti infcritto,che quel di nel qual ufcira quel 
la gran puzz^t nafceraVaua del dracon di SMonia , U 
quale fentira grande fettore. Quanto tempo durerà 
queUa puzza in Babilonia difse maeiiro Antonio f metti 
infcritto dtfseMerlino.che quella puzz<i durerà per di 
xiondeniuna perfona hauer a ardimento di dimorare in 
Baldach^ma quando faranno pafsati,xl.di, allhora cefsa 
^^^<ipuzza,^ potrala gente andare V ftare in BaU 

dichy 
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dich, co fi comeauantifaceua. Bt uoglioche metti in 
fcritto , che qumdo la cofa che gÌ4 die nafcernette par 
, ti di Giemfalem ìmera. M.ccldii.anniffara battuto la ter 
ra che haura fatto Macometto li daprejfo di rofcro. Ut 
faitu perche f perche lui haura fatto ciò m dijpetto di 
Chn{iiani , onde egli fe turberanno molto contra lefuc 
opere . 

Come Brandito farà prefo diece fiate an 
uanti che CAntichrifto uenga . 
Capito. XXX. 

MEttiin fcritto anchora che una terra, che ha no^ 
me Brandito , fera prefa diece fìite.auanti chcl 
dracon uen^a . Come fera ciò diffe macero Antoniojo 
tei diro dijfe Mer/wo. Qucdo gliauuenira perii fao 
peccato , ma duWbora inantt , che quedo gli fera auue* 
mito flarain pace. Et uoglioche ferini, che quando U 
cofa che già die nafcer nelle parti di Gterufalem hauera. 
^^cclMit.anni , auuenira che Vhauera una compagnia tra 
qucUi di Puglia , cr quelli di Grecia , onde intrambedua 
le compagnie lo compreranno molto charo , auanti che 
il dracon uenga. Et cui lo farà comprar fi charo dijfe 
maejlro Antonio , metti in fcritto dijfe lAerlino , chela 
Apoilohcodi Romane fera dritta cagione y onde egli 
manderà uno di tiraioridi corde aUi buoni mannari ^ 
per laqual cofa grande guerra ne furgera manti cheli 
fiano mcj?i in f!4ggiettione del Apo^lolico , Et mettiin 
fcritto , che q mdo la cofa che già die nafcer nelle par 
ti di G'.eriifdem hauera . M . cclii.anni Jen*anderaun4 
grande gente in le pani di Gierufalem^doue che fes 
ranno mprti apprejfo che tutti. De qual parte fera 

Merlino . R. 
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qucUàgmtt difjc macjlro Antonio f egli fermo di Gau 
les diffe tAerlìno . Et uermente ne feranno affai di altre 
parti di chriliiani.Et metti in fcrittoyche a quel tempo tut 
ta la gente del mondo andara peggiorando co fi quelli di 
chriftianitay come quelli di pagane fmo , andranno etiam 
peggiorando tutte le cofe delmondo, er datt'hera in a* 
uanti che la co fa che già die nafcer nelle parti di Gierufa 
lem hauera.Mxclx,anniJeranno liuenti che ufciranno 
dalle parte di fettentrione più ajperi cr uiolentt affai, che 
non feranno dati infino a quel tempOyO' per il fmiù tut 
tiglialtri uenti, Dimme Merlino diffe maeilro Antonio, 
perche cagione fera fiedo f per Dio diffe Merlino io tei 
diro.Hor fermi che quefio auuenira perla deslealtade de 
li huomeni,^ delle f emene che a quel tempo feranno in 
maluaggi penfuri.che non hauranno il fignor Dio in tan 
tariuerentiaycomehaueano hauuto lifuoianteceffori Et 
per tanto uoglio cbefcrui.che quado la cofa che già die 
nafcer nelle parli di Gierufalem haueraM.cclix.anmfe:: 
ra nel mondo per tutti li lochiidoue chrifiiani habiteranm 
no, pmaluagia gente che feranno fimelicome forami, 
cranchorapeggioia- daWborainauantinon gli rende 
ra la terra p grande quantità di frutti,come haura fatto 
per il tempo pacato. 

Comt Merlino annuncio <t maeilro Antonio che 
tre legati faranno mandati daW Apofiolico di 
Komain Gaulesper dmaiarlo fe lui crede 

D nella fanta fede, Cap, XX XL 
ice in quefla parte la hifioria che^'l fauio Merli 
no un giorno ucnne dinanzi a maejìro Antonio 
cr dtjfiigli . Hor J^^zate di andar e al porto , parche po 
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co fiondo uenirmno al porto tre deW più ^mi huotncnì 
tiraiori di corde dello Apoilolico.che fu nella fwt com 
piignia, liquali uenneno per prouarmi , Et uoglto che tu 
metti infcrttto , de l'uno ha nome Bertoldo^a- nacque 
in Alemagna, C altro ha nome Felice,^ nacque nella cit 
ta di mlano.a- anchor hoggtdtfuo pjidre e pagano. Et 
il terzo nacque in KomayO' e chiamato Gregorio.Que 
jli legati , come prima uoi gliuederete gli direti da parte 
mia,che ben mi troueranno cWio gli diro la uerita in tut 
te le cofe.cr cViofon perfettoneUa fede di Giefu Chri 
Sto . Quando maejlro Antonio , udì quello che gli dicea 
Merlino Jubito monto a cauaUo lui e tutta la chiefa di 
Gaules, cr caualco al porto, doue tanto flette che quelli 
che Merlino gli haueadetto,gionfenoalporto,Etquan 
do li tre mimnri deìTApoftolico forno fmontati a terra, 
egli uldeno maijlro Antonio con la chierefia,^' dtffeno] 
Vuno uerfo l'altro . Certo qucfta e grande meraueglial 
che queùt clerici habbit^o faputo la nodra uenuta , con 
ciofu che fono uenuti cofi apparecchiati contradi noi, 
cr poi fi dijpofono de non uolerfi partire de li mentre 
chenon fujfeno certi della uenuta detti clerici. EtaUho 
ra gionfe maestro Antonio in quel loco^cT gli receuette 
come debitamente fi douea a cofi fatti huomini . ef^ 
fendofi fallitati Vuno C altro Vepifcopo Bertoldo , parlo 
V dijje maejìro Antonio fcome fapeiliuoio'U uoRri 
Clerici detta noflra uenuta, che uoi ne fete uenuti ihcon 
tra f meffer dijJe maejlro Antonio , nutto fapes finto per 
Merlino, il qualefempreVho trouato che léccia uert* 
ta.Etlui me diffe,che uoifete chiamato Bertoldo, cr /i4« 
fce^i m alemagna , crfappiate che lui ut manda a dire, 

R té 
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che lo troumtt in tutte le cofe dire U ueritdyCr che lui e 
fermo cr credente ne la fantafede di Giefu Chrìjlo*Dio 
ci dgiuti èffe VEpifcopo Bertoldo o VEpifcopo Velice^ 
come ha luifaputo di noUrd uenuta. Si p certo diffe mae 
firo Antonio, eglicofi me difje, CT ancbor più me dijfe il 
uojiro nomcyO* il nome di uofiro padre, cT de la uofìra 
citta^O' doue uoi nafcejli, cr quejio ui dico per fua bocm 
cacche uoihauete nomeY elicei cr anchor che uojiro pa 
dre t pagano arfulii di Milano » cr uo^ro padre ha no 
meUefcorbonax^O Signor Giefu Chrido diffe Vepifco* 
po Gregorio^ quefta e de le maggior meraueglie del mo 
dotfelecoftcome uoidite^dilfemaeflro Antonio,p mia 
fedeuoitrenefeteueraci teliimonii* Si neramente diffe 
Pepifcopo BertoldOfCome la fta non fo,ma lui rn^ha ma 
dato a dire lauerita, cr di niéte mi ha fallito. Btfe in tut 
te le cofe noi lo troutremo cop il uero dicendo, lui ne fa 
ra creder tutto quello che il Cardinale Tholomeo ne hot 
detto, ma d*una cofa mi meraueglio molto come uoi ne 
hauete cofi nominato che di niente fallite. Veramente 
do me mfegno Merlino diffe maejlro Antonio^ cr difm 
feme che uoi che fete chiamato Bertoldo ,fete un poco 
brunetto mefchiato dicauetti. Et quello che felce e chia 
ntato, ha la per fona un poco graffa cr ua un poco piet* 
tot cr V altro che e bianco cr longo, e chiamato Grego 
rio. Et coft me informo Merlino de la uo^ra uenuta Al 
Ihora tutti quefli tre Prelati fi f eceno ti fegno de la fanta 
croce, cr poi montorno a cauaUo, cr tanto caualcorno 
che giunfìno in GaukSydoue fi aUoggiorno ciafcuno per 
feinunacafa» 

Come Merlino informa d'uno dammifccUo uenne a 
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li tre PreUti , cr donogU per dafcuno una coppo d'om 
ro folamente per uergognarli neU^auaritia cr fimo m 

Capitolo. XXXH. 

LA notte feguente Merlino fe n'andò netli cafa 
doue dimoraua Veptfcopo Bertoldo^tT miffcfe in 
fembianza d'uno clerico , cr entrato nella cafa Ju mot 
to ben receuuto ypero che hauea in fua compagnia quin 
dea dongeUi con grandi doppieri accefi , cr quando fu 
aUa prefentia dcU'epifcopo bertoldo [e mtjfe in genoc» 
chiotti dinanzi a lui , cr puofegli alli fuoi piedi una cop 
pa d'oro molto ricca, O'beUa, cr pot fileuoin piedi, 
cr Bertoldo dilfe. Amico da che parte fei uenuto. Et 
M erlino dilfe.mejfer io uengo per parte d'uno ricco buo 
mo di quejla terra j che ha uno figliuolo Piccolino di fua 
moglier , dquale lo uorria poner al feruitio difanta chic 
fa, ma egli ha hauuto uno poco di difcordia con maejlro 
rbolomeo ch'ai pref ente e deUi fratelli dello Apofloli* 
co , onde non ha hauuto cura fin hora di farlo clerico . 
C ome e ilfuo nome^dijfe l'epifcopo Bertoldo mejjer dif 
f e Merlino, egli ha nome Ordelix , Et Pepifcopo fece 
fcriuere il fuo nome in Pergamena , cr poi diffe uatent 
amico ter ringratia colui che m'ha mandato quella copm 
pa,(y' digli che hoggimai non parli pm a macero Anto 
mo di quejta cofa, allhora prefe Merlino combiato , cr 
uenne alla cafa dell' epijcopo Fclice,doue che lui crafen 
tato alla cenalo' donogli altrefi una coppa d'oro,et poi 
lo prego per quello medemo,cr partito di quindi, f e ne 
andò alla cafa dell' cpifcopo Gregorio^cr a lui fimilmen 
te dono un'altra coppa d'oro , cr ciafcuno èffe per fe, 
che ad altri non parlaffe^v partito Merlino /e n'andò a 
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caf'i del buon huomo che Ordelix era chimato ch\r4 
molto ricco^^ hauea guadagnato ìafua robba maluagia 
mente^ne mai hauea donato del fuo alla [anta òiefa^er 
laqualcofamaejlro Antonio l^hauea molto fojpetto lui, 
cr le fue cofe,^ non uoka ingannar la gente per met 
ter fuo figlmolo al f iruitio deUa /anta chiefa. 

Come Merlino per uergognar i tre Prelati fece do 
nare uno beneficio al figliuold^uno ufura 
ro j onde il popolo fu molto irato , 
Capitolo XXXI li. 

A Llh ora Merlino chiamo Ordelix^v dijsegU^ di 
mane damattina quando la mefsa grande fera in 
comtnctataJeuateyCy vattene con li tuoi amici dinanzi 4 
Iure prelati cr miniflri^^ mena tuo figliuolo teco et di 
gli iltuo nome,Etchi fei tu Ordelixf Et Merlino difseyio 
fon uno tuo amico che hoggiho procacciato per te con 
qucjii tre prelatiiCr quel difse che ben faria d fuo coman 
damento^^ fatto quello Merlino fe n^ando um^cr Or 
delix rimafe, ilquale la dimane per tempo fe n^ando alla 
chicfa con li fuoi amici dinanzi aUi tre prelati con fuo fi^ 
gltoloydoue erano uenuti molti altri ricchi huominietpo 
uerijtquali haueano menati fuoi figlioli ^e pregauanoper 
li benefica di quel paefe, AUhora quando Ordeb.x fu ue 
tìuto fubtto dijfe il fuo nome ai tre prelati,liquali fe guar 
domo ?uno i*altrOye poi parlo Bertoldo cr dijje. Signo 
ri,fiagli conctffo la petitione de cofiui^dapoi che noi fia* 
mo qui uenuti, cr fugli fatti quejìa gratia^fe a uoi piace. 
Et glialtri dijfenojhorfta donato a quejio piccolo fanciul 
lo quejio canonicato Jdapoi che a noi cofi pare, pero che 
noi cofi confentmo.E cofi fu fattoMae&ro Antonio fiè 



TERZO. 



motto timo di que^t cof4,mi menu Morap, 

efsir ponto adirato dtl fatto àOrdeUx perocheli tre 

Zip "'/r?" '""ff" P'" cfee 
J'partmodtGaulcs,cr écotcchenonuormnotSf» ut 
I m, per U muta del theforo di quefla terra. Qui mac 
ftro Antonio ué quello fu mollo lttesro,etÌffe a Z 
Ze,7 7^' '^f/'""'''^'^o inganna" fuori di 
ch,efa.m t'dub,tare,d,fstMerUno^hefonouenuti qui 

Zi l; f^glmuitarc 
ftiJ.'^n ^ ''"""'Z'alorcma quando 

f'n la porta detta tua camera,^- non tiftnarrire di quel 
lo che uedetai . Maeftro Antonio difse.to ti prego MerU 

^^>'^'''{r,fguardmolto,ch\ifinonbal,bmodefturba 
mento d alcuna cofa.Et Merlino difse. Per mia fede to 
ti ajsecuro, che non hauranno per male de quello , ch',0 
gUfaro m quel di.Et attborafece fine al fuo parlare. Zt 
m^firo Antonio fe ne andò a cafa fua.Et Merlmo ten, 
ne la utafu<t,fi come l'era ufato di fare. 

Come efsendo ferratele fen.ftre etUportadetta 
camera di maejlro Antonio , Merlino per 
fuoejperimento entro dentro. 

GCapi. XXXI III. 
Kande parlamelo fu tenuto per tutto dutes de 
la uenuta de queftì tre prelati. Malo Re Vrien 
Signor di quel paefenonera m quel tempo m Gaules 
ma uno fuo Bailo , ilqude gli fecegranéfimo honort 
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4 <lueUi tre PrdatiyCr concefjegtt ogni commoiìta di tut 
to quello che hauemo bifogno.E /opra l'altre cofe ufor 
no quejìa liberalità quelli di Gaules , che di quanto tem* 
po li tre Prelati jietteno in Gaulcsy mai non jj^efcno aU 
cuna medaglia delfuo ♦ Hor effendo uenuto il giorno /e* 
guentey dopo la meffa fe ne andorno tutti tre con mae^ 
fìro Antonio alla fua camera^ perche il giorno auanti ha 
ueano aj^ai pregato maejiro Antonio che lui gli facejfe 
uenire Merlino dinanzi^Gr ejfendo entrati nella camera 
maejiro Antonio diffe a l^epifcopo Bertoldo che lui me^ 
demo fermaffe Vufcio della porta della fua camera , CT 
quando hebbe fatto quejto sferro dapoile fene^re^ptr 
laqualcofarimafe la camera molto ofcura^e mentre che 
quedo fi facea j Merlino butto uno ejfierimento, per la 
quallui fi trouo fentare in me^gio di loro,Quando egli 
iouidenofurno molto fmarriti^e diffeno Vuno all^altro^ 
quejìaeuna delle maggior meraueglie del mondo ^ che 
prima quando noi entrafmo quiui dentro in queiìa ca* 
mera^quejio Merlino non gli era^cr al mio parere, diffe 
Vepijcopo Bertoldo^ per fua arte ha pajfato quejio mu^ 
ro,ma io nonuedo alcuna rottura. 

Come Merlino parlo con li tre prelati nella camera 
di maedro Antonio , cr diffe gli tuttala fua intentiont , 
perche erano tenutiin Gaulesyper il comandamento del 
Papa. Capitolo XXXV» 

Atlhoraparlo Merlino in meggio di loro^et dìf* 
feglifignon de molto lontani paefi fete quiui ut 
nutiper prouaril mio fenno^^ la mia fede^ma uoglio 
che maefiro Antonio metta in fcritto che al uoilro par* 
tir di quiui u oi fareti molto imbrigati per me , Onde ui 
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i k conforto che al meglio uoi podete^ui difendete da me^jì 
<K Cornell più faun huomeni della corte dello Apojìohco di 
H Koma,cr fate fiche la ucjlra parte non perifca per man 
3 camento di fenno.E V epifccpo Bertoldo diffe.Veramen 
1 te Merlino noi fumo uenuti quiui per te prouare. Adun 
j| que diffeMerlmOyUoi hauete già fallito ciafcuno diuoi^ 
imperocbe hauete pojio in queda terra uno peff mo co* 
{lume* Et qualcodumehabbiamonoi mejjoydtjfe l\pì* 
fcopo Bertoldo fadunque feria d'.uentato pazzo^E Mer 
lino dijfe , uoi lo faperete molto tsjio come uoi l^hauete 
mejjoy Hor fapiate che in qucda terra era una bcUetiffi* 
ma pÒceUa da maridarejaquale douea efftr maritata per 
lo ApoM.co^O' per li fot minijìri. Et erane uno molto 
grande cittadino che la uolea, cr affai figliuoli d> nobdi 
Baroni che la uolea prender per ni ogHer perla fu a beU 
iezK<Ì3^ perii fuo grande hauere,Ma UOI hauete prefo 
la pYomeffa della dammi fcella,cr hauete ingannato il co 
(lume di Gaulei , CT non hauete maritata la dammifcelU 
fecondo lafua beUezz^ifie Vhauete ben urftita.Onde fe 
Iddio non prouede alla fua neceffita quella dammi fceU4 
diuentera peccatrice. 

Come Merlino fece portareletre ceppe d^ oro atre ua 
letti^et uergogno molto forte i tre prelatiXa.Xx'XVL 

MEntre che Merlino dicea quejie parole, pichior 
no alla porta della camera tre ualetti , liquali 
chiamorno ciafcuno il fuo fìgnore . Et Bertoldo che era 
preffo Ijporta^apri quella , cr aUbora entrorno dentro 
la camera li tre ualetti deUa fameglia di tre mini^ìri^tT 
hauea ciafcuno neUe fue mani una coppa d'oro,^ dtffe 
cgnunoalfuo fgnon prid^tf mejferquejiauofira cop 
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p4 lequateuoi mandala a dimandare, E^ /( Pretati ciafcu^ 
no pcrfefi adiro, cr dilfeno a Ufuoi ualetti, ch\ queflo 
che dite a nui non habbiamo mandato a domandar ue^ 

rmacofaiUtUualettiprofontuofi,percheVartediMer* 
lino gli conjlringeua , dtjfeno contra li fuoi fignorhber 
Vto fignort uoi ne mandaflìa dimandare quefie coppe 
che ui fumo donate pur l'altra f,ra. E qmUi rima feno 
molto uergognati, cr non fapeano queUo fi doufffmo 

dtretma Merlino forridendoJiuolfeuerfoquetttualetM 
Ui cr dtlfagU: hor tojlo lafciate quelle coppe quiui cr 
tornate al uoftro albergo, parche hauete fatto quello 
che li uojhi fignoriulmno comandato etallhora fi par 
timo li uaUtti, cr lajforno le coppe. Et poi diffe Merlin 
no : f ate che la porta pa molto ben ferrata : cr cofi lo 
epifcopo Bertoldo molto forte U fermo. AUhora parlo 
l ept/copo Gregorio, cr difie. Merlino amico, creditu 
nel Padre,nd figliolo^cT nel Spinto fanto, cr chefia* 
no tutti treuna medemacofafSi certo,dijfe Merlino CT 
creditu nelfanto battefmo, et ne lifacramcnti de la Ihit 
fafSiueramente ciò credo : cr credttu che Giefu Chnflo 
umjje tn terra per faluar li peccatort^e chefe incarnaffe 
ne la uergine Maria, cr prtndeffe carne humana cr fuf^ 
teucro Dio cr uero huomofanchor quejio lo credo cer 
tijimamcnte diffe Merlino . credttu che uno prete pec 
catorepojfi darpenitentia,Gr faluar altri di fuoi pecn 
cati.de liquali pan contriti cr conffif Si èffe Merlino: 
mpcroche It peccati fuoi non dfjìurbanola/olutione de 
li peccati di quello, che ueramme fe haura covfaffa^ 
toXtrtamente d'ffe l\p,f,opo Bertoldo dunque f ci fer 
mamms credente ne la/anta fede di Giefu Crfio.Etuo 
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>liocheme dichi, perche fofferfeìlno^ro fignotjche 
^Mi creato in terra . Et Merlino dijje: M ejjer.che paro* 
^itiW^ f^^^ 9"^/^^ ^oi dite f perche non douea [offrire 
^nojlro fignorla mia natimtaf ma guardate ne le nattom 
tiche gta fumo per d mondo,come fono jlatediuerfe 
rindmerfeperfone, 

:ome Merlino diffe a li tre Pretati la cagione della fu4 
Utiuitaio' alcune prophetie. Cap, XXX VJf» 

D\ffe Cepifcopo Bertoldo*, Merlino quejlatua natiui 
tafu per cagioe ditefolo^ouero de altra cofafPer 
tolte cagioni diffc Merlino Dio m'ha fatto nafcer in que 
lo mondo. Onde uoglio che maejlro Antonio metta jtn 
hritto chen noftro pgnor Giefu Chrtjio focéne ch'io ut 
pje al modo per la uer gogna e dano de li nemici deWin 
hrno^o' maffimamente per contar al mon io il maluag* 
^0 miracolo del draco di Babiloniaxperoche niunofanto 
UluipurUfe no l'Apojìolo cr Vageli^a Gioani^Et an 
^hora io fon uenuto al mondo per dtfcoprirelamduag 
\ì4 opera yla quale fera fatta per cominciamèto di cleri 
^jde li quali uoihauette giamojirato ilfegnont lacitté 
a Gaules, Etuoi Epìfcopo Gregorio dico che fette di 
metta terra^che aua nti cheH dracon uenga^fera cominm 
fiato fi maluaggio cofìume per alcuno de ligouernaton 
finche béfera da biafmar,Ma hora defèdete la uofira par 
jie.Eglifera al modo unohuomo Komanotche molte bel 
U dozdle haura a maritare. Et certo a quel tépoferano - 
maritate ifi come e (lata maritata per uotquejla damifela 
^ mi Gaulesicr podete ueder la teilimoniaza agliocchi uo 
WUjRri: er aUhora gli modro le coppe d'oroje quale Mer 
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ccdcntepomniogli cenando ^CT gli diffcSapintc che m 
chor ne ueniranno di peggtor diuoi^che dapoi che forati 
no m<iYÌUte, faranno donate ad altri mariti, ejfendo an* 
chor li primi mariti in uita,Etf apiate che ciafcun o guar* 
dcra la più heUu, cr la più ualente , cr uoglio che maen 
f:ro Antonio metta infcritto^che per quello nafcera una 
lìuU opera al mondo » Hot defendete lauojìra parte fe 
podcte.Etatioi cpifcopo Bertoldo dico^che per forgon 
glio deluodro puefejara una guerra cominciata per me 
gio il mondoyauanli che queUa cofa che già die nafcerne 
le parti di Gierufdem habbia. Al. ccxx. 4«w, che tutto d 
m ondo peggmera.Onde ciafcuna citta ne fera imbriga» 
ta^V f eranno fatto dua parti per pluf or lochi de gli ho^ 
meni del mondOyO' cui per quejio ne morirà , cr cui ne 
jientera^cr cui ne cadera m contumacia, imperoche non 
ab.mdoneranno le parti lequali dureranno wfino alla ut 
muta del dracon di Babilonia,Et aUhora drittamete a quel 
la uenuta cominciar a un* altra parte^ laquale farà contri 
la legge di Giefu Chrijìo, Et uoglio che quelli di Alema^ 
gnalo fappino^ che auanti cheH dracon uenga,feranno 
tutti dcfcaccìati per quelle parti. Et uoi Epijcopo Veìice, 
che della grande citta di Milano fete nato , dico che per 
VorgogliOyche farà in quella citta primamente j fera con 
minciata la parte,^ uoglto che quelli lo fappino,chelo* 
ro hauranno il primo deflurbamento^o' farà fi grande, 
che tutto il mondo ne parlera,e tutti quelli della fua par 
te tremaranno,ma auanti che^l dracon uenga,imperoche 
niente di fede rimanera dentro da loro.ueramente haura 
no anchor molto peggio di quello cheui ho detto di qua 
indrieto.o' doneranofe di gran goltade quelli dell'una 
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parte cr detCaltraytanto che affiti hmnnno dafokcnire 
per Lomhurdia cr la Umagna.et per R0W4. 0 nde peg 
glorerà tutto il mondo.zT quejio cominciammto noi po 
n dete ueder da che prociedc dinanzi alli uoflri occhi, cioè 
H da loro^dcjual tutto lo male fa fare, Hor ue n'andate de 
quiui^a- penfate'aìle opere cheuoi hauete fatte in Gau* 
les cominciate^ cr portatiue le uoére coppe con 4ioi. 
! Come M trlino dapoi partiti li Prelati da maedro An 
tonio.gliuergogno la feconda fiata, Cap, XXXViiL 

A Llhora feleuorno quelli tre Prelati,^ partir on 
fi da Merlino er da maefìro Antonio molto uer 
gognati^ cr ufctrno della camera quafì come coronati , 
Maedro Antonio gli andò drieto per confortargli cr in 
fieme andorono a difìnare'a cafa delTepifcopo Bertoldo 
lafciandole coppe d^ oro nella camera di maefìro Anto 
niOi er quando fumo affentati a difinare, parlo Vepifco 
po Bertoldo, a* dijfe . Signori che ui pxr di Merlino f cr 
¥ dice dtffeaUh ora, quaio prima louidi miamfai che nel 
Worpo d^uno coftpiccol fante come eglie non poteffe ef* 
fer alquanto di fcientia . Come diffe Bertoldo noi hauete 
càbiato il fennofBt quando che uoi dite cheH uedefii cofì 
Piccolino fanciullo . Etper certoamcpare ch'ionon ui 
di mai al mondo uno cofi debile uecchio come eglie, id* 
éo neagiutid'jfe l\pifcopo Gregorio ,cFe quello che 
uoi dite,imperoche uno di uoi dice che le puto piccolo,e 
V altro dice che Ve molto ueterano ,htio ue dico chiara 
mente che Ve deli più belli cauaìlien dei mo'tdo^cr al 
mio parere lui non ha altro che,xx^. anni,rj- non più. Et 
a quefla quejlione comincio macdro Antonio a rider 
molto forte, merauegliandofe de quefla cofa pero che 
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niunop potea accordare. 

Come Merlino fapendo la quejlione che faceauo h tre 
PreUti;fì gli uol/e beffare la terza fiata dinanzi a mae 
ftro Antonio, il quale fe neaw.de che fAerlìno gli facca 
quejlo. Capitolo. X X X I X. 

Dimorando li tre Prelati in qucjia gran contenti o 
ne^Merlino che tuttofapea, ft gli uol/e beffarla 
terza fiati in quejio modo, che doue erano U tre Prelati 
entrorno quelli tre téaletti che haueano portate le tre cop 
pe d^oro.Et aUhora maejiro Antonio diffe a quelli uakt 
ti. Ogiouanì quando uoi entr^jli dentro la camera doue 
mi erauamo uedejli altri che noi quattro. Et uno de loro 
éjfe^ meffer io uidi uno fraton tondareUo con una pò* 
uera cappa in doffo : er l^altro dtffey anzi era uno prete 
con una tunica de Uno in doffoicr il terzo comincio mot 
to forte a rider CT difie,Egliera uno graffo Abbate co 
una cappa bruna in doffo. Quando li tre miwjiri udirno 
quejio, ceff»rno de più contender^ZT mangiorno a gran 
dilettoXtleuare che fece maejiro Antouio diffe^ che da 
mattina egli tornarla a loro incompagma di M.erltno:cr 
quelli diffeno che benfuffino uenutuEt Cepifcopo Bertol 
ho diffe a maejiro Antonio ,fate che Merlino lo fappi ai 
ogni modoy er che uenga a noi . lui rijpofe : ciò faro 
molto uolontieri.ben che non e bifogno eh' io gli facci fa 
pere que^oiconciofiache lui n'e molto proueduto. 
Come Merlino la fecondauolta parlo con li tre Prelati, 
li quali lo dimandorno di molte cofe. Cap. X L. 

LA dimane dapoi la meffa^mai^jiro Antonio fe h'an 
do nella fua camera^et menofeco li tre Prelati de 
Capojioticoà Koma doue trouo le tre coppe d'oro» 
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\ mcome Utreualetttglihauejtno port4te,Zt Merlino uett 
i ne aloro nella fua propria fembtanza.alcjuale parlo pri 
t ma fepifcopo Bertoldo cr èffe, Dimme Merlino . Don 
V de hatu poteva de cambiarti di figura cr di forma, cr 
i mostrarti a ctafcuno in qual fembianza che uuoi , cr il 
^Cardinale Tholomeo ne ha detto una grande meuue 
'-glia udendo quejii mei fratelli, che tu farefìi cambiar la 
mia figura cr de tutti glialtri]. Merlino dilfe,S'egltuiha 
detto cjueflo.ue ha detto la ueritai ma perche mi doman 
date donde mi uiene la potejìa, io uel diro, dapoi che do 
olete fapere. ?u il uero, come la fcrittura diuina il mani 
efta.che co fi fumo li diauoli angeli, come fono al pre 
tnte gli angeli del CM: cr benché gli mali an geli fo* 
0 maluaggiytamen hanno potejla di cambiarfefe fuefi 
ure : cr da ej^i e defcenduta tale potctìa. Et d nojlro fi 
nor Dio mi conciede cfuedoiimperocheloro procaaor 
0 cVio nafceffe in qucjlo mondo. Ma di ciò che uolete 
apere come io faccio cambiare lefugure a Ultra gente, 
aglio chefappiate^che anchora da loro me urne quello 
potere cr quella arte. Hor dimme anchora, fe lidio ti 
alui, dtjfe bertoldo, donde te mene quello di faperdire 
tte le cofe che fumo fatte, cr quellechefi fanno, cr 
ueUe che fi f arano f come faf qttejlo aUhora rijpofe Mer 
rlinocr dtjfe, ìolo fodapartedelnoflro fignor Giefu 
'\:hrijìo,e per lafuagratiaio' uoglio cheuoi f apiate, é e 
nqueUo giorno fono uenutenoucUe aKomatperla* 
ual uuonuiene andar in Gretiain feruitiodela fanta 
khiefa. Et uoglio che maejlro Antonio limettainfcrit* 
O f coji come io ue l'ho detto, CT appreffo quello ch'io 
' dirama noglio che intrambiduoi U uo[lri compagni 
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uidino fuori di qmi.UtaUhora prego miejìro Antonio 
cr Cepifcopo Bertoldo che li dux compagni andajfmo di 
fuori deUa cainerailtqudt quando ciò intefeno,fuhito 
fcirno dclU camera , Onde rimafeno loro tre^cioe Ceps 
fcopo Bertoldo , cT maeflro Antonio er Merlino , cr 
allhora parlo il fmo merlino ,cr dijjc aU'Epìfcopo 
Bertoldo y Voi ue ne andarete in Grecia, cr fappia^ 
te che queUc oro, che dinanzi a mi ui farà coft ciecOyCO 
tnefe uoi non uede^ii alcuno lume yCr f arane maritare le 
donzcUe di Grecia molto maluagiamente per lo efjem* 
pio che uoi haueti fatto in Gaules.et fappiatt che uoi gua 
dagnarete tanto oro, cr tanto argento che la mitta no-t 
hanno tutti quelli deluo^tro parétato.hen che fmo mot 
to riccbiMor andate fuori della camera^ cr uederete U 
opere de glialtriinimìtri che quiui uenneno^ per prouar 
che apertamente uidi^fiaceranno» Allhora Bertoldo 
ufci della camera^^ uide che li fua dua compagni parla 
uano con hfuoi dua ualetti^ma a lui par/c che quelli dua 
ualetti fuffeno più belle damm' felle del mondo. Poi Mcr 
Uno dijfe a Cepifcopo Felice ch^entrajfi^ nella camera , ti 
quale dijfe alfuo ualetto cheU jleffe li tanto che lui torna 
ua^o' entro dentro la camera : Quella^ parola udì / Vpj * 
fcopo Bertoldo^onde egli credette ueramente che lui di* 
. cejfe alla dammifceUa , cr crete che maluazgio confe^^lio 
fujfe quello ad hauerla tenuta. Felice ejfendo entratone 
la camcraymrlino gli dijfe . Mejf^r il terzo giorno che 
uoi farete tornato allo Apojiolicojùi conuemria andare 
infino in Armenia . Ma u oglto che macero Antonio d 
metta luiinfcritto, che quello oro eh' e qumi dinanzi da 
uoifperoche e di mal confentimento,c:r male haurete co 
, , mmciato^ 
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iir minciato.duef ara f^r peggio in Amenid a maritar mal 
m uagiamcnte (Quelle donzdUye de ciò non ut potete guar 
Li dm perueruno modo del mondo ^impcroche Varo cr 
^! Vargtnto m farà fmarrir dalla dritta wa^e cazer nel p^o 
fondo del foffato. Et fappiate che dimane auantittrza^ 
noi udirete tal noueUecbe non uorett più ragionar meco 
ne anche li uo{ivi compagni . allhora ufci fuori della 
camera Vepifcopo Felice, e molto fmarrito cr penfofo.e 
Tifcontro ilfuo ualett obliquai gli dijJeMi'jJerio ho uedu 
*to Vepifcopo bertoldo quafi impalato /opra di , cr 
pur me guardaua^e rogne^et me minazza forte, intanto 
Merhno chiamo Vepifcopo Gregorio cr diffegliMejfer 
' jo uoglio che maefiro Antonio metta in fcntto quello che 
,0 ue èro . Sappiate uer amente che appreffo la morte di 
queìo Apo{ìolico,chehorauiue,uoi farete poi Apcjioli 
coycr uef sperete ben guardare che la uojira portanon 
fia rotta neper oro,r,epcr argento chehaurete guada» 
gnato^perlo effcmp'odiqueUo oro.cheuedetequtut de 
uoiyO'fo percertoyche uoi farete buono efedele.E det 
ito quejtojece chiamar glialtri dua^ Itquali effcndo uenu 
tiMerhno re guar do Vepifcopo BertoldOyC^ uide che lui 
tra molto turbato uerfo lifuoi compagniy^ allhora dis 
fe Merlino,Signort molto feti tenuti fauij homem al mon 
do, cr fe noi faretilealt cr ca^i^ come haueti prcmejfo 
al fignorDio^accettara le anime uo^ìrein paradifo.ma 
uoglio che fapp'ate che'luojiro effmpio, cr deUi uojhi 
fuccel]ori,che apprejfo diuoi uentranno , ua peggiorane 
do infime con tutto il m ondo^et ucglio che mae^ro An 
tomo Umetta in fcritto,cbe per li uosìn antecejfon fom 
pra la iegc che'lfignor Dio dono a Moifesj fu fatto fare 
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ho loro , iìquale adoro gli uojlri anteceffori . Onde paf 
fu procacciata la morte di Giefu ChriHo^ilquale fu dona 
to per trenta dinari d"* argento » Et fappiateche ancho* 
ra uenira in terra una reUgioneyche farà cominciata cofi 
poueramente , che Ben farà laudato il fuo habito , cr 
molti ne faranno fanti . Et al cominciamento nuUa cu 
ra hauranno £oro ne d^argento , anzi hauera ciafcuno 
uno fefcalco , CT ft jlramamente fe mfuperbiarra , che 
tal ne farà che cambiara la fua religione, cr uenira quajt 
come al mondo minacciando t come minaccia uno Re ^ 
ouero un'altro fìgnore . Et in quel tempo perderanno 
glthuomini tutta la jperanzà che hauranno hauuto deUd 
religione, diranno le genti del mondo ^guardate co* 
tui ch'era fìgiuHo cr con habito di rehgiojo , ecco co* 
me eglie dìuenuto a modo d'uno Ke.Veramente noi dob 
biamo prender quello habito^ per oche faremo adorati 
per fanti,^ haueremo dalmondo tutto dnojiro contea 
to comandaremo come fanno gli Re, Onde molti 
piglieranno habito di hipocrtfia , cr maf{m<pnente le 
f emene che non potranno fare del mondo la fuaìnten 
tione^ ma Cotto quello habito piglieranno audacia y& 
faranno maluaggie opere , onde lo mondo fìcorrom* 
pera in molti peccati , Et driUamet^tea queUo termine 
ne farà un'altro ordine , che cotal eUi uita temranno^on 
de io ne parlerò in le mie prophetie . Et da quiui indrie* 
to uogUo chemaejiro Antonio mettam fcritto, che mal 
ueiera anchora il mondo dcW orgoglio , che haueranno 
fopra la gente , per dquale diranno quella maluaggia pé 
rola , che ben fera contra la fede^ che diranno uedete 
qumi lo feudo dtiUa fanta chiefa^per dquale effi fe fcu* 
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ferdnno de moki mali che faranno» imperoche Ugiuili^ 
tia ne U ragione non hiwra il fuo luogo . uoglio che 
fi macero Antonio fcriaa che la [anta chiefa no^ die ha* 
uere feudo ne lanzi^ perche la e donna di giuflitia cr di 
ragione. Et li malfattori a lei foggetti,quando fallano^ 
cr che meritano la morte^deno efjer condennati dalli foi 
mag^ioriyCT n.on dcfcfìyperche Iddio uuole cheVbuomo 
in que^o mondo porti la pena del fuo peccato. Et uera* 
mente quando la gente del mondo rimanera di donar le 
fue fante decime alla fanta chiefa^que^o farà per le mal 
uagie opere , che ue deranno entro li Prelati er clerici de 
la fanta chiefa. Ma io uogho che tutto d mondo il fappij 
che non douerian reflaredi donare la decima per li pec* 
cati delti prelati e*r clerici , impero che la decima non fi 
dona a quelit^ma fi dona al noììrofignor Giefu Cferi^o, 
cr a lui rimane la uendetta deUi peccati delti Prelati e cU 
ria delta chiefa , liqualiperli fuoi mancamenti ueneran* 
no in tale conduione,chegli dimanderanno fe fono de* 
riciy per uergogna delta fua mala uita rij^onderano non' 
effer clericiym* mondani, C2r di ciò diranno appreso che 
la ueritayimperoche menaranno maluagia uitaiO* li fuoi 
Prelati non gli puniranno sfacendo peggior opere che 
U mondani . Et pero effl non potranno appeìlarfi cleri* 
ci y ma diauoli : onde daranno ad intendere alta gente dé 
mondo^che faranno fantina" reuelattda gliangeli del eie 
lOyO' de do mentiranno appertamentCtche fi potranno 
chiamare lupi rapad.perche la pmonia mai non gU bau 
donerà ylaquai gli condurra nel profondo delTinfer^ 
no,Et cui uuole defertare la fanta chiefoymcritamente die 
per morire per le mani di quetlitche amano quella, liqu4 
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il fono perfetti cauaUieri di Gtefu CMo.Detto c*hehm 
ht (juejle p^ole tAerlino^dtffe alli tre prelati hot ut ne 
andate a difnaxe.vpoi ritornate quiuiper defender U 
uo(ìrapirte, 

ComeCepifcopo Bertoldo riprefeifuoi compagni ere* 
dendo che bauejfeno parlato con le due dammifeUe 
diGaules. Capitolo, XLI. 

PArtendopi tre prelati da Merlino , Vepifcopo 
Bertoldo rtguarduua pur quelli dua ualetti^ er 
parèdoalui^cbefulùno duadammifelleje qud uemffe* 
no conloro.non /? puote retentreche no diceffea ifuoi 
compagm.Signon uoifate come malua^ihuomenipera 
che hoggi tutto il di hauete tenuto parlamento con qne*^ 
ftc due dammifeUe^cr hora uengono drieto a uoifeguen 
doui. Donategli combiato per V amore de Dio,accio che 
il popolo di Gaules non fe neaueda per uojlro honore, 
Alibora gli altri dua prelati dtj^eno.Et come e quejio co 
ciofta che no i non habbiamo hoggi parlato con alcuna 
damm'feUa, fe non con queRinofìri tre ualetti.Bt men* 
tre che Vepifcopo Felice diceua quejie parole , tenendo 
quello fuo ualetto per la manejV^pifcopo Bertoldo mot 
to adirato gli éjfefcome uolete negare quejio^non teni* 
te drittamente quella dammifeUa per la mane della quat 
ut parlo li ualetto che hauea nome Kizardofdtjfe, mejfe 
re uoi ui radegateyperoche neramente io fon Kizardo. 
QuandoVepfcopo Bertoldo udì quello parlare fubito 
lo conobbe alla uocetO'dijfeglu Amico alla noce turni 
rimembri Kizardo,^ aUaptrfona una bella dammifella 
V CIO mi par uedere appertamente^per la qual co fa co 
nmcio fortemente a ridere^ cr cofif eceno gli altri dua 



TERZO. 



■ f 

II 

1^ 



Compagni Vepifcopo Bertoldo attchora prefe l^altro 
ualetto dcU^eptfcopo Gregorio hauete parlato hoggt co 
quejla dammifctUa^O' quejio non poietc ncgare^allho 
ra maestro Antomo comincio a ridere^ cr difje aWcpi* 
fcopo Bertoldo Me jjer l\ (perimento che ha fatto Mer 
lino [opra di uoi^ue ha molto ingannato ^perche n'ha fot 
to ueder queUo che non e,parendoui che quejii dua ualet 
tifiano due damifeUetO' pur fono duaualetti deUi no* 
flri compagni. AUhora tepifccpo Bertoldo rimafe mol 
tofmarrito^O'difse maefiro Antonio potria queftoef 
fer^ch^iofufsi malamente gabbato da Merlinofo' mae* 
flro Antomo dtfie ueramente coft e la uertta , cr tanto 
andorno infieme parlandoiche arriuorno allafua hibita 
tone, dcuel^pifccpo Bertoldo di jje che hoggimai ere 
deria tutto quello cheH Cardinale Tholomeo gli hauea 
detto di Merltno,Z7 che lui ueramente renderla tclUmo 
nianza dinanzi alio Apciìolico di Kcma di tutto qutllo 
che hauea ucduto cr udito* Et aUhora efsendo entrati 
neUa cafa^ fe mifseno a dcfmare^doue fumo nobelmen 
te feYUìttyinfìme molto rtfeno dcUi ejpenmenti fhe ha* 
uea fatto d famo Kierlino^parlando di molte cofe. L\pi 
jcopo Bertoldo difse.Signori noi fiamo uenutun qut{ìo 
loco per cercare la nialuia le cattiuita,onde ben Chab 
biamo trcuata,mangfato che hibbeno tutti poi fe Uuor 
noìcr andoìnoacafadeWtpifccpo FWr'ce, doue Merli 
no fece uno (jpermtntOyche gli cambio tutte tre le fue 
figure yche C uno parca trasfigurato de merauiglicfi fe 
gni^di quiUo che auanti era.v uedtndo ciò concbbno 
mmantmcnte che quidogl fai ea Mcrlmo^fenerifeno 
molto f ertele;- dapoi tutti wjumefe tie ucnneno douc 
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dimoraua l.ìcì Uno,cr tnacfiro Antonio ailhou gli diffe 
fiacri io ut pre^o che uot domandate Merlino fino 4 
quanto die finire il monio^ZT Vepifcopo Bertoldo diffc 
a tAerlmo,D,mmeJe iddio tifaluijetu fai fino quanto 
die finire d mondo, ^ fe i citrici a quel tempo fi adope 
reranno cofi malc^come hoggt di fanno . 
Come Merlino rijpofe ad alcune dimande che glifeceno 
i tre prelatizi quai poi fi partirno di GaulcSpcr ajjfolfeno 
Merlino. Capitolo» X L H. 

C"^ Erto^diffe Merlino ^uoi me hauete dimandato 
j de tal cofi che fenza cfc'fo uel dica la poteui pr< 
ucder,io uoglio che maeftro Antonio metta in fcritto , 
che del finire del mondo io niente ne fo,ma dicoue uerà 
mente^chc quando il dracon farà morto i clerici non uor 
rebbono efferuenuti al mondofiaurano fatto coiai opem 
re diffe maeflro AntoHÌo,Si certo dijfe Merlinolo' fi cati 
ue f eranno fiate che bé faranno da uituperarc^t uoglio 
che fappiatCìche tutto ciò hauranno procacciato queUi 
dsUa religione.per inuidia che hauranno hauuto Puno 
dell 'altrOyCT quefio auuenira come ui ho detto, Dimme 
Merlino dtffe l^epifcopo Gregorio , quale religione farà 
queUa.O' qttal farà meglio faìuata al mondo de tutte le 
altre.Alhora dtffe Merlino ^to uoglio che maefito Anto 
nio il metta in fcritto^che alla morte dei dracon le feran 
no tutte mbrigateyO' l^una cr l'altra,E poi diffe,figno 
rife in me hauete più che dimandar e ytccome apparechia 
to de rijpondere di tutto quello che ui piace comandate^ 
A quefio ttjpo/e Pepfcopo Gregorio^dT dtjfe. Merlino 
per la mia parte io ti do piena licentia che fecuramenfe 
pofii adoperare quello chi uoi^falumdofmpre T^o* 
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I fiore di Giefu Cferz/lo #cr cofi credo che quejii mia 
' fratelli faranno il pmile , pero ninna cofa più te hanno 
\ 4 dire , Et allhora rijpofe l^epifcopo Bertoldo,cr dtfie 
lAerlino io ti prometto che tccogimai parlerò con or* 
goglio , cr co fi lo acquietorno tutti , donando da parte 
dello Apofiolico 4 macero Antonio^CT poteva che lui 
fuffe capo detti clerici della terra di Gaulef. Et poi 
ufcirno fuori della camera acomandando Merlino a 
Dio. Maejhro Antonio gli compagno in fino alle loro 
habitationiyi quai fecceno apparicchiarelefuecofc , CT 
poi tolfenocobiato dal popolo di GauleSy rengratiando 
dcWhonoreglihauea fatto , dicendo chehaueano tro» 
Udto Merlino buono cr fedele uerfo Dio cr ilmondo 9 
CT poi caualcorno infino al porto in compagnia di mae 
firo Antonio , doue prefeno cambiato da lui cr da tut* 
a ifuoi clerici ,|cr tornorno a Roma , atti quali toflo in 
teruenne^ che pochi di dap 01 lo Apoùolico mori,cr 
tepifcopo Gregorio fu creato Papa come Merlino gli 
dtjfe , ma al prefente noi ritorneremo a dire dette prof e 
tic di merlino 9 lequali maedro Antonio miffe in fcritto 
dapoi che 1 tre Prelati fumo ritornati a Roma allo 
apojìolico. 

Come Merlino dopo che fumo partiti li tre prelati di 
Gaulesyparlo con maeftro Antonio ^etinfegno gli come 
fi doueafare le elmoftne. Cap, X L I II. 

PArtiti che fumo i tre prelathrimafe Merlino con 
maejiro AntoniOfdquale un giorno effendo neU 
lafua camera.ili diffe^ metti in fermo che primamente 
Vbuomo de donar la elemcfina a i poueri per amore del 
nodro fignore Giefu Cbrtdo , Secondo la die donare 
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aUa fanta chiefa.l erzo alla fuct cafa perfojuntare la fa 
meglia. Quarto et ultimo la dfe donare al fuo prosfmo 
e trattarlo come fe medmo^E [e qucfiofara ueramerUe 
uedera dnojtro Signore Giefu Chnjìo a f azza a faZZat 
onde uoglio chtr metti mfcritto^che colui che non darà 
del fuohauere alnojìrofignor Giefu Chnùoyfara pm 
colo di prèderC anima fua.Et ancbora co lui il quale dira 
lafua oratione con la bocca , CT temra il fuo cuore in al 
tra patte, poco farà efsaudito della fua petitione dal no 
jirofignore Gtefu Chriilo, 

Come maeftro Antonio tolfe il libro che hauea fctit 
to mas^ìro Blajìo delle prophetie d> Merlmo > CT 
molto fi merauiglio delle cdfe che dentro ui tra 
HO fcntte. Capitolo. X L 1 1 1 1 . 

£J L fauio clerico macero Antonio baucndo uedute 
j tante merawglte dt Merlino^molto fi allegro^ cr 
poi leggendo il libro che hauea fcrittòd janto Komitto 
B'afio delle probe tie di Merlino trouo , chtl Re Artus 
figliuolo del'K e Y ter pandragon fecondo il detto di mer 
lino/ara più ricco cr più magnifico Re di quel paefe,ne 
dapoi di lui far a alcun Re che di ricchezza CT cortefia fi 
potefse comparar a luhpero difse a Merlino^che quejio 
p niun modo lo potéa credere.ht merlino dtfse, p certo 
maejiro Antonio a ì^jìa cofa anchor darai tata fede che 
tu diraiiche cofifarala uerita^onde uoglto che metti itt 
fcnttOyChe Vhauera tal cauattiero nella fua corte che de 
caualleria pajferà tutti glialtri^Uquale p forza met tera U 
mà entro pia fÒtana che bolie.E alhoralui defcouriraU 
faifita che fece re marco di Cornouaia^quado uccife fuo 
fratello a tradimento^ etlafuatejiafàlto neUafontantU 
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Profetia di una guerra la qual fera cominciata in 
Gierufalemjla qual fera recuperata per i buòni 
marinari. Capitolo. X L V» 

HOr metti in fcrito^difse merlino amacjlro Anto 
nto,che auanti cheli dracon di Babdonia fia mor 
ito forgerà una grande guerra mite parti di Gierufalm^ 
ieUa quale tutto i l mondo ne fentira da mare cr da ter 
a.Et prefso quettaguerra fera tratto Gierufalem delle 
mani di Saraceni cr apprefso.xxx.anni^fara nelle mani 
\dt Saracentyet appref$o,xxx,annifera neUe mani di chri 
fiiani.Dmme dtfse maejiro Antonio ^ perche farà inco 
mmciata quella guerrafmeti m fcritto difse merlmo^che 
mal uenira a quelli che la comimerannoyche giama\ non 
hauranno fi grande potere j come baueano al comincia 
il mento.Et uoglio che metti in fcritto^che a quel tempo^ 
che quejio fara.egU baurano tal fede nel Signor Dioico 
me quaio ufcirano di Afric ala grande citta della Barba 
ria. Et uoglio che fcriui anchora,che tutte le altre guerre 
che haurano gh pajfera^ cr que&a guerra haura nome 
' 1 p<»fe'<^''»'<» ♦ Dime M.erUno dtfse maedroAntomoyche 
i hauraChonore diGierufalèfmetti in fcritto difse merli 
il nOychei'honoreferadonatoaUiinglejìya'iiliì buoni 
. tt mannari di V.chegran prodezze faranno in queUo ac 
quijio. Etfappi che i buoni mannari faranno a quel teitt 
po molto ben mendati de i fuoi peccati.ma uoglio cVefii 
lo fappino.che quando iddio gli manderà nouitade alcu 
na^quejiofera^accio che fi mendino deifuoipeccatiy CT 
quaio queUi buoni mannari fe metteranno, m genochio 
ni dinanzi al nojiro Signore iddio dimanderanno 
mercede^lddio gli perdonerà. 
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Trofetia dt uno danno di TofcanL Cap. X L V r. 

MEttimfcrittodifse Merlino a matflro Anto* 
monche auanti che k cofa che gin die nafcer ne 
h parti di Gierufalem habbia Mxclxxxi.anno haurano 
li Tofcanifopra il mare uno fi grande djiurb amento, ft 
deìfuo hauere,come delie fue perfone^che feranno pret 
foche disfatti.Dime Merlino diffe maejiro Antonio. Cui 
gli farà quejiogran dalmaggwf metti in fcritto di[fe Mer 
lino^che quejio gli fata li] fot uicim per infiigatione della 
genteyche ufcitegia della grande Africa^E] puoco preffo 
ne lafcìera fatta la grande uendetta in tal modo^che quel 
li di Africanon feranno mai di tanta poffanza, vfappi 
cheandrano infingila fua maefira attade^e faranogb di 
gradi dani.Maeftro Antonio dtfse,dme Merlino chi li fa 
ra quedomettiin fcritto difse MerUno.che quedo dalma 
gio gli fera fatto per lo prouedtmento di Pxbe apprejfo 
fi metterà de f opra le \fole dt buoni marinariycome fan* 
no lipolefmi fotto le chioche^hefe faranno fuddtti^cT 
famegli dt buoni marinari.cr de li fuoi fudditidt V. 

Profetia di una grande guerra che die effere in Lem* 
bardia. Capìtolo X L V 1 1. 

Voglio che metti in fimo dijje Merlino a maet» 
jiro AntoniOfChe una grande guerra forgerà d« 
uaiui che la cofa che' già dm nafcer nette parti di Gterufa 
lem hauera.M ccy.anniper meggto Lobardta,doue qua* 
tanta miWa huomem ne morirano.cbi dilanza,chi dt j^a 
daychidicoltello^chidtpietraycr chi dtfaettajaqualcoa 
fa fera graéfiimo dalmagioXcme feraquefio diffe ntae 
Uro AntoniofmettiinfcrtttodifjeMerlmo,chequijio fc 
ra per una bella ponceUa uergme^che per forza gli fera 
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^Ua lafua uerginiUMde per quedo forgttd qucUa grS 
gucrrd.E maejìro Antonio ftfegno^e dtffcDime Mrr 
moycomc ha nome quel loco in Lobatdia , 4oue de effer 
t4<Il4 grande battagUafnietti in fcrltto diffe Merlino^che 
ejlodalmagio fera dinanzi ^i "panica che più della mi 
t di ejfa perdera.Et durerà quella guerra appreffo la ut 
uta del dracon di Baldonia.c uo^Uo che metti in fcrit^i 
\cbe appreffo la morte del dracon di Babdx>nia fera una 
tta in Lombardia fi orgogliofa che uorra tenir tutte fai 
e citta fotto li fuoi piedi j ondequeUe ricgirreranno 4 
huonimarinm^e con effiin compagnia anderanno coti 
rande hofle fopra quella citta^v per forza la prende* 
annoyty non gli lafferanno pietra fopru pietra, Dimme 
Berlino dfffe maeflro AntoniOyCome hauranome quella 
ittafv Mtrlmo diffeM nome P.cr cofi li fuot uicmio' 
lì buoni marinari la faranno fenire m guerra^onde già* 
nai quella citta di PMon fera refatta. 
Vrofetia dt fchiaHonia,e della fua deitruttione, Cap. 47» 

Miotti inscritto diffe Merlino a maejiro Antonio^ 
che auanti che la cofa che già die nafcer nelle par 
ti di Gierufalè haueraMxclxxx,anni jfera dcRrutta tut 
ta fchiauonia,^ quedogU fera fatto perche f arano male 
opere in mare contra li boni marinari. Dime Merlino fe 
iddio te falui dtjfe maejìro Antonio yf eranno lifchiauoni 
ìdisfattifólamente per li boni^marinariinon dijje Merlino 
ma quelli fe accompagneranno con quel campion dal ed 
po 4' oro, uoglio che tu fappi che a quel tempo fer* 
ra fi maluaggia gente in ifchiauonia^ che feranno peg» 
gioche fuaraceniyConciofia che andranno robbando et uc 
cidendo quanta gente troueranno.^t metti infcritto^chc 
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dapoi cheli fchiauotn f eranno morti cr desfatti^ akum 
gente uorra dimorare cr hahitare a le manne di Schia* 
uoniay ma quello gli fera deuetato per d fuo fignore é 
buoni marmarti Bmme éffemaeùro Antonio a Merli* 
ne* Qual gente uorra alberghare a le manne di fchiauon 
waf metti in fcntto dtfje Merlino, che quella gente fm\ i 
deUi marca dolorofa er deXMquali non potranno habi 
tare ne la detta manha per le fue male opere, 
Prophetiadeuna grande meraueglia che auenira in Gic 
rufalem. Capitolo. X L 1 X 

ME^^i in fcritto dijje Merlino a ma( {irò Antonio^ > 
che auanti che qutUa cofa che già die nafcere ne le 
parti di Gierufakm habbia MCCCXXV.aKn'^uentra m ► 
GierufaUm una fi grande merauegltayche tutto 1/ mondo - 
correrà in Gieru/alem per ueder quello\grande mtracon u i 
lo,^t dicote, che ben douera correre ognuno a uederlo, k 
imperochegiamai non fu ueduto tal miracolo come quel 
to.Et metti m fcritto.che X 1 1. Re di corona ueniranno ' J 
da le parti d* ìndia dinanzi alftpuUhro di Giefu Chnilo^ c 
cr douefu crucififfo cr morto.tt quando fera quiui ut p. 
nuti diranno. QujcQi chriftiam adorano una imagme di 
pietra,onde non fono perfetti chriHiani, Quc{ie parole 
dira un di loro^ar li altri cotìfnmaranno d juo detto.Et 
anchor dira^dapoi the quefli chriiianifono fi malua^gi^ 
deùrugemoh.cr detto quedo fubito tutti, X I J cambici 
ranno le loro nature^ er dmenteranno pietra di marmo, 
cr femprejìaranuotn cotal modoyche non ft potranno 
mouere di quelloco^imperocbe gli hcmtmddfuore* 
gnogli uorumio portare utanel Juo paefe,ma non gli 
potranno mouere de //> ne per wgigùo^ne per forzatati 
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flaràtino liinfino 4 tanto chcHdracm deBibilonuue 
f t>*ftr4. Et drettmente m quel giorno the*l draco uenira in 
rmeUa par te, U terra fi aprirà, cr ingiottira quelle imagi 
W ,!<r, onde mai più feramo ucdute. Et uno anno dopo que 
f fio, un giorno fera affediata Panonia,EtcutUaffcdtara 
W^tffe maeflro Antonioffcriui dijfe MerUnOyquejlo gli au* 
jeniraper li fot peccati. 

Prophetia come un'^huomo che annunciera.xxx, an* 
Usuanti l^auuenimento deldracon dtBahdonia,€tpoife 
imorto ne la citta di buoni mannari. Cap, L» 
S r Ogho che metti in fcritto dtffe Merlino a m^e* 
F V Antonio, che unohuomo uenirainBàbdo 
w, cr queflo fera queUo che predira lauenuta dd dru 
ton^xxx.anni auantt cheHuengijil quale huomo farà 
ndegar molta gente dalla fede del nojlro ftgnor Giefu 
mflo.Dìmme Merlino éjfe maejiro Antonio cheauue 
ra poi di quello huomo f metti in fcritto dljje Merlino, 
H per uno mancamento,che lui farà ne la terra di buo 
li marinariffera morto dinanzi d fuo maejiro Palazzo* 
Prophetia delamarchatriuifauaja quale fera chiamata 
ylorofa. Capitolo. Li. 

ìCriui dtffe Merlino a mae^ro Antomoy che Id mar 
che che fera chiamata marcha amorofa, come Cho 
uitto ne le m\e prophetie , fera poi chiamata la marcha 
ylorofa. Et quejìo fera per It fuoi peccati, che faranno li 
nalua^gi guadagni per le fue terre con li poueri huome 
li per le fue malitie^onde egli diueniranno m pianto CT 
in trifiitia, della qual co fa tutto d mondo ti e parlerà. Et 
mettiin fcritto,che ne per quel pianto cr tri[ìitÌA'lajjcran 
ino quelli mduaggi guadagm^ma fappi che i fignor DiO 
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gliuincerd per dltr(ymoio , che U hi terra diuenira M 
da CT fecca^O' niente frutterà fi che non potranno uiue 
Ye,ernon troueramo alcuno cheuogUa habitarecon 
queUifopra il fuo terreno» 

Profetia deUmaluaggiguadagm,chefunno li¥iorentìtti 
per d mondoy^ ne le loro terre^^ de la p mania di prc 
lati» Capitolo, L 1 1. 

ANc&or uoglio che fcriui dtffe Nierlino a maellro 
AntoniOyche quando li maluaggi chriùiani deUy ' 
cita if.F. hduranno fatto li ingiujii gua iagm per il mon^y 
dOj cr meffo le male ufante per le altre terre,andindoi \ 
per il mondo guaia^iundo malttagiamentejla fuamae^ > 
Ura citta di. ¥, fondente* apprejfo feranno lapidati im 
molte cittaiejmpiroche hauranno acquijìati li loro ha* i 
ueri di mdisaggio guadagno^ prmamente feranno lapim 
dati in una cittade che ha nome Pranzai per quello 
mfdmo modo feranno in molte citta mefsi a la morìe ; 
per lanzs cr Jpade.Dio ne agiuti difie maedro Antonio^ 
perche foffnraaquel tempo la fanta énefa che quella 
gente facci fi maluaggi guadagni per il mondof metti iti 
fcrittù dtjfe Merlino , cfee'/ gouernatore c li tiradori di i M 
corde foffriranno cip imperoche guadagneranno con la i l 
ro grande ricchezze, cr hauranno compagnia con loro 1 1 
per il mondo, cr jiarannonelacortedel gouernatore^ \^ 
cr tutto il male che faranno fera per le rodonde d^oro^t j 
inargento ^ che quella mala gente donerà a li tiradori di 1^ 
corde. Et anchor ueniranno da loro alcuni poueri clerici^ 
che li pregheranno che loro gli donino de le fue rodono 
de £oro,pero chegU f arano pagare a li fuoi copagni ne 
le fueterrcEt quelli gli doneranno del fuo hauere pep 
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BigtffSo mdudggio guadagno^chefer aiuto per (jueUc ro« 
flfieUe.Bt non feru alcuno di tiradort di corde che di quem 
t o/io. Et do faranno per il grande profitto che hauranno 
i %nela fua corte da quelli clerici Ji quali con Itloro camhì^ 
ff impetreranno ar compreranno li beneficij de la fanta 
!(. i chiefa . Li quali beneficij dennoeffer dati a perfone buo^ 
\ me cr pouere per Vamor delnojlro fignor Giefu Chri 
l^i/ìo, accioche ejji mantenghino lafuamta cr tenghino la 
i-il chiefa cr le pojfeffioni in concio fìtta uenira a quel tempo 
léch^io tedicOy cheH gouematore con li tiradort di corde 
^daranno quefii beneficia public» incanto a chi più gli da 
^' f4,cr tal beneficio fera che quelli lo uenderanno a dua a 

Ir tre perfone per hauer più danari^ per guerre giare co i ui 
5 ciniy^ torgltle fue fignone.Et neramente a quel tempo 
f andrà la cofa fi maluagiamentCiCome io te ho detto, 
Vrophetia di Venetia de li buoni marinara 
_ Capitolo * LUI. 

HOr metti m fcritto ^fje Merlino a maefiro Anto* 
nio, che per meggtod mondo ferano feminate uii 
lane parole de li buoni marinari^ cr de le loro cittade^et 
per quefto feranno molto orgogliùfi$ cheli crederanno 
Metter fotto ì piedt. Et quejio fera auattti che quella cofa 
che già die nafcer n eie parli di Gterufalé habia,M.cclxxx 
anni ma grande male gliaueuira^Dime Merlino dtfìe mae 
dro Antonio^che dira il campione a loro mal ne auenira^ 
egli ne fera allegro diffe Merlino^ pero che molto amera 
U buoni mannari^c^ noueUamùfitefera accopagnato con 
cfsiy^ hauera queUa gente in defletto lo fignor di IcraK 
za tanto gli fera ctefcuUo Gorgoglio per ti falfo fenno 
che hauer anno, Come fera fatto queflo diffe macero Afj 
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tonio f Metti in fcritto éfie Merlino, che drittmenfe 
^uel tempo non hauera alcuno frane ef e che fu nato ir., 
franza^ma f eranno gefmtdi^O' malamente natuEtmpt 
ro haueranno fi maluaggio fenno.perilcfuale non conc 
fceranno ne li buoni, ne li cattimene tjuello che glt potm d 
auuemre per It boni marinari.Zt il campion glt farà mo. 
te fiate ammonire^accio che^n^n uadino per il modo mt 



guerre aUi bu^^mannarijma per quella ammot 
ramoso 



j^Ukf^ corroceraUfoyOnde una grade partita lo com^ 
^KKmtolto caro auanti che^l dracon di babilonia uéga» 
^rofetia come molte terre fonderanno nella nattmté 
deldracon di Babilonia. Cap. L 1 1 1 J. 

Dlmme Merlino diffe maefiro Antonio ffefapera 
per ti mondo quando il dracon nafcera ,/ì di^e 
Merlino > impero che quando quel maluaggio nafcera , 
moke terre fonderann^t maeiiro Antonio diffe . Diwi 
mt Merlino fonderant^uteaiun tratto quando il dr4 
con nafcerafnon diffe l^fÈmna fonderà ad una adu* 
na per molti ir er tempi^ fi fappera per tutto il 

mondo la fua natiuita» Dimme diffe maedro Antonio, 
qual paefe fonderà in prima f io tei diro dijje Merlino^ 
mettiin fcritto, che prima fonder a uno paefe ^delquale 
molte uolte t^ho fatto mentione in que^e mie prof ette, e I 
gran parte detti habitatoridi quel loco fuggiranno per f 
paura della mortela' quefia fera quella marcha che fe* \ 
ra appellata la marcha amorofa , ma dapoi plorofa per t 
gli fuoi peccati. 

Vrofctia d'uno grande fuoco die fera mprefa in una 
marcha d^ Inghilterra 7 la gente della qual andera in Sa* 
racena. Capitolo LV. 

Hor 
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HOrmetti in ferino diffe Merlino che in ìnghiU 
terra fera una marca che per gran fame gli fera 
imprefo il fuoco auati che quella cofa che già die nafcer 
nelle parti di GierufakmhabbiaMxclxxxy.anni^ cr a 
la fine uedra Vhuomo la fua fin cr quejlo farà , perche 
non hauranno ponto di bonta^anzi faranno pieni di gra 
de malitie^ mail buon B^che a quel tempo farà in In* 
I ghelterra gli farà condur perÈÈ^a interré di fa 
doue faranno niefft in feruitu^^ J 
Profetia di unagrande guerra che f orgera nel 
de di Kagona arf entra la fua fignoria» Cap, 

MEtti etiam fh fcritto dijfe merlino^che un poco ap 
prefio forgerà una grande guerra in Kagona, 
doue farà una grande battaglia^per la quale tutto quii 
reame farà in pericolo di effer deferto^peroche faranno 
morti più della m>tade dicaucdUeri» Et cui hauera fatto 
quejlo dijfe maedro AntoniAetti in fcritto dijfe merli 
noyfura morti tutti a ìÉ^^f^opolo^e quejlo farà pche 
lijjauranno malament^puernati. Dime etiam dijfe mae 
firo Antonioycui cominciera quejla grande guerra^ mer 
lino dijfe auuenira per uno cauaUiero che toglierà ad un 
pouero huomo la fua donna perforza^ar quando quel 
le fi lamenterà al Re^ilKejt fquarcera tutte le fua uejii 
menta da d offa in dejjfetto del cauaUiero del pacfe . Et 
perche jì fquarcera il Relefue uejiimenta dijfe maedro 
Antonio Jo teH diro dtjfe merlino, hor metti in fcritto , 
cheURe ciò fara^impero che lui non potrà far uendetta 
del caualherofche hauera tolto la moglie di quel]poue^ 
ro huomo per forza di cafa fua^ accompagnato con.x, 
ualentihuomeni. Ma metti in fcritto ch^quel poucro 

Merlino, T 
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cittadine pigtiera una croce , nella qua! farà fcolpito il i 
nojlyo fignor Qiefu Chrijlo,^ ttfcira poi detta chiefa co 
la croce in mano,^ cridera ad alta uoce come huomo i 
fuori é fcenno,Agiuta,agiuta,cr dira al popolo corre 

te fratelli mietycrfoccorrite al mio bifogno^imperoche ' 
la mia donna per forza m' e fiata tolta à cafa mia. Et fe : 
noi non mi f occorrete Mpoi dmtane faranno tolte le uo j 
jire donne.a- menate mgattiuita peri cauaUiert di que 
fia^ra. Atthora tutto ilfopolo fi adunerà atta piazza, 
€T mormoreranno dtcendo.Noifiamo Uberi franchi 
ma foff erimo quello n oi faremo ferui,imperfi che quejli \ 
caualhenuemranno.o' ne toglieranno le noilre donne, é 
Et atthora correranno tutti attrarrne, CT con grande im \ 
peto armati e difarmati correranno fopra i cauatlieriyon 
de ne farà morta tanta quantttade, come io t^ho detto . 
Et queiio confentira il nogro fignor Dio,perche non uo 
racheUfi^noriefaccin^MUe ingiurie al fuo popolo. 
Dfwme Merlino dijfe mae!m^tonto,faranno tutti ca 
uattieri morti non per quetto mncamento.Si dtjfe merli 
no.O' anchorafara morto tutto il parentato di quetto 
cauattieroyche quetta ingiuria hauera fatta, Nlaelìro An 
tomo diffe.che auuemra del Re di Kagonaf metti infcrit 
to èffe IVierlmo.cheH Re prenderà lui medemo quetta 
crocerà" metterafii entro il fuo popolo,accio che nefia 
fatto uendetta di quel cauattiero , er cofi f entra quett4 
guerra in danno di tutti i cauattferi di Ragona . metti 
infcntto.che auanti cheHdracon uenga , tutta Ragona 
farà meffa m ajfedio. Bt perche farà quejlo diffe mae^ro 
Antomof metti tn fcntto dijfe Merlino y che quejio gh 
mueniraperunadifcordia^chefaratraloroa-i fuoi ni 
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ciniOnde fi grande farà la guerrayche le loro torri non 
f eranno liberatt^^ ejii hauranno p gran fame per una 
biobayche cadcrafra loro^che tutti fi fuggiranno di Ka 
gona,^ giamai non farà di queUa bora in auanti più Kc 
in KagonayO' copfenira la fua fignoria, 
Vrofetia come Bauiera fi dishabitera per il cattino aere 
che auuenirain (juelpaefe^v woltine moriranno ^ CT 
de una grande guerra che quiuifara. Cap, L V I J. 

IO uoglio che metti in fcritto dilfe merlino che Ba^ 
mera fera deshabitata per una mahtia che auuemra 
in quel paefe.VJ quando farà quello dijfe maejiro Anto 
niof metti in fcritto che quejio fera dapoi la morte di uno 
Duca il quale la donerà per rodette d'oro CT d^ argento 
onde farà dinanzi la terra una fi grande bofttaglia che ap 
preffo che tutti faranno tagliati chi di lanza chi difj^jida 
chi di coltello,^ prefe lefemene,^ poi faranno refca 
tate per rodette d^oro £ argento. Et quejio gli auue* 
n- ra per i loro peccati che haurano fatto per t tempi paf 
f atiyi qudi in mala hora hauranno incominciati . 

?rophetia della battaglia che farà tra Caurle CT 
E/«/o. Capitolo, LVIII. 

SCriui dijje merlino a maejiro Antonio che auanti 
che quella cofa che già die nafcer nelle parti di Gie 
tufalemhabbiaMx.annifara unagrande battaglia tra 
quella gente che fcampara dalla perfecutione di Atilafìa 
geUo dellt chnBianiy onde ne moriranno apprejfo che 
tutti.Et douefara quejio dijfe maejiro Antoniof mettiin 
fcrittOyche una parte morirà di una citta,che Caurle fa^ 
ra chiamatale Valtra d^una ata^che farà chiamata hjulo, 
E doue farà qucjia battaglia difje mae^ro Antonio^met 

T fi 
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'°''P^ faranno tr0Mmm„t"f"TJ'^^^^ 
pcnt mare , coip, d lóS'ot n f '^'/f''>S'"ra 

faranno difbera ber ,un. .1 j "'"^"•'Crt faractm 
/i maturo A JT T """"'o-^'»"'" merlino dif 

f^'^nno molti cauatìtenauJ,Zi' u^^^^ ^'''^ ^ 
ratto dentro . ììf '^''^'^'^ cofa t chrifltam ande 

nfQAji ^'f'^^'P^^runno neUa terra di t^erbon^ 
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TERZO. 147- 
tione cr in gran guerra.v [appi che auanti , che quella 
cofa che già die nafcer nelle parti di Gierufalem h abbia 
M. cclxxxyiii, anni fera dinanzi quella citta di Nerbona 
figrande battaglla^che ne moriranno più di dieci milta 
huomini.Dimme Merlino diffe macfiro Antonio perche 
farà qt4eUa grande battaglia dinanzi a Nerbona. Scriui 
diffe Merlino che Vauuenira per dua orfani defcefi di 
Lombardi , i quai uno conte gli hauera difertiy^ quan* 
do quelli faranno cauaUieri andar anno uerfo quelle par 
tiyZT cominciar anno la guerra duracr ajpera»Et uoglio 
che metti in fcrittojche li orfani haueranno la uittoria.et 
poife ne anderanno nelle parti di Gierufalem in feruitio 
della fanta chiefa^o' faranno molto redottatt , er mori 
ranno in una battaglia^ma auanti che pano morti.molto 
uendicheraano lafua mortela- quelladifuoi amici, ht 
apprejfola morte dei dua caualliert fe infuperbiranno 
molto i Saraceni ondeuogUo che metti in fcritto che in 
Aquaramfe metteranno infume i Saraceni cr trouaran 
no molti chrijiiani^o' quelli metteranno a morte. Sentii 
etiam,che in quelle parti uenira uno kuomoft defnkju 
rato e grande,^ farà pagano^ che dapoi che iddio no 
firo fignorefece Adaminfino a quel tempo ^non farà 
trouato uno huomo fi defmefurato.Tz uoglio che metti 
in forato chelfara longo.xxii.piedi e largo nelle fpalle 
piedi yii.GT ifuoi piedi faranno longhi pieduii. Et metti 
mfcritto che\quando lui uenira uerfo i chrijìmiy non fa 
r a alcuno che babbi ardimento di affettarlo in campo an 
ZI fuggiranno tutti in tal modo^che Cuno non affetterà 
l altro,cr qucHo non farà già marauiglia imperochea 
quel tempo non fi trouera fi correte cauaUo^ncfiifneUo 

T iii 
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LIBRO 
che corri Unto cjuantofaya qudlo huomo , // qual fard 
armato in fino alla pianta de t ptediyOnde malamente po 
traejjer danneggiato.Et fappi che non haura ferro ne 
Jp4d4yne lanza^ne coltello-, ma una grande mazza di 
ferro molto pefante.che ctafcunofe ne darà grande me 
raueglia.Hor mettim fcntto che quello huomo fe ne an 
dera dretto in piedi in fino alli muri di Gurufalem.o' hn 
nera infua compagnia più di cmiltafaracem^cr quando 
luife approfsiméra a quelli muri , iddio mo^rara uno 
grande miracoloyche''l ufcira una grande pietra de una 
manganella di GierufaUm.che lo ferirà per meggio late 
ilafiforte^che da quel colpo morirà quel maluaggio gi 
gante.Dimme Merlino difse macero Antonio^ che pie* 
tra farà quella cheamaZK^ra quel grande huomo fmet 
tiinfcritto diffe Merlmo.che quella pietra farà portata 
dalle parte di Verena Ja quale e appreso a Padoua^ cr 
farà portata in Gierufalem.Et uoglio che metti in fcrtt* 
tOìche quella pietra farà tratta della te^a di quelgi ganm 
te,a' con grande reuerentia farà meffa fopra una colon 
na.per memoria di quella uittoria^a- farà me/sa quella 
coIona dauanti la porta di Gierufalé^e farà tutta dorata. 
Profetia d\na grade guerra che fera in Jpagna.Ca» 60, 
Etti infermo difse lAerlino a mae{iro Antonio , 
1 " che apprefso che quella cofa che già die nafcer ne 
le parti di Gierufalè hauera.M ccxlyiii.annifara comm* 
data una grande guerra nelle parti di jpagna , che più di 
quattro miliahuomini farano mortiin un giorno, Et per 
cheferanno morti difse muejìro Antonio mettim fcrù» 
to difse Merlin o^che queflo auueniraper la morte d^u* 
no Epifcopo che farà in qud tempo. Et chi lo uccide* 



' ra dijfe mdejiro Antonio f metti in fcrittOyche^l fera mef^ 
* fo a morte per unofuo CapeUnno. Dimme dijìe maeflro 
^ AntonioX omefemra quella guerra f Sappi dif[emerhs 
»o, che tutta Spa<^na farà mtffa in martorio , e durerà 
quella guerra wfino al dracon di Babdoma , Et quando 
. fera morto/ubttofenira quella guerra.E metti in fcritto 
ì che in quel di chel Sole non fera ueduto^come ti ho detto 
j quiui auanti^e la Lunare leSteUejbauera la gente fi grade 
paura^che creder ano cheH mondo ucga a femre.Ondep 
quejio tutti fe metteranno a far pace Cuno con Valtro.Di 
me fe iddio tifaluiidiffe maeiiro Antomo^in qual loco fe 
fa morto quello Epifccpo^che tu uai dicendof Scrini dif^ 
fe Merlmo^che lui fera morto neUo cajìelo antico» 
Profetìa di una montagna d^ ìndia che fera rotta per f or 
za del mare. Capitolo L X 1 . 

MEm in fcritto dijje Merlino , che appreffo che 
quella cofa che già die nafcer neUe parti di Gie 
Yufalem hauera.M cci.anno ^r opera il m^r e quella mon^ 
tagna ch^e appreffo IwiUjCr lagrotta^^ metterajje per 
quella montagnayCT andera wfino al regno fcmmilc^Et 
da quella hora auanti anderanno le naui wfino a quel re 
gno delle fmene^cheilanno fenzaglihuominiydoue mu 
no huom puqlremanirem mta in quello paefe^ v dapoi 
che quello mare farà andato in quelle parti niueranno gii 
huomem con le f emme, 

Profetìa di un e merauigliofo uento che uenira in ma 
re nelle parti di Cojìantmopoli. Cap. L X 1 1 » 

HOr meti in fcritto dtffe Merlmoyche auati che quel 
la cofa che già die nafcer nelle parti di Gieru/au m 
hiiucra, M. cci. annoufcira uno uento cheft metterà nel 

T tilt 



^isreiO'fara ritornare C acqua indrieto,fi merauegliofa 
mente , che tuttt quelli di quelle proumcie ft crederanno os 
morir da quello korr:btluento,a' fe difenderà dinanzi 
della grande citta di Conftantino Imperatore.Et metti in « 
fcritto che.xldi a^xlnotte durerà quello uento in ma* u ' 
re,onde molte gente ne moriratCr la maggior parte mo oi 
rira per paura di quello uento.cbc fera tanto afferò CT z 
hornbdc, grande meraueglia farà . Hor dmmeMerlmo o 
dijfe mae/lro Antonio Jara quel uento in altre parti del \ 
mondo fnon dij]e lAerlino,ma farà foiamentein quella ' 
partCyCÌfio te dico. 

Profetia come d mare di Grecia fi fecchara. 
Capitolo LXIJI. 
^ Criui èffe Merlino a macftro Antonio , che preffo 
^ la morte del dracon di Babilonia, fi fecchera fi aper 
taméteil mare di Grecia.che del tutto Vhuomo potrà ue 
dere la grande citta ^ che al tempo delDiluuio fondo m, 
quelle parti.E uoglio che metti in fcritto^che l'homo po 
tra andare a piedi futti in fino a quella citta.Dimme Mer 
lino difje maedro Antonio Je trouera in quella atta aU 
cuno theforo i metti infcritto èffe Merlmo.che più oro \ 
CT argento fi trouera , che non e in tutto il reame d^m* 
ghiUerra. Come potrà e jferquejio dijfe maestro Anto* 
mof o uoglio che metti in fermo diffe Merlino ^cheH ma 
re di Grecia dal tempo del Diluuio infinoa queltempOf 
hattra inghiottito p'u di quarantamiQia naue^O" nel fon 
di del mare farà gran theforo, CT che al tempo del diiu* 
MO fondo, xl.citta > che ciafcuna d\jfehaueapiu gente ^ 
che non ha al prefente Lóndres . Dimme dijfe maestro 
Antonio , ritorneranno mai più quelle atta difopra dal 



e fSi uermente^dilJe Mer/mo . 
Profetia deUa prodezz<t del figliuolo dello Impera- 
tore di Gaules^alqual tempo farà unagrande guerra alla 
citta di Orenga. Capitolo L X 1 1 1 1 . 

M¥Mi in fcritto anchora diffe Merlino^che al tetti 
po del figliuolo del buon Imperatore de Gau 
leSydqual [ara de fi grande nominanza^come io t'feo det 
to quiui indrieto jfara una fi grande mortalità foprail 
mare jì de Paini^come di Chrtjiiani^che moriranno più di 
diece millia,Bt come fera quejio dijfe maeflro Antonio f 
Hor metti in fcritto diffe lAerlino , che quejio auuenira 
per il figliolo del Lombardo^che a quel tempo haura tol 
to per forza una cittade che ha nome Orenga,a Sarace 
nijliquali ueneranno con grande sforzo fotto Orenza^t 
per mantemr queUa citta, fora morta gran parte di queU 
la generatione^ma una dama che farà più fau^ di tutte It 
altre in negromatiajii aiutera^CT hauerano appreffo una 
fi grande fame , che apertamente ne moriranno ogni di 
quafi.cccc.huomini efemene^ma quella fauiaf emena per 
ilfuo fenno gli delibererà da queUa grande fame, 
Profetia di una grande battaglia che die effer dinanzi a 
lacitta diPadoua ydoue ne moriranno quaranta miUia 
huomini. Capitolo^ LXV. 

D ìfje Merlino a maejiro Antomoyhor fcriui, che 
dinanzi^ la citta che Padoa e chiamata > fera una 
fi grande mortalità digente^che appreffo , xl mtllia huo 
mini ne moriranno , cr il Re medemo di Padoua farà 
morto^lquale fera sfenduto per meggio la tefia infino a 
li denti,Dim e Merlino difje maeflro Antonio^come fera, 
gue&o^. Hor itiitti in fcritto diffe Merlmo^che li paini fe* 



e tutu Lombardia fera mfuofoccorfo.Ult}ud genteha . 
nera la uettoria diffe maturo Antomoifcrm èffe Merli v 

no^'heàett ma patte cr dell'altra fora grande mortali 
ta,mahbuoniLcmbardi/arannofconfiithcr fmiran . 
BO dn qua cr chi la . Et quefto fera per la morte del Re >J 

di PiioHa.etpermMhaurannomtjfoliLombardulpie »» 
de in aiuto di quelli di Padoua. 

Profetia delti grandi peccali che faranno netta citta 
diRauenna. Capitolo LXVl 

lOuoglio cheanchorametti in fcrittoéffe Merlinoa 
J maejtro Antonio , che alianti chel dracon di Babilonia 
l'nga feraaffediata una grande citta di Romagna, per 
la maluagia fede che in quella citta fera,o- queflogUfa 
rafared noftrofignor Giefu Chnlìo.tt fappichequeUa 
citta fu g<a in grande jìato.ma a quel tempo quelli di den 

'rof eranno maluaggichriaiam.nt ha nome quella citta 
di eh IO ti par o Rauenna. Dmme èffe maefiro Antonio 
perche fu d.j rutta Troiaiio te'l diro dille Merlmo,Dio 
confeiitiche Lfuffe mefja a dejiruttione per li maluaiei 
peccati che dentro eraiio.Et cofi ferannodi grané pecm 
cati albergati nella Ualia , auanti che quella cofa che eia 
die nafcerneUe parti é Gierufalem babbia. W. ce. anni . 
che per li loro peccati ferann o di grande difcordie den. 
tro da loro,onde ejji hauranno molto male per lefue di. 
slealtaie Grffua^n modo che non hauranno ponto di 
fedeji comefe fujjmo infedeli. 

Come una dammifcetta Me contrade di Leomx uen 
ne a Merlino ,u- a lui fe abbandono JquJe hi bbea 
farec^rnatmente con le, , er per queùo gii mfegno mot 
ti bill: 'Ip(rimemi,crincantatiom,a-poiglt annun. 



TERZO. ISO 
[rcfo Id fu<t morte,^ cofi gltauuenne. Cap. L X V 1 1. 

LA h{ìoria dice (juiut^che una dammtfcUa deUc par 
ti de Lsonix udendo dire le grande meraueglie^ 
^chefaceua Merlino, per imprendere dcUifuoi cl}>erimett 
ithprepofe neìTanimo fuo de dmentare fua amica.Et per 
iquejlo fi^partidel fuo paefe^O' uennein Gaulcs^e tanto 
{epe fare 9 che Merlino hebbe a fare con effa per molte 
fiate, onde lui gli inftgno ad incantaretcofì una perfona 
cr uno loco^che de queUa perfona^ouer loct>^ colui ouer 
qucUa chef acca lo ej^erimento, poteffe fare tutta la fud 
uolonta . Et imprefo che hebbe la damifeUa quejìe cofe^ 
e mij]e in animo dt tornare a cafa fua ad una fua torre, 
he era fui contado di LeomXy^ non fi uolendo partii 
re, f ? prima non parlaua con il fauio M erlm OyUn giorn o 
^ uenne a lui aUa cammera di maeftro Antonio j nella quaì 
era Merhnojche faceua metter in fcritto alcune prophe* 
tic yVgionta in quel loco la detta dammifceUa , laquah 
f era di merauegliofa bellezza chiamo Merlino^ZT cffen^ 
I do andato a quella^lei gli diffe^che fe neuolea andare nel 
xfuo paef f,cr egli rijpofe» Damma dapoi che tu te ne uoi 
I andare fUattcne con Dio, ma guarda molto bene denoti 
} ufare tal opere nel tuo paefe 9 come io te ho infegtiato, 
c perche foche^l ferabifogno ch\o uengainqueUe parti 
per uno gran male che tufarai^ per ilqual molto amara» 
mente neferai punita in la tuapeyfona. E detto che heb» 
, be quefìo Merlino la comando a Dio , cr torno a mae* 
\ dro Antonio, 

l Profet ia della morte detta damifeUa per hauer incantato 

I'^in ilreMeliadusdiLeowx, Cap. LXVIII» 
X Ornato Merlino a Maeflro Antonio gli difjc > 
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LIBRO 
mettiin fcrhtojche queUa dami fceUa conia quaUioh- 
parlatoyfera morta per lefue opre.imperoche lei incan 
ra il Re Meliadus di Leonix-, arfera bifogna eli io uaA 
inquelloco.Atthoradiffe maestro Antonio, per Dil 
Merlino tu fai male opere et male artt.et troppo feilujX 
furiofo.DilJe Merlino, io uoglio che mettimfcritto eh «, 
molto mi nocera la mia lujfuria,ma non pero la pof[o / o , 
gire, Et fappi neramente che ciò me farà la bianca /<fr v 
pente ch'aio ho detto quiindrieto, cr pero non netoglt,^, 
ro alcuna Je io non gli toglio prima la bianchezza chk 
l Imera^o' molto mi guardo da temre parlamento con 
leponcelle. 

Vrophetia de la damma de lo lago che nutricaua L'anciiì 
lotto figliolo del Re Bando diBenoich del quale luipretv 
dice. Capitolo. L X I X. 

"p\ ime Merlinole iddio tifaluhdiffemaeflro Ant<^ 
ntOi qual de le donne, che tu bai conofcmte perik 
mondo haitu trouata ptu fauia de le altrsfhorfcriui -dijje 
Merlino, chefe tutte lefauie donne del mondo perfenn 
no naturale, o per accidentale fufjmo de Vuna parte, cr 
la damma del lagofuffe da P altra parte, più tofto IO me 
accofteria ad effa chea tutte le altre,pur che neramente 
lei non hMieffe perduta lafua biachezzaye mi uolejje tan ' 
to bene quanto io uoglio a lei. Etfe la fupe de la dal ma^ ' 
re,iomelìariadeqm,efe leiqutuiueniffevome ne ande 
ria de la dal mare. Dio ne agiati dijje maejiro Antonio 
aduque lei e piujauia de la Fada M organaftaci diffe M er 
Uno'Ao credo neramente che Morgana nafceffedi fuoco 
er de luffuna.et quella bella donna dello lago credo che 
nafcejfe apprejjo al pahdtfo, per oche queUa maluagia 



TERZO, 



Horgatiti adoperaua fempre male, cr fa morire molti 
font cauallieriMquali la donna de lo lago lifafepeUire. 
tanchoraleinutrijje per pietà dentro U fuahabitatio 
'\i ti buon cauaUiero che per fua buona cauaUerta mette 
i a fine gran parte de le merauegiofe uenture del Rm« 
rir dt Londresy er nutrijfe an chor apprejfo di lei li dua 
vfanidi Gaule5,chepotuorranolafu4 terra da queUi 
Memi che Phauranno tolta. Dimme merlino dtjfemae 
m Antonio Jhaitu giaciuto carnalmente con eìla^^con 
^donzella della R occha de li fefui^ ch\ della daUi me^ 
redenti f Sia fcritto èffe Nlerlino.che'l fu de notte.ch'io 
vredeua che la fuffe la damifceUa de laforefiaydardan* 
fma de ciò che le hanno impr e ffo^nef eranno morte in 
nbedua. Et quedo fera per le cagione del R e Artus^ 
^perefaranno, 
^ophetia de la donna de lo lago, cr del dracon diBabi 

Captiolo. L X X 

Dlmme Merlino diffe maeftro Antonio,ache bon 
defenire la dammifceUa de lo lago,cr in qual lo 
'"pfionon poffo altro fapere diffe Merlino, fenonclft 
CIO cauaWero del parentado di Galeotto lo Brutto Vanm 
ira cercando appreffo U mia morte, cr troueraUain ui 
J,cr quefio farà folamente fapere del mio effere, neaU 
a c ofa lo poffo fapere de lei, mperoche Dio non m\l 
i>nfente,ma io uoglio che metti in fmtto che la tiotte da 
|0 chi nafcera d tnaluagio dracon, non fera alcuna fletta 
t cielo, o'fara Caere chiaro quanto il fu giamà. Et que 
[ofarafegno di corozzo,v d giorno che lui farà gene 
0 non potraU^huomo uedere ne Sol ne luna* Dtmme 
trlitto diffe maejlto Antonio jfara que^o ueduto in 
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LIBRO 

locop difie Merlino Jn tutti i luochi ioue il Sole lucevo : 
nel mure largo cr profondono' ^ntro CifoU di Scoti<t\\< '\ 
cr queìU di Londres cr metti in fcritto, che auanti che\é ; 
édel giudicio uenga^fe feccard del tutto quello mare-^i] 
Dimme diffe maejio Antonio^ uenira poi quella acqua di 
fopra f non diffe Merlino^anzi fe ne andrà per megff c^ 
uno lago che farà nel mare [alato che metterà il cappe 
per meggio una parte del deferto diBabilonia, et andaTiiM 
in una uaìle doue habitaranno, cr conuerfaranno li Lc«> 
ompardiydr altre generationi di beilie faluaticbe. E perct 
farà queUo fecco fenzd acqua, ^tuoglioche metti m 
fcrittOjcheauanti che quella co fa che già dienafcer ne k\'\ 
parti di Gierufalem habbiaM, CCCX VI. anni,fe partirai 
permeggio quella montagna doue fu quella gran terrari 
che già defefe Confìantino.Et queflo farà doue Aleffan*vi^ 
irò trabuco fuo maeiiro,Dime merlino diffe macero An^^ 
toniOyComeferaqueiiof Et MerlinOtdtffe que^o auemra'^ 
perliterramotiy che jpeffo regneranno in quello paefeM 
Prophetia di una grande battaglia che fera tra Chri*^ 
ffi4f«cr faraceninelacontrata di Damafco» 

Capitolo. LXXl. 

HOr metti in fcritto diffe Merlino a maefiro Antoì 
m'o, cheappreffo diqueUa cofa che già die nafce^ 
rene le parti di Gierujfalem hauera . M. cccx, anni^feral 
prefa la gran citta di DamafcOfe molti Saraceni farannoì 
morti per le mani di chridiani. Et chi farà que{ìo dtfie\ 
mae^ro Antoniof metti in fcritto\dijie Merlino che que* 
Ho gli farà quella gente che hauera prefo il fanto fepoU 
chro del nojiro ftgnor meffer Giefu Chriflo » Allhoraì 
diffe maejho AntomoMerlmo io te tengo molto fauio^} 
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TERZO. tft 
pero mdi non mi uom partir da te. Ut Merlino comincio 
afomiere,^ dijie^metti in fcritto che dapoi ch^io/aro 
ìotto^ CT U mia carne marz-^, tu me an darai cercando 
i cr piangendo la mia morte, Odendo quejio maejiro An 
f toniOy fi turbo molto forte^ cr èffe^ Merlinolo uorria^ 
fel ti piace.che non ti partijìi da me^onde la tua morte no 
te poma memre perii modo che tu uai dicendo, AUh or a 
I iiffe MerlinOimettiin fcritto quello ch^io te diro . 

Come Merlino mamfejìo la fua morte a macero An 
miojaqual li darà la bianca ferpente. 

Capitolo, L X X ( r. 

DVìJc a maellro Antonio,io te*l dico mal uoiontieri^ 
ma pur uoglto che tu metti in fcritto, chc^l mezzo 
huomo pien di fcientia farà meffo a morte per il peccato 
de la luffuria.per il qual io faro ingannato^ch'io crederò 
i che qu:Ua donna co io amo con tutto d mio cuore, me 
I ami fi perfettamente, come lei mi molìra^ma io non pof* 
* fo uedcre tutta la fua uolonta. Dio te agiutt diffe maefiro 
Antonioy come fera queilo, cr come auuemraf allhora 
diffe Merlino. Yer amente mae^ro Antom&,nonlo pojfo 
ben uederejche Dio non mclconfente.Et cofifn-ijuel 
giorno feni Merlino di parlare con maestro Antmw, 
Come lu trajfe d Re Meliadus da le mani de la /auia dà^ 
tnifceUa di Leonix,co la qual per auati hauea peccatolo' 
01 la fece metter a morte per li cauaUieri del Re, 

Capitolo, LXXIL 

VN4 mattina' per tepo Merlino uéne a macjlro An 
tonio.CT dtfsegl .metti m fcrittOy che^l mi cÒuiene 
andare in Leonixydoue trouaro impregiÒato d nobel Re 
M^elUdus ne le mani di quella dammifceUa^laqual fe parti 
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LIBRO 
pur laltri hcri da me.E [appi che hi me dijje (Ut fuo m 

re foUmente.perch'iogl^enfegnajfeìncantanunohuo , 
moyche lui non fedreccordafje fe non de iei propria, E 
tu fai ch\o gli dijfe^chefe la f acca tal arte ella ne morirà 
Onde glie uenutalafua morte.pero mi uoglio al prefet < 
te partire et andare in quelpaefe per liberare il detto R < 
da lefue mano.Et uoglio che metti infcritto,ch\o troui 
ro la Regina moglie del detto Re Nleliadus, nel deferte ' 
in compagnia d\na dammifceUa folamente , ^ queUch' 
piangerà molto forte percheH fuo manto non fi potrct 
trouare. Et io la demandaroy perche ella piangeva qua^\ 
me rejpondera che eUa piange peni fuo fignore Re Me» 
liadusjil quale e perfo nel deferto, cr non fi puoi troua*^ 
re, cr io gli diro. Damma le cofe perdute giamai non fi 
pojfonotrouare,mad Re Meliadus fitrouara^ mauoi^^ 
non lo uederete giamai Onde uoglio che meUi infcrittoA 
chela detta donna per la grande angujlia parturirauno ì 
figliuolo mafchio che fora un di tre meglior cauallieri ' 
del mondo, CT farà propriamente quello, che metterà a \ 
mortela hejìia gratixanit, AUhora maeflro Antonio i 
di,^e, Merlino io ti prego che tu ritorni prejìo.o' non de i 
morarein quel paefe,imperocFio ho paura che quella 
dammifcella non te ritenga itifua poteila perche tu fai 
Vinconueniente ch^ejiatofra te cr lei.Et Merlino diffe, 
non dubitare maeflro Antonio^ ch^o ueniro molto to 
{lo.Et allhoraprefe combiato per andare al fuo uiaggio 
nel Reame dileonix. 

Come Merlino annuncio la fua morte ala Regina Elia 

£bel di leonix. Capitolo. L XX 1 1 1 L 
Sfendo partito d Sauio Merlino da maeflro Anto» 

nio 



TERZO tn 
nio palfo il mare cr uenne in Leonix^doue trouo i baro 
ni dt Leonix molto dolenti cr adirati per il fuo pgnor 
cVeraperfo nel deferto crnon ftpoteua trouare^cT 
trouo etim la Regina Eltabel cVera a cauaUo in com* 
pi'>nia d'una fola dammifeUayCar andaua cercando il Kt 
[Melìadusfuopgnore.Qumdo Merlinola uide molto 
^piangereyprima la faluto^ZT poidijfe.Dama perche piì 
pi.Et cjueUaaleUo piango per il Re MeliaduSyche noi 
fi puoi trouare.Diffe Merlino dmmauero e che le cof 
perdute. non fi poffono trouareymail Re Meliadus not 
^endo perduto fitroueramauoi nonio uedrete mai 
'Bt dette queste parole flaffo andare la R egina^O' uenm 
a corte ^O' ài^e aìli baroni di Leonix, Signori cauaUier 
prendete Carme cr montate a cauaUoy(y caualcate ne 
deferto alla torre della fauia dammifeUa , peroche gl 
trouarete il Re Meliadus , cr lo trarete dalle mani deU 
la dammifeUa.V quella poi uccider etcOdendo i cauaU 
lieridtLeonixqueftocqnofcendoche Mera Merlino, 
gli dettenofede.rjr prefe Varmi cr montati a cauaUo , 
ttndorno alla torre della fauia dammifellajO' qucUa uc* 
cifeno fecondo il comandamento di Mer/fno,cr poipre 
feno il Re Meliadus fuo fignore cr lo tr afferò di quella 
torre ^ imperoche cofi tofio come la dammifcella fu 
morta , tutto il fuo incantamento fu desfatto . Et quan^ 
do ilKe Meliadus torno in LeoniXy trouo la Regina 
Eliabel era morta di parto yO'hauea parturito uno fi* 
gliuolo mafchio i il più beUo che mai fujfe ueduto , lo 
qual Merlino hauea fatto trouare nel deferto ^comenar 
rala hiRoria di Triàano . AUhorailRe Meliadus fece 
gran fe&a a Merlinola' offerfegliilfuo reame a tutta 

Merlino, V 



LIBRO 

fu4U0ÌoU,it^U4le mete uolfe accettare da tui^ma fece uet 
mre dinazt al Re monche f: chiamaua rSouernale , cr <| n 
fuetto comejfe la guardia del fanciullo,^ éjjegli. Se tu 
guarderà e nutricherai bene quellofmciuUo, molto ho . 
fiore a- utile riceuerai.imper oche lui fera uno di tre mi 1 
gltor cauaUieri del mondo, fojìemra molte trauaglieper 
il peccato de la lujfuria^aUaquale io fon molto dedito.Go 
uernale aUhoraprefe il fanciullo cr giuro cheH nutrtche 
ria bene zr diligentemente. Fatto queRo Merlmo tolfe 
combiato dd R e Nieliadus,^ dalli fuoi baroni.o' paffa ^ 
toil mareuenneinGauUs, 

Corner riamo fu morto a tralmento perii Re mar 1 
co diCornouMafuo barbano. Cap, LXXV. 

Tornato che fu lAerlino in Gaules/ubtto uenne 4 i 
maejiro Antonio,^ fecegli mettere m fcritto t 
Vafj^ra morte del dammifceUo Triflan 0 che gli farà data ] 
per il maluaggio Re Marco di Cornouata : m cafa deUa 
Regina fua moglie , cr dapoi fcritto quejìo , mae^ro 
Antonio dtjfc.dimme Merlino fe queldammifetto uedif 
fe la tua propbetiajeguarderialo di morire per le mani 
delfuo birbanoycome tuuai dicendo. Et Merlmo diffc 
uoglio che metti infcritto.che lui non ft potrà guardare 
imperoche non fura mfua liberta.ma m liberta della luf 
funata- per quella conuemra morire, cr a quefta codi 
tiene faro io medemo.che p il peccato deUa luffuria mo 
riro^pche no mi pojfoguardare d'efJaAo non poffo ben 
uederc qud luffuria me die metterà morte, perche fe io 
purilfapejfe,faria untale eJÌ>mmento,che molto bene 
mig uarderia di riceuer la m or te, 

Profetia de Ha marca triuifana, Cap. L X X V L 



T E R Z »y4 

MEttiinrcrittomitejiro Antonio i dij^e merlinoci 
che alianti che U cofa che già die nafcer neUe par • 
ti a Gierufalem habbiaM.C CLVU Unm.queUi deìla^ 
marca dolorofa bauranno pianto iloro peccati^ma atta . 
ti faranno come difcacciati.V (^ra la terra partitaJnftM 
gnijìcatione del fuo nome,m tre parti, CT effi hauranno 
puco.cofi come fece (fuetti dlG^erufalè fopra il fiume 
di Babdonia.c copfarano traiitt.comt Cairn tradì Abel 
io frateUo,chelofduto,et poiVuccife.mpoche queìh 
'i quella terra, che farà partita in figmficatione del fuo 
nome/arano uia menati,credèdoj[ferfaluaùj4ranno 
traditi et cofi malametene farainganatorapojiolico. 
Prophetia della marca triuifana. Cap. LXXVIL 

ANc?7or4 metti in fcrittojtffe merlino, che dall'ora 
auad.che quella terra tradita, farà partita infogni 
ficatione del fuo nomeje ne andrà colui che Vhaura irà 
dita peggiorandola* auati che la cofa che già die nafcer 
nette parti di Gierufalè habbia. M.cclxxy. anni farà de 
firutto.et tutti ifuoi heredi,p tale.che Chuomo no gli po 
tra ueder in uitaforàno cofumati cr morti, Dimme mer 
lino djfe macero AntonioXome farà qnetta traditionc 
che tu uai dicendo ^mettiin fcrttto dijje Mer/wo, che que 
fio auuenira per d dracocetto.che a quel tèpofara nutri 
toin quetta marca,Et quello farà al tepo del capion.che 
morirà in cotumatiayilqual hauera di molte rodette £ ar 
genio. Dimme dffe maeHro Antonioyda cui gli farà do* 
nato quette rodette f metti in fcritto èffe lAerlmo , che 
VApojìoHco crii buoni marinari gli doneranno queU 
le.accioche lui fi tenga atta dretta parte uerfo VApo^o 
Uco, Et uoglio che fermi che quetti di quetta terra , die 

V lì 



ucrno Mo Apo/Jo/rco tu p.faon, .guai, nògUgot 
rmamo m,gU dam^eranno moUo.ér perche hJL 
no pmto doro peccati, faranno léeraUda quettaful i 

Etdapoi che faranno in podefta dette lor citta , U potr,. ' 
chiamare la gente refufcUtuZt queUi d, V . gÙferaZ 

aI^^^ ^' '""'^^^rJcon maeftro l 

C fS'"t'>l'>h,ftor,a che Merlino fece metter infcnt 
\J to a macho Antomo.come a Roma fi faria uno 

coi r T P''So maeftro Antomo , che 
coi^lui gljptacejfe ^dare infino a Roma per éfender 

LZ^nfT^f' ""Jfi''0 Antonio a queftafua di. 

iodUrnbergodelquale auanti baueapredetto,che tan 

cagione fi doueffecomportare chequefto merlmo andaf 
fe diuo gando lui effer nato didemln ,cr dicendo le ci 
/'"'"ture.con molte altre herefie:perochcfaalmét,po 



TERZO 



' utrebbefedune er ingannare il mondo. AUh ora nofìmo 
. {Irado merlino in alcuna formattarlo in alta uoce in tal 
modoiche da tutti i clerici ch^ erano in quel conciUoroifit 
ìéudita cofì appertamente^che a tutti parea^^che co/«i], che 
parlaffe,fufje drieto dilorOyetTApoftolico medemo ere 
dea,che quella uocefuffe [otto la fua cathedra^ cuero di 
nanzi alti fuoi piediAl nofiro fignore Giefu Órifio dif^ 
fe merlino sparlo nelfuofanto Euangelio,^ fece cauti^ 
he no ft debbano guardare daUifaljì profeti^ ma tu mal 
uaggio pefcione,che tutto il tepo della uita tua hai mena 
to il tuo uolere entro il mareyche fignifica il mondotnel 
quale mare tu uai diuorando i pefci pìccoliyche non han 
1 no pojjanzu contra di ^e,cr a loro togli le fueuiuande^ 
; I che di ragione doueriano hauere^imperoche cotra ragio 
I I ne lieui le preuende er benefici delli poueri^ma alla fine 

I tu cafcherai nelle rete deìli pefcatori^et quado feraitrat 
\to deir acque^allh orai piccoli pefci faranoficuri.Horno 

f ' tiricordi quando tu cominciaci a fare quejìomancamen 
s ì to in greciajbauendote mandato t'Apofìolico Clemente 
; i in quelle parti,Voglio che tutti quelli che quiui fono al 
(| pref ente Jlo fappino certamente^che quando tu entrafti 

I I neUa citta di Costantino imperatore^i giudici fumo di^ 
\ nanzi a ^f,cr a te portorno CSamiti a donare^accioche 
) defcendejii a fare la loro uolonta , cofifejii » apa 

preffo te uennero incontra igriffoni^cioe i greci^^r por 
^ J torno la figura della nojìra donna onde anche alla loro 



I 



i uolonta defcendefli^non già per riuerètia della figura dì 
K tojira donna,ma p la grande quantità di rodette d^oro^ 
P 'jT d^argento che te portorno a donare per tuo ufo. Et 
m uennero i latini con Ucroce^ifilliquali non defcende 

V Hi 



I 



fri 



I 
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fiiytnagliguaydalìi con trido uolto^imperochemUo prt 
finte te haucjno portato.Bt in tal modo non formjìi 
ne la bifogna deWApojìolico , ma mangiaci per Grecia ^ 
le preuende er beneficij delli poueri clerici , Onde tufei \ 
uoltato per queflo mare^CT fet cafcato nelle reti del dia a 
uolojialltquali tu non ti partirai fenza tendere ragione \' 
del grande male^che hai fattoMperoche tutti (Quelli che 
fono cfutui al prefente uedranno che fei caduto nelle rem 
ti^cr f(i prefo per li pefcatori del Dianolo, i 
Come Vepifcopo Corado di Tambergo rijpofe 4 
Merlino, Cap, LXXlX. 

ALÌhora fepifcopo di fambergo per mojlrar che a 
Vamajje la Ulta angelicajhauea renunciato la mia 5»i 
ta delle fue rendite nelle mani dello Apojiolico^^ effen f 
do molto fmarrito rijpofe a quelle parole cr diffe ,Otu i 
maluaggioj 0 buona cofa che fei laquale parli apertamen \ 
te che tutti te odeno^ma non fi uede il tuo corpo Jjor mei 
tite nelle mani d\no giudice terreno^e fe tu fei Merlino^ 
delquale che tanto fi parla per il mondo ^fa che mawfe* 
damente jlconofca^accio che quel giudice giudichi fe le 
tue opere fono laudabili^o non^z^ fe faranno buone lo 
Apoftolicolefarafapere per tutto d mondo^ma fe farà 
no cattiue^tu anderai in tal loco doue li Demon 'ij delTin^ 
ferno te cruccieranno.Et a quello che hai parlato contra 
di mejico che mente tegiouera^impero ch^to ucgo mot 
to ben conofcìuto^ cr le mie opere a tutti fono manife» 
fie.A quedo ri/pofe Merlino,cr diffe , O maluaggto pe* 
fcione.che uai ingannando d mondo fe tufujii co fi cono 
fciuto^come dici j furejìi già condennato a morte per gli 
tuoi grandi mancamenti che hai fatliy cr fai cgnihora^ 



Itti ti fo dtre^che a quejlo tratto farai ben conofmto^et 
t la tua finceuenuta. Onde peruemreinlaueritadauna 
^ fecuria aUo Apojiolico de Rare ai giudicio delle tue ope 
f rCyO'io anchora donerò fecurtade deeffere dinanzi d 
giudice^ CT faro fi apertamente a dif tn dere la mia ragio 
nCyComefu in ìrlanda dinanzi al giudxeiche uolea con* 
dennare mia madre.Onde lo feci tenir pazzo^vf^i^ tua 
dre per mtqua f emena. 

Come Merlino cr Cepfcopo Corado donorno ojiafi 
atto Apollolico di Roma per ilare a ragione , cr come 
i Merlmo conuinfe fepifcopo, Cap, L X XX. 

L^Epifcopo Corado allhora difJeMerUno dcna a* 
dunque la tua fecurta^CT «o donaro la mia de da* 
rearagtone. Merlino diffe ^ O uoimaeilro Antonio 
maejiro Tolomeo che molte fiate me hauete prouato.fa 
te fecurta dinazi al giudice in cafo ch\o habbf fatto utru 
no mancaméto per alcuno modo contra la fede di Giefu ' 
Chrijioy che^l giudice me pumfca fecondo d debito della 
ragione.Ma feCepifcopo Corado haura fatto macamen 
to alcuno Jo A pcfiolico gli donerà quello Chaura meri* 
tato^penhe non uoglio che giudici terreni mettino ma* 
ni in luhpero che non farebbe cofa conueneuole . Allho 
ra fi leuorno in piedini Cardinale Tholomeo cr maeilro 
Antonio , cr dijjeno aWtpfcopo Corado , nujjere non 
prendett contrailo con Merlino per oiheuoi remanere*» 
te m ucr gogna ^ CT ingannato . cerne fono rimafli molti 
huomini del mondo per molte fiate Etfe pur cefi uole* 
te^noi uogliamo fare fecurta per Merlino, che lui fiara^ 
ragione . L\pifcopo Corado che m tutto era cietho CT 
, pieno di peccati y li quali Iddio uolea munifejìas e ,per 

V iiij 
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punirlo di quelli, d jfe ad alta uoce, per certo queflo non 
rmamrada parte mta^^r fectjfc innanzi , cr dono per 

uoi oiiafi quattro difuoiuaUttiin potetia dello Apofto 
Uco . Et maenro Tholomeo e maesìro Antonio {lettene 
p^r^Aerlmo.EtaUhorafuconjlituto uno giudicete pode 
Itala caufa nelle fue manica' data lafecurta neW arbitrio 
deOoApojìolicoJu determinato che la mattina feguenr^ 
fefujjino al conciaoro.Etm tal modo tutu fi partirno de 
w chiefa,ragionando l'uno uerfo Caltro.che mai non ha 
uano uedutofi aperto miracolo, concio fia che haueano 
(duo parlare cofifautamente^o' non haueano ueduto cui 
àaueffe parlato . Et molti diceuano che non uorrebbono 
^ijer menati come Vtpifcopo diFambergo per guadagna 

uno buono camello. c o & 

Come Merlino fece mettere in fcritto a maeflro An^ 
omo la morte che farla Vepifcopo Corado , cr quello 
he auuenira di quejla ìmprefa. Cap. L X X X L 
Ti/t Srlino chefapea tutto Je ne andò a cafa del Car* 
l 'Xdinale mae^ìro Tholomeo, doue trouo maejlro 
Antonio,che in cafafua era albergato. Grande fu lafe^a 
■l^allegrezza che ambeduaf eceno a Merlino.Dijfe mae 
irò TholomeoXome hai fatto Merlino^dapoi ch'io me 
parti da te f molto bene diffe Merlino, la Dio merce,^ 
molte buone cofe ho fatto mettere in fcritto a maejlro 
Antonio Vho trouato uno di più fauij clerici che fia 
nelmondo . Maejlro Tholomeo dijfeMerlino che penjt 
'^efare dimane deWepifcopo Corado jche hoggi ha tan» 
:o contefo tecoXerto diffe Merlino,credo tato f areiche 
carnai alcuno Clerico non haura uolonta di contendere 
^eco, cr iioglio che maejlro Antonio mettam fcritto. 



3!'. 





^^ìche (jue^o maluaggio pefcion.cbeU ingdnndto tutto il 
^^inondoyeuenuto rieQ« rete del pefcatore^cioe nelle mani 
UeU^Apojiolico.ilqualelo farà fubitamente morire^per 
Ua mJa uita^che Vhx tenuto per d tempo pajfato yCrc' e 
yprefentetiencEtfappi maejiro Antonio jche liquatro 
iuaUtti che lui ha donato per ofiafi in mano dcirApojio 
j iUcOyfono quattro dammi/celle, che jianno a fua pojìa^ 
^' ter quando gli piace feneua a dormire con una d'effe 
" nella fua camera, e tutti penfano che la fu uno ualetto. 
Et uoglio che metti in fcritto, che Vuna dmmtf cella non 

I;a deir altra, imperoche fe le fe conofceffno Vuna Val* 
tra effer f emene , f ariano rumore mpeme , per Vamore 
del maluaggio Epifcopo^ilqual ha menato già longo tem 
po continuamente quella ulta . mfaputo che hura que* 
\ojV ApofìoUco lo far agettar nel fondi della fua cauaf 
ioue monra^O" fira in pericolo delVammafua.Odendo 
pefio maejiro Tholomeo lo credettero- poi dtffe aMer 
'inolio ho udito dire ^Jierlino^dapoi ch'io me parti da te 
:he tufei deuenuto affai più luffuriofoyche non eri auan^ 
^r,pero da te uoria fapere la uerita di que{ia cofa. Meffem 
re dijfeMerlinOyCOp e auuenuto di me come uoi dite, cr 
a quella condttione fono di colui,che più beue cr più be 
ueriaydlle qual parole tutti tre cominaorno molto forte 
a ridere^GT f eceno grande fefia. 

Come t^erlino fece a fapere aW Apojlolico che li qui 
tro ualettiyiquali hauea dato Vepifcopo Corado per ojia 
(iterano quatro dammifceUe, Cap* L X X X I K 



Pi 



P Affato quel giorno con molti ragionamenti.uen* 
ne la notte^nella quale effendofi repofati fi leuor 
0 k matimaper tmpo tutti tre cr al fonare d'una con 



f 



fi 




Early European Books, Copyright© 2012 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42ÓÓ/A 



fuiUcMp,na ,ju,nJor, facta concifloro.paJuxornox^ 
injteme atta chie/a,doue erano uenuti tutti li prelatiper 
u4tn pr,m la mefja , ©• por fjf/ire in conafloro .ttuii 
tachehMenola fantamejfa.Kerlmouennedmanzial ■ 
lo Apoaolicocon maejìro Tholomeo^v maeftro Anto\ -' 
mo.er éjjeglt , fanhjfmo padre , quejì, dua fono quetti 
che /eranno m,a fecurtaé Sare a ragione, f, come he. 
ri d f, atta uojtra beatitudine , alti quali comando l'Apo 
HolKo che fentaffeno dinanzi aUi fuoi piedi, cr queUi 
cefi f eceno, in tanto gionfe Vep'fcopo Corado molto 
lp.:uentato , cr èffe allo Apojìoltco , Beat^fimo padre 
aen lo m donai per oflaf, quattro delU mia ualetti. deOi 
qual' al prefente ho bifogno , per mandarti m certa mia 
facenda , pero ui prego concedette ch'io gli habbiindrit 
lo, erto ue ne darò quattro altri , cr mclìrogli cuat. 
irò altri ualetti diUa/uafameglia. A quefte parole fi 
leuo Merlino cr èffe . Beatiffmo fignore no{iro,que. 
Jtouojiro Epifcopo hauea grande defiderodi uedtred 
mio corpo , bora il può uedere appertamente,(y per 
quidacofa foUmenteu'badonati quattro oftaft Jquali 
non uoria lmergli dati per guadagnar la muta del mon 
io , ma ajpcttate tanto che uenga dgiudice,ey comefe, i 
ra uenut o fera meffo a fine la noflra queftione , perche . \ 
lo uoglio ihtcìafcuno ueda apertamente le opere di que 
Ito tnaluagg!o pefcion , cr la Ulta che lui ha menala in 
quejio mondo m habuo di religiofo . Mentre che Mer 

'""'fceaquiQe parole II giudice gionfe con grande Fa. 
^•^gl'acr bene accompagnato da cauallieri, cr quJido 
fu dinanzi all' ApoSlolico s'ingenouhio alli fuol piedi 
V bafcioUt. lo Apoftolico gli commando cheH fi affenl 



; ^affe, Et fatto che hebbe ilfuo comandamento , Vepifco 
^ poCoradopkuoinpiedi^a' dimado C Apostolico che 
i lui uolea cablare ifuoi cfìaftMerlmo molto ridendogli 
i dijfeymaluaggio pefcione tu fei uergognatc, imperoche 
al lareteti e difopn.O' non puoi fuggire dd dmolo che 
t^i uuol mettere della rete nelfuo burchicllo.corae fanno 
mmpefcatori,accioche non poj^i fuggir e per hauer Canima 
f^tua.la quale tato tempo t'hafegwtatc.Hor uogUo che 4 
W'tutti fiano mamfede le tue [celerità , cr maj^me heri tu 
I donajli per oHup quattro dammifeUe con le quai fei gra 
I cinto più uolte carnalméteyO' ^ deìTaltra^a' ho 
m ra tu le uoi trare delle mani deWapojìolico.perch'el Did 
3^ 4U0I0 ti fa ueduto di queUp che te die auuemre. Et queflo 
I fatacelo che tu te metti in dej^eratione Jol per hauere 
■ Pammatua che tanto Vhadefideratii, Et detto qucjio ^ 
P ' 'merlino /? uolfe att'ApoMico.et diffe.Beatifsimo padre 
I quejio e tmo di quelli hippocriti che dice ilfaluatore tiel 
i VEuàgeliOji quai di fuori modrano màfueti etfanti^et'.dé 
tro fono lupi rapaci.^' A uoletefapere la uerita di quel 
lo chUo u'ho dettoymàdate ad effaminare le quattro dam 
l mifcette,^ trouarete co fi effere.cr intenderete molto 
effere fmarnte cr tim}.de peroche no credeno mai ufcire 
di quel loco doue uoi Vhauete fatto mettere. Odedo que 
fie parole TApoHolico^ilquale era quello epifcopo gre 
gorioyche co lifuoi copagni andoaprcuare merlmoin 
Gaules et che merlino hauea predetto cheH douea effer 
Somo potefice^et uededo chefepifcopo coradonopar 
laua alcuna cofain fuofauore^majiaua come huomfuo 
ri'dife.p quejio maio dua difuoi tiradori di cordetetdet 
tigli k chmiydcàocbe apriffe dicco doue l'imea fatto 



/ ? 'ff "^"^'^ Vfubitofurno menati dinanzi 
a lo Apojtolico.cr Mora Merlino gh fece con fe!Tart< 
énmziamo',1 conaftoroMo effer quatto dami eie, 
con lequali quel maluaggio htppomtamhabito rclmo- 
fo,formcaua giorno enotte,a tutto dfuo piacere e l'un4 
nonfapeadel'étra,perche Coraiolefaceuaftar celate. 
Cornei Apojlolico di Roma fece morire Pept/copo Co. 

Capitolo LXXXJll. 
QVandol apoMuo di Roma udì quejlo ,fu molto 
^ adirato contral'epi/copo Corado, cr incontinente 
lo f^c' prendere,^ Butarlo nel fondi delafua caua,do 
ucfubitontiferamctepaffo diqueftauita, Uakdam feU 
licentia e datto Apoftolico , uedendo quetto cof, aperto 
miracolo che iddio hauea punito quel fcelerato Ibuo 
Ptefeno habUo de religione, a- uiffeno fantamente ,1 
remanente de la fua uita.fatto queflo Merlino, parlo in 
<^ti uoce , udendo tutto il^concftoro , er dfe . Signori 
Prelati, fapiatte tutticVwfo mamfejiamente chelamat 
gior parte deuoi che fete quiui al prefente, ufa peruer, 
famenteU fua Ulta con molte rapine,^ altre f celeri, 
ta, pero fe non ui guardate da contendere meco, io ma» 

T , e '"'^'■""'"'"'««" .pf»- li quali hauete me. 

ritato di fare a morte , che ha fatto il maluaggio pe. 
fc on Corado lufmiofo.^t uogliochefapiate,chefeuoi 
f' b,tt,zati,^ io fon battizzato,^feuoi credete 

chora 7: r ^ ^P'ritofanto,cr ,o an 

chora. E fe uoi credete,che la fede chnjliana fia buona 
cr perfetta, er io fimelmente credo. Etfe io fazzo aU 
cun peccato,fubito toglio la penitentia,Et uoglio che tut 
tiuoilofappme, cr che maeSro Antonio il metta m 



TERZO, is9 
fcritto cFio non mi poffo guardare dalla lufsuria . Et 
Capofiolico diffe^NLerlino niuno e che potejje guadagna 
re a contendere tecojmperoche maefiro Antonio ne ha 
narrato de la tua conditione, ^nui me demi fi accorda^ 
mo tuttì^che fe dua cofe nonfujfino in te^tutta la tua uita 
^eria perfetta.V una e^che tu ne uai dicendo che uno IDiat 
nolo te genero neluentre de tua madre, la qual cofaper 
niuna cagione pofjìamo credere.Valtra, che tu fei tanto 
lujjuriofo che non crediamo quello che uai dicendo^ chel 
Spiritofanto te reuella le cofe che hanno a uenire. Et per 
que^e due cagioni non prejìiamofede al tuo detto, 
^ Come Nierlino njj^ofe a lo Apojiolico molto fauiamen^ 
te^et per maefiro Antonio le miffe in fcritto, Cap^S^.. 

BEatifsimo Padre diffe Merino molte fiate me ha* 
uete prouato CT certo me hauete trouato fempre 
dire la uerita, Ve il che non e troppo tempo che uui fu 
fli in fiaules ycrioue dijfi che doueuì ejfer Apojiolico 
di Koma,cr co fi fu la uerita,VApo{loUco dif}e,Quejio 
€ uero^cy anchorhai detto molte cofe^che fono da mera 
uegliarejie qual fono trouateuere» Adunque difse Merli 
nol^ uuidouete creder quejlapofsanza non me mene da 
me medemo^ma ji da altrui^v fapete bene che li Demo* 
nij dell^inferno non fanno cofa alcuna di quello che die 
uenirejma file cofe preterite,Bt lofodel corpo del cielo 
€t de li pianeti,e come la Luna cr il Sole cr le Stelle fan 
no il fuo corfoyCr queflo certo non egia'operadeUi De 
monij , anzi e del Spinto fanto^ cr la uertu me uiene da 
queUo^DaW altra parte uui dite^ch^ofon lujsuriofoj CT 
pero non mi datefede^ma io ui dico che la maggior par 
teldi quejti Prelati,che quiuifonojii quali ue hanno prò* 



LIBRO 
tnejfo (telfer caHi.non hanno fcruato U caftiUOnde uW 
glia far qnejla proua dinanzi 4 uoi, che' Ipa imprefc\ 
uno grande fuoco jct che ciafcuno d'ejfife metta dentroyJM 
cr io con loro, cr quctto che fera ca^o.ufcira tUcfo fucv^ 
ri del fuoco, io cr gli altriche hauranno mantenutAv 
la luffuriay feranno arfi cr brufati, adendo quello tuttt ^ 
quelli Prelati, che erano nei conajloro , dijfeno chenom T 
uoleano fare quella proua. Merlino di)% adunque «ort 1 
parlate f opra di me di luj^uria^peroche uui ne fete tutti ris 
pieni.Et uoio che maejìro Antonio mettiinfcrittojche neA 
fono di quelli che quaio uogliono facrificarilueruce cor a^ 
po de ChriRoJe leuano dal lato de Ufua dammifcetta in à 
obrobnocruergogna dela fanta madre chieft^O' s'io 
uolcJ!e,ne nomineria molti, che fono in quejlo concilo* «S 
ro*Quando quelli prelati udirnocop parlar Merlino,ri4 
tnafceno molto fmarriii^zir alcuni non uorehbeno effer v" 
fiati a quello parlamento^ cernendo che Merlino non ma 
nifeilajfelafua colpaaÌ*Apojiolico,cr dimrauanoin 
grande J^auento. 
Come Merlino fe parti del concidoro^et come maeBro i 
Antonio mijfe in fcritto le prophetie, che macero Tbo ' 
lomeohaueafcritioinGaules, Capitolo LXXXV, 

ALlhoradiffe Merlino amae^iro Antomo^cheH 
metteffe in fcritto che luifapeua ueramtntc che 
àqueiio coneiàoro erano uenuti li grtfont,(:^ fchiauoni 
cr molti altri clerici, li quali più t<^o refutariano le lo 
ro chiefe , che non prendeffino moglie^come fanno gli 
mon!Ìani,cr fe io uoiejfe, te ne mo^reria una uiua ragio! 
netcr tejlimonianza^A quelie'jparole ti Prelati ch\rané 
prefentiper paura che hebbeno di Merlino, che non ma 



ì 
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^/lifefi^lfi tffuoi macamenti, chndorno tutti ad una uoce 
imiterò Antonio andAtcuene in Gauks^o' mettete in 
']fcritto tutto quello, che ui dira Nlerlinoiche per certo il 
■^fÌ40 detto^non e da bufimre^pero che nuUa cofa dice che 
i fia cantra la fede di Giefu Chrijlo^fe non foUmente de 
tUfuanatimtayEt a queRo detto fi leuo MerlinO)€t ufcifo 
tri del concifiorOfO'uenneda m^xejìroTholomeo Car* 
} dinaie con m^ejlro Antonio ^doue con grande fejia CT 
! gaudio pirlornode molte cofe.CT ne lafineò.\aetiro 
\ Antonio fcrijfe tutte le prqphetie^ che maejìro Tholo* 
meo hauea mej^o in fcritto m G-iules cr miffde appref* 
fo le fu e. Et ejfendo dimorato più giorni a Roma, prefa 
licentiadal Cardinale maeHroTholomeoi fi parti ddKo 
ma con Merlino^ cr uennein Gaules , doue ùAerlino gli 
fece fcriuere anchor molte prophetie,che quiui apprej^o 
fono narrate. 

Come tutti comunamete p ti modo.cofi homeni come fe 
menerai un tepo nule opererano, Cap. L X X X V I. 

IO uoglio che metti m fcritto dijje lAerlmo a maejiro 
Antonio che auauticheH dracon di SMoniauen* 
ga^nonfapera lagente^ che fi trouera al mondo, far aU 
tro/e non male opreM le quaincn fi potranno guarda 
rema ogni g'orno anderanno peggiorando, Allhora 
diffe maejiro Antonio. Dtmme MerlinOynonferaaquel 
tempo alcuno fanto huomo che gli facci emendare de le 
fue male opere?metti in fcritto dijJe l^erlino^ che a quel 
tempo f eranno de più fottdhuomeni^ che anchor pano 
ftati ne la fede di Giefu Cf?W/lo, cr ben feranno ammoni 
ù p li Predicatori^malagéte no U uora udire,antifaràno 
peggio che da prima. EtuogUo che mei ti mfcritto^chep 




JL r B R o , 

uno religiofo^che al preferite e al mondo , a quel temi . 
ne faranno più dUcccMme dijje mae^lro Antomo,n 
riguarderà lagente al noftro pgnor D/o,er alfuo fan l 
Buangdofa- Berlino dilfe^olfi non riguarderanno m] 
r>io ne al Vangelo^ne ad altra fcrittura.ma faranno p/t 
la fua mala uolonta . pero il dracon hauera predo 
fua uolonta, er tir er agli alla fua fede. , 

Vrophetia come la citta di Caiphaxfera uenduta pt i 
moneta. Cap. L XXX VII. 

Mmi in fcritto maefiro Antonio , diffe Merline^, 
che C aiphax una citta nette parti di Gieruf alenai 
fera uenduta.nt chi la comprerà dijfe maefiro Antonio >' 
fermi diffe Merlino.che auanti che quetta cofa che già ita 
nafcftr nette parti di Gierufalem habbiaM. ccxcmì, annnà 
fe ne andera uno pefcion che malamente haura adoperÀÌ 
to dferuitio detta fanta chiefa , in odorich doue Vh aurM 
mangiato tutti ipefci piccoli,^ perquejlo l'ApojiolicoT 
gli manderà uno comandamento che! uenga a lui,e que\ 
lo fera fi peruerfo.cheH non uorra ubidirei ma andera m \ 
la terra di V.di buoni marinari ^ doue comprerà una na^ 
ue.^fengera di andare in peregrmatione.ma andera di 
la dal mare^nj comprerà Caiphax ch'e nette parti di Gic 
rufalem,a' dicote apertamente , che lui fera maluaggio 
uicino a quetti d\ntorno,nor dimme dijfe maedro Anto 
niOyde che loco fera nato quel pefcion jche tu me uai di* 
cendo.Sappi diffe Merlino, che lui farà nato di Péoia^et 
a quel tempo farà rApofloltcofuo barbano, farà mo 
tofuperbo per le rodonde d'oro et d'argento cheH pof' 
fidera,con lequal molto bene potrà comprare Caipha^ 
V altri terre. 

Vrophetia 



Early European Books, Copyright © 201 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courfesy of The Wellcome Trust, London. 
42Ó6/A 



TE R Z i^i 
VrophetU dt una donna de la marca dolorofa. 
Capitolo. LXXXVII L 

HOr metti in fcritto dilje Merlino a maejiro Antò 
filo, che drettamente a quel tempo de quel mal* 
ua^gio pefcion che haura comprato Caiphax,ccmet''ho 
detto, fard ne la marca dolor ofa una donna che fe ne an 
dera m peregrinatione in Gierufalem^doue fentendo^che 
quel pefcion farà Signore di CaiphaXy cr che lui haura 
donato una peruer fa fententiacontra unafua foreUam 
quella marca per rodette d'acro ella fe n^andera in quel 
locoy cr per uendetta de fui foreUaJio metterà a morte, 
con la fua propria manoy^ auanti cheCl mora.darala^ft 
gnoria di Caiphax a quella donnaXa qual la tenira poi m 
fino a l^ejlremo di de la fua wta , cr da Vhora inauanti 
andera Caiphax de herede in herede, infino al dracon di 
Babilonia, 

Vrophetia come quella dona de la marca dolorofa uccide 
ra quel fignore di Caiphax, Cap, L X X X I X. 

Dlmme Merlino diffe maeftro Antonio , come fera 
che quella donna metta a morte quel maluaggto 
pefcion, che tu meuai dicendoflo teHdiro dtj^e Merlino. 
Quel Clerico.che Ent co fera chiamato Jìauerauna fiflo 
la nel occhtOy la quale non potrà efjer guarita per alcu* 
tìo,^ per tanto queUa donna andera da luijCT prometis 
teragU di guarirlo^ cr lui gli prometterà la fua terra^ fe 
lei dguariffe.Allhora la donna lo medicara^GT guarirai 
lo,ma non del tutto, imperoche lei defìiererad^ ucciderà 
lo.Et una note quando ejfo f^ra dormentato^ quella che 
tuttauia Ufa^a dalUOfConuno p-ccolo bHf]oletto,nelqu4 
le haura meffo tojf:coJ[* uccider a>mo{irado di medicarlo, 

Merlino, X 





, LIBRO 
E ÙU bora mantifara la donna pignora di Céfax,^t ap 
prejjo la fuu morte m farauno fuoherede.Rora uoolio 4 
che metti mfcritto che la cagione,perche queììa donna fi IV 
partirà dt queUa marca , imperoche d paefe farà moUo 
nogUofo per la maìicia.che in queUofara alhergata.coP 
come farà a quello tempo in Aqmlegia.Dimme Mfr/mo 
dijfe maeftro Antonio, fefapera del tutto in Caifax che 
quella donnahabbi morto quel maluaggio pefcm,non 

di\ìemerUno,mapenferanno pur che lui fia morto di 
jua morte, 

Prophetia come il mmiflro del dracon di Babilonia farà 
romnare in india d bel palazzo che fece edificare fan to 
Tomifo alfignor d'india. Cap. X C. 

£ Sfendo un giorno merlino in camera di maeftro 
Antonio perfarefcriucre le fue prof ette comincio 
duramente a piangere.maejlro Antonio, uedendolo p a 
gore m cotal modo fu molto fmarrito /cr dijfe merlino 
quale e la cagione ch'io tiuedo piangere \ofi amaramè 
te^non ejfendo di tuo coflume,ìo piango diffe Merlino 
per una cofa,ch'io uedoche die uenire al mondo cT 
mettiinfcritto.che'l dracon di Babilonia manderanno 
fuommijìron,to difì^agna^depiufauiibuomeni del mo 
dom india che farà rouinar la più beila cofachefia fat 
ta in terra.cioe il palazzo che fece fanto Tomafo alKe 
Gaude farfignore di quel paefe, o- fappi chc'l primo 
gtorno.che l predicherà farà roinare d portico eh' e una 
delle meraueglie del mondo a uedere, crl'altro di farà 
rouinar la camera, doue il R e riceueua ifuoifecreti ami 
CI il terzo giorno farà rouinar la grande fa^ajoue ti re 
folca ejfer con tfuoigiudici^l quarto farà rouinar il gran 
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4 ie locodoue il Re folca mangmre^ZT nel quinto giorno 
: fard Youirtar tutto il rmunente dd palazzo, 

Vrophetia di Merlino come ft affonderà una gran 
parte delV india. Capitolo, XCI. 

MFJti in fcritto dìffe merlino a maejlro Antonio^ 
che in quel proprio giorno,che''l mimflro del dra 
con farà ruomardpalazzoche fece fare fanto Tornai 
y fonderauna gran parte deW india. Dimme diffe mae 
0 Antonio.pugeUu adunque per quejlo. Si certo diffe 
Merlino, per che tutti li huomem del mondo doueriano 
pianger per quel peccAto^che farà a guaflar ft bella CT 
unta co fa la qual die effer rouinata per d comandarne to 
di un folo huomoycome farà colui ch^io t'ho detto^ im« 
perocheluifarafigliolod''unconx,^dor di curarne CT 
ferarouinataperlui coft nobel oprajaqualnonefe 
non oro et pietrepreciofe. 

Vrophetia come fi affonderà una grande cittadc chiama 
ta Cetonia, Capitolo ♦ X C H 

Voglio etiam che metti in fcritto diffe Merlino a 
maejiro Antonioyche auanti che quella cofa che 
già die nafcer nelle parti di Gierufalem habbu M. 
cclxxxiannijf onderà la maestra citta della terra che ha 
nome^Setonia^et do farà d< notte Joue ne morirà più di 
cinque mdiatra huomini et f emene. Dime merlino diffe 
maestro Antomo^no haurano letto coloro di quella ter 
ta queiia tua prophetia.Si diffe merlino per molte fiade^ 
ma no la creder ano^et pero f arano inganati. Certo diffe 
maestro Antonio ^meglio gli faria chela credej^ino V 
[e loro te hauejlino prouato^ fi comeio t'^ho fatto uera* 
menti no% f anano fi mala fine , Merlino diffe . Se mi 

X li 



Libro 



defs'mo Umpor fede ddmondo.nonpotmno cfJiÀ 
Hcr,n,pcrche cjueUogliuenira peri loro peccati che 
fanno ogmgiorno * 



Prophetiadelìmaluaggi ntercadanti 

' far ano 



, , ^ie haliti 

ranno ne Ufue terre J quali f armo li in giujii 
guadagni. Capitolo, XC 



Or metti in fcritto dijfe Merlino a maeRro An 
tomo,che mal potranno ftare cr uiuere lihuomi A 
ni ne le terre di maluaggi mercadanti, pieni di ingani cr i 
dmgitjit guadagni, perochetu^ d mendo hauranno % 
Pydel/uomaluaggioguadagnoydtufu^^ ^ ^ 
catwndendo et /opra uendendo le loro mercadantie a 
fmine.metendoledipiuualoredel terzo defuìandoli 
buonmercadantn quali non potranno uenderele lor 
mercadantte a danari, ma conuenir anno fare come fan^ 
no quelli maluaggimcrcudantuPerlaqual cofa uodio 
che quella mala generation e lofappi, la quale fi partirà 
di to/cana, cr andera guadando tutto iLmondo con le 
fue opere ^ che t lor maligni guadagni faranno 
quaji tutti fpefiin guerresche hauranno da ogni canto 
Crcheconjentiranno molti tradimenti deUi fuoiuicini 

^^P? i'^''''''''^ e7/«o hauere,Et tanto faranno 
chel Apoftohcodi Roma per li fuoi enormi peccati 
gMizeraper tutta la cìmjlianita. Et non uorranno 
ejjer retenuti, fenon per i buoni marinanti quali niente 
guadagneranno con loro Je non cattiui cojìumi cr^ 
taringiulti guadagni et peggiorerano molto dell'anime 
fuco- quando quelli hauranno Jpmto quetto ingiuRo 
guadagn o faranno cop uergognatt auanti cheH dracon 
mnga,chegU conuma tornar neUafua citta,doue fono 



l i fuoi anteceffori in Barbarkicr tutti gli altri homtni che 
i huuranno imparate itUc fue [celerità faranno uergognci 

ti cr tenuti da poco per tutto d mondo, O' faranno in pc 

ricolo delle loro anime» 

Profetia come li peccatori che fono in liberta deUìDe^t 
tnonij. Capitolo^ LXXXIllL 

Dio ne agiuti diffc mne^ro Antonoi^no haura quel 
la gente in fe alcuno timor diDìo.mettimfcritto 
kdiffs Merhno,che quando Vhuomo farafottopo\io adal 
cuno peccato^haura perduto quafi tutto il fuo Jenno^ 
Hordimc dijfe maeflro Antonio perche haurano U huo 
mini perduto ilfennoflo te'^l diro dijje Merlino . Sappi 
che per lo peccato che fanno U huominhil nemico habi^ 
ta in e/?<,cr giamainon li inuita a benfare, ma fi a fare 
la fua uolontaj^ andare de male in peggiora" a tai ma 
do perdenoilfuofenno glihuomini, Etuoglio ancbora 
che metti in fcrittojche tutti quelli che faranno in pecca 
tu mortale^non hauranno buona memoria > ma tuttili 
fuoi fatti anderanno maluagiamente^pero che d Diauo^ 
lo limenera d^uno peccato in Paltro , CT conduragUa 
giocare con dadi er altri giochi^^ quelli cheperderan* 
no^pur penfando come fi pospno rifcatare ? jìimolati da 
le infidie diabohcheifi metteranno in animo diguadagna 
re ingiujìamente^O' andaranno a robare altruiyple quai 
mal opere finiranno lauita fuamaluagiamente, D mme 
dijfemacfiro Antonio ^unacofauorria che me dechiara 
fiuSe quando glihuommi fono in peccato mortale^ De* 
monij fono con efsi^o non. 

Pro fetta come dcattiuo Angelo in compagnia con il 
peccatore. Capitolo XCV, 

X Hi 
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no, farà forte ielle fue mmbra,& fe nafceràfemetu /<< 
( ra putana^è farà meraueglta fe lei uiuera oltra anni uinti^ 
I cr quando la Luna hauera tre di.fappi che Cam in quel 
; giorno fu maladetto cr efcommunicato , imperoche lui 
uccife fuo fratello Pibel, Et non die VhuomoinqueU 
^/o giorno ne comprare y ne uendere^ne contracams 
afflare ^ CT fe in quello giorno nafcera mafcolo , non 
farà amato ne da fuo padre jae da fua madre . El quarto 
di della Luna nacque Abel , CT fappi che in quel giorno 
Vhuomo die cominciar tutte lecofe^CT fc nafcera mafco 
lo in quel diymorira di ferro.ìl quinto giorno della Lunà 
e molto pericolofoiCT colui che giurerà falfamente gli 
tornerà in danno nel fuo corpo, nelqual giorno non die 
rhuomo cominciare alcuna cofa. Et quando la Luna ha^ 
utra giorni feij^huomo die andare in Chojie o in cafa^ o 
doue gli piaceAl fettimo di delia luna farà maluaggio^nel 
qual l*huomo non die cominciare alcuna cofa. L^ ottano 
fera alquanto buono per comprare peruendere.ll.ix.fa 
ra ne bono ne cattiuo, ìlx.fera buon^nelquale Thnomo 
die mettere fuo figliol aWarte^e fe alcun nafcera in quel 
giorno uiuera in etade.Lo. X!,di delìaluna fera buon per 
guadagnare in terra^O' per piantare uigne cr arbori^o* 
trauafare uinoy cr andare m ciafcunoluoco , ìLxiufara 
buono per comprare cr uendere e per femmare cr per 
plantare arbori, ìl.xiii. Phucmo die piantare uigne, ^ co 
minciare cafa,^ non die fare altra cofaAixii'ij. farà buo 
no a tutto quello che rhuomouorrafare cr cominciare, 
ìl.xy quelli che ccmincieranno alcuna cofa^nientef arati 
no.ìl xyi.fara buono pfare alcuna cofa.ìl.xyii.fara peri 
colofo per cominciare alcuna cofa.ìixyiij. farà bono a co 



minctan alcuna cofaAixtx.non fera ne buono ne cut tiM 
uoAl.xx.fera buono a cominciare tutte le co/e » ìixxi; 
Vhuomoée cabrare U/uebeftie,ll,xxiiJedie Vhuomo 
guardare di cominciare alcuna cofaALxxvldie l'huomo 
Jpofare far nozzeAl.xxnii.fe die llmomo guardare 
di cominciar battagliaAixxy.fedie Vhuomo guardare 
da tuore [angue ddfuocorpoAl xxyUe Vhuomo co^ 
mmciaretucteie co/e perche il giorno e buonoAl xxyii, 
die far Vhuomo lefue compagnie Al xx^iiufe di Vhuomo 
guardare di troppo parlare. ìlxx.x.e buono di fare quel 
lo che Vhuomo uuclfareAl xxx.di della Luna fera buo 
no a farà tutte le coje. Et qucQe fono le proprietade de i 
giorni della luna,Et cui ne uuolpiu fapcre legga d libra 
che fece fare merlino a maeflro i bjìo fuo confeffore^ 

nel quale fono molte baUe a- fottìi cvfe della uertu de 
la Luna f opra le creature del mondo. 

Della damma dello lago la qual merlino chiamaua bian 
caferpcte.chefu cagione della morte di merlino.C.p 8, 
Apoi ch'io Vho detto del corpo della Luna, dijfe 
J merlino a macero Antonio,ioucglio che metti 
tn fcrtttOyche quella donna dello lago fera amata p'u de 
ucruna altra donna del modo, et hauera buona fama per 
tutto li mondo^doue di lei farà parlato fcoft come fu già 
d una che fi chiamaua Lucifer.a- fappi ch'io non pojjo 
ingannare la dona del Ugo, tanto lei e fama cr honejia , 
ma dfcote,ch\o faro ingannato cr non pojfojapere da 
cui pero che Dio nòmeH confente.Etfo molto bene,che 
la bianca ferpcnte andera m compagnia del meggio huo 
mo pien àfcctiapmeggio laforejta di Nartes,doue U 
bianca f erpete tortura in drieto^et la/cera U meggio huo 



tno pien dì fcmtia.cr altro non pojjfo uedere. 

Come tAerlino diffe a maejlro Antonio che gli conuc 
nid partire da lui , cr andare in la forefia di Nartes^ per 
trouare la Damma dello Lago, Cap, X C V 1 1 K 

Dopo qucjìe cofe yUenne uno giorno Merlino a 
matfìro Antonio^c^ dijfegli ,fcriui maellro An 
tonio^che fi projftma laft^ìa difanto MichaelineUa qual 
mi conuiene andare in laforeiìa di Nartes^doue die effer 
la donna dcUo hago^^ auanti ch^io[mi parta de quim^uo 
glio che metti in fcrutojche dapci la mia morte Jero più 
defiderato che non fon [lato multala' più che fhuomo 
non fi penfa.Etfappiche^lfera uno caualUero al mondo 
incoronato in Abironjlquak nonfenira di caualcare^fi 
no a tanto,che^l faperanouelle di me cr dcUa mia morte 
et deUa mia uita,Hor fiate adunque con Dio maedro An 
tomo , impero ch^io non pojfo più dimorare teco , chei 
no^ro fignor Dìo non me^l confente, 

Prophetia come Merlino dijfe amaefìro Antonio da 
che tempo cominciera a peggiorar d mondo^et come lui 
prefe combiato da maefìro Antonio , cr andò a cercare 
la damma dello Lago m la forefia di Narti:s, Ctt.XClX» 

ALihora dijfe maedro AntoniOy dimme Merlino^ 
come diefenire polle parti dd mondoJeUequa 
li ne hai tanto parlato f mettiin fcritto èffe Merlino che 
tutte le cofeanderanno peggiorando dalVanno della in* 
carnatione del nofiro fignor Giefu Chrijìo.Mxclxx.mfi 
no al dracon di Babilonia , V da li auanti injìno al di del 
giudicio farà d nofiro Signore, come lui die fare la cofa 
fua. Merlino diffe maejlro Antonio,dapoichetutiuuol 
partire da me^io tt prego quanto più pojfo che mentre f4 



rat in uiu, tu mi mandi a dire nouette «/. 
f r éjji Merlmo molto uclontiai. Et ,.yp, aa qu 
laji^ta che tu non udirai ncueUe di me, ,1 mio corpo ft 
rammo. E, detto gueaoMnofe miffein genochL 
m dmam, a maefiro Antonio, cr guellogl, Ino lafuÀ 
benedutione^ comandogli chil gnaffe da VmX 
gnno de taf emena, cr atthora fi leuo Merli cr pi 
>ffe da maearo Antonio,^ ufcito fuori de la cma ,L , 

0 camino, ch^lintrone Lfleflldi Narte ,^ „Zi ' 
loco dimoro tanto, che la donna de lo Lago fu Jnul 
ta in queUa parte. Grande fu lafeftacr idgrelZZ 

^all'tV' lo [aUJeZn!efidÌ: ' 

rando altro, fe non de ingannar Merlino fe glimoL 

centrar n k ' T ^ 
contrario l haiiea m odio . 

«Tiif"" '" """P'-g"'" deladonna deh lago uen 

IZlnfiTZ fuearìdouc 
P^nomjìmed, molte cofe. Capitolo C 

1 Anto camino Merlino e la donna deh Lago per 
J quetta foreÙa che uenneno al loco doue eraU 

è'oltaflretta,nclac,ualMerlinohaueafattofare 
a- l archa ci. la donna de h lago Phaiea tinto pigi ò 
ehelui facejfe. Etfappiate cheguellcco eratanlo !c ul 
to, che fe tutu li cauaUieridd mondo fuff,no miffi per 

uato. Horejfendouenuti a quel loco. Merlino diffealìa 



yi>nn<t Madonna quejio loco non fera giamai trouatofe 
'non per uoi, cr fappiate ueramenU che^l Kc Abiron uc^ 
Imira m queda parte per ueder la mìa archa^ ma non fera 
\fenza gmda.Dio ne aiuti diffe la donna.cVe quello che tu 
%e dia f concicfia che Abiron e dua tanto de Irlanda più 
lontano che nuinon fmo dequiuiin ìrUnda» Coftfera 
come io ne dico dijfe Merlino.Et come ha nomequelRe 
èffe la donna de lo UgoUgli ha nome Segumolo ioBruti 
dijfe Merlino , Et fe lui uolej^e dimorare in quejia parte 
mai alcun cauattiero non potria hauer honore di cauatla* 
ria contra queUoyfaluo il bon cauaUiero che ufcira delpa 
rentado del Re Bando diBenoichyO' tutta lafuauergeni 
>4 fera da parte della celejiial cauaUaria^ma quel Ke fera 
tanto famofo, et de p gran prodezze che mai nogio{lre 
fa. con ueruno cauaUier^che non gli facci fentir la terra. 
Come Merlino mojiro ala donna de lo lago il bello appa 
recchiamento che lui hauea fatto in quella cafa per amor 
fuo. Capitolo, C 1. 

MErlinoJij^e la donna de lo lagojerain quel tem 
po alcuno cauaUiero in lagrade Bertagna^che con 
lui fi poffa egnalmcte operare di cauallariafno dijfe Mer 
l ino,ne dagiojlra^ne da j^ada.Et detto qucjìo^uennero a 
a cafa^ doue trouorno tutte te cofe che ad ogni Signore 
cr Regina fanno bifogno , ne fapeano domandare cofa 
che quiui nonfujfe appareccbiataMa una fola gli manca 
uayche no jì amauano egualmente^imperoche Cuno ama 
ua cr V altro hauea in odio.Et e da fapere,che quando la 
notte fu uenuta , penfando la donna de lo Lago hauere 
ofcurita,fu inganata^mperoche Merlino hauea ficcate al 
cune pietre per li cantoni del muro, che rendeano tanto 



JÌ*lendore,qu4ntofe U Luna con tutte le fleUe haueffim 
predato dfuo lume m quelloco.Ondela donna èffe dim, 
me mrlino.farano gtamai tolte uia quejìe pietre di quei 
^0 locofnon madonnajeuoi non fate trademento cioc^ 
di condurre alcuno huomo in quejia parte, Bt quenà dtf* 
fesche di queilofe neguarderm di menar alcuno in quel ■ 
lo loco, ne anche l'Anciloto, che lei fi teneramente ha* l 
uea nutricato , lo quale amaua tanto quanto lei propria . 
Et eda fapere che lei non hauria ingannato IfAerlmoJc 
nonfujje ^ato per la falfa Morgana Jaquale molto ma* 
le andaua dicendo detta donna deUo Lagone maffimè che 
lei ujaua carnalmente col meggio huomo pieno difcien^ 
tia , Onde la donna dello Lago per quejìo parlare che 
MorganataceaMaua molto Merlino^per mofirare che 
^Inonfuffeuerocheleiufaffe coniai penfo d'ucciderlo, i 

^^^^U donna deUo Lago dubito, che Merlino non i\ 
laingannaffe. Capitolo CU. 

Dimorando infìeme Merlino cr la donna dello Lam 
go congran ddetto per giorni.xy.nelli quali ogni 
di Merlino mandaua mejìo a maeftro Antonio a fargli 
metter infcritto alcune profetie • Bt m quello tempo la 
fada Morgana , che mito hauea m odio la donna dello 
Lago Rapendo che l\ra entrata nella forefta con M erli* 
no.uenne con moki cauaUieri per trouarla.e tutto Umor 
no con cani ^ uccelli andana cazando cr uccellando.et 
quejio folamentefaceua per trouare la donna detto La^ 
go,e Merlino hauea fatto uno e/perimento che niuno lo 
^f'^'^^^^^itrouatojeluinonhattej^econ^^ 

Morgana in tal modo^come ui ho detto,per quettafo 
nftaja dona dett o Lago udì m alte fiate fonare le corna 




TERZO, 



^7 



deUicdccutoridi MorgatUy per ilqual fuono dubito che 
t's Merlino non U uolefje ingannare^O' che lui hjuejjefut* 

0 to uenire Morgana in cjueUa parte per metterla neUefue 

1 mm^pero fi dij^ofe al tutto d\ngannar Nierlmo con lo 
quale mentre che leifìette fcriffe molte profetiey fi come 
parrà dfuo ltbro,lequalifono la maggior parte dì quelle 
' afe che la donna hauea più confolatione difapere, M er 

Unouolendoglifatisfare gUdiffe tutto quello che hi fep 

pe dimandare. Et fe non fuffe (lata la cagione antedetta, 
la donna dello lago hauria laffato Merlino in uìta anchor 
per longo tempo per hauer granélfimo piacer delle fue 
profetieMa e da fapere che mentre lei dimoro con Mer 
Imo^non flette perofola,ma fecohauea menato molti ua 
etti e damme di età di anni.xl cr più uolendo dar ad in^ 
tender alAerlino^che lei lo amaua di perfetto amor e ^ im 
tpero che non hauea uoluto menare feco alcuna dammi^ 
fcellagiouane, dicendo a Merlino , che lei hauea gelofia 
_ de lui cbenongiaceffe con queUe,perchelei lo conofceua 
molto lujJuriofo,p(r laqualcofa Merlino molto forte fe 
ne gloriaua Onde poifuiitgannato» 

Come Merlino fece metter in fcritto a maeflro Anto 
nio come il re Mehadu9 di Leonix dopo la fua morte lo 
uenira a cercare in laforejia di Nartex, Cap. CHI» 

E L primo giorno che Merlino entro nella forejia 
di^artcx con la damma dello Ugo^mando qucfìa 
profetiaper uno meffo a maeùro AntoniOyaccio la met* 
teffe m fcrttto appr^jjo le altrctlaqual dice m quifìafor^ 
ma Mettiin fcntio maefirc Antonio, che quando d no* 
bel KeMeliadus di Leonix Juperalamia morte Jubito 
pren lera Varmi er caualchera m quefie p^rtc per irouar 
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LIBRO 

mi,m4 io non confentiro che lui me troui in alcuno loco 
del moniounchorafcmi^che dapoi ch^to fero morto fi 
cominciura nel reme di Londres una impreja da mille c<t 
UaUieriMquaUmetterho a fine tutte le merauegltofe uen 
ture di quel reame,^ haueranno gran fama e nominan 
K<i dicaUiUariaper tutto il mondo. 

Come Merlino fece fcriuere a maeilro Antonio U 
morte del re Artus, Cap. C 1 1 1 k 

E L fecondo giorno Merlino mando un^ altro mejfo 
a m^e^ro Antonio con la infrafcritta profetia di* 
cendo metti infcntto maejiro Antonio cheH re Artus re 
dette uenture genererà uno figliuolo mafcolo, nelquaU 
lui molto fi fiderà,^ ricomanderagli d fuo reame.pcn^ 
fando che'l debba ejfer buono fedele.Et un giorno fi 
metterà andare con gran gète f opra d terren di Benoich 
per f^r uendetta d'uno cauatt'.ero detta fuz corte ^ tlqual 
Vbaura molto uituperatOyCT hauragli tolto lafua dòna^ 
emenataperforzain quel fuo paefe.e dapoi fatte mot 
te battaglie infieme^tornando d detto Re con uettoria^ e 
pace nel Keame di Londres ^trouera quel fuo maluaggio 
figliuolo che gli negherà Ventrata del fuo reame^^ adu 
nera gran gente perfarfegli aU'mcontro.Ondefera una 
gran gente per farfeglialì'mcontro.Onde farà una mor 
tal battaglia tra Vuna parte e Caltra,nettaqual ne morire 
no più di.Cmittta perfone^onde d reame detta grade Ber 
tagnaferafempre tn gran pouertade e piantile netta fine 
ti padre farà morto dal fuo maluaggio figlioloycome io ti 
ho detto. 

Finijfe d terzo Libro dette profetie di Merlino, ilquale 
Jcrijje maejiro Antonio Epifcopo di Gaules, 
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"^"^ Incomincia il Quarto Libro delle Profetie di Merimo , 
che fcriffe la donna dello Lago^ejjendo appreffo di bAer 
ffc \imo nella forejia di N4r^e^,c^ poi mijfe a morte Mer/f« 
no con inganno» 

Capitolo. Primo, 




Arra in quefla parte la hilloriayche 

^ I dimorando la donna dello Lago ne 

la forejia di Uartescon fAerlino , 

molto delìderauadifapere a che fi» 

ne doueano peruewre. VAncdoto 

etBeorzo eLioneUoyliqual dammi 

fceUi ejfa It hauea nutriti nella fua habitatione molto tene 

ramenteipcrlaqualcofapregod fauio MeHmo, che per 

il fuo amore il faceffe metter in fcritto quello che douea 

auuenire di quelli tre ualetti.Onde Merlino uolendoli co 

piacere gli fece apparicchiare tutti m^ìrumenti da fcme 

re quello che lui gli diria^e polla fece federe appreffo di 

/f ,e dtjfegli.Damma dimadatime di tutto quello che ui fu 

in piacere.cW IO molto uolontien uel diro.AllhorJla don 

na dello Ugo molto d ringratio dttal prof ertale poi dis* 

feMerlino primamente io ti dimando a che bon fine die 

uemreVAnciloto figliuolo delreBxndo diBcnoich^dqua 

le come tu faiyio l^ho nutrito molto teneramente. Etque 

fio defìderto difaperefelmfera buono cauaUiero^et jel 

farà la uendetta della morte del fuo padre, morto per d 

Re della deferta. 

V>tlleprofetiediìAerlinOylequaìifcrifje la donna del 

lo La^o , doue ft tratta deWAncilotto figliuolo del Ke 

Bmdo di Benoick Capitolo 1 1. 
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M' Adonna dijje Merlinoytnetti in ferino cheil m 
Z'orfigliuoldel-ReBaudo di Benoichjarauno 
tremeglior cau^UterdelmondoyO'amera di inhoned 
amore la moglier del Ke Artus^pcrofara molto in peri, 
colo del corpo cr de Pattima fua v per quello manca] 
mento farauccifo più de lamina di cauallierì del reami 
diLondres, Dio ne agiati diffe la donna Jara tanto mali 
come tu uai dicendo per quello amore f madonna diffà 
MerlinoM prometto cheH uenira peggw.ch'io non ti diA 
co, Potria ioydijjc la donna.diilurbare quel grande maJi 
lemon èffe Merlino,pero che cofi conuiene effer. Diffe] 
la donna, come confenttra Dio, che tanto male uenga al 
Reame di Londresfnon potrà Dio mandar la morte al ca 
uaUieroyOutro a la dammafOdtndo Merlino cofi parlar ' 
la-donna dello la^, la quale, effo amaua con tutto d fuo 
cuore^commao nhlto a ridere, cr poi èffe. Damma de 
tutti II grandi mangienti che fonofatti,Gr chefe f arati 
no al mondo, le ftmene ne faranno grande cagione. Zt 
Dio il confente, fi per il libero arbitrio che lui n 'ha dona 
to come etiam per punire li nofiri peccati. Merlino èffe 
la dona, come tu fai molto dolente diquello,che tu uai dì 
cendo,ma dimmefe iddio tifalut,a che uenira quello amo 
^ef madonna dijfe Merlmo,io ueldirodapoi cheHuein 
piacere di udirlo. 

Prophetia de la R egina Zeneura, Capitolo IH. 
X\|E«nn/"cm^o di ffe Merlino a la donna de lo lago 
1 V J che quella f emena del Re Artusfara prefa et mcf^ 
tatti un grande fuoco per arderla , ma auanti che queU 
lopoffauenire apparerà uenir fuori di unafeluaMtto Leo 
f^rdo che la libererà, cr metterà a morte trenepoti 

del Re 



V A K T O te^ 

del Re Arft/;,cr dapoi portarctuia qucUa Regina nel fu9 
paefcy dotte dopo fatte molte battaglie per d comandaci 
mento de CApoftoltco di Roma lo Leopardo renderaU 
Regina alfuo marito^GT paffato gran tempo la Reginaft 
metterà ut un moiu^ero di monache per fduar Vanimd 
/w4,cr in quello uiuerafantamente mfino a lafua mo:'te^ 
Et dapoi quando d Leopardo fapera U morte deUa Rt^ 
gina non uorra piu dimorare in quejìo mondo^ ma fi met 
(era in uno RomittoriOydouefura d remanente de la fu4 
ulta fantamsntey<cx in quel loco fera fepolto. 

Vro fetta ielcauaUiero uergene^ilquale hebbctiomz Ca 
laffo» Capitolo, I J 1 K 

HOr fcriui madonna di ffe Merlmo,che quello Leo 
pardo de ch'io te ho dettOy hauera uno figliolo 
ucrgine che paffera tutti li cauaUieri del mondo di prodez 
Z<i er cortcfiay er per lafuauergimca Giefu ChridogU 
donerà gratta di menare a fine tutte le merauegliofe uetì 
ture del R eame di Londres, Et per la fua cauaUaria^c*^ 
quietar a d fanto uafcello^ nel quale d nofìro fignor Giefu 
Chriflo mangio la zobiafantacon lifuoi Apojìoli*Dim^ 
me Merlino dijfe la dona de lo lago hauera quel Leopar 
do quello dammifceUc uergenedela donna del Re Ar* 
tusinon dijfe Merlinoyma diuna bella dammi fceUa figlio 
la del Re Pdcx ^laqualeper fuaaQutiaingannara queU 
lo Leopardo^e meneralo a giacer feco.Dio ne agiuti dif* 
fe la donna , come confentira ciò quello Leopardo per 
non fallirla fua damma laRegina dilondrfS ^ metti in 
fcritto dijje Merlino che lo Leopardo crederà giacer con 
la Regmayc:r giacerà con quella dammif cella che lui in^ 
grauedera di qud buono caualliero, 

Mtrlmo, Y 



LIBRO 

'Prophctia à Princiual cr de bcorzo cr deiionello. i 

Capitolo. V. 

M Adorna èffe Merlino, metti infcritto cheprin* 
ciuaUo Gdot! cr Beorzo che noi hauete nutriti t 
nehuojlrct habuationeJenirannolafu:tuit4 fmtmen 
tehn uno romittorio, E <fue^o [era dapoi la d.Rruttione 
daUatauolaredoniadea4 qual fon.flato principiatore, 
cr per mio conferito fu cominciata, ma per li piccati del 
luauaUien di.queao paefejafera deferta, Et anchora uo Ì 
gUo che metti infcntto, che UoneUo che hai ne la tua h4 ì 
bitationt, fera mejfo a morte in la battaglia di Mubera \ 
neUa ijual moriranno più di duo miUia tra pedoni cr ca 
uaUteri Quando la donna de lo lago udì quefio^comm* 
CIÒ molto forte a piangere e lamentar fe. Merlino ueden 
do ciò la conforto ajfai^et uolea reflare di érglipiu delle 
fue prophetiey fe nonfu^e (lato che la donna lo prego 
moUOyche lui li narraffe anchor più auanti. 
Protyhetia di Seguradex lo bruno. Cap, V i, 

MEtti infcritto èffe Merlino atta donna che Sd 
guradex lo bruno dccqutflera tutto il pagane 
fmo.O'fera incoronato Ke di Abiron^o' genererà uno 
leoneM quale ufciranno molti leoncini the ferino mot 
toferuenti in grandire U de di Giefu Chrifto. Dime Mer 
tmodiffela donna utueralongamente quel Ke Segura 
Àex. Nondilfe Merlino,ma morirà molto giouane di 
fua morte,et auanti ch^H mora li Saraceni lo compreran 
no molto caro,imperoche lui gli torà cadetti qt cittade^ 
cr quanti de loro ne prendera^non liuorra battizzare] 
ma tutti gli farà morire per jj^xie cr coltetti, 

ProphetiadclKediiìicomedes. Cap, VIU 
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SCriui mddonnd dijfe'MerUno^cÌHU Re di Ntcowc- 
des feraKedi lEinipopoli permolte fiate, iddio ne 
agiati dijje U donna deUo bgOyComefera queio^non gU 
haiiera de effereuna fiataKCy impero che dia che lui fera 
! molte fìjtef madonna diffe Merltno^io ue diro. Quando 
il Ke fera incoron^tto di Vimpopolijui fe fiderà tanto de 
la fua buona cauaìliera, che'l non fi curerà de laguardia 
della fua terra, onde ne mai gU robberanno la terra^ cr 
lui fuggirà in ì^icomedesy doue adunerà grangentey CT 
uemra mtorno ¥inipopoli,et acqutfiera quella per forzai 
d'arme.Et quejiogli uenira per tre fiate^impero che non 
fifapera guardar da traditori ^h e procacieranno la fua 
morte^manongU andera ad effetto il fuomal penfiero, 
imperochedio nolconfentira, 

Vrophetia de Bia figliuolo di B:orzo in quale douea a 
meraueglu efjer buono et unknte cauMer alferuitio del 
nofiro fignor Giefu Chrtjìo. Capitolo. Vili. 

M adonna dijfe Merino metti mfcrttto^chetu nutrì 
chineUa tua habitatione uno piccolo dammifceUo 
il quale chiami Eliade que^o e figliuolo d Scorzo porte 
ra anchor corona di Benoich. Quc{lo fuo figliuolo Elia 
fera di più uaienti cauallien che al fuo tempo porti arme^ 
et fera molto credente nel nojiro fìgnor Giefu Chrijio^et 
combatterà per li orphani et per le uedoue, er per tutti 
queUi chea torto feranno offefh Etdicote che ciafcuno 
caualliery che riceue l^ordine di cauaUaria, e tenuto a far 
quello che farà quel dammifceUo Elia del quale te dico. 
Et feciononfanno^ lafuacauallaria niente gltualeap* 
prejìo Dto,imperoche fono cauaUieri per pompa e p aua 
rttia, et accref cimento de robba et depoffejfioni e di tuor 

Y a 



no cuattur, dfauama cr del peccato, le oche S-l 
met:cno ac^„,a,re dbene deU'Imme fJ,maeSl 

fceUo El,4 che doueaejier buono cauuUuro auT^Ì 
mondo nellawufua. cr <« i 

Profet,a del dmmifetto BUa, cr come Cofl^ntinopo 
huemra atte mani de turchi. Cap i x 

•pv MeHmo afl4 rf5«* dello Ugo,madonna Vhud 
mo no potru narrare il grande bene che faraquel 
tuo dammxfceUo EliaMett, in fcntto chil paLa La 

poKchelomperadorCojlantmo edifico, dabouhelui 
donoKoma atUfanta chiefa. Bt uogUoche mètt, mfSt 
to . che dapot che E/« farà incoronato della atta rf, Co. 
Sant,nopoh,per ilfuo ben farj, Greci emenderano mol 
to lefue opereXt queflogh durerà mentre che l'impera 
dor Eba umera dapot lafua morte adderanno pegmran 

TI/ '^'"''^•^'"•'igl' i>lì^nderanno per il 

mondo c-faramw di loro comedi Saraceiu. E quello fa 
ra perii loro peccati cr cattimtade,Dio ne aiuti diffela 
donna detto Ugo faranno fi maluaggia gente,come tu 
ujidcendo Madonna dijfeMerlino , faranno cofi trM 
cr mtiofi che non attenderanno fe non a polirfe, come 
tannale femene. Onde per lafua mM.a non leniranno 
pur uno palmo di terra chtfia in fua Itbertade. 

Profetia della morte del matuaggio re Marco di Cor 
noumaAqualefara arder li corpi di Galeoto lo &mio,et 
deUAncdoto. capitolo X. 
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Mkionna. d fje Merlino , io tw^lio che mttti in 
fcYittOycbe''lfJfo reMArco di CoYncuéip<if^ 
I ferÀ d mare^itumira nehgrandt bnt^gtìdi dapo U tu or 
I te del Re uèturofo4oue quel mAu4?gio Re M^rco mei 
I tera d fuoco in tutto quel piefe ^O" poi uenirn gioglio* 
Ja a la guarda^^ farà aprir farcane la quale trouera il 
corpo dt Galeotto lo ^runo tt de C Anc lotto de lo lago^ 
cr ardendo gli farà far in cenere . fatto quefio lui fi 
uorra incoronar dd Reame di Londres , ma qutjìo non 
gli fera foffcrto^mtperoche^l re B<orzo ujcira d^unoro 
tnittorio^c; prenderà le arm^CT adunerà la géte di quel 
pxefe^ cr metter afie contra quel maluaggto K< p'^cn 
deralOyCT p^t lo metterà a morte per d mancami nto che 
lui haura fatto de le ojja di quel fuo cufmo et d GaU otto 
lo Bruno, Q^ado la dena de lo lago udì dir che*i maluag 
gio Re Marco douea far cenere de le ojfa del fuo dolce fi 
gitolo VAncilottoJu molto dolete^GT dfjefra fi medea 
macche neramente radopreria cofi le fue arti^che la tro^ 
Uariarem^dio a que^a cofa, ma poi fi cÒfortOy inteieio 
che quel maluaggio Re Marco doutra ejjt r morto per le 
mani del Re Bcorzo.Allhora Merlino d fje còfortaie da 
majpero che quadoU uc detta fera fatta ptr k mani del 
Re Bi^orzo cÒtra quel maluaggio R e^tu jtrai anchorin 
uitd^onde fapa molto bécche le mu prefitte ferino uere^ 
Vrofctia di un drai 0 che hauera duce ti.jle, Cap, 

Donna d(jje Merlino metti in JcrittOf che auauti che 
la cofa che ora die nafcer ne li pa^ti di G eYula't:m 
habbia.M.clx.anm unodraf on che hauera x,icjiep4jjir4 
in rojìa cr in fecca terranei metterà m dejiruttione roftUf 
cr tutto d paefe d^mtornoXome d^ffe la donna dtUo 

TC Hi 
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go,me facio grande meraueglia che quel dmonhMi 
x.telìe pero dimme Merlino quefta tua prcfetia più aper 
tamente. Metti in fcritto diffe Merlin o.che quel dracone 
hauera.x.figliuoli , che idèo gli haura confentito a quel 
tempo Uqualiferanno udenti cauaUieri^a- per fua prò* 
dezzametteranno in affedio tutte le citta cr caMi.che 
faranno^ d'intorno a quel paefe.e tutto l'acquideranno^e 
metterano folto la fua fignoria,Dime Merlino diffelado 
na,de qual paefefara quel dracon che hauera. x, tefte, io 
tei diro èffe Merlino, tìor metti in fcritto che lui farà de 
le coir ade di f radale deUife partirà co molta gè te e naui 
gli e co lo adiutorio dt buoni marinari, acquifiera tutto il 
paefedi Kofuyet ìcoronerajfe di tutti quelli lochi e terre. 
Profetia delìi boni mannari della prcuinaa dt V.Ca. t j ! 

Mntti m fcritto madonna difje Merlino,che li buoni 
mannari Jtqualt faranno gran parte delle fue eie* 
mofine occultamente , come comanda Giefu Chrifto nel 
fuofanto Uuangelo.ft metteranno molte uoltedferui» 
tio della fanta chiefa in adiutorio della Chrilìiamta.a' di 
quello non hauranno alcun premio fenon da Gte/u Chri 
jio.E molti di fuoi uicinhchehauraho procacciato la fua 
dejìruttioneyferanno aiutati con ilfuo hauere, e con le lo 
ro perfone neUifuoi grandi bifogni.ma dapoi chefaràno 
ilatiatutati.poco mento gli renderanno per il tempo che 
uentra, e diranno dentro da fe, che l'aiutorio ilquale gli 
haura donatoli buoni mannanP hauranno dato per fua 
utdita.e che ben hauriano fatto fenza di loro,^ di que* 
fio mentiranno apertamente.tmperoche fe li buom mari 
nan nongli hauejfenofoccorfyl fuoco gli feria imprefo 
àtomo a torno in cofi grande quantita.che tuttiVhauen 
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ria urfì et brufati.Onde U buoni marmari di quel fuo md 
dir€ymolto ne mormoreranno denho da fe't ma non re» 
fieranno pero di amtar li fuoi nemici^ Itquali^come n'ho 
dettOy gli hauranno offefì peni tempo paffato . Dimme 
Merlino dijfe la donna dello lago^m qual puefe dimora* 
no quelli buoni marinarli madonna d (fe Merlinoynel /{« 
bro che ha fatto maejìro Antomo^l^ho copiofaméte nar 
rato,e pero per bora mi pafjero di più dirue d\ quelli bua 
ni mannari. Ma fe io hau^fje cominciato de dir di loro, 
molte belle cofe^e grande ui potria direjmpero che fo* 
no molto ualenti in mare.et hanno molte buone proprie 
tate in fe,ht ueramente auanti che la cofa che già die na^ 
fcer nelle parti di Gierufakm h abbi aM.ccxxx,anni^e gli 
f erano i tata pofsaz^^che tutto il modo di lorne parlerà» 
Profetia deUi griffoni V della fua Citta che farà trai 
ta di feruitu. Capitolo X 1 1 1. 

HOr metti in fcritto diffe Merlino a la dona detto ta 
go^che tutta grecia farà meffaf otto la fì^noria del 
parentado di Benoichyfaluo una citta laquale farà dtfefa 
per uno caualiero che farà del parenta di Celidone^^lqual 
cauaUtero fera fconfitto il re Mefmitx di l^fcom€dt S,et 
faranno me(ji a morteli fuoi habttatori.Et appreffO'quel 
la fcon fitta farà tratta la cUta de Greci di feruitu ^mentre 
che li griffoni faranno unagrande dislealtà quando il p4 
dre procaccerà la morte del figliuolo^ il figliuolo U 
morte del padre, Bt quejìo farà per dmina fententia, 

Vrofetìa dello ìmperador di gr ffont^ilqual farà mef^ 
fo a morte per fuo figliuolo. CapUolo X 1 1 1 1» 

MEtti in fcritto difji Merlino alla donna dello Lago^ 
cbeH feraunc Kein Grecia yilquale faraufcitodi 

Y 
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Romaiche hmerauno fìgliuol locjuak per midiamett§ 
ra a morteti padre,%r apprejfo la morte del patire il firn 
gliuolofera cacciato Hi fignorìa . dall'hora in auanti i 
griffoni haueranno lo tmpmojmperoche la f emena del 
io imperadorefara ejìratta del parentado di Finipopolu 
Profetia come lo ìmperador di Grecia farà deflrutto 
dtecefiade. Cap. XV. 

SCmianchora diffe mrlmo alla donna dello hago^ 
che lo imperio de R omama.ctoe di Grecia farà mefl 
fo in dearuttione. x fiade^e poi farà mejjo ncQe mani di 
Turchijicjuali hauiuo che hauranno V imperio di Grecia 
metteranno ti fuoco in OngariayC quefto uenira.perche i 
nemici di quello reame di Onganalo con fentir anno 
molta gente ne morirà per quejìo fuoco . Zt acciò che 
quejìo non uenga aìli buoni marinari.ne J^enderano mot 
te dette fuerodonde d'oro gt d'argento, mauoglio che 
lappino ch'ejfinon hauranno la fua uolonta,imperoche 
Iddio co fi permetterà, che quejio gli auuenga per li loro 
peccati Jtquali Dio non gli uuol più fofferire , E^ in quel 
tempo fi leuera unomerauegliofo Leone che haura apm 
prejfo dife moltileoncini.che niuna fortezza gli potrà 
contraflare.GT entrara quel Leone crii leoncini nelrea 
me di Ongaria,^ per molte fiade metteranno fuoco in 
quelpaefe,emetteràno a dedruttione tuttit juotnemici, 
Profetìa come i buoni marinari pajferanno lo mare 
inferuitio della fanta Chiefa. Op. x V L 

IO uoglto , diffe Merlino atta donna dello Lago, che 
tu metti in fcritto^che dapoi la morte del re Pipino^ 
uno re di Gaules^effendo fignore d'una gran gente.per il 
comandamento disunione detta fanta chiefa apprej^o 
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^Vi ! la morte del campion di contumacin pdjjera n mure in Jet 
Hft i uitio deUa fanta chiefa.ma niente potra'fare fenza li buo 
Pftj nimarinari.perouo^liochemettiin fcrittojtffe Merlin 
;^itt nocche quando (^Apojìolico di Roma affemhreralo con 
ciftoro delìi [ignori del mondo^per fare pajjaggiof opra 
finfideli no potrà far ne dire co/a alcuna fenza d conf^r 
to e fuffidio di buoni marinari della gran prouincia di V» 
Qwui fi Uffa de dire le profetiejequali fuefcriuert 
Uierlino alla donna dello tagojn laforefìa di ì^artes. 

Comcla donna dello Lago parlo con Merlino dimo* 
flrandogli molto amore^pregadolo che dapoi lafua mor 
te fi facejfe metter appreffo é leiin fepoiiurajpero che 
fiaria più contenta. Cap. X V 1 1. 

DApoi che la donna dello Lago hebbemelfoin 
fcritto quelle profetie che gli hauea detto Merli 
no fi penfo di non uolere più dimorare con Iw^ er imagi 
noffe d^inganarlo ^ forandolo in uno luogo^delqualemai 
potef]e ufcire.Onde uno giorno lei dimado Merlino yfe 
lui deftderaua di partirfe giamd da quella f or ejia. AlU^ 
quale rijpofe Merlino , che fempreuorria dimorare in 
quello loco . Et io anchora dipela donnane fon molto 
contenta tanto quanto potria mai ef]erc di cofa alcuna jm 
pero cWio d? fiderò fempre di uiuere appreffo di te » Et 
pertanto^quando fero paffata di qut{ìa ulta , ucglio che 
le mie offa fiano meffe m quefìa arci che qui in quefiaj^e 
lunca,E quado tu morirai ti prego quanto più peffo prc 
gare^chetu ti facci metter infìeme con me in queUaarca, 
accio cFef]endo fiati wfìeme in uita,fìamoetiam ac* 
compagnati nella morte. Btccfi farà Canmamia pi« 
contenta. 
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C<»"'f^»l'noannof,cioUfuamorU alla donna i 
lo Logo che Im chimtmBmu Serpente. C*X V 1 1 J 
114 Aiomu éffcMerUno ,f,pp..»u uermente che tu 

in terra D,o te aiuti éjje U donna deUo L.go,ch\ J . 

no.Zt a donnadiffeMerlmo d.poUhe tu de, effer mef^i 
fo n terra,t,prego che t, colegh, ,n queUa arc doue Lì 
beduan 0. doumo r,po/ar,,n,perocl uogUo ueder Z 

pof..„„o/!,r^;, dentro.Etfenon potranno jlar bene L 

etuoT/yr' ^>ff'^"Unoanéamo a uede. 
«A uoijlareteadafto m queh. E po, U prefe per la ma 
no <^ mfume fe „e andorno aWana. (^JJu donna 

da i "'"''t'"''' f"" '''1^' " ^'rtmo^Certo ,0 non ere 
fottìi rf fi^""<"'^''"''ntobeUa, ne pu 

Mroj/tere,cr che ue mojlrero «periamente. 

». "'"-o neU'arca per contentar la don, 

na dello hgo. Uguale fece uno ejpermento che gl, ha, 

(""^'''{•Mte partire. Cap. XX. 

A '-'f'"-'' Merlino entroneWarcaeth ficoBtgOyt 
I f f>"-^'>n'">rdate madonna fe uo, haureteafsai 
lo<oia dimorare <juim ditro. E qtuUauedédolo cofi ico 
legato ncU\rcMi,o nò d.fLaua fe nò la fui mor 
'-'«•''^''t'nme abbatte, lcop,rch,oJopradeuLc7^ 



ifi» fece uno fjperimèto che lì hauea mfegnato MeWwo,cfce 
^ /m fifortey^ poderofo^chefì merauigliofaméte fermo 
*\ quel coperchio di queQa arcajche mai più non fi puote 
'i aprire.Et quando la dona dello lago h ebbe fatto quello^ 
; diffc. Merlino te par eh'' io fiala Bianca ferpente^ che tu 
i hai prof etigiato molte fiadejaqualdouea nenire deUa 
iccola Bertagna e metterfe inpeme col mezo hcmo pie 
liifciemia in la forerà di Narfex,cr poi ]fe ne douea tor 
ttiare indrieto per lui cercare.Hora e uenuta quella Pro* 
Jetia che ben lo uedomanifeftamente» 

Come Merlino effondo ferrato neWarca rìfj^cfe aUa 
donna deUo lago in tal forma. Capitolo, XXL 

M Ade nn a di ffe Merlino, Adamo dqualfu creato 
medemaméte per le mani del nojìro fignor Dio 
■ no fi puote guardare che lui nonfuffe inganato per quel 
taf emena che hauea ancor la biacbezza fcpra di fe^mA 
uoi che Vhauete p€rfa,fì come fapete^no douereB haue 
re fi grande ingegno,mafapiate cheper quedofono lo 
mie profetiefalfejequai u ho fatte Jcriuerjicèdouiche 
una Bianca Serpente mi dcueaingunare^conciofiach^io 
ui ho tolto la bianchezZiiiCioe la uoiìra uirgimta, Wer» 
/ino.D'JJè la Donna deUo Lago , certo le tue profette 
non fono già f alfe per me , ma uoglio che tufacei U ro» 
manente della tua uita in quefia archa.£t qurfia e la ca* 
gione^impero che tu andaui dicendo che tugiaceui meco 
quando a te piaceua^perla qual co fa io ne fon chiamata 
meretrice per la bocca medema di Morgana , pero uo^ 
glio prender uendetta del tuo corpo. £( uer emente fap 
pi, che la bianchez za che tu <f/, che m^hai tolto , cr dici 
che letueprofetiefonofalfe^nonelaueritaiimperochc 
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hai detto chei mezo huomopim difcientiàfe ne ander 
tn qusUa forcai tnfieme con U bianca ferp.nte, U qu 
le tornerà in drieto per lui cercar e, ciT dJunauanti not 
;/ uedera ptu il me^o huomo p(c di faentta.Ht de qu^d 
co/a tu n on pouui ueder pm auantt.tnj bora tu dt che l 
tue profetie fono falfe per ch'io te ho qum dentro ftr 
rato,Etnoecofianzifonouerifime,Te ricordi dcUa 
prtniaartedine^romantiachetume infegnajìif fidjfe 
merltno.Et detta feconda anchcrqiuUa mi ricordo dilfe 
Merlino^Hor dìmme,éjje la donna detto lago s\l ti pia 
ce,qu4lfurno qudle due arti che tu mi mfegnajU f io tei 
diro d>j]c Merlinola prima arte fu a far indormentar ù ( 
ialmodo uno huomo.chelut non fi rijenta , cr che luije \ 
infoniadihauerquellacofachepmd.fideradi hauere. ■ 
Et la feconda e a fermare fi una cafa.o altro uafcettolbe 
mai nonfi.poffa aprire.Merlmc.djfe la donna detto la- 
go atta prima cofa tote d.co.chc tu péfaui ch'io oUceffc 
teco.ma il tuo pen fiero tif,ttiua,'mpero che io adopera 
uaquetta arte ch'io tefaceua mdormètare et a te pareua 
di hauerme nette tue brazze e prender di me d Utto Et 
uogho che /appi ch'io fon anchorauergwe. Adunque fo 
no inganato diffe Merlino, po uoglio che uadi in Gaulei 
aU epfccpo Antonio, €t che tu dichp parte mia ch'io 
Jon wganato p d mio matto cofeglio^ pcbe fe io haueffe 
gtacciuto con la dona detto lagone mie prof et e f anano 
Me Et uogho che lui facci metter inferito cheH fenno 
dett huomo nutta uale cotra l'ingegno detta fmeLon 
de tutti gl huomini che f arano foggetti dett. f emene rm 

^^^l'fo u,ergognati come IO fono.Et uogho che tutt^ 
Il modo il /appi che queir huomo.chc trapajfera d com4 
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ìrfitmf^o d' S ilomÒ^ f^ra tudito daUafemend^'mperoche 
i diJf:,buonafemmi CT mxUfcmstin ft uucl tenir in 
piu^d^^ buon a f metti rfafvmena uuol ballon, CT 
éuon caidallo cr no ca'uUo uuol fp r on. Merlino diffela 
dona del l igo tu me infeQnajli a femm fi uno fcrigno^ 
o aU^<i cofd^che mai nofì pote[fe aprire bora io te ho co 
'ì fermato in (jueHofepolchro,che mai no fi potrà apri 
re,e tu morirai maluagiamete cjuiui dctro io mi uoio par 
tire et ritornar nel mio paefe^ma auati eh* io mi parta uo 
gUo che me dtchifedelmète quato tempo te potrà dura 
re il Jpirito tuo dentro del corpo. 
Come Merlino narro alla donna delio lago^ che in capo 
di uno mefe lafua carne farebbe marz^ìGT il fpirto par 
Hto del fuo corpo. Capitolo, X X 1 1, 

MAÌQnnaydijfeMerlinOyla carne mia farà marza 
infi lo ad uno mefcyO' il Jì^'f'^io mio nonfenira 
di parlare a tutti quelli che ueniranno quiui. Qumti ca* 
uaUieri^diffela donna dello lago, ueniranno quiui^auanti 
che io mora^allhora merlino traffe un grande fofj^iro^et 
diffegluMadonna io te^l diro^ma uogho che me promet 
ti come leal donna^che tu demorerai in quefla mia habìta 
tione in fino ad uno mefe y accio che tu uedi ch'aio Cho 
detto la uerita^CT la donna incomincio a ridercy CT diffc 
gh^Merlnoio te haucrta amato f fe tu non hauejiipyoca 
ciato l'^ Wfvi uergogna,ma ti p/'o»u^^p,c^VlO non mi par 
tiro in fino a tanto chel mefefia finito. 
Come merlino predijfc alla donnadcUo lago deUfcaual 
lieri che doueano uemre alla fua tomba, Cap. XXIIL 

ALihora d jfe Merino alla donna dcUo lago^ metti 
in fcntto mAionna che m qiu&o loco a meuetu* 
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Ydttno.tiuantì che mora, folmente due cauaUieri, Vimc^ 
faraSuturax lo hruno^cT C diro fora Meliadus il bel u 
uaUierycr dapoi che uoi farete morta mfino al nouijìU 
mo di^uenirano a me motti cauallterL'Et io gli ref^ondty 
ro di tutto quello che mi domanderanno.Hor dice la h 
ftoria eh e la dona dello lago nonpuofe mente a quejial 
profetia quello che la dicea che a lui douea uentre ti bel i 
cauaUiero che ha nome Meliadus fina dapoi che lei f epe ■ 
il nome del bel cauaUiero chejìaua nella fua habitatione \ 
ilquale hauea nome Meliadus. Et quejìo Idfeppe p bocca: 
di merlino come quiapprejjofe dira ordinatamente, 
Trofetia dcUa citta chiamata Aftlanda, Cap. XXIJfl. \ 

HOr mettivi Jeritto madonna diffe Merlino, che la i 
grande citta la qual hebbe nome già fu tempo A fi \ 
landa,^ fu quafi tutta dejlruttaperi'Juoipeccatiy^uan 
ti che^lpajfu d tempo della incamation del nojiro fi gnor \ 
GiefuChrtjìoMxcliLanm^gliuemra peggio c'ha paga* \ 
nefmOyO'fara chiamata Eruternace. Et quelli dentro fa 
ranno meffi a morte per una f emena di quel paefeycr fa 
ra per la fua deslealtade, 

Quifinifcono le Profetie del Quarto libro , le quali 
meffi infcntto la donna dello lago con fua propria ma 
no, Et pajjato che fu il mefejiei dimando Merlino fe lui 
era anchora in uita,et Merlino diffe^madonna la mia car 
ne e marza.O' d mio jj^into e partito d'ejja. Rara lofo 
cheuoi ue ne andarete^ma pregoui che uot andate alfa 
mo Clerico di Gaules il quale ha mefjo in fcritto molte 
delle mie Profetie^o" a lui narrate la mia mortela" non 
habbiate paura di lui,tmpero cheHnon ui conofcera.Ma 
neramente f e lui ui conofceffe^tf fipefse che uoi me ha 
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^.tete mCffo a morte.Et U donna di e Merlino jlate con 
/pio che io faro bene la tuiimbaffata. 
Come U donna dello lago noncio a mae^lro'Anto* 
mo la morte del [auto Merlino,^ poi torno nel fuo 
t^icfe. Capitolo. XXV. 

L giorno feguente la dona dello Ugo,in hablto di 
^ pouera dmmifeUa monto a cauallo.O' uenne in 
\GAule:Joue trouo d fauio clerico mxeftro Aitonio che 
\dimoraua in graie paura^che Berlino non fuffe morto 
pero che gli era paffuto più di uno mefe , cheH non ha* 
uea hauuto alcuna nouella di lui.Et bene ft rico rdaua di 
) queUo che hauea dettOyche quando piffera quindeci 
giorni che l non hauera noueUe di /«/, ueramente lafua 
carne jlira molto male.Et gionta la donna detto lago in 
coft pouero habitOy come ho detto per non efjer cono* 
fciuta narro a miejiro Antonio come uno ualetto lama 
daua a lui per annunciargli come la maluaggia donna de 
lolagohauea per fue arte inclufo Merlino entro il fuo 
monumèto Sappèio Ceptfcopo Antonio deUamorte di 
merlino fu molto adirato oltra mffura, Et fe l^haueffe 
conofciuto la donna dfUo lago ,uer amente haueria fai* 
to nocumento cr dijpiacere , impero che molto ha 
uea amato merlino con tutto il fuo cuore ^ CT attho 
rala Donna deUo la^o fi parti da maeRro Antonio 
molto celatamente, CT m'ffefe al fuo camino^chela con 
duffea Vmceflre, doue trouo una naue molto b^ne 
I apparecchiata CT nauico nella piccola ^ertagna. Et 
. gionto alportOyiono aUi mannari C. dople d^oro , 
dtfmontatadinaue.nonejjendo alcuno conofciuta, 
caualco al fuo camello dello lago , doue effendo gion* 
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ta la corfeno a brudurc li tre ualetti che lei mtncdUA, 
liqudi Merlin otte le fue prophetie tanto bene d>fje, Gr 
de fu la fe(la cr la allegrezza che fu futa per la ritor 
ta de la donna, impero che tuttala fua faniegUa penfa 
che Uifujìe mortaio neramente mpregionata. 

Come f e diuulgo la fama per tutto ilmondo^chelA 
donni delo lago hauea ferato Merlino in unocmiterol 
cr la carne fua era morta,ma iì Jpirito fuo uiuea, er doi 
naua rtjj^cjìa a tutti che teniueno parlamento con luLo\ 
de per quello molti fe miffeno in camino per trouarc Va^ 
cha. Capitolo XXVI. 

JN que^a parte narra la hijioria che molto toHo ft 
diuulgo la fama per tutta la grande cr piccola Berta : 
gna del grande inga'io^che hauea fatto la donna dello U 
go al mezzo huomo pien di fcientia.Onde ejfendo perm 
uenuta quejla deslealta a le orecchie del nobel Re Melia* 
dusjmperoche lui amaua molto perfettamente Merlino^ 
perche C hauea liberato da le mani della fama damifceUa, 
molto fi dolfe de k defgratia di Merlino. E poifubito prc 
fe le fue armile pjjfo in Gaules folamcte con uno fuo f cu \ 
dieroyCr uenne a la cafa de maeftro Antonio yper fapere \ 
la uerita de la morte di Merlino, Quando maeftro Anto ( 
, nio uide il re Meliadusjo receuete molto nobelmentcll 
quale lo dimando come era flato Cingann o che la donna 
delo lago c'hauea fatto a Merlino. Vepfcopo Antonio 
gli conto tutto come glieramtrauenuto , perche C hauea 
faputo dapoi che la donna de lo Lago fefu partita da lui, 
per uno ualetto che haueua fermio Merlmo^in la forerà 
di Nartef. Supendo il R e Meliadus la morte di M erlino, 
n^hebbe molto dolore^ cr coft dimoro quella notte con 

lui^ 
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lui. nt la mattina fcguetite fe mìffe in compignia folamen 
Udel fuo fcudieroin la forerà dil^arteXyO' andò cer* 
cando piirtutuU p4rttp(r trou^irelatombAdi ^erlmo$ 
ne muinon la piiotc trouare,pcro che^l Jj>irito di Merita 
no noi cotìfcnti, U e da fapere che Imfu molto apprejjo 
a h entruU de U rozzdyina fi grande rumore quiut fi jcn 
t(aychenon(ra cuore d^huomo^ che non fehauejfeim^ 
paurito^ne era cauallo fi poderofo^ che fub to come ?ha 
uefie fentito qud rumore^non fi haueffc mcffo infuga,<t 
non fujje tornato m drieto , la qual cofauedendo d Ke 
Mdiadusyche^l non poteatrouare la tomba di Merlino^ 
fe ne torno a maejiro Antonio e contogli come lui non 
hauea potuto fapere alcuna nouella delCimitero dilAer 
Uno.Onde maejiro Antonio fe die gran meraueglia.Et di 
morando il Re Mdiadus per otto giorni con ma(firo 
Antonio,uide tutte U prophetie di Merlino, lo quale ha 
uea fcritto macfiro Tholomeo cr maedro Antonio^ CT 
molto fe meraueglio. Etdapoi quejìo fi torno nel fuo 
paefey doue non molto tempo appreffofu morto,a tra* 
dimento ejjendo in uno bofco a cazz^t* 

Come la Kegina Ztneurjymoglie del ReArtus^man^ 
do molti cauallien de la fua corte per trouare la tombà 
di Merlino. Capitolo» XX VII. 

QVando la Regina Zeneuraintefe che la donna de /o 
Jago hauea richiufo Merlino in uno cimitero^e che 
iljptrito fuo teniua parlamento con tutti quelli cheanda 
uano a h fua tomba ydtfidero molto di tenir parlamento 
con lu'yper dimandare di una fi grande bifogna» 0/i« 
de comando a molti cauulliert che fe mettejjmo in U 
fon da di ^artex a trouare il cimitero di Merlino , cr 

Merlino. Z 




li 
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cowc nAUefftno trouato.uenijfeno a lei.pero che la uo.. 
/e4 caualcare in cfuelk pme.per Unir parlaméto con lui 
E (fuetti rijpofeno che uohntierif ariano ilfuo comande: 
mentOyC caualcaio cercamo p laforefia. Tra iquali fu i\ 
Vr'ecipe Galeoto lo B^uno Signor dt lontane \fole loquaì 
amaua la detta Regina co tutto il core .ben che lei amaffe 
più altri che lui. Quetìo Galeotto lo Bruno meno feco in 
compagnia cento cauaUteri.Et anchorafe mtffe m que^a 
inchteta Vrinciuale lo Galois,buono cr fanto uergene cr 
cauattieri diDio.cr mijfefe anchora mejfer Dmnadamfi 
ghuolo delKe Marex^o' Bleoharix^cr miffer Galuano, 
Cr Chtexfencfcalco il quale amaua molto Merlino.pero 
chehauea tenuto molte uolt e parlamento con luiinuita 
fua . Questi cauaUierife miffeno a cercare tutta la f ore* 
ita.a- non poffono trouaredluoco doue Merlino dmo 
raua, fe ritorno inirieto a la corte del R e Artus.faluo il 
buon caualliero'uergene figliuolo del Re Orici Co{lui 
andò moUe giornate cercando la fore^taye tato andò che 
lui ariuo una fera tardi ad uno Romìttorio per albergare 
dentro.peroche molto s'era affaticato quello giorno. Et 
giùnto a quello pucho a lufcio, cr fubito gli % apperto 
per uno monacho cheferuiua uno Romitto ch'era moU 
to infermo cr molto uecchio che fi chiamaua Elta.cr en 
irato dentrofifecea laprefentiadiquelfanto Romitto^ 
il quale quando lo uide gli fece grande fe^ayCr poi lo di 
manda chi lui era, a- de qualpaefeluiuenma.E Princma 
le diffe, che lui era del Reame di Londres , cr compagno 
dela tauolarotonia. Quando ilfanto Romitto hebbe m« 
tefo cheluiera detta corte del Re Artus/u molto attegro 
p fapere noueUe di queUo che lui defideraua . Vero e che 
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quejlo romito Elia hma hauto p rcucUtio diuin<tyche 4« 
uutilafua mortCydio U maderia d cAUcilkro uergìe chi: ha 
nome Vrinciuale.figUolo ddreOruhtlcjuaUlo mdtma 
co lefue propiemaniin terra.e che lui mumafe no il ter 
Zo giorno dapoi Ufua uenuta.pero il romito molto il de 
fideraua p ufctre delTaffanno di que^o mddo.Et Mora 
dimado Prmciualefe luifapeua alcuna noudk del figlio 
lo delreOrielJlqudhaueuanome Princiualelo Galois, 
Come ilfantoKomito Eia conobbe Princiualelo Ga 
lois,efecegltgrandefelìa,etnarroglt perche cagione lui 
defìde^ma tanto di uederlo, Cap» X X V 1 1 1 . 
^ Vundo Prmciuak fe udi nominare^nò conofcendo 
\^il Komitto Eliarimafe tutto fmamto.o' poi diffe. 
O fanto romttto chifete uoi.che cofi bene fapete il mio 
nomefal mio parere io non ue uidi mai in ueruno paefe. 
Caualliero diffeil romitto.uoi dite molto bene^mafapia 
te che la pojjanza diuina m'ha fatto fapere della uojira 
uenutaji^ delle uojìre buone opere^pero ho defidera* 
io di uederut già molto tempo. Et lodato fia iddio che 
uoifete uenuto a me fi come Dia m^ha prome\Jo^C!r 
[ora il romitto Elia gli conto tutto come Vangelo gli ha 
uea detto cheH uenerta a lui^et che lui gli donetia il libro^ 
dette profetie di Merlinojilquale effo haueafcritto alte 
po che Merlinoufaua alfuo romittorio er narragli che 
dapoi che Princiuale era uenuto a lui et eh* effo gli hauea 
donato quel libro^no wueriafe no tregiorniyet che i ca 
uaUieri lo fepelleria co le fue proprie mani, Quaio Prin 
cmaleintefe queUo che gli diceuad fanto romittoyfi 
fegno molte fiade del fanto fegno della croce^crpoi 
diffeyfantifiimo romitto 10 fon quel Prmcmale , che upi 
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h^uat ato defiderato che uéga a uoi et lidio me h 

libro dette profette di Merlino che mi uolete donare. 
Come dromo Elia accetto benignaméte Princiuate cr 
comncxoghacotar dette merauìglie di Merlino, C. z j,. 
r ^tendendo d /auto romitto Elia che quefto cauaù 
X /'er era Pmctuale,lo Galois, fu molto aUegro. cr 
fecegh graie fejia.tr gionte le mani uerfo d cielo Jiodo 
GiefuChrifto.Et fattala fua oratiotie fi fece ajfentare 
Pmciualeapprejfodife,<y'poigH dif^e figliuolo mio. 
tuf ti a be uenuto.dapoi che noi hauremo cenatOyUogUo 
ragionare molte cofe di Merlino metre che farà Chora 
deW andare a dormire. Atthora Prinduale diffethe glie 
ra cotento di tutto quetto che luicomàdaua. llfanto ro 
mittofece apparecchiare la cena a quelfuo monaco^ co 
me meglio gli fu poffibile^et apparecchiata etti magiors 
no quato hebbeno di me^ìiero dette cofe che fi trouaua 
in quettaforeila, imperoche gliera molto ubertofa de 
frutticr de altro herbazo,Molto ragionorno attaccné 
infume de più cofe le quale tlfantoromitto p aticorda 
ua ch'erano ocorfe in quelpaefe nel tcpo del re Vterp4 
dragon.cr dtfuo padre.GT narrogli come ilfauio Merli 
no fu cagione che iduafratcUi Vter CT Patidragon rac 
qu!ftalfeno ilfuo patfe.U' poiglidiffe come Merlino fu 
cagion della tauola rotonda,f!y de liberar d paefe dil o 
dres da robbatori,^ datta gente.t:^ mentre che ce 
nando ragiotiauano quc^c co/ejtnanzi al romitorio fu 
condotta unalittierach'er a fopra un carro.et quetto che 
la conduceua,fub,togionto picchio alla porta del romit 
toYÌo.cr aperta per d monaco che feruiuail Romitto 
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Ulu^^li dimado U cagione della fui uenuta , cr quello 
gli rifpofe in queila fomaMeffer per camino io ho tro 
uato uno petroneynelqualera feriti o^d nome diquuilo 
moftgnore^che giace m quefta lettierayet erauifcntto , 
ch\o lo doueffe codurre in que^a partendone lui f aperta 
nouella di quello chel uacetcaio.Odcdo quefìe parole d 
monaco^gli diffejfratello fate defcenderd ucjiro ftgno 
re^mperoche p mia fede udirà di molte jiranie coje > le 
quaiil mio padre fanto Romito uuol ragionare aduno 
cauaUiero ch\ gionto pur bora a quefio Komittorto, 
Comed conte DancU molto infermo fopraun carro^ar 
riuo al R omitorio del fanto R omitto Eliade con lui par 
lo di molte cofe* Capitolo. XXX» 

VDite quefìe parole 1/ fcudìer/ubito andò al car 
ro delfuo fignore^zT con P aiuto del monaco 
al meglio che gli fu poff.biU lo leuo di quella lettiera^et 
lo coiuffe nel Komittorio. Quando Princiualeuide quel 
Vhuomo coft amalato.fubitogli andò incotra^Z^y riceuet 
telo benignamète^et poi lo meno dinazi al romitto Elia 
che ancho lui era amalato a morte , hor ejjendo uenuto 
alla prefentia del Romitto^lo faluto come fi cÒueniaitT 
dapoi rèdutoglid faluto lo dimando chi lui era.Et quello 
dijfcyio fono dDuca Dacd diuno eRraneo paefeflquale 
ejfendo un giorno nella mia citta^uidi nelCaere una pie* 
tra rotÓda di marmo Jopra la quale dmoraua a cauallo 
un cUricOydal qual cafca una cotta la qual,io ho portata 
quitii mcco^O' maino hofaputo quello che dice la figni 
'^^atione di qutUa gràie mcrautglia cheioho ueduto. 
Qmde Ve più d^uno anno che 10 uado errando cofi mfer 
moyconte uoi wi uedete,per trouare alcun 0 che mi posfi 
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cofe^uire di qlÌ4 mUgramarauigU maUafine mi era 
mtfj'o a cercare in i^fla forerà p trouare la tòba di Merli 
nozione dimora ti fuo Jpirttoyilqud m^infegnaffe la ra* 
gione di quello che io uo cercàdo.AUhora quando Prin 
duale hebbe udita quella gramerauiglia deUa cota laqua 
h hauca trouato che cafco a quello clerico gli diffe. O fi 
gnor duca,tufei il ben uenuto.Et anchor/appi chefei ue 
tinto a tal hojìello^che alquàco potrai faper di quello che 
uai cercàdo p miafede.DijJe il Ducato ne fon molto co 
t'etOìZ^ pur qucjla mattina trouai un petto rottodo nel 
qual era fcritio ch\o douefje uenir a quejlo Komittorio 
doue farla fatto certo di quelle ch\o andaua cercando . 
Amico dijfe Princiuale^uoifenterete a tauola a mangia 
re con not^cr poi ue diremo quello che noi faperemo 
della cota che uoi dimandate.ht quejìe parole èffe Prin 
ciuale.pero che lui haueaueduto montar maefìro Anto* 
mofopra quello petron rottondo tlqualil Duca Danzd 
hauea ueduto andar per Vaere.Et di qucfto laffaremo al 
prefente di dire poche quello petto fifa inctione neUe 
prcfetie di Merlino Jequai fcrtjJeMeliadus, figliolo del 
re M eliadus di Leonix. A Uhora il Duca Dancilfece por 
tar al fuo fcudiero di quellauiuanda che lui haueajcr in 
fieme mangiorno in confolatione in quella fsra.BtdKo 
mito Elia mando per quattro romitti di quella forefla^ 
cheumffeno a lui pero che xlfanto caualltcr Priniciuak 
era uenuto cr che la fua morte era approjlmata, Etue 
nuti quelli fanti homem dromitto Elia fi mf[e in ordine 
dapo cena di cominciare a narrare delle profetie di Mer 
Imo^cT comincio da quelle che lui Mde con ifuoi proprìi 
occhi, co fidi fse. 



incommciail Quinto Libro delle profetiedi Merlmo, 
d qual fcrij]e uno fanto Rom ito che fi chiamauu 
Blta , che dapoi fu meffo appreffo il libro chefcvìffe 
maejiro Antonio Epifcopo di GauUs . 

Capìtolo, primo» 



LnomedetComnipotente Dio difjeil 
fanto Komitto E/w, meffer Princiua 
/eCT uoi arcojìanti afcoltate fel ui 
piace quello che io ue diro del fauio 
Merlino . Vcueroche loutdi que* 
do con gli miei proprij occhi che io 
uediro. ìome'trouaiun tempo in NorbeUanda ^ui^ 
uendo Merlinolo' mercadante uennein queUo 
loco dinanzi a quel Giudice che uolfe fententiar la ma 
dre di Merlino , quefto mercadante , che io ui 
dico , era nato di una Otta che noueUamente e /k» 
ta fondata^ cheuiene cmamatala Citta "Er ediana che 
e pcjìa /oprala marina delli buoni mannari ^CT quan 
do quello mercadante fu dinanzi al Giudice , femif* 
fein genocchioni di ffe d nojiro Signor Gie fu chri 
fio moflriuendettaf opra gli mercadanti di queiU uiU 
U , gli quali neramente hanno fai fato la fua mercantia, 
cr anchora facci uendetta fopragli cambiatori di que 
iia Citta che falfanole loro monete . Odendo quem 
{io il giudice fare tale preghiere a quL^lo mercadante , 
lo fece Uuare in piedi , er d^ffeglt . Am?co, deche te 
lamenti tu delli mmadanti^^ cambiatori di quefìa citta 
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itilo fe^l tipUceyche io ne prenderò uendetU d' loroje 
in alcun modo te hanno fatto torto. AÌlbor diffe queUo 
mercadante.MefJer io addufje in quejìa citta ducento re 
donde d'oro cr ducento {'argento di quelle della citta 
de di Cojl4ntinopoliJÌ qualio moilrai alli uofìri camb a 
tori per cambi4rìc,cr uno maluagio cambiatore me dif* 
fe.cb'iogU laffajlfe quelle monete, cr che da mattina me 
le cambieria , cr io prendendo fede di lui^me parti , CT 
tornai al mio h ocello, 

Profetìa di un o mercadate di Erediana, Cap, 1 1, 

f ¥ Or auuenne^difje il mmadante (henna fera io 

J. À A'^' compagnia con uno buono huomo di quvfìa 
terra , ilquale mi dimando qucUo che io era uenuto a fa 
re.Et io gli contai tutto, CT come hauea hffato le mie 
monete a queUo cambiatore, accio cht lui me le cambiaf 
/e la mattina f e guente, Et quello buono huomo dijfe^che 
per il meglio tornaffe fubito peni mio oro cr argento , 
Et effciido uenutalamattma yìo fu fubito alla fua fia* 
Zone,^ dimandai a quello cambiatore il predo delle 
mie monete, quello maluaggio huomo mi fcacio 
ma dicendo , che fe io non mi partijfe , to{lo mi taglie* 
ria latejìadal builo , cr pero io fono uenuto da uoi 
per paura cbe^l non mt donila morte . Quando il Giu^ 
dice intefe quello Msrcadante , fubito mando per il 
cambiatore . Et uenuto quello , ilgiudice lo dimando 
fe lui conofceua quello mercadante . Et quello dijjey che 
lui non lohauea mai ueduto , cr que(io uoleaproua 
re per dieci cambiatori,^ anchora uolea giurare fopra 
li Euangeli dt Dio.Allhora ti giudice un poco fi penfo , 
cr poi dijfcy che lui uolea che quella proua fuffe fatta 
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i ìlinanz^^'^ Mer/ino.E^ por comincio che tutti andajscno 
^appreffo dilui.Etfeguendo tutti quelli ch^ erano in la ro 
« \>agnid del Giudice ^entr orno m una chicfa^ doue trouor» 
i no Merlino in compdgniii dell\p'fcopo di qucUu terra. 
)Bt quando Merlino lo uide uenireycomincio molto forte 
UridereAl Giudice difse.O fauio fanciullo, h or dimme fe 
ìalcuno di quefli dieci cambiatori conofce qucfio Merca* 
idantefEt Merlino difselo conofceno molto bene feuo^ 
\gliono dire lauerita^allhora fe mifse manzi un di loro^a* 
\difsed Merlino^che lui no lo hauea mai più ueduto. Mer 
lino comincio forte a ridere cr difsegli.ììor tojìo uoife 
tiucnutì allaprouay^ nonhebbe fi pre^o dHte qucile 
par ole^ch^entr orno nella chiefa x.ccffani f olifen^a che 
alcuno gli portafsetliquali fi puofeno ciafcuno dinanzi al 
fuofignore^aUhora Merlino difse al giud>c€,Mef$er fa* 
. te aprire qnefii coffani , che certo uoi trouarete dentro 
Voro cr VargentOydqualc quefto mercadante trafse del* 
la grande citta che fondo l'imperadore Co^antmo^e gli 
trouaretc dentro altre rodonde d*oro della chtefajcqua 
lifono,xlyucheque{li maluaggi cambiatori con lo aiuto 
del Diauolo deìTwferno l^hanno trafurate^Odendo que 
fio il giudice^ fubito fece tuoreliccffam.O' f^^^^g^i porta 
re alfuo palazzo. Etto U andai drieto con molta gente^ 
foto perueder quello miracolo, Et allhora il giudice fece 
aprire licojfam^etrouo dentro le rodonde d^oro e d^ar 
gento del mercadante^^ quelle della chiefa^ccme merli 
no hauea detto,per luqualcofad giudice fentcntio che fu 
bitofufs e tagliato la mano a ciafcuno di quelli, x.camb'a 
tori cr cofi fu fatto . qucjlo io uidi con li mei propri/ 
occhifO" psr qucjìo ho tenuto dapoi grande compagnia 



conilfauio Merlino, 

VrofttU d\ R ontani Cap, i j j , 

IN qutl medmo tempo.dijjfe ti fanto Komito Elia 
Pmctuale.Merlinome feccmcttenn fcnttoyche, 
quefta me denta conditione uemunno It R omani.che pe 
fimd mancammo nceuerebbeno un fi fatto danno,chi 
auanti che'l dracon uengaycffi ne haueranno affai che/o' 
jiemre. Ut qutjio medmo uenira a tutti quelli UquaU ' 
feranno cefi maluagiamente le loro mercantie. 
De uno mtnsfMo dqualefece uno prete, Cap. ijjj 

HOr auuenne diffe il Romito Elwhe m quel tnedei 
mo giorno che la fententia fu data de li.xxmbta^ 
tori,una poueraf emena uenne da uno prete di quella uu 
i^>e diffegli . N(>//4 mìa cafa e uno huomo.che dcfidera di 
hauere pemtentia.tmperocbeCe molto mfermo, Q/y^w 
do quel prete uide quella dammajaqual era moltoblUa 
incontmente la prefe per la mano,^ d,ffeglt,Damma,ul 
conuien difnare meco auantt che uoiue partite da me Ali 
Ihora quella damma comincio a cridare ad alta uoce CT 
d prete pur la tiro dètro'p forzale miffela nella fua carne 
ra,e quello fermo molto bene l'ujcioyetpotlaueroopno 
a mal/uo grado.-Et quando ladamtnafu Ubera dal prete 
frnmantmente uenne dmanzian\pfcopo della terra di 
^orbtUanda, e mifiesfi ingenocch:oni dinanzi a luija» 
cendocon lachnme la fua quereUa contra quel prete. 
Quando l ep'fcopo udì d Lmento delia donna,mando fu 
tuo per quiUo prete.etuenuto dmanzialut con grande 
compagwa de preti,repi/copogli diffe.Amtco.tu nonfei 
Itato troppo f.ggio p,r hauer fatto uno fi grande mL 

^'""''^^tofAlihorailprete nego dinanzi l\ptfcopo,dicen 



ir* *; I 



Early European Books, Copyright © 20 1 2 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of The Wellcome Trust, London. 
42Ó6/A 




.•I 



0 che non era la uerita di quello che la donni diceua.Et 
fimdmete gli altri preti che lo haueano accompagna 
f () faceuano fede aU\pifcopo cheH prete era famosa' 
\omo honcjliffmo^Merlmo ch^era in quella chtefa^qua 
^\ointefe qutdo^fe ne andò corrando in laforc^ìa^cr io 
'^teni drieto^e me dijlcPerDio ^liamettiin fcrittoychc 
\epifcopo di quefìa citta ha rotto il fuo decreto ^€ cofi fa 
{arottala porta de Monfignor fanVietro^quandola fa 
la ^ata alfeculo^C luiVhaura portata de Antiochia. G. 
t G.G.G.G.G.G.CT al nono giornof eranno abattute le 
forte^ Cr la terra, cr ciò fera per li tiradori di corde^CT 
ìuejio non f arali giudici terreni fi come il giudice di que 
.auiUafarayCT ha fatto tagliar la mano a dieci camhato 
yqualifurorno Vhauer dello jirano mercadar.te» 
f,: Profetia delli buoni marinari,liquali liberarono quel 
(f Inghilterra da grande fame. Cap. V. 

Erlmo aUhora me dfjfe.ch^io mettefje m Jcritto dis 
fe dKomito hliayche lo legnagio che ufctra delia 
\citta di Frediana libererà.'^, fiate da morte quedi di que» 
{le prouincie^auafìti cheH dracon uenga^liquah mcnr^no 
di fame, fe nofuffe quelli che fono albergati fopra la ma 
rina.Et quando io hebbi meffo m fcritto qucììa prcfam^ 
aUhora Merlino me prefe per la mano.CT menvme ncUa 
citta dmàzt al giudiceyilquale lo riceuette molto allegra 
mente^cr poi gli difie,io ho fatto taglar la manosa quel 
li maluaggi cambiatori^ e7 renduto il juo hauere ai mer 
cadante^Cr aUa fanta chie falche ne dici^Et Merimo diffc 
che nuUo mcnsfatto d'.e andare mpunito^e quijìo ccjìu* 
me durerà mfino a tato chè'lfenno dì Lombardi intrara 
in quejia mUa per f orzi Jioquale molte bin fura cam 
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bure cojìume,^ poi difsc al giudtceM mandafse p 
U pouerafmena,Uquale era (lata Molata dal tnalu 
pretese nonhauea potuto hauer ragione dalVepfft 
e /appi che tu fei giudice jefei tenuto di fargli ragio 
Come il giudice fece tagliar la mano al preteXa. 
Vbito il Giudice mando per quel prete che uenif. 
O lui, ilquale fu fi fuperbo.che non uolfeuenire. 
Giudice lo fece prender per il confeglio di merUno.et 
nato dinanzi alui non puotenegarey maconftfso 
lauerita.perlaqualcofail giudice prefe merlino pe 
mano,^ difsegk T^imme merlino Jio ho fatto taglia 
mano a li.xxambiatori,a' ho fatto rejiituire tutto /' 
e l'argento ch'efsi haueano robato a quello mercada 
et aUafanta chiefa.fe parerla ch'io douefse fare fmeli 
tia di quello prete eh' a uergognato quella pouera fe 
naje tu quejio me cofegltjofaro molto uolonturim 
lino difse.giudice tu lo douereflihauer già fatto. Allho 
tlgiudxe p.'r confegUo di M erlin ojece tagliare la ma 
delira a quel pretehqualimno hauea tirata la pouera 
mena nella fua camera per uergognarla. Quadol\p'/c 
po intefe la nouellaju molto adiratole fubito comandi 
che'l giudice uemffe dinanzi a lui. Quando fuuenutoU 
Bpifcopo dijfe,io credeua ueramcte che tu fuftì fauio,m.t 
lot hotrouatomoltopazofcometu hai pofìomano mii 
la fanta chiefafi crudelmente.e mai tu non potrai emèdÀ 
re quejìo mancamento, Atlh ora il giudice gli nj^ofe.e d^\ 
fe.mefier tutto quello ch'io ho fattole /olamente p^niì 
confeglto delfauio MerlinoMt l'Epifcopo d^ffe^adunquc 
ue dono Merlino questo confegliofmeffer diffe d giudice^ 
neramente perfuo confegUo lofeci.e mentre cb'ejft par 




Q^V I N T i8j 
fimo inpeme di quelle cofe ,gionfc Merlino in quella 
U^etjtlhora crido CEpifcopo molto forte uerfo Mer 
^o,edi(fe.Dimme Merlino^perche donaci talcotifeglio 
^^quefìo giudice che lui mettejje mano nella fanta chiefa f 

flerlino d ffe^ io non gli ho dato confeglio che Ini metta 
uno nella fanta cbiefa^ma che lui facci uendetta di quel 
diqualf uituperano la fanta chiefa^ e quniìo e comanda* 
unto di Salamene, ilquale dijfe, che colui che non farà 
iull tii^Dto ta farà fopra di lui^e PeuangeUo di Chri^lo^ 
) tejìnnonÌJ^dq'4ale dice, che Vhuomo d e tagliare quel 
> membro ilquale deil'irba la uia del paradifo^non fa'tu 
\quefla pousrafemenauenneinantiate , a dimundAf 
igione.etu non la uolefli udire del tradimento che gli fc 
uel maluaggio prete f il mercadante della citta Erea 
a non uennegia dinanzi atea dimandare ragione de 
Ix.cambiatorijiqualicomprorno molto caroli manca^s 
ento chefeceno.Et bora tu uogli cheli tuoi clerici fac^ 
0 male opcre,^ non gliuogli donare la penitcntiafcer 
0 quello farà grande inconuemcte^imptroche fenzape 
^Ht^nza fhuomo non puoi andare in paradifo. 

Profetia di quelle terre che no uogliono ojferuar giti 
itiayne ragione. Cap. Vili. 

* '^/^VjindoVepifcopodi l^orbellandaintefe leparokf 
^' '^^che dicea Merlino ^nmaf e molto ue^gognato,cr poi 
'inclino il capo uerfo la terra^v dijfe l giudice jche lui lo 
' '\appe\ìaua dinanzi VApolìolico di Koma.Taci Epifcopo 
\d(Ue Merlino^che quando rApojìolico fapera che tu non 
' '\haurai donato la penitentia al tuo prete, tu farai punito^ 
iCT d giudice honoratOyimpercche la fanta chiefa dimane 
Pf* da la gMjiitia terrena^e la porta di Moufignor fanto Pie* 
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tro non e anchora rotU^ fi come tu hai rotto ti fuo det 
toMit al tempo che una ditta fera rejiaurata,non fe tr 
ueranno le porte a tal modo come lefono,pero che^ 
fe troueranno delle rodette d'oro cr d'argéto^etfarà 
da U incinti It giudici terreni in la torte di Monfignorf 
pietro^CTd^hora ceffaranno litiradori di corda^ v ni 
tif erano piu.Et fappi che uno foco intrera in quelle roi 
te d^ oro, che arderà prtffo tutte le terre di Chrtjliani^ c 
ucciderà gran pme di loro.Etfe no fujìe che ligouer, 
tori di quelle haueranogra guardia di lorojutti fenir 
no malamente, auatt che^l fuoco fujje fmorzato in qu 
p4efe,ma fi%uarderano diandar incotraal nojìro fignc 
Giefu Chrjio etéderanoaciafcuna piena e bona giù jiitii\ TI 
Prophetia de li preti per li fuoi peccati cr mala giuftitiì ' ij 
uaiìranno in tale condttioneyche anderanno negand>\ 
d tff^r chiamati preti. Capitolo. Vili. 
A y\ -H'^' Prmciu4eyd[feilRomitto Elia Merlino m 
1 Vlf xe metter in fcritto^che quelli li quali metterani\y 
foco neU4 citta feranno li prett^che lui appellerà ttradon - 
d: cordi, Cloe li loro prelati,che p rodette d'acro cr dW 
gento metteranno limaluaggi cojlumi entro le terre d\\ 
chrhì'unLEtfe It giudici CT rettori di quelle t erre face jfl 
no li mo confeglw^fì caccieriano fuori dilor paefe^m*.> 
peroche effendo quelli pirtiti,cefferta immatinente quel » 
fioco di quelle terre per tal modo, che nuUa fiamma ft\ ^ 
ir mena in effe, M.a quelli maluaggi clerici anderano per\ 
lì mondo mendicando, per paura de la mor te ^et feranno \ . 
di quelli che fe metteranno la petta de Buoue fopra de le i 
Jue ch'.ertghe^acciocheno fìano uedute,e dorano no effer \ . 
cUrici, Et quejtogli uenira p li loro peccati. Et mctre che \ 




i 
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^merlino dieta que^e parole, (Quello epifcopo rintjfe mot 
ko fattsfattOyC poi diffe al giudiceMor andate (juietamète 
tVio fon contcto di quello che noi hauete fatto, li giudi 
hefe parti molto confolatatnete.Allhora Vepffcopocbia 
tmo M.erlmo daparteìeidilfe^^li. Merlino perche non me 
'jli Capere quefla cofayauati chel malefuffe mtrauenutof 
Monfignor^ diffe Nierlino. perche non mandajìi uoi per 
e quando riceuijìtla falfa teR monianza di quelli amici 
el maìuagio pretefma queHo rimafe per la uodragola^ 
laquaU uuol ingiottere tutto contra ragione cr giuftuia. 
Prophetia diduagargioniliqualife mijfeno a morte. 
Capitolo, I X. 

ANchora diffe il R omitto Elia a Princiuale. Ono 
bel cauallier métre che Merlino teniua parlamen 
)tocon quello Epifcopo , come t'ho detto auuenne che 
iduìgargidni fc prefino per ira peri capeW, Morali pi 
\fcopo fi fece inanzi CT dep:irtigli^et poi diffe a Merlino, 
Dimme Merlino che puoi effer que^io^che quefii dua^gar 
gioni fe hanno zurato la mortef cr tutto il giorno com 
hatteno in tal modo,come hai ueduto al prefentefMerli* 
no dffeje^l diro^ìofo che l^un nacque in tìMonia e Cai 
tro luGaules^cr queflo figmfìcala grande guerra che /e 
ra tra quelli di Gaules^O' quelli del Paganefmo oltrai 
Mire cr hoggifcmra quejìa mortalguerra tra /oro, CT 
dimane tu d potrai ueiere,Effendo uenuto C altro giorm 
no^queHi dua gargioni fumo trouati morti in una came 
ra , nella quale tanto fe haueano battuti che f i haueano 
morto Cuno Vdtro.Per Uqual cofa molto fu tenuto fa* 
uio Merlino oltra tutti glihuomem del moudo, 
De.xxauaUieri che u'enero di Vulbrun in NorbcUan^ 



/I 
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d4 et dimando Merlin o^che lui gli dtceffe le loro uettt 
di.x.fuot finitoli che menomo fcco, Cap, 

ALlhoradfattto Komitto diffefignor,io uidi 
li mei occhi uenire in l^orbeUanda.x.cauatli 
quali ucntioro di Valbrun,^ ciafcuno de loro meno j 
comò fuo figliuolo dinanzi a Merlinole uno di quelli 
fece wanzh cr dtjje a Merlmo, Amico fe iddio ti fa 
dimme che uentura die hauere quejìo mio figliuolo^ ( 
quAdo riceuera Verdine deh caualliera.ferallo nomimi 
gagliardo CT forteto uile codardo fAlihordMerlir> 
dijfe^amiccHor fappi che lui feranobd cauaUiero^CT 
fua buona cauaUaria farà nominata per tutto dmond^ 
ma dapot che Chaueraalcuuo tempo u fata Ji farà Kom 
to in uno romtttorio.Et xii,annidapoi forgerà unagra 
de guerra a quelli del fuo parentado. Onde perqueU 
guerra lui prenderà VarmhO' monterà a cauallo,cr «ej 
nira folo infoccorfo di fuoi nepoti,^ tanto farà d^atmì 
contra gli fuoi nmici^chegli metterà in pace^^ poi tO]\ 
nera in drieto , cr ufera d nmanente della fua uita ir, 
qucHc Romittono, 

Come Merlino dijfe la uentura del fecondo figliuolo dei 
fecondo caualliero. Capitolo XI. 

Molto fu allegro quello cauaUiero di tal noueUa\ 
che gli haueua detto cr molto ringratio Merli 
no. Allhorafemifieinantiun^ altro di qui'Hi.x cauaWeri 
CT d(jje. Merlino che uentura uemra a quello m o figlio 
lo.Merlino lo guardo edtjìe» Queiho tuo figliolo ech^ 
mato Vzter,egli uorra fentare in un loco molto pcruo* 
lofo^doue per ragione lui non douera fentare,onde la ter 
ra non lo potrà fojlenereyma conduralo in fino ale porti 

dello 



dcU^tnfernoJoue luitrcuera molti ferpéti chel tormète 
ràno tutto uiuoymapcrleprofi'tie ddìifuoi pareti farà 
tratto d'. qud loco^c::^ f<ira menuto per Vaere dalli dmo 
Il ddf inferno fopra camelotto^al tcpo che i faracm ha 
Urano al/I'if jft t crijlim in camelotto^i quai faranno più 
di trecento mtlia huomenty^ tutti uedranno quello mi^ 
racolo appertamente di que{lo tuo figliuolo . 
Come Merlino narra la uètura del terzo figliolo.C, t % 

QVando quel cauattiero hebbe udito la uentura de 
uo figliuoloj fu mal contento , ma pur tiroffe da 
p4ne, cr i7 terzo cauaUiero fi fece manti jct prefentogli 
il fuo figliuolo ch'era d^anni.y,cr dijfe lAerlinOyperDio 
pregoti dtmme che uètura die hauere que^o mio figlino 
lo Allhora Merlino comincio molto forte a ridere ^CT 
poi prefe quello putto per la mano cr d'ffe. Queiìofan 
ciuUo ha nome Sador^ farà il ptu allegro e folaceuol^ho 
mo del modo,^ farà buomo di corte, molto amato 
da tutte le perfone^^ uiuera longo tcpo m allegrezza** 
Come Merlino nma la uentura dd quarto puttoX* i s* 

VEdcndo il quarto cauaUiero che Merlino bauea 
contato a quelli tre la fua uentura^ fubito gli ap 
prefento il fiiofi^^ltuolo^f:;:;- Merlino lo prefe per la ma 
no cr diffe. Qucjìo putto e nato in Organia,^ ha nome 
Galuam farà KomittOjCT dinanti al fuo romitorio 
cafchcra Vzier dalle mani di dianoli ddVinferno^^ lui 
gli donerà la penitent'.ai^lquale dapoi fi emenderà di fuot 
peccatiyzr farà pemcentia. 

Dellauentura del qu nto puto.Capitolo,^ 1 1 1 1. 
Lihora fe mijjè inanzi il quinto cauallterOyCr dij^ 
je^Merlino ti prego che tu me dichi la uentura di 
Merlino. A A 



A 



quello mwfi^lmQh . Amico èffe Mer/mo beato le Je 
quefto tuo figliuolo non fuffe mxi momperoche k na 
tura u <lettrmmalo,chetu debbi morir per le fue mani, 
cr altramente non può efjer. Quando quel cauaUiero 
udì cor, parlare Merlmo, fu molto fmarrto, vncnfa^ 
pendo quello fi doucffe dire, melino la tella uerfo la ter 

'■ff P^ff^nolto dolente d,queftauent,.ra,prcponen 
dofe neU anmo fuo uccidere il figliuolo,prma che quel 
loamazzafelui, m.pur gli auuenne come Merltnogli 
hauea nunciato lafua morte. 

D^entura del fello putto. Capitolo. XV 
I I Apoi femijfeinanziilfejlo caualliero, cr con 

JL/ g^^nde more prefentoil fuo figliuolo dinanzi 
a Mertno « dfegl,,nunciami ti prego la uentura di me 
flo mtofigliuclo.B Merlino èffe. Amico quedo tuo Li 
uolo nacque in buona uentura,cr fera molto da bene 
O- molto amato in tutte lo parti, crtune hauerai gran, 
de bene per Iw, impero chetrouera una damma che lo 
prenderà per marto.zTdontragli uno ca&eUo et molto 

fZ'.'"^/"' /!' " «'^"«'«''".CT molto 

amato ne la corte del re Artus» 

De la uentura del fettimo putto. Cap. XV I 
A Ndo etiam dinanzi a Merlino ilfettimo cauaUie^ 
/ \ ^0 cr diffe^pregoti Merlino che me dichi di que^ 
do mio figliuolo fe lui die hauere buona uentura, o non. 
Merlino dij[e,cjuejìo tuo figliuolo bauera cefi fatta uen^ 
tura,comehaucra dRedi Perfia. quando a quel tempo 
uemraquelftrpme ant'co, del quale fanto GioanmE. 
uangeblta fa mcntione, Allhoraquel cauaUiero dimàdo 
Merlmo^qtundo uenira qutfio in Perfia di quel fcrpcte 
M trlirc c'fjechc c^urftojvra cuanti, che qutUa cofachc 



\ gìddienafcer nelle p^trti di GierufaknihabbÌ4, Mxclx» 
I anni^pero uoglio ben che tutto il mondojd fappidy che li 
! Angeli del Cielo haueranno affai che folienere di riguar 
1 dar glihuomeni. Ma fe gli huominiuor anno credere al 

mio confcgliojeranno gUArnti di par tentiate detti /aera 

menti della [anta chiefa. 

Ve la ucntura de C ottano Putto. Cap. X V l L 

PArtito cjuel cauaUiero molto dolente di tjde uentu 
raaUhora Vottauo cauaUtcro fe fece manzi 
mo^ro a Merlino quel fuo figliuolo ^ch^ era molto beUo^ 
Cr hauea circa anm^yiii.A quello cauaUiero diffe Merli* 
no, Q^fejìo tuo figliuolo ha nome Palidex^ cr fera mot 
to ualentc huomo in arme, CT amera una gentd dammi* 
fceUa^ che per lei farà molte battaglie , cr alla fine per 
amor di quella combatterà cond meghor caualUerdcl 
mondo contralafuauolonfa.lo metterà a morte Oden* 
do quello quelcauallier^fu molto turbato^ dijfegli^ 
Merlinolo te prego che medichi dnome del cauallieroy 
che die mettere a morte queilo mio figliolo^imperoch^io 
lo mHcro molto lontano dalui. Onde quella morte non 
gii poterà uenire.Merlino dijfe.Meffer d nome dd Cauat 
liero tu non lo poi fapere ade^o^ma ben lo faperai auan 
ti la tua mortCyCr del tuo figliuolo. 
De la uentura del nonoputo, Cap, X V 1 1 f» 

E L «Orto caualliero aUhora fi fece inanzi con fuo fi* 
gltuolo^CT diffe. Merlinolo defìdero molto difaper 
da te li uentura che die hauer quejio mio putto in quello 
modo* Et Merlino dijfe^tu hauraiuno gra tèpo molta al 
legrezz<^ di quejio tuo figliolo che hanome Nejìor.impe 
roche lui fera molto buon caualliero . Ma dapoi che Lha 

A A ii 



I B R O 

Itera anm,xxx.refuterarordme di caualUria, er non 
uorra ejfer più huomo d'ami^ma fi metterà ad effer mer 
cadmte^^ piffera uno paefe aW altro con lafua merca 
dantia,Bt un giorno fi huera un mal tempo per il quale 
)t romperà la naue^a- morirà con tutta U fua cxmpas 
gnia,^ altramente non puoi effer, 
^^uentura del decimo putto. Cap. Xrx. 
Lj ^ <^'<:into cauaUiero aUhora fi fece inazi^ et dima 
doMerlinoJeUauenturalaqualdouea uemrea 
quel fuo figliuolo. Et merlino comincio molto forte a ri 
dere,a' fi uolfe uerfo di me diffemi.Elia metttin ferii 
to che queRo putto ad ogni modo no uorra effer al fers 
mio deUafanta chiefa,^ quando Vhauera anm.xx. fer 
uera l ordine delLtfanta cljiefa^ma dapoi egli uenira da i 
maluaggi tir adori di cor de, che a quel tepo hauera Vapo 
ilohco di R oma atte mani del quale cafchera molte redo 
ded oro a- d^argètolequailometterano in mani d^Ui 
dianoli delTinfcmo,^ ejjo medemo codènera V anima 
fuaal fuoco dell'inferno eternale.Ma che più ne debbo 
dire dijfe tlfanto romitto. Eliaca tutti quelh.x. putti mer 
lino diffe ordmatam'ete la fua uentura. Et in uertta ut dico 
eh IO uidi con i miei occhi quel cauattiero ilquale doppo 
la grande fama di cauaìlanajiuenne Komitto.cr poi 
lo uidi ufcirfu ori del romittorto cr fece tanto d'arme, 
che'l caccio i nemici dell' fuoi nepoti,^ dapoi fe ne tor 
nom drieto.a-fem lafua ulta in quello Komittorio cr 
utdi quello fanciutto che hebbe nome Galuam andar R o 
muto inOrgania,^ uidi Yzier lo bruno entrar fopra 
lapencolofafediancltépo delKe Vterpan dragona- fu 
bito profondoyper la qual cofa ifuoi parenti fe mijfeno 
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per trouarlo^ma no hebbeno quella gratia,Et dapoi uidi 
quello Vzier ejjer portato daUi dmonij per meggio de 
Vaerc come lAerlino hauea detto cr qucjiofu al tempo 
che i paini haueano ajfediati t chriÙiam in camelottoy CT 
dapoi me fu contato che i demonij dell'inferno lo Uff or 
no cader in Qrgania dmanzi il Komittorio di quel GaU 
uano.Et che più ue dirOydi tutti gli altri putti auuenne co 
me Merlino gli hauea predetto, Et detto quejìo il romit 
to Elia tacque per unagrande hora , cr non fece moto 
alcuno,come queUo che per debdta di natura fi proffi* 
maua alla morte. 

Profetta deUi buoni marinari. Capitolo, X 

ESfenio dimorato unagrande hora d fanto romit 
to Elia fenza dire alcuna cofa delle prof ette di 
Merlino. AUhora Vrmciuaìe che molto defideraua di 
udirle narrare^prego il Komitto Eliayche ancbora gli ne 
narraffe alcuna,\l Komtto effendo molto indebelito gli 
diffe.StgnorPrituiualeme uado molto approsfmando 
alla mortejma dapoi ch^io ui uedo tato defìderofo 
dir quelle ue ne diro anchoraMor a f apiate che Merlino 
me fece metter in fcntto^che la muelira citta de i buoni 
marinari,fara fi marauighofumètefondaia^chdno e cuo 
re (f homo che^l potejfepejare^nc dire come la farà fon 
data/e no la uedera,^ farà molto redotata da tutte le 
parti doue acqua corre.Et qflo/ara dapoi paffata la lor 
grade guerra Jaqual gli haura donato il capto del capo 
d^ or o^etimaluaggif erpetici quaianderano tutta uolt4 
{corredo d mare^doue i buoni mannari gli troutrano^et 
uccideranno quelli in mi'^g'O al mare^ perche moltano 
gitagli haur anno fatto per molti tempi paffati, 

AA. iti 
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Vna altra profetk de i buoni mamuri. Cap. X X l 

ANchorm fece metter in fcritto d Jauw nurlino 
chcauattchelacofachegiadteva/cerneDepar 
ti di Gierufalc habbia.M.cccyn.anm t buoni mannari ha* 

urannoìnfe tanta bota et poj]':!n^a,che da molle parti 
del modo /arano inmdiati et richiedi di/occorjo et di aiu 
ti delfuo hauere e delle fue pfone, Eti gUffom fermo p 
loro gratèpo defefì.i quaiper tèpo paffato molta ncgìi^ 
gli hauer ano fatto a i buoni marmar i.Et diquedo bè fa* 
reilncflro Giefu Cbrifio glinerendera buono mento. 
Prophetia come farà prefo Coftantinopoli daTur* 
chi. Capitolo, XXI 1. 

ANwfcor Merlino me]fece metter in fcritto\ che 
la citta che fondo' lo Imperatore cojUntino per 
i fuoì peccati fera mejja in ajfedw,^ alla fin e fata prefa 
per t turchiatianti che quelìacofache già die nafctrnel 
le parti di GierufaUm habbia.M.cXyi\anni.Etio gli disfi 
non Cagiutera ilfanto ApoMico di Koma cr gU altri 
chrtfìtanif metti mfcritto èffe Merhnoyche L'Apoiìolico 
attenderà folammc a maffar redonde d'oro cr d\rgc 
tojol per acquiilar tofcatia cr le terre difuoi memi , CT 
tutto d giorno andera uendando la heredita della fanta 
chiefajolo per hauer moneta da far la fua uoloota, ma 
t buoni mannari non faranno già cofì.anzi ^enderan* 
no molto delfuo hauer e.htuoglio chei buoni mannari 
lo I appiano ch\sfi /penderanno molto del Juo hauere , 
cr tì'cncefuranno cr molti delli fuoi mercadantijaran* 
no turbati CT deferti per quella guerra. 

Prophetta della franehezza della Otta delli buoni 
mannari. Capitolo» XXlll, 



V I N T O. iS8 

ME diffc anchora d fauio meriinOych^io fcrmejfe che 
la terra de i buoni marinari fera fìfranca^z^ aper 
ta da tutte Chorc^che giamai per guerra nep difcordia 
che gli cccorra^ncn [ererale fue porteria tal modo che 
l^buomo non posfi entrare cr ufcire a tutto d fuo piace 
re di giorno o" dtnctte.Etuoglio che tutto il mondo d 
fappi che i buoni mannari temranno cofi la ragione del 
forfjiiero^come quella del fuo cittadino ^et p qufflo Dfo 
gii uorragràbeney^ amtragii molto forte, cr anchor 
feruer ano la gwjhtia et la ragionerei le fue legi furno co 
minciate co Dio^VioDio far ano finite.lit molta gente 
del modo gli hauer ano m odio^etuoriano ueder lafuafi 
ne^ma Dio in quifìo no gli cÒtentcr acanzi gli madera in 
deilruttione de i loro haueri et poljesfioni.Bt uoglio che 
mettiin fcritto d.ffe Ninrlmo^che quelli i quaidefiderano 
male della citta del bauer de i buoni marinari, iddio 
gli donerà mafedittione, cr faranno in rifego di perder 
li^an^^^f^^^ i^^^P^'^^ iioglioetiam che metti in ferita 
tocche mentre che i buoni mariuari bauranno giuditiu et 
ragio^^^ m /eja jua citta moltiplicherà pm che alcuna cit 
ta d^^ mondo^ma come m loro mancherà lagiuiiitta CT 
tagliti esfi anderanno molto peggicrrndo, 

come d Duca dancd fi parti dal fanto romitto per co 
mand^^^^^<^ di Prmciuaie,v andò in Gaules al fanto de 
rico m^»t^tro Antonio Epifcoi o, Cap. XXilll, 

D Ice la hìiioriacheH fanto Romitto Elia narro a 
Princiuale delle prò fette di Merlino in fino aWho 
ra di meza notte^cr fi tróu tato lafjo etdebele, che pm 
nò puote narrar e,Onde Princiuale diffc al Duca DanciL 
Stgn or damattiniid ui couiene canalcare in Gauk^ douc 

A A ini 



LIBRO 

uoi troumte il fauio clericCyìlquale andana f opra la pica 
tra^comcuoilo ueiejìuEt quando lui utderala cotta che 
uoi haueteja conofcera immantincte, E ditegli che uoi ha 
uste trouato quel cauaUier obliquai lo codujje infino alla 
torre douefu morto d gran [er pente ^quando monto fo 
pra lapietra,ne!laquale erarinclmfa quello nemico che 
procaccio la natmta di Merlinole procacciaua la dejìrut 
tione della [anta chiefa. Et ditegli da mia partc^cheH fauio 
Merlino auanti la fua morte ^ comando ai Romito E/w, 
cheH me donaffe ilfuo libro^ e cofi toilo come il romuto 
Ella fera trapajj^to di qucfta uUaJo prenderò, or ucniro 
a lui in GauUs. 

ComedDucaDuncd arino in Gaulesal fauio clerico 
maedro Antonio e pref entoli la fua cotta. Cap. XXV» 

QVandod Duca D meli udì co fi parlar l>hnciuaU 
fu molto alhgrcy e U mattina per tempo fe fece 
metter nella fua lettirra^e comàdo d romito Elia 
c Vrinciuale a D:o,e da loro f e partila- mijfi fe per dfen 
tiero^dquale lo condujfe in GanUsiO" dimandato uno ca 
ualUerp doue potejfe trouare l^eptfcopo A ntonioyc quel 
lo gli morirò la fua habitatione. Et e fendo uenuto d Du 
ca Dancildifmonto dilla fua lettiera,e feceffe portare ne 
la camera delfauto cleric obliquale lo riceuette molto alle 
gramenteyfappfando chiluiera^e fubito conobbe la fua 
colta Jaquak perfc nelle cotrade d'india. U Duca li narro 
l ambafciata che li hauca comàdato d cauall er Princiua 
le.Ondetl clerico fu molto allegrone molto defideraua la 
uenuta di PrinauMperueder d libro delle prcphetie di 
MerUno,dquaU hauea fcritto quel fanto romito Elia. 
Coiijfà U fanto romito Elia pajfo di qutjìa uita, cr fu 
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Q_V I N T O. 
meffo in terra per Princmak, Cap. X X V 1 1. 
Apoi U partita del Duca Dancil^quelromuo E- 
^ Ua di quanto l'ammagli duro nd corpo,non ces 
]fomddi narrare a Princiuale delle profetie di Merlino^ 
t ma al terzo giorno l'ammafuafe parti del corpo, v ue 
I dendo Princiuale gli Angcl la portorno allagloria di ui^ 
y ta et€rna.Etalbora PrmciualclofepeUinena fuac^ipeU 
Quel clerico cheferumilS.Komito Eha prefe hjuoi ue 
jlimenti di religione e {lette in quel loco aferuire d n ojtro 
fignor Giefu ChriRo.E la mattina feguéte p tempo Fnn 
duale preje le fue armene tolto combuto da quello romi 
to, fi partiye più prefto che fu pojjibile caualco m GauleS 
al fauio clerico mucjiro Antonio . Doue Iw trouo d re di 
rBerzue.perlaquale uenutamaejho Antonio l fece gran 
de fe\ia.Al\hora Princiuale prefentato al faino elenco il 
. libro delle profctic di Maimo che gli hauca doluto quel 
\ fanto romito Elia per d comandamento di Mirino. 

Profetia dtUa peruerfitadeUc femme, Icquahdcpin 
gerannole fue f azze* Cap, XX Vi li. 

hi Auenio hauuto maejìro Antonio d libro di Mcr 
f Imo.che hauea fcritto d fanto Romito ir Ita fubi 
to lo aperfe e trouo uno capitoloyil quale dicea^che dapoi 
che la grade mortalità farà jìata m paganefmoje dira di 
tutte lefemine del modo^che niente ualera hf emena fen 
za Chuomo^per lequali fulfe parole la f mina fi adorne* 
ra in tutti li modi che lei potrà p copiacere a rhuomo Et 
neramente ejie depingeràno le fuefazze^ fi come li de^ 
pintori depmgen o le imagme. Et ueramente qtiando le ha 
uerano quella depinturafopra la fazza^ fubito le uenira 
la malattia di SXaZdro^fi come la fu donata a SXaZ^^o 
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dTJla T, ''^'"f"^^' « ''/«^ P'Tfcne cefi MS 
Jr\. ^ uno poco b,umpa tnma ptU/,ch/u, habt 



Q^V I N T O. i^o 

bi cjuelio.ncngli doucm molto mcrefcere, mperoche 
la bruna peUc^non defcaze come fa la biatìca.Et da (a» 
'tre cfce'/ u^migho colore procicde di bauere miglior, 
robuiìommo.Mala fcmena bruna e pm ualorofa 
he de altro colore,Onde Merlino couf erma che la fe* 
ena bruna e più comunale che altra donna^ V de me* 
glicr quahtaicr meglio fi conferuaChuomo con ìafe* 
mena bruna.che con la rcffu fangumofa, 

VeUt maluaggi buffcm che andcranoa cor 
te del re Attus CT porteranno catti 
ue amba f date. Op. XXX. ^ 

SI duea etfam iv quello libro che fcrijje ìlfanto Ko 
mitto Elia.che'l uenira alla corte del R e Artus mal 
uaggì buffoni,i qu^i porterian o le cattme ambafciate.m 
peroche le lue tnjìe lingue prouocheranno molti Re Du 
cbi.cr baróni a a battaglia. Onde per qucjìo mcnsfatto 
queUi pnuerfì buffoni femr anno malamente lafua ulta, 
come hauranno meritato, 

FrophetiadeUi Greci che Merlino appella Grifo* 
nL Capitolo, XX XJ. 

£Rafcritto anchora m queUo libro , cb'/ noiirofi* 
gnor Dìo fe corocieria forte uerjoi Gr ffoni . Bt 
questo fera peroche loro fal/eranno le JuafedeJ Et fe le 
preghiere della glorio fìsfima madona fanta Maria^eide 
gli altri fanti non f US fino i quai prcganoilncfìrof^gnor 
Dio per esfi.gh dtjiruggeria dtUe anime cr delti loro 
corpuMapcriJuoì piccati Dio glifara dtjiruggere U 
fuehaibtatwm per i Tunhiluoiaduerfari] , CT teniragli 
perfuoi nemichEt t,'wtflo jaroptr glandi ragwne^ìmm 
pero ch\sfì radcghetanno molto ntUd rìcittafede^et di 



t ^ 




f7.T^ '6'Ar^«o co><, ogni ragione ùtta no, 
S ffof'PP"' i'SMo,ch'4' i<rJno <he 

grffm mort,,^ U mtl. ruBbatàt qJjiogUf a £ 

"'"''^P'f'loroméuaggi peccati. ^ 
^•'''J^^tiaddnSilonéNorbeUanda, crd, fuoifi, 

E/ detto léro/e cÓtma.che un d, Merlino tro 
Unda dg-eMerlmo . chcmu douuno uemre ifm fi.Ho 
mr^o la fu, morte,e po, dfecondo.et ,1 terzo palTer, 

ti : " f""" "•"'•"i^'-e merauegifo/o che haura 
dZe tT 'r"^^-""'' 'oPgridi meraueglt 
ti lt ^""'f'icm.il quarto fuo% 

fr <r ^""orer>a,n c,uetto 

ZtllT'T, " t ■ ^' ^"P"' ''""'«do 
Mer Z . ^ '''7^^' hl"<ote,S,gnore èffe 

conia [er^emena del Re Bdmde. L a ter^u fera fernet 
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Q^V I N 

del marchefe Dangoix.Et la quarti fe ntfugira apra 
Xouno CauaUiero fuori del tuo Ho/le//o,er queUoU 
^vrendera per fernetta. Et per uno fmdmcnsfatto di quel 
Ijjo caualliero farà di tua figliuola forgerà una ft grande 
ìf^errainuna Otta che Chuomo appella luRinopoliJa 
\qual e in ìjirta^che non rimanira in queUa citta pietra fo^ 
ipra pietrami quejìo farà quando la cofa che già die na* 
ijfcer nelle parti di Gierufalem hauera.M.cccxy.anni, on* 
Ide li Polefam ne f eranno apprejfo che ajfediati.Di queda 
mrophetia molto ne fumo mal contenti il Re cr la Regi 
ina de fuafigliola^che quello caualliero la doueua mena* 
ìreuiay^ delfuo figliuolo che doueua effcr matto, 

Prophetiadelibuonimarinari, Cap. XXXUI. 

MAeiìro Antonio trouo ancho ra in quello libro4 
quale hauea fcritto il fante Komitto Elia che i 
buoni marinarti U quali habitano entro il mare Adriano 
hauranno in loro tanta bonta^chebauranno grande com 
pajfionedel fuo proffmo quando il fera occorfo in alcu 
no mancamentOye molto lo defcndcrannOyO' aiuterallo 
datutte le perfone che lo uoriano mettere a mal fine con 
tra ragione, cr donerà ragione a tutte le pe fone che U 
dimanderanno a tutto fuo potere. M4 uogho ch\ffdo 
fappino che^l fera tra loro alcuni maluaggi huomeniji 
quah procaccieranno di donare le maluagie fententie^cy 
tireranno diuerfe corde per trare le fue cafe più auàti de 
gUaltri.Onde effi lacopreranno molto care da Dio et da 
gli huomem di loro pacfuo" malfeniranno ieloro ulte, 
Vrofetia de la morte del Re ìuon di Irlanda, Cap, $ 4, 

QVejio ultimo Capitolo era fcritto in quello libro 
del fanto Komitto Elia^che Merlino diceache ilKe 




l'I 



mn ic ìrUnii ioue. .{fer mono per U mm idfuo o i 

^'^lonque&,profctia,fegu.rdauamoltoFo,uiuì 

ftfii^uampurgluuumne f: come HnlL l, pndL | 
,mperoche l fu mono in una cccafonc m un! bo lhZ 
permm di uno di fuoi Baroni. ■ 

finijia Quinto Ubro dette profetie di Berlino 
Jcritto per il fante romito Elia. 

MerMefcriffe Meliadus figln.olo naiural del nobel 
ReMd,aiu!é Uonix , it^uM fu menato per U donna 
deUoLagoal cmuenod, Merlino, douetl Ibirito fuo 
tomgwrmtenne parlamento con lui. 

Capitolo. Primo. 

~i N qucaa parte narra la Wjioria cheH 
nobdKe Meliadus di Leonix femna. 
moro neUu Regina d, Scot,a,e queUa 
tolfe dal fuo manto.et menotta nel fuo 
paefe,douelaingrauedo d'uno fiiluio. 
. ■ „, , ,- '0 «"M'o • Per kqualcofa <l R e Artus 

Artus con fua gente fopra il terreno delKe Metudus 
fecemctterem pregme in una torre, con leimolte 




^k*nmìfcetle,^lle (fudefcce comxnimento chehmdo 
'^hUiuìta^cbe come tu Kegim huuefje p^rturìtOyfubito li 
^nandjffeno quelp4rto,Fjla Kegitiamtendendo cjueflo^ 
penfo di incannare il Re,cr ordendo con una fu a dm 
ktfceUa che appoRaffe quMchefsmcnu del fuo patfe^che 
ìome leihduèj^eparturttOjfubito^lifHjJe trouatouno 
kafchio 0 f emena perche lai lo uoUa mandare al Kein 
ìambio di <]uello che haueffe parturito.Et uenuto il tem^ 
' [o la donna parturi uno bello figliuolo mafchio,al quale 
1^ ei nt'ffe nome Meltadus per amore del KeM eìiadus che 
ra fuo padre, e trouato per queUa dammifccUa una put 
ìM ^^<^^^ nafciuta m quel giorno di una pouera fe^ 
nena del Reame di S cotta ^ mando quella al K e fuo mari 
0 dicendo, quella efjzr ilparto\ che lei hauea parturiio» 
iKela fece anelare in uno fiume per difpetto del Re 
leliidusMala Regina nafcofamente mando quel fuo fi 
liuolo Meliadus alla donna dello bgo laquale]per fuo 
more lo doueffe nutricare^GT tenrlo per fuo figliuolo. 
"Et gionto d mejjo apprefento queUofancmlo alla donna 
detto Ugo^ la quale era damifcella dt poca etade^ma era 
jtnolto fauia nelle fette arti Iberali. Et nutricauaanchora 
iquatro fuoi p irenti ciò dux figliuoli del Re Bando di Bc 
noich cr dua fuoi ncpoti figluoli di uno fratello del Re 
Bando Ji quali dua fratelli maluagìamète erano fiati mor 
ti per il cittiuo Re detta defertaycome narra la fua hijìo* 
ria* Quando la dammifcetta detto lago uide d fighuo* 
lo detta Regina di Scotia, lo receuette allegramente y 
promettendo di nutricarlo cofi teneramente ^ come ti 
vii fuffe fuo fighuoloy ma non dimando attborala dam^ 
0 mifcett aa quello che gli haueua portato il fanciullo co* 
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me Vhdueua nomcHor nmajto quello dammifcello <t\ 
preffo la donna dello UgoM ordendo che^l fuj^.e nutrii 
molto nohelmente.et co fi fu fatto lìfuo ccmadamenti 
Come la dammifcella dello lago fé innamoro di qm 
fuo figliuolo della Regina di Scotta, d quale lei chiamau 
per nome il bei caualliero cr come lo ntcno al cimmeri 
di Merlino. Capitolo J i. 

HOr la bella dammifcella dello Ugo fece nutrir que 
lo fanciullo molto nobeUner.te t tenendolo comi 
fuo proprio figliuolo.nt emendo crefciuto cr era temu 
to in quello paefe il più belio ualetto di tutti gh altri, On 
de perla fua bellezza la donna dello lago, lo cbiamaià 
folamente il bello caualliero,^ altro n ome non glifape\ 
ua dire. Et ueramente queUa damma dello lago lo ama*\ 
ua con tutto il fuo cuore dicendo fra fe medema^che mail 
non haueuaueduto fi bello canalliero come lut era. Et\ 
effcndo tornatala dammifcella dello lago di Gaules da \ 
maejìro Antonio, CT hauendo per fuo ingegno rechiufo 
Merlino dentro il fuo monumento^ cr gmta al fuo ca^ 
ftello, con grande fefta fu receuuta da tutta la fua fa^ 
meglia ergente, doue fubito lei fece Meliadus noueUo 
cauaUiero per amore della uettoria che lei hauea haiiuto 
contra Nlerlmo.Bt uiuendo cop infume digiorno in gior 
noia detta damma ogrChor più fe infiammaua nel amor 
del bel cauaUtero.Et tanto andò iimzi quejio amore che 
la damma dello lago fece Uehadus cauallier di fuo mo 
re^non fapendo d fuo nomc,ne''l fuo parentato^ma ben 
penfaua che'^lfujfe nato di grande lignagio,pcro che mot 
tobene moiirauala fua gentdezz^t neUi gentd atticr 
beUi cojlumi . Et dimorando Meliadus in grande amore 

con 



\j SESTO. 
%on U donna, quella molte fiate gli ragiono del fauio 
merlinOyO'nio^rogti molte deUe fue proph€tie,l£quali 
i ilei hma fcritte con la fna propria mano, onde per qtte^ 
h{io lAeliadus haueiM grande uolonta di andare alcìmitte 
nrio di Merlino CT tenire parlamento col fuo jpirito , CT 
molto pregaua la donna che per fuo amore lo doueffe 
condurre m quella parte.La donna ben gh pYometteayma 
l poco gli attendea. Onde Meliadus tanto la pregOyche lei 
' gli promijje liberalmente di menarlo ne laforejla di N4r 
I tex alcimitterio del fauio Merlino, Et non pojjendo più 
\ prolongar l'andata , la damma monto a cauaUo in com^ 
I pagnia del fuo caro amico Meliadus^cr de unofcudierot 
Cr de una dammfcelUy cr caualco al porto della piccola 
Bertagna^doue lei trouo una nane che la conduffe in Gau 
leSìet quiui fe trauifo de diuerfe uejlimenta in diuerfi mo 
di per non effere conofcìuta, per paura che lei hauea del 
fauio clerico, che inuendcttadi Merlino non la face jfe 
metter a morte,Et pajjatacbe hebbe lacittadi Gaules m 
compagnia del belcauaUìero ,femiffea caualcare uerfo 
la forejìa di Nartex^O' entrata neUa forerà per uétura 
arriuato a cafa d\na uecchia damma doue bene fu rece* 
uutajmpero che quella uecchia molto l^amaua hauendo* 
la albergata altre fiate nel fuo hojiello,quando leihauea 
dimorato con Merlino nelaforefia,Et dimorando in tal 
modo infìme^quella uecchia diffe a la donna deUo lago. 
Damma per Dio guardate come uoi andate per quefìa 
i''' ■ forefla, pero che la mala f emena , la quaUe e chiamata 
M organa e in quella f or edajO' fappete molto bene che 
lei ue ha in odio mortalmèteXa damma deUo lago aUho 
'■^^ fa dijfe^no ui dubitate ch^io fo uno fentiero molto occhI 

Merlino 3B 




to,chf mnoitf.fe non io,p„o me curo poco JiMoyo 

''"''«on.ndomaUcunJpcrfonZ^^^^^ 
quando lui uiuu. Hor fJcolnolTZlirf:u"À 

fif'""<',ma,]ucUaucdcndo chela damlTJ^,^^ 

ucuaprcfo munto. EtqueUa molto nicndo JJl *^^ 
MuséccndogUguctto effer .Ifuo m JuoB^lfuZ 

«<« tgU fi fa chiamare il bel cauaUur per Li.i ? ? 

UirconqueUa uecchia, laqudegU ferìtZutto V 
che brucano bifogno. Et LatLU Z l dlt 
detto lago monto a cauallo con tuttala " 
'^'olendocomb,atodaUauecchadl^^^^^^^^ 
mmo in .quella parte doue era la grctZin^f " 
~no éMerl,no doue era r^Sfe ^ " 
Comtnaano le prcphetie di Merlmo le quii SI 
Uius figliuolo delnobel Re meUadus dtUc'i^f 

T Capitolo. 111. 
dT. 7ff *''"«^«"^'' « compagnia della 

or.n / " -''"«'«''. 'ke Jonfeno ala 

grotta doue Merlino giaceua N^lJ.i '"'^ 

'"^''ofortefiJpauèto'M^^^^^^^^^ 
^^^l^'^'"<>ndo/el^^^^^^ 

flato <luu,i,,mperochegl,era moUoJpauèUuol 
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miff me che tu moUgna unto forte fi shdtteud cheH non 
e cuore humano coft ardito che fuhito nonfuffi diueim 
to uilconde uedendo U dmmi detto lago che^lfuo ci^ 
ro amico era fi meraueghofamète l^auentatOi comincio 
molto forte a ridere^et per confortarlo dijfe.[0 mio dot 
ce caro amico io uedo molto bene che tufet f^auentato^ 
non haucr alcuna paura.imperoche que^o grande tumul 
to fece Merlino nella fuauita,accioche alcuna per fona 
non hauelfe ardimento di uenire alla tomba , fe a lui non 
glifufìe d> piacereMa io fo molto bene.che'lfuo jj^mto 
c contento che tu tenghi parlamento con luutìora poni* 
te inanzf.ch^io uerro apprejfo te.non dubitare di alcuna 
cofa. Effendo il bel caualliero ajfegurato per le parole de 
la fua damma, difmonto immantinente del fuo cauaUo» 
cr meffo a piedi entro in quetta rozza co la fua damma. 
Et fubitocome fumo entrati ceffo immantinenue quel 
jìrepito^ cr approffmatij^i atta tomba fubito dj^irito di 
l^erlino parlo cr diffe^Nieliadus io uoglio chefappi che 
tu fuiìi figliuelo delKeMeliadu$diLeonix,€tdettaKe 
ginadi Scotia.O' feifratetto delbuono cauattieroTrifia 
no^nepote delKe Marco di Cornouaia. Et gli conto tut 
ta l'origine detta fuanatimta, Ethauendofenitodidirc 
queUe parole,Meltadus cr la damma detto lago molto fi 
rattegro fapendo la fua nobel progenicyper la qual cofa 
diffe la donna detto Lago^ che lei ameria più Meliadus di 
ueruno altro huomo del mondo. 
Vrophetiachefcriue Mcliadus doue fi tratta di molte per 
fone cheferanno arfe» Capitolo, 1 1 1 1. 

MBliadus diffeMerlinoy tu hai tolto meglio la bian* 
chexz^ atta bianca ferpente^cVio non feci^impe* 

BB a 
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to che ftio hiutffe coft tolta come tu UiiurmenleUi 
nonm hmu ferrato in queflo cirtuttmo. pur io ti 

che tu ti guardi damngamo detta ftmna Et 

''nU°che 'nettiÌHfcritto,et portarlo poi dfauioder,co 
tnae&ro Antomo,accio che lui il metta entro ilfuo libro 

^*g''cbeapprejfo faranno arfipiudiuenti mittiatrà 
iTltT f""?"" ^'''"'"'S»P'rcomandamento 

Jcamperano, fe n anderanno m Lombardia cr in la Mar 

Z'S rr"""" "^"i cr dmenteramo 

P'gZ*<>^'^'l^aceni,^farannofigrandemalitie(^tr4 

Tn"r ' . "!!" """«<»«''• (""Itro neUa fede 

detta fanta chtefa.onde Iddio gli hauera in grande debet 
to. Et dapoi uno tempo appreso auanti che la cofa che 
già du nafeer nette purti di Gierufdem babbi. M.cctxiii. 
''*'"J^^*'*i'yatmaquettagente,etanderainperegri 

Vrofetia come quatro merautgUofe pietre cheHdraco di 
Babilomafarametttrnettafuacorona. Cab v 

f \ ì' * ^*'"^<»*i* ^tra quattro pietre tre 
''^rtnelUfMacorona,cberetderannotantoJ},lendor,U 

'^(f^'come d Sole nelgiorno.Vunadettequal pietre gli 
manderà uno pifcator di Anconajaqual pietra fera bui. 

frfJ Jf^ f''''^^""'"''''' ' ""Z^'""* "O"' "'àttera 
'^'f*P''lrafopraunatorreuerfoilporto,aeciocheU 
l-l*Y'*^cnméeuenga>io\fl,memnÀ^^^^^ 
to.Etd^po,prefa Uterra,& abbattutala torre in quetto 
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j porto uno pifcdtore U prendeu nt le fue reti^et tireraìk 
in terra^Et quejio farà <d tmpo del dracon di BMonia^ 
Apprtffo ucnira mofuo miw^o cr predicherà in An« 
cona la uenuta del dracon di Ba^i/onw, CT /ira di grandi 
miracohyCr fraghaltrirefufcitara il figliuolo di queUo 
Vifcatore in tal modo che andando uno giorno per U Cit 
ta dinanzi porta <ff I pifcatore, udirà molti pianti cr 
lamenti, perii quali commojfo dimanderala cagione di 
tanto lamento. Al quale gli regfondera il p'[catore,cheH 
fuo figliuolo e morto.Onde lo pregherà che lui preghili 
fuo Dio per lui^dicendoje tu fei miwjlro del M ejjta uera 
mente Ju poi ptr làiua poffanzatche lui te ha donato^rc 
fufdtare il mio figliuolo. Et quando quel minffiro udirà 
le parole del Fijcatorejmmatmente intrera nella fua ca* 
fay cr conuochera cr conmrera tanto uno Demonio de 
Vmferno.che lo farà intrare nel corpo di quel gtcuanefi 
gliuolodd Vifcatore^Qnde fubito fileuerampiedi.cT 
parerà cffer refufcitato j per la qual coja il placatore per 
fuo premio gli donerà qutHa pietra al mm{lr obliquale 
la manderà al Bracon di Babilonia. 
Trofetia come quatrodame ufcirano di VanoniaXap, 6^ 

Aì^chora difje Merlmo aMeliadus Mettiwfcritto 
che al tempo del dracon di Babilonia ufcira dtUe 
parti di Pannotiia di una UiUa di Alemagna^qualro dam* 
mifciUe, Icquali fi partiranno per la fede di Geju Cfcri* 
fio^in tal modo cerne hanno fatto lì fanti Api fìok^ey f^ 
ne anderiiuno in piregrinationem BMlcn a per utderc 
queUo draccn^et per tentre parUmèto con iuiMa quttlo 
fera fi orgcgliojo che^i non uorra tinire parlaméto con 
quelle dàmiJctUe, anzi li madera uno de gU Jua mMijiri 
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che parli con effe. \lqude quando incominciera a parUm 
re contra U benignità deUa fantisfma uergine Maria m 
trambidua gli occhi fe gli caueranno detta t^da, 
coni fuoi denti fe taglierà la fua propia lingua , detta 
qual cofa fi merauiglieranno tutti che faranno netta fua 
prefentia,et porteranno queUanouetta aldracondi D4- 
bilonta.dquale immantinente fi mouera etuemra a tenir 
parlamento con le dammi fcttte, cr dinanzi a quctte fa 
racofi grande miracolc,che farà tutti dua gVochi netta 
teila delfuo minijiro.cr anchor la lingua netta fua hoc 
ca,Onde tutta la gente crederà che'l fu Dio polTenteM 
€heposfifare tutte le cofe. 

Vrofetie come il Dracon di Babilonia farà uccidere le 

quattro dammifette. Cap. V 1 J. 
JV/f fti^in ferito diffe dipinto di Merlmo.che quel 
* (e quattro damifvtte ferano molto adirate di que 
Ito fatto et il noftrofignore Giefu.Chrifto farà molti mi 
racoh per effe^ma il draco netta fine le farà uccidere et 
etia tutto d popolo che tenira co ^tte. Et anchor uo^lio 
che mettunfcritto che'l draco di babilonia farà al mòdo 
xxxiu anni etmefuyi,ma auati che'l fu morto d madera 
unfuQ minijìro dntamètejoue fu fondata una€',xta che 
hehbe nome Bafme.etmql loco i demonij dett'inferno 
U donerano tutto Chauere cr theforo che farà a quelte 
po m quetta terra.Etfappi che quel grande theforo farà 
de i tofcam,i quai Vhaurano acquiBato di mal acquijìo ù 
ilmodò,^ poi ne ferano rubati,Etuoglio che ciafcuno 
fappia,che queltheforo l'hauranno conquidato la map 
gtor parte m italiaa- di molti altri paefi di maluaggio 
^uadagno.e meglio feria che ndfusfino nati,impero che 
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i molto feria biafmata Thofcma de ifuoi mgiuili guadai 
l gm per i quai perderanno Vanirne et i corpi loro, 

Profetia detta grande ricchezza di Antichrijio detta 
fua fuperbia. Capitolo, Vili. 

Dio fie aiuti diffe Meliadus al jpirito di Merlino , ha 
nera tanto hauere quel ttulu aggio dracon > come 
tu dia . Si diffe Merlino,et conciofia cheH nojìro fignor 
Giefu Chrt^o uolfeejfer del tutto pouero^CT / uà pre* 
ciofa madre non hebbe pur panni da coprirlo^ quel dra 
con ueramente farà Antichrijìo,a' hauera tante richez 
Zeìche niuno fi potrà eguar a lui in quefio mondo di ha 
uerne tante.Etcofi come d nojìro fìgnor Gtefu Chnjio 
fu humile cr pietofoicr eoft quel pisfmo dracene farà 
orgogliofo e fuperboj contra dquale non potrà durare 
alcuno.Onde IO prego Dio omnipotente cfocì riguardi 
cr falui tutta Ihumanageneratìone datt\ng€gno di quel 
pesfmo dracon.iEt bora ti uoglio narrare del grande 
theforOyche ualera la corona de quel Dracon^ cr di tre 
altre pietre preciofe^che gli faranno portate, lequali lui 
farà metter netta fua corona. Et aUhora Meliadus diffe 
che lui uolea andar a tuor wfirumenti da fcriuerCyCt par 
tito datta tombadi Merlmoincompagniadcttadonnade 
la lagOytorno alVhabitatione detta uecchia dama , doue 
tolfeaffai carta et mchiodro pcrfcriucr ma la donna del 
lago nò uolfe più tornare co Meliadus attatÒba di merli 
no cr rmafe a cafa di quetta fua cara amica,' Et effendo 
tornato Meliadus al cimiterio di Merlino f d fj^into fuo 
gUparlOyt^ diffe Meliadus lu fciilben tornato ^da* 
poi che la tua Damma non ha uoluto tornar quiui con 
te , IO uoglio che metti in fcritto cr poi lo porti al fauio 
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clerico mdejlro Antonio^lqualetimanderapoiame» 
ro che lui defidera molto di temre parlamento meco. 
Detta uendetté detta morte del ReMeliadus et detta mor 
te del Re Marco di Cornouaia, Capitole, i X. 

HOr metti infcritto diffe il J^irito di Mer/mo chela 
donna detto lago te agtutera più di alcune altro ca 
uattiero del mondo, Onde fe lei me baueffe tanto amato 
come tcyio feria {lato il più contèto homo del modo. M4 
io uoglio che [appi che tu farai la uendetta del Re mlia 
dui tuo padrcyct trarai la Regina di Scotta tua madre de 
la Pregione^netta qual e Ma dapoi che la te produffe in 
quejlo mondo. Et la tua damma detto lago muera dapoi 
dite, cr trouerajfein uita quando d falfo Re Marco di 
Cornouaia tuo barbano,/ era mtffo a morte per uno de 
lo lignagio del Re ^ando diBenoich^v tuofratetto Tri 
jianofera in tua compagnia a fare la uèdetta contra il Re 
di Scotta, che fece metter tuo padre a morte per ordine 
di tradimento. Molto fu attegro Meliadus di quetto che 
Merlinogli haueua detto.chenjena con fuofratetto Tri 
^ano a far la uendetta delfuo padre^v a trarfua madre 
di tanto affanno, m tutto quejlo lui meffe in fcrittoper 
portarlo a maejiro Antonio.. 
Prophetia detta feconda pietra cheHdracon diBabilonia 
farà metter netta fua corona» Capitolo. X . 

Mhtti in fcritto èffe il Jpirito di Merline aMelÌ4 
dus,che la feconda pietra laqual hauera il dra» 
con di Babilonia netta fua corona, fera quetta che^l Re di 
Abiro tiene nel fuo padiglione, laqual réde molta clarita 
de détro et di fuori del Vadiglione.Et quetta pietra fu del 
Re di Grecia che hebbe nome PhAippo , laquak Hettor 
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^ io mUYot<t deUigrfffonLEt metfi in fcrit 
Ito chcH draccn Vhauera per quello modo, cioè che Segu 
I radex lo bruno fora Re di Abiron.o' a quel tempo por 
tera una coron4,neUa quale farà fitta quella pietra , cr 
quando lui paj^erail mare per uenireaUa mia tomba, 
\ gli offerirà quella pietra aW aitar della gloriofa uergmc 
Maria in Abiron.Et a quel tempo uno di miwltri del dra 
con predicherain Gierufalem^cr farà p grande miraco 
lo in Abiron, che tutto il mondo ne parlerà, imperoche 
lui fene andera fopra la fepoltura di quelli iquai forano 
morti in abiro.e dira a tutto d popolo che lui mmantrné 
te metera in uita tutti queUi che loro uogkon éche fiatio 
refufcitati o amici o parentiyCr quejìo lui farà per uirtu 
dedelfuoftgnoreyilquJeper fuapcffanza gouernera 
tutto il mondo.Onde quel popolo effendo molto conte 
to.cui lo pregherà chtrefufciti ilfuo parente , cr cui il 
fuo amico.Et quelfalfo mimflro con forza diabolica fa 
ra entrar fpirki maligni netti corpi di quelli che lui uorra 
refufcitare,^ parerà aUagente che queUifiano tornati 
in uita,per laqual co fa quel popolo gli far a grande fa^a 
cr aUegrtzzayV crederà tutto quello che gli dira quel 
mini(tro.Et per quello falfo miracolo queUa pietra fera 
tolta daW altare della uergine Maria, CT donata a quel 
falfo minijlrofilquale la manderà molto predio al draco 
diBabdoniafuo fignore, 

Vrofetia della terza pietra la quale hauerail dracon di 
Babilonia nella fua corona, Cap, XI. 

LA terza pietra laquaie quel maluaggio dracon ha 
uera nella fua cor ona, fera quella di Salomon fi 
quale ^téondo fece farcia nm che lui mi^fe nel fium^ 
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Bufr,t»,che uiene dol Par,di/o terre&re, gli miffe U det 
ta pietra neUa fua corona, er jwfl^ fola m,(fe n. Ua na. 
uem quello fime nella gualenaue fu pourouataauel. 
la corona a- la buona /},ada,che fu trouata in {tramo re ^ 
gno.QueUa pietra ch'.o te dico, fera tratta d, gueUa co 
tona cr redutta m queSe part,,cr dapoi che Galeazzo 
'l'>''<>'f'^"»Maueraacqu,jìatoper[^^^^^^ 
touafceUo, nel quale dnojìrofignor G,e/u Chr.fiofecc 
la fua fama cena nella ZobbtaconUfuol ApoÙ, La 
ficcar quetta ptetranel muro del Palazzo )fwmale,do. 
ueluttroueraUfantouafcetto. Etaltempodel Dracon 
d, BMomafera unofuo miwjiro netta citta di SaraooU 
che farà uno fi grande miracolom quel paefe per leL 
f alfe parole , che per premio d.quetto gh fera donata 
queUapietra,etfubito manderaalfuofignoreM miraco 
lo che queU falfc minijirofara, uogho che tu.d mett, ,n 
fcritto.Sappt che lui conuochera per arte diabolica molH 
nemici dett inferno cr meneragli feco per tutto queOo 
paefe,cr dimanderà tutti quetttamalati I, quali luitroue 
r»fefuogl,onoguarire.Et quelli diranno de fi. Onde 
quel falfo mimfiro comanderà a quelli Demo»! che en. 

trmomquetticorpuTiteffendoentratifecondoilfuoco 
mandamento, fi leuera fufo mondrando ejfer del tutto 
fanati per il quale miracolo tutto quel popolo offeruera 
U comandamenti di quel minifiro l, quali f eranno danna, 
tione deUa animerà- detti corpi Uro. 
Pr ophetM detta quarta pietra che metterà il dracon di Ba 
Mania netta fua corona. Capitolo. X 1 1 

\Af-ttimfcrutod,jfeilJ},iritodi IMrbnoa u'elia. 
IVI dus,che la quarta pietra che hauera quel maluag. 
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0 dmon per compitela fua corona, fera trouata per 
4ellomodo. EglieuerocheSathanas deVinfernopcr 
mpire ^inganno che luihaura procacciato per redurre 
gente del mondo aUafua uolonta^condurra quel muU 
jgio dracon di Babilonia [oprati fiume Giordano^doue 
iiefu Chntlofu batigiatoper Santo Gmnni 3atttjìa.So 
ira del quale fiume il maluaggio dracon dira inuerfo 4 
laejlro Lapidario ti qualel^hauera menato apprejfo lui 
'er fornir e la fua corona. Maejiro mio sho ui donaffe U 
uarta pietra preciofa per compire la mia corona^ che di 
eflifEt quello maeéro glirej^tondera. Signor a me pare 
ia bene,^ altramente uui non podetehauere la^uo^ra 
orona compita fenz<t la quarta pietra.Et allhora il dra 
one conuochera d Diauolo deVmferno che gli condu» 
hi quella quarta pietra di quel fiume f opra de l'acqua a 
.^J^aeHro Lapidano. Et il Demonio fi la condurrà in que 
a forma y che* l apparerà di f opra del fiume una ma* 
0 con uno brazzo nudo , che hauera quella pietra 
jande cr merauegliofa cr oltramffuralucente, cr per 
^orza del brazzo la butterà in terra . Onde ti dracon 
^a prenderà , cr donerala al fuo maejlro che incontinen 
te compira quella fua corona . Detto che hebbe queiie 
prophetie ^Merlino commando a M.eliadus ché lui an^ 
dajìe al fanto clerico maejlro Antonio in Gaules , cr 
ifacejfe mettere quejie prophetie appreffole altre. Et 
hauuto Meliadus queUo commandamento ^ ine ontinen 
te uenne aUa habitatione di quella uecchia Damma ^ 
doue trouo la Donna dello Lago fua amica , la qua» 
itelo riceuette molto allegramente. Et uenuto V altro 
giorno Meliadus monto 4 eauaUo con la fua damma cr 
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muaUo in GauUs.E prima che lui iffidaffe dalfauio cleri 
€0, compagno la donna detto lago al porto di GauUs , 
Cr mejjelain una naue.in compagnia foUmète di quella 
fua dammifcUaiCon la quale pajjo il mare.O' torno alla 
fua habitationefana cr falua. 
Come lAeliadusuenne al fauio clerico maeftro Antonio 
cr portogli le prcfetie che Merlino glihauea faUo met 
ter infcritto dinanci ti fuo cimiterio. Cap. X 1 1 1, 
A Llhora Meliadus uenne in Gaules al jmo clerico 
il quale lo uide molto uolontieti , cr conofcendo 
theluierafigliuolodelRt Meliadus gli fece maggior 
fida del mondo. Et dapoi lette le prcfetie che lui hauea 
portatele mijfe tutte infcritto apprejjo queUe, che Mer 
Uno hauea fatto fcriuere^et mandate per molte ptrfonr^ 
ma defiderando fommamente di mandate al cimitirio 
di Merlino,pertenire parlamento con lut^c non Japen 
do in che modo potejje ritrouare quella totr.ba,pi roche 
molti cauallien non Chaueano potutattouare , ft pmfo 
di mandare a dimandare a! Jpirito di M etino pir M elia 
dus fe'l ccnfentiffe eh' eljoandajje a tewn parlamento 
colfuo/pmto, Bt uno giorno II /au.o citrico chiamo 
Meliadus crpr(golo,che per fuo amoretornajje al ci» 
miterto di Merlinola- le dimandale je giura contet>to 
eh ego ueniffe al cimiterio per parlare con lui, cr che al 
tra cofa non defideraua m quello monao fe non qutÙa 
Meliadus r j^oje, che qutjio farla molto uolontieri per 
fuo amore. 

Come Meliadus torno alla tomba di Mer* 
Imopertenire parlamento col Juo 
/pirito. Capitolo XjJii. 
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MUtidiusaUhorafemiffein cminocT caunlcoii 
laforejla di Nartex^doue Uco 4ndo per queUa 
che^lperuenneaUd grotta doue dimorauail J}>irtto di 
*5Mcr/wo,er quiuifettti come prima un grandisfmo rum 
imore cr battimento per tal che luihehhe grande Jpauen 
to,non pero rimafe d'andare manzi a piedi^ pero chtH 
fuo cauatlo era fi impauritOychepernuUo modo deimS 
do lo poteafar andare inanz^y cr gionto MeliadusaUa 
tomba^Merlmolo chiamo a* dtffe gli, Meltadusil fauio 
clerico ti mxnda a me percVio ti dica fe confento cheH 
uengaa tenir e parlamento meco ^ Vogilo che metti in 
fcrittOfche tu troui Princiualelo GaloisJigUdamia par 
tt che immantinente egli debbi cauaicar in Cornouàglia 
per [occorrere tuo fratello TriùunOyil quale die effer 
condennato a morte per il maluaggio Re Marco 
q poi gli dffe anchora a Meliadus^che come ilfujje torna 
I to in Gaules al fauio clerico trouaria Princiudecrd Du 
ca Danài ch^era molto infermo^alquale doueffe dirt che 
più preflo che*l poteffe^ritornajfe nel fuo paefe^dout tr» 
uaria una grande marauiglia, 
t Come Meltadus torno per comandamento del Jpirito di 
\ Merlino al fauio clerico maeilro Antonio. Cap,XV* 

VDite quefte parole Meliadus ponto non dimom 
ro,W4 torno al fuo cauaUo^o' montouifopra^ 
cr cmdco al p'u predo cht'i puote alla habitatione del 
fauio clerico in Gaules,doue trouo Princiuale cr il Du^ 
caT>ancil^ch\ra molto infermo,Et fubito gionto pre« 
go Princiuale che prendere le fue armi , cr montajfe a 
cauaHo peni comandamento di Merlino , cr andajfe a 
foccorrerc fuo fratello Triflano in Cornouaia, etancho 
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rd dìffe al Ducd Duncil che'l ft doueffc tornare nel fuo 
paefe per il comandaméio di Merlmo,doue trouera una 
gran mirauii^liaMtendendo ciò ti duca DancU punto no 
dimoroymafece apparecchiare la fualettiera^et compra 
te tutte le fue cofe necefjarie al fuo camino^prefe tom^ 
hiato da maejlro Antonio arda Meliadus cr mijfefea 
tornare uerfo il fuo paefe. 

Come Merlmo narra a M.eliadu$ ch\Po ^ara rinchiufo 
in quello monumento infino il di delgiudicio.Cap.XVì. 

PArtito che fu il Duca DanciUlfawo clerico mae* 
}ìro Antonio prego Meliadus che^lritornajfe alla 
tombà di Merlino p tentre parlarne to con effo.Me 
tiaius rtjpofe ch'era molto contento^et incontinente mo 
to a canaUo er torno al cimitero di Merlinojoue ejfen 
do arriuato il Ipirito di Merlino niente gli diffe, per udì 
re primi quello che Meliadus glidiceua, Meliadus non. 
udendo dipinto di Merlino far alcuno mouimento^ pen 
fo che^lfuffe ufcito della toba^et andato in alcuno altro 
loco.Onde delibero di ajpdtare tato in quel loco^che ri 
forn jffe nella tòba.OT dimorando in talpenpero,comin 
ciò artguardarelamarauigliofa tomha di Merlino ^ la 
fiale era meglio lauoratacr artificiata di tutte le altre 
tomhe.che mai fufjeno fatte in quejio mondo y allhora 
d'jfc frafe medemo,ueramète quefta toba dmofira mot 
ió bme che in effa habita colui che tutte le cofe fapea be 
fjLrt. Et dicendo d cauaUiero Meliadus queùe parole , d 
ferito d( Merlino parlo in quehaforma.et diffe Melia* 
d is quedi toba no die ejfer lodata ma biafmata tutto d 
tepo che'l modo durera,cr dicote che nel peperò te me 
migli che alcuno huomo mortale babbi poffuto edifica 
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recjuejld operafimarau'gliofaìtifazzo fapere che in 
\[ <jue^o loco gidce il più fauiohuomo mortale^ che tnai 
fujfe al mondOyO' lafua carne puzza. Et il fuo Jpirito e 
il ferrato quiut dentro,^ mai non ufcira infino al nouisfì 
mo gìorno,Tale parole udendo M.diaduSirimafe molto 
fmJhrritoa'tac(]ue^non facendo alcuno motto. Et il fpi 
rito di Nlerlino dijfe.Buon cauaUiero w ti prego che tu 
non dtfcopri tutto il tuo cuore a quella damma deUo la 
go che te condujfe in quefto loco con mio confentimen 
tOyimperoch^iogli dimofirai tutto il mio cuore crii 
fenno^pertlqualamore^ne ho receuuto mal mento, ma 
io fo che macero Antonio ti mada qui a me^accio che tu 
gli porti in fcritto delle mie profette . Onde uoglio che 
fcriui chehoranouamete e morto maeflro Tholomeo 
Cardinale^ ilquale fu quello che prmamète fcriffe delle 
mie profetie in GauleSyanchor e morto lo imperadore 
diKoma^O' tutti quelli che lo conduffe de la dal mare 
nelle parti di Gierufalem al general paffaggio. 

De dui huommi che dieno nafcere al mondo , Vuno in 
Cojlantinopoli.GrC altro in Spagna. Cap. XVIL 

Voglio anchora che metti in fcritto dijfe il Jpirito 
di Mer/mo a lAeliadus che drettamente di Zena 
ro quando dfole farà in Aquilone,o ueramente al tépo 
che la cofa che già die nafcer nelle parti di Gierufale ha 
nera lA.cccanni^nafc^ra uno huomo m coflatinopoli il 
qual quado hauera anni,xix,incominciara una guerra in 
quella parteJ,aqualfentirano tutù i mercatidadì. queUa 
terra,^ più di quattro milia ne perderanno la uita $ ma 
quello huomo diuentera ricco di quel hauere^ilquale 
dapoi adefjo fi annegherà in quella fontana cfc'e in Co* 
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flantinopoU.'^t dttchor uogUo che tu dichi al fmo CU* 
ricOyche^lnafcera nn^ altro huomo^quando il fot farà in 
pifceSyneUe parti dt Spagna in uno cajielloci^e chiama 
to Cartagincllqual buomo fora pifcatoirCyC pigliera un 
pefcie molto grande^che l^huomo non potr(f. conofcere 
fuanatura.crin quelpefcie trouera una pietra detitro 
lafua te^ajia qude cui rhauerafopra dife , uedera ap^ 
pertamente U deslealta cr mdicia del dracon di Babdom 
nia er lecattiue opere deUifuoi miniUrL 
'Brofetii di uno huomo che nafcera in Giudea, Cap, i S. 

ANcfcor uoglio che mettiinfcritto dijfeil jpirito 
di Merlino, che* l mefe di Marz(yiquando il fole 
ferainAries^mfcera uno huomo nelle parti di giudea ^ 
doueglihuaminic^Ufemenenafceno fenon con un 
occhio nel fronte^o' quella nafcera con dua occhi, on 
de tutti crederanno che^l fiaDio poffente » Et hauera fi 
grande nominanzafCr fi gran uertute,& fi gran forza 
come hebbe Sanfone il forte^cr effendo uenuto in etade 
lui andera in peregrinatiotie in Gierufalem , doue dfe 
nirafuauita, 

Vrofetie di uno huomo che nafcera in Perpa» Cap. t ^ ♦ 

MEtti in fcritto èffe H Jpirito di Nlerlmo a Me 
liadus,che quando il Sole fera in Tauro,nafce 
ra uno buomo nellepartidi Verfia , ilqual farà di tanta 
bontade, cheUfora edificar in quel paefe molte chiefe de 
la noilra donna gloriofa fanta Mariana quale fe mpirà 
no di cim{ìiam,^ tutto quel paefe fara fantificato per 
queUo fanto huomOyZT drittamente nel mefe di Maggio 
quando d fole farà in Gemini appreffo nafcera uno huo* 
mo in Barbaria che hauera fi gran uirtuteycheH non fera 
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deuno paino in Barbaria che non gli oBlig<ttOy onde 
tutti far anno honore alla fua uirtute. 
Prophetta di tre millia peregrini che per fortuna fe den 
no anelare in mare. Capitolo, X X. 

HOr uoglio che metti in fcritto^anchora che drettaa 
mente nel mefe di Giugno quàdo il f ol fera in Can 
cro^qu^ndo la cofa che già die nafcere neUe pjirti di Gie« 
rufaiem haueraM,cxlyi(i,anni ,/c metterim m mare tre 
miUia peregrini per andare della dal maremma uno uento 
fi metterà del mefe di Lugio quando d Sol fera in Leofir , 
d quale ferirà nelle naue fi terribilmètè,che le naue ti on 
potrà durare ma fonderanno in mepgio il mure, onde tut 
ti li peregrini fe anegaranno^ CT la proua ne fera ueduta 
in fino al di nouiffimoyimperoche le naue CT li fuoi corpi 
ueniranno nella terra, feccacr quejio apparerà per la 
uirtudeValtiffimo D/o. 

Come il Jpirito di Merlino mando Mcìiadus per meggio 
la Kozzaafcriuere alcuna fcrittura ch\jJo hauea mta» 
gliata in pietra. Capitolo. XXI. 

Dìjfe Meliadns il jjurito di M.eriino,io non te uo* 
glio più far conto di quello che die uemre li altri 
mefi,ma uoglio che ucdi ch^io fapea auantila mia mor» 
te^ che tu doueui uenire quiui a tenire parlamento meco, 
hor uattene ad una capeUa piccola la quale e in quella 
Kozza^ ^ ha uno altare dentro, CT alla pietra di quel 
altare intagliai o tutto quel ch^io t^bo detto, ch\o fapea 
della tua uentura, CT anchor trouerai gran merauegUe 
che con le mie mani ho fcntto et fcolpito in molte pietre 
di marmoroje quali tutte cofe uoglio chel metti ih fcrit 
to O' porti al fauio clerico maeilro Antonio, Alìbora 
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Meliadus fe parti detta tomba di Merlino, CT uettne aUi 
capeUa, doue trouo fcritto come Merlino gli hauea det* 
to.Le (juale parole diceano cofi.il primo huomo che qui 
ut entro entrera^fera nutrito nel Lago di Diana il quale 
nonfapera cui fera fuo padre ne fua madre nefe mede* 
mo. Mail Re Mcliadus lo genero della KeginadtSco* 
tta.Et il JjHrito di Merlinolo appellerà drettamente Me 
liadus^et narreragli una gran parte di quetto che gli auue 
nira. Quando Meltadus uide quefle httere, le mife tutte 
mfcritto'^^ poi Henne alla Tomba di Merlino, cr parlo 
anchorconil fuòjjfirito. 

Prophetia del buono camp'ton che fera nel Reame di Gau 

Capitolo XX IL 

Mntti in fcritto dijje il fi>irito di Merlino a Meliadus 
che al tempo del buon campiondi Gaulesuenira 
dua cofe in Alemagna, che ufciranno di dua fratelli, che 
feranno figliuoli di quel campion di Gaules, li quali effen 
do nati y quel campion ne farà mettere uno di quelli in 
unaNautcella cheandera infino in Paganefmo. Doue 
quel fanciullo fera trouato cr nutrito,et uenira cauaUier 
di grande nominanza , C2r ucciderà poi molti buoni ca* 
uallieri clmjliani.et dapoi uenira la feconda cofa che quel 
fuo fratello paffera limare con molta gente in fermio 
della f anta chtefa, CT ucciderà quel fuo fratello. Uf appi 
cheH fignor Dio ne farà poi tal miracolo di quello , che 
f ira uccfo, che fera ueiuto appertamente portare Vani* 
ma fua in cielo, impero che dapoi che gli fera donato il 
colpo mortale,lui crederà netta no^ra fantafede di Gie* 
fu CbyiHo,^fe communicherain loco]delcorpo di Chri 
fio deU^herba del prato. 
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Vrophetia di una grande acquila la quale die ufcire del | 
mare morto. Capitolo» XXIII. 

HOruoglio difjeil Jpiritodi Merlino che tutto il 
mondo fappia , che da Phorainauantiche la co fa 
che già die nafcer nelle parti diGierufalem hauera, M . 
ccxcix.anni ufcira unaacquiUa del mare^che Vhuomo ap 
peìla morto Ja quale fera longa ben, xlpiedi^tT fera ue^ 
data in molte parti auanti cheH dracon uenga.Et dretta 
mente in quel giorno che*l dracon di habdonia fera inco j 
ronAto in Babilonia^queUa aqmUa fera prefa in ìrlaia[in 4 I 

(ecca terra , onde lei non haura agiuto da difenderfe^ CT 
uogho che tutti queUi di. Inghelterra lo fapmo^che dretta 
mente m quel giorno fera il dracon m fìgnoria di tutta Ba 
hdonia.E anchor uoglio che dichi al fauio clerico^che per 
V orgoglio della f mena del Re di Per fta fera uccifo quel 
Ke^che tutta Perfìa hauera conuertito alla fede chnfìiana 
laqualmefftr fanto Thomafo predico . Md queUamalua 
già f emena non uorra ubedire a quella fanta fede^ anzi 
fuggirà aduno cd^eZ/o,er manderà a dimandare foccor 
fo aduno fuo fratiUo,^ ali fuot amici par enti Al* 
Ihora uemra qud fuo fratello con molti Re di paganef* 
mo in perfia^cT prenderà quel fuo cognato et fera giudi 
cato a morte. Et uogiio che quelli di Perpa lo fappino^ 
chedapoi che quel Re fera morto, Perpa non hauera 
mal la fua gran nominanza come Vhauea da prima auan 
tiche quelKe moriffe. 

Come il fj^irito di Merlino mando Meliaius ad uno pe* 
tron per metter in fcritto alcuna prophetia che lui hauea 

M intagliata. Capitolo, X X 11 1 1. 

Eliadus,diffe d J^irito di Merlino^uogUo che uadi 

ce ij 
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per^ue^id Rozzd fermando molto prophetie, te (juali 
tu trouerai chUo ho fculpite con le mie proprie mani. Et 
Meliadus dijjcche ciò [aria uolontieri^o' aìlhora fi par 
ti dal cmitterio^ cr andò per quella Kozza, della (juale 
quando fu fuori fi fcontroinunocmattiero che hauera 
ilfuohrazzo dejlro tagliato nouamente^ quando uidc 
Meliadui,diffe in alta uoce.CauaUier non andar ptu auan 
ti fe tu non uoi monre^imperoche dauanti di quella mon 
ta^na^che tutta uolta balene rifiato uno cauaUiero che ha 
portato una pietra tutta rottonda^piena di letterccr e jt 
forte adirato yche quàti cauaUieri trouera^tutti U metterà 
a morte, htla cagione e quejia . Quel caualliero trouo 
una pietra rotondain uno cimitterio^et quando la prefcf 
una noce gli crido dicendo . O tu cauaUter chat prefa la 
pietra nelle tue mani, uattene per quefìo camino a mano 
deftra dinanzi a quejia montagna che sbatte.che tu troue 
rai uno caualliero y che ti faperadìre appertamente la fi* 
gmficatione della pietra . Onde quel caualliero non ha 
trouato alcuno huomo che quefio glifappia dire. Et ue* 
ramente fappi, che luife fcontro meco,^ ha tanto com 
hattuto^che^l m*ha co fi feritoie ome uedi.Onde io ti con 
figlio, che non uait piuinanzt, imperoche ueramente te 
metterà a morte. kUhora Meliadus diffe a quel cauaUie* 
ro.Uor piaceffe a Dio checofì uoi fujit fano deUeuoftre 
membra, come per difetto di figmficatione io non faro 
mal morto ne ferito. Ai nome di dio diffe d caualliero, da 
poicheuoifete quello cbefapete la fignificatione,torne 
Yoindneto con uoi,efaro certo quel caualliero della uo 
Utauenuta.auati cheHuégafopra diuoiiCtatlbora ft mif 
feil cauaUiero finto, cr torno indrieto^ cr dijje al ca» 
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uaUiero che bduea it petrone tutto queUo che MeUadut 
gli hauea detto. Onde quello fu molto allegro , cr poi 
dijfejche fe cofieralauerttdyche lo mentteria del fuo 
brazzOy che gli hauea tagliato > impeto che gli donem 
tanto del fuo hauere,che molto fi potria contentare, 
Capitolo.xxi.doueMeltadusdimàdo quella fìgnifìcatio* 
ned^>U<lctteredelpetroalAerlmo. Cap, XXVI. 

MBntreche cojìoro ragionauano infiemeyCX atten^ 
deuano la uenuta di M eliadus, ecco ch\jfog(ofe a 
ìoro^ falutogli molto cortefemente^O' poidffmonto 
da cauallo^^ riguardo k lettere t cr mde appertamentc 
che quelle erano intagliate per Merlin Oyfi tome li haueu 
detto^ CT incontinente le finfje d tenor di quella cr poi 
torno aWentratadtUa Hczza alìatcnibadt MerinOiC 
diffe Meliadusio fo appertamtnte che tubai mtffo m 
fcritto le lettere della pietra rotonda>che quel cauaUier 
trouonel cimitterodelKe Vgon^v fappi uetamentc 
èffe Merlino ch\o le intagliai con la mia propria mano» 
Onde tu meni a me percWiote dicala fignificatione di 
quelle lettere^ ciò te la diro. 
Come Merlino dechiara a Meliadus la fignificatioe delle 
lettere fcuipite in queUo petton rottondo. Cap. 1 7. 

LA prima lettera figntfica GefuChriùOych^e fi« 
gnor de tutte le cofe. La feconda fignifica tutte le 
cofe che luifa^CT uuok chefunocompite.La terza Pgf^i 
ficayche fe alcuno mercadante guadagnerà deUafua mct 
cadantia con tra ragione^uadagnera Cardenie fu oco de 
Vwferno.B queda e la fignificaticne di quelle tre lettere 
chetuhaimejjoin fcritto le quale lointagliaiin quello 
petron rotondo, Ztuoglioche tu duhi a quel cauaUiero, 

ce Ili 
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che per male uide taf are del fuo paefe ioue alcuno non 
ha ardimento di comprare alcuna mercadamia Je non. 
da lui propriaméte. La quarta lettera fignìfica,che al tem 
po che la porta di pajjjferro fera buttata a terra, fera 
conciliato quel cofiume per meglio il mondo come uiuan 
da di mercadatia in tale modo^come quel cauattiero c*h4 
incominciato nella fm cittade. Onde uogho che tu metti 
mfcritto,cbe^lfignor Dio fe adirerà molto contra quelli 
che ciò faranno, impero cheuoranno effer fignort del 
nofiro pgnor meffer Giefu Chrijioy non uolendo cheH 
popolo delfignor Giefu Chrijìo urna perle fue mani.Ld 
quinta lettera figwficacheHno^ro fignor ba pojfanza 
cr uirtute difatiare tutti quelli, che con ragione cr giù* 
jiitiagli dimanderanno la fua gratia,ma quejìo no fa quel 
cauaIliero,neUa fua cittade, anzi lui prende per forza li 
animali er li uolatiui di quelli della fua terra,<y non gli 
dona alcuno pagamento, er mangia li poueri di Giefu 
Chrilìoyliqualt muenofolamete difaua mai cotta.Et que 
fla e lafignificatione che faranno t cauaUien al tepo che 
la cofa che già die nafcer nelle parti di Gierufalem haue* 
raMxc.annt.Onde moriranno in pouerta per meggio ti 
mondo, auanti cheH Dracon di Babilonia uenga il quale 
trouera per le uiUe di molta uiuanda.Et quefìo difie Gie^ 
fu ChuiUo , che lui procaciera fecondo il commanda» 
mento di Dio che*ifecead Adamo,Et quejìa e la fignin 
ficatione detta quinta lettera'^ come te ho detto difk d 
Jpirito di Merlino. Meliadus fubitomtffein fcrittotutn 
ta lapgntficatione di queUe.y.lettere fecondo il detto di 
Merlino, 

Come Meliadus porto in fcritto tutta la fignijicatioe del 



j petronaquclc4Ua1ltero, Capitolo XXVJII. 
> j^Vando Miltadus hthbc meffo in nota tutto quello 
V^foe gli hauea detto Merlin o , fu bit o fi torno al caual 
\ lieto don ogh la cartayla quale ejjo comincio a legc» 
; re.Et quando il uide la fignificatione^ chimera f opra diluii 
! dìffe , che al tempo dtUa fua uita quello coftume non fi 
; ottenira più nella fua terra. Et detto quello monto m* 
mantinente a cauallo,^' comando a li fuoifcudieri ch\l 
I feguitaffeno.Allhora fi parti in comp,igma di quel cauaU 
\ lieroyalquale gli hauea tagliato d brazzo.Etanto cauaU 
co cheH peruenne nella fua cittade doue dono licentia <t 
quelcaualliero cWeraferitOy che lui abbateffe quel mal* 
uagio co^ume, che tanto hauea durato nella fua terra, 
"Da C altra parte Meliadus torno alla tomba di Merlino, 
doue d fuofpirito gli diffe, Mehadus uoglio che tu terni 
in Gaules al fauio clerico et che facci metter in fcntto tut 
to quello che io t^ho detto^ et foche tre giorni dapoi che 
tuferai gionto in Gaules, lui ti manderà quiui a me, im* 
peroche la gran uolonta di temr parlamento meco. 

Come Meliadus torno a Matiìro Antonio CT mofiro 
gli le prophetie che lui hauea fcritte, Cap, X X J X 

HAuendohauuto tale comandamento da Merli* 
no Meliadus, fubito monto a cauaUo, CT torno 
m Gaules alfauio ci ericojd quale lo uide molto uolontie 
rtjCr ejfammate tutte le prophetie che luihaut portateli 
fece gran fefta dicendo, cheH anderia uolòtieri alla Koz 
za doue dimoraua il f^irito di Merlino, per temr parla* 
mento con lui. 

Come maeiiro Antonio defiderando molto di parlar 
con iljpirito di Merlino màdoun\ltra fiata Meliadus a 

ce tiii 



fapere da Merlin ofe lui era coieto di queflo, Cap. ? o 

DEfiderando molto fopra ogni altra cofamaeiìro 
Antonio di parlare con il fpirito di Merlino^un gior , 
no prego in^antemente Meltadus cbe^l ritornaffe al amit ! 
terio di M er/mo, cr che gli diceffc da fua parte, che uo* 
lontierieffo tenerla parlamento con luiy cr che lo diman 
dajjefecio uoleffe confentire, imperoche ejfendo mae* i 
ftro Antonio pento in negromantia hauea parlato con 
molti Dimon'ijji cjualiglihaueano rijjjojìocheperniuno 
modo lui potea parlare con d fpinto di Merlino, fe efjo 
nolconfentijfe . Per lacfual cojaio pregoinilantemente 
Meliadus, che'ldeffe i^editione alla /ua andata. Onde 
Meltadus immantinente monto a cauallOy CT torno alla 
grotta di Mtrlno,doue entrato dentro fubito chiamo 
Merlino, il cjujegli dij[e,Meliadusio fo molto bene, 
cheH fauio elenco ha tenuto parlamento con li Dimon 'tj 
deWmferno foìamente per hauer modo di parlar meco^ 
ma uoglio che gli dichi da mia parte ch^io non uoglio che 
lui me parli, imperoche cfjendo io uiuo molto mi parloy 
cr alnojiro fignor Dio non piace che noi fi parliamo 
più infieme^ma bene li infegnero modo che lui potrà ue* 
dere il mio cmittero. Digli che^l parli con quel Dmonio 
che procacio la mia natiuitatil quale per diurna uolonta 
io ho ferrat o in uno petron rotondo , cr digli ché*l uadi 
alla corte del re Artus, e che quiui dimori tanto che a lui 
lunga il cauaUiero ch\ chiamato Vmduale logalois , il 
quale quado fera uenuto, digli chel fi facci cÒdure a lui itt 
Jin 0 al mar f alato, d quale difcore dinazi la torre douefu 
morto tlgran ferpéte.Nel qual loco, luitrouera fopraii 
mare una pietra tuttarotoda,fopr4dellaqualejM buterà 
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? Varte di l^igrcrnartia, CT potrà tetiire parìaWfnto con 
Ij queUo nmuo ch^e fenato in quella pÌ€tra,Et [appi the 
fjq per le preghiere del buon cauatlieroyihe [ara afpi Uato 
1^ Vrinciuale , il fuuio (Urico fcunpera grande j^'criccio 
cr rimarrà in uita. 

Come Meliadus parlo con 0 trito di Merlino iìqual gli 
dif.e alcune cofe del draccn diBabilonia, Cap. XXXK 

A Hi Merlino diffe Meliadus > non fcffrnechcH 
fmo clerico a quefio futo perifca, lEglt campe 
ra uiuo d'jjc il Jjfirito di Merlino^onde uoglio che metti 
in fcritto^che in tal modo^comeil farà portato^m tal mo 
do fe ne anderanno dolendo i demonio per l'aere hora m 
uno loco hora in neW altro ^portando dinanzi a gli huo 
mini del mondo maluaggipenfieri.Et quando nafcera d 
tnaluaggio dracon nelle parti di QierulaUm.aHhorafìfd 
pera nelì^lnghelterra , V p^^ tutto il mondo mquel 
giorno medemo per le imha/ciate deUi dmomi dell'in» 
ferno,iquai reuelJeranno la fua natiuita a molti foi ami* 
cicrfedeli.i:>mme Merlino difj'e Meliadus . Se*l fauio 
clerico f offrirà di m ontar fcpra quella pietra , potraUo 
uedere queUo locOydiffe Mertino^ma etiamdio ejjo uede 
ra apprejjo tutto il mondo, cr tutto quello che e de fot 
to dal cielo yO" dcue defcenderaUo poi diffe Meliadus ? 
Vefcendera d\ffe li ff^mto di Merlino mll<^^ortcde\Ke 
Artus^ma aitanti che'lfe ne uada^àgli da mia parte che 
lui metta m fctittOyche appreffo che la co fa ihe già die 
nafcer nelle parti di GierufaUm haueraM*cchi.annian 
d eranno tutte le cofe del mondo pfggiorado infìnoalla 
morte del dracon di habiloma.O dretuminte a quei te 
fo Vandera mmdandcZt queèofara perla maluaggia 
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/epe che hauranno gli buomeni ucrfo ilftgnor Dro. M4 

lui pur foffnffe perche esfluenghino a pemtentiaMùua 
U non uolmdo uenire efcono deWamor di D/o.E^ ueta 
mente dnojirofignor Giefu Chriito non dimanda fé no 
Il cuore deU'huomo GT deaafmena , hauendo fempre 
ffdeinquettoytlqualfeced cielo cria terra cr jhJnfe 
ilfuofantisfmo /angue [opra II legno della croce 
Come merlino parlo con Meltadus,cr d.ffe deUa ingiù* 
ima che hauranno i giuduù Cap. X X X J 1 1. 
l-^lmmedtjfeMeltadus.^quel cauaWero cheH fauio 
^ clerico diefaper ilfuo cuore,de che legnagio egli 
e.aUhora diffe dfj^mto di Merlino glie figliuolo del Ke 
Polmor,madialfauio clertco.chefeluinon ft intromet 
tedi montare fu quella pietra.giamai non potrà ueder il 
f^tocmttero.DimmedijfeMeliadushaueraa quel tépo 
di Mxclyul monde de buoni huomimf non dijfe.impero 
che queUi che hauranno fembmza di effer 'buoni farS 
no maluaggi^cr luffuriofi^o' peggiori che non faranno 
gUaltrt.Et i giudici a quel tempo non guarderano la giù 
JtUia,maf Diamente le preghiere deUifuoi amici.O' feco 
dolerodette d'oro cr d'argento. Ma uoglio che tu di. 
chi alfauio clerico.che metti mfcritto.che a quel tempo 
ne farà d n ojiro ftgnor Gtefu Chrijìo la uendetta terrena 
Jopra loro. Et anchora uoglio che'l metta infcrittoyche 
I ricchi huomeni cargati de gran theforo che non dona* 
ranno ii quello hauer per aìt^r dtcoluiche creo U eie:» 
lo er ta terra Je/ue anime faranno m pencolo.et Gtefu 
Chnjto manderà fopra loro lagiuMa terrena. 

Come Meliadus fi parti dcUa tomba di Merlino, 
crtornoinGmlesalfauiocUnco maejìro An» 
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Dopo que^e parole fe parti Meliadus daUa rcz 
Z(i deUa tomba di Merlino^ cr ritorno in Gau 
h tes al [amo clerico, ilquale Pattmdeua con grande defi de 
nio cr aHegrezzayimperoche in queUa notte fe hauea 
finfogndtOyche Merlino ueniud a* teniua parlamento fe 
• coyonde uedendo Meliadus gli diffcyio uedo apertamen 
te che le tue parole fono nere jimper oche quejìa notte d 
fj^irito dt Merlino euenuto a me, cr dtjfegli il parlameli 
to che fhauea tenuto con lui.Et aUhora Meliadus narro 
alfauio clerico a punto tutto quello cheglihauea detto 
il Jpirito di Merlino Ja qual cofa intendendo maturo An 
ionio che*l douea andare a corte del KeArtus^ diffe che 
neramente fi metterla in auentura di morte ^ foiamente 
per uenire a parlamento con queUo nemico ilquale e fer 
rato in queUa pietra rottonda.et anchora miffeinfcritto 
tutto quello che Merlino, gli hauea mandato a dire per 
^ MeliaduSyO' poip parti cr andò alla coite del re Artus 
3 cr quiui aj^etto tanto che Princiuale uenne a corte. Me 
j) liadus » dimoro neWhabitatione del fauio\clerico dwen* 
ì do^ che mai non ft partiria de liy mentre che l^'haucffe o 
\ buone, o cattiue noueUe di maeflro Antonio. 
) Come elfauio clerico trouo Frinciuale cr parlo conllui 
I poi fe fece menare al rottodo petrone. Op.XXXlJIL 

QVando dfauio clerico uidetlcauaUier Princiuale fu 
bitolo prego che lui taccompagnaffe in fino alla 
manna aUa torre douefu morto il gran ferpente Vrin* 
ciuale co fi armato gliera come per fatisfar a medro An 
tonioje miffe in camino co elfoycar tato caualcorno che 
uèneno alla marina^doue m terra trouornola pietra rot 
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tonda,Sopra laqud fubito ilfauio clerico miffe il fuo pi 
de dretto^O" butto Carte di negromantia^cr incontmen 
te la pietra fi leuo cr butto sp per d mar [aitando, come 
fe alcuno la incalzajfe poi fomonto ntU\ereM fa» 
uio clerico dmorauafcpra la pietra [entado , tenendofe 
a queUa^ben che Vhauejfe gran paura che^l nemuonon 
fi partifje della pietra , CT quella lafciaffe uenir in terra. 
Come Princiuate per paura che lui hauea del (auto cU ri 
co che'lnon perifje^fece a Dio oratione per lui, C, j $, 

QVando pritiauale lo Galois utde qutdo^hebhe gra 
paw acbe^l fauio dnico non pertjfc.cr Mora di* 
/monto da(auallo,0' mifefein gtnccchionij fece 
oratione al noUro fignor Gtefu Cbn^ìOyChefejiigl huo 
meni alla tua fimihtudine^ti prego the tu non fcffrt la 
morte di quello clerico.Et fattala fua orationejì leuo 
fCr monto acauaUo.cr ritorno alla corte delKeArtus» 
Come d demonio che procaccio la natiuita di Merlino , 
ferrato in quelpetron porto maiflro Antowc per Vaem 
re fino allo elemento del fuoco. Cap. XXXVf. 

Dìcela hiltoria.chela pietra fermento drettamc 
tenelTaere doue conuerjano molti demonu, 
che cafcorno di cielo in terra , i quali tutto d giorno jt 
sforzano d^ ingannar glihuomem del mondo c farli 
far la fua peruerfa uolonta , e tanto andò in alto quella 
pietra^che peruène fino alloco delle nebule^doue dimo 
r ano le grande acque che piouono /opra la terra ,cr 
poi pajfate quelle nebule , andò fino aU\Umenteo del 
focot^fe non fufje tcHo de/montala uerfo la terra, ti 
fauto clerico farebbe immantinente arfo.htfe non fujfe 
Inacqua di quelle nebule^chefa perder il calor del fuoco 
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derU tutta la terra ininfino aUUnferno, 
Come il fauto clerico mnejlro Antonio fapra quel pe 
mone difcorrendo per V etere mie tutte le parti kel 
mondo. Capitolo XXXVII. 

sfendo in tal modo quel fauio clerico [opra quella 
pietra per arte di negromantia,cofì forte fe tema^ 
ìthe fecuramente potea fìat fufofi come elfuffe iiato fit 
\io con tutta chiodi del mondo Ja qual pietra bora moti 
\undo er hora de fmontando pianto andò che*l fauio de 
fico uide tutto il mondo, cr tutte le prouincie er torre 
c(fieUi del mondo.Et quando utde la rozza doue 
tra ferrato il Jpirito di tAerlinofobito la conobbe^impe 
roche tAeltadus gli hauea detto che era in meggio di due 
I montagne^le quai d uento bateua come fa d mare in ter 
ra quando glie agitato dalli uenti.Allhora d fauio cleri^ 
co fece rejlare quel dmonio nella pietra^tanto che^l uiie 
UrozZit le montagne CT la tomba doue lAerlino 
era ferrato^cr di quanto luiflete in quelloco, niente gli 
increbbe d camino che lui haueafattoytanto era delette 
uole quelloco a uedere,^ uedendo queUa merauiglio^ 
fa cofafabrtcata per arte di Merlino pauifo che niuno 
huomo mortale potejfehauere tanto ardimento d^ntra 
re entro quella rozz^ tra quelle dua montagn e a uede^ 
re la tomba di Merlino la quale eracofi fottilmente la 
uorataper arte di Merlino^che'l non e cuore di huomo 
chel poteffe penfare^ne maginarc. 
Come masflro Antonio émando al demonio cVera fer 
ratotin quel petrone^ fe lui conofceiia quel loco doue 

Aerano. Cap. XXXV III. 
Llbora d fauio clerico macjiro Antonio dijfe al 
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nemico cVerd ferrato in qud petrone, dime conofcetu 
quejlo[loco? E quello diffe^ ben lo conofco^et fo che den 
tro in queUa grotta e ferrato uno huomo ilquale in que 
fta ulta fu molto luffuriofoAl fauio clerico diffe dimmep 
la potentia di Dio, fe queUo huomo e faluo^o non.Dijje 
ilnemico,non pojfo faperefegUe faluo^o non , impero 
che quella falute e data da queUo fignore di tutte le co* 
fe^ma iofo he chiaraméte^che quello nacque p mia ope 
ru* Et p merito di ciò lui p fua arte rn^ha ferrato in que 
fio petrone^AUhora diffe macero Antonio , come puoi 
tffer quello che dicì,che quel huomo e nato p tua opera 
cr da cui tu fei ferrato p lui in quejia pietra^Diffe il nemi 
coycojì confente chi tutto ha creato cr tutto gouerna , 
che quello nafceffe per mia operaio" che poi per fuo fen 
no me includeffe quiui entro in quefia pietra^fenza effer 
io ueduto d^ alcuno huomo,o uero creatura. 
Come maefiro Antonio anchora parlo con il demonio 
renchiufoinquelpetrone. Cap, XXX IX 

£Pifcopo Antonio diffe il nemico fe colui che hail 
potere confente che quejia pietra di marmo , die 
tato pefante^uadilìUggierméte p Vaerei fenza ueruno 
(otrariotcome ua un ucceUoy^ maggiormente confen 
ti la fua natiuitaiCr ferraglia di me medemo.Dimme dif 
feil fauio clerico^Satu come quello huomo fu generato 
nel uentre di fua madre io non fo già diffe il nemico la 
fua opneratione in che modo la fuffe, ma io fccci che a 
quella femcna gli parue di congiungerfì con huomo 7 cr 
to con una Jpernta di uno altro huomo corrotto dar* 
mendo andai a leiyGT coniunft il detto Jperma con la uo 
[onta di quetlufemenajn modo che gli parue bauer a far 
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on huomo^zT diqueUufu generato (futUo^che in \qut 
%AgrotU eferrato.Etuoglio che tufappi che Lucifero 
queUo che m\ffe cagione alla fua natma, impero che 
t figliuol dì Maria traffe per forza daUe fue mani Ada* 
OjZT tutti i fanti padrini quali dalla morte di Adamo m 
no alla morte del figliuol di Maria erano flati nella fua 
otejìa^^ pasfìonati dalli demonii^pero che a loro era 
onato tal arbitrio. Et dapo leuatagli la hberta^Lucifero 
on ifuofegujci procuro lanatiuita diqueji^huomo pof 
er hauer delle anime nel fuo regno Jn cambio di quelle 
he haueano perdute per il figliuolo di Maria jilquale fu 
hiamato Giefu Chri{ìo,Et dicote neramente che quejìo 
uomo e flato tanto contrario alla noiira uolonta > che 
e non fuffe la luffuria^che tato Vha feguitoyhauria paffa 
(to difantifa er diuirtujuttili ApoRoli di Giefu Chrifìo 
;cr anche Gioani battijla.Et imperoche lui ha fatto mot 
ito bene in queRo modo^credo che^l fia fuori delle pene 
.ideU^tnferno.Dimme diffe il fatuo clerico farà queWhuo 
0 al di del giudicio nella uale di GiofafatfSi neramente 
' ^diffe il nemico^et farano tutti gU huomini nella fua carne 
lua^eti buoni far ano in copagnia de i buoni angeli dalla 
ano dritta del figliuolo di Maria^ er i peccatori dalla 
mano fìmflra co li angeli deW inferno et co Lucifero. Et 
quado la fententia farà donata da Dioji angeli del para 
dfogouernerannolaloroparte^^cy quelli deWmferno 
ìlafuain eterna dannatione,mfeculafeculorum . 
Xome il f aldo clerico (opra quella pietra cerco il mondo 
poi torno a camelotto er (i difmonto, Cap. X L . 

DEtte quefle parole d demonio jrn quella pietrayp 
particon maejlro Antonio dtfoprd^cT àndo uo 
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landò per V aere per tutto il modo.Onde ilfmo cleric 
uide tutte 'eterre^regioni fiumi,ifoky montagne, er / 
chi dd mondo.Et dapoi che Vhebbe ueduto tutto d mo 
do comanda al demonio ch^era in quel petrone , che r 
tornaffe a camelotto alla corte dtlKe Artus, Et quello 
non poffendo altramente farefi ritorno in quella parte 
più ifnellmente che uccel uolante.Et quando fu uenuto 
aUa piazza per meggto al palazzo drettamente fe mijfe 
in terra.onde ti clerico rimafe in piedi fenza alcuno ma 
te.Odendo quejlo d re Artus ch'era nel palazzo Jubito i 
defcefe cr uenne al fauio clerico in compagnia di Galea ì 
f 0 lo bruno,cr delfìgn o»* di lontane ifole^o' molti altri 
baroni.Et mentre che ciafcuno fi congratulauacon mae 
flro Antonio della fuafdute fu ueduto che queUa terra 
fi aperfe cr ingioiti quella pietra di marmo yO" poi fi fer 
ro.Onde ilReCT tutti quelli che uideno quefloje mera 
uigliorno forte , Et jiando coft maeflro Antonio in 
compagnia del Re Artu$ cr deglialiri cauaUieriyUenne 
Princiuale lo galois , er fiutandolo gli èffe . benedet* 
to fìa iddio y ilquale ui ha guardato dalla morte^ come 
hauete fatto dapoi che uoi ui parttili da me , che io ue ui 
dt andare nel mare comeunahalla rotonda, meffer diffe 
mae^ro Antonio f cono f co molto bene che uoifete feruo 
del nojìro fignor Giefu Chriiio , imperoche folamen» 
te per le uojire orationiyfon campato da tanto peri» 
colo , cr dicoui a quello che me dimandate^ come io ho 
fatto dapoi ch\o mi pirti da uoi^che in quella pietra di 
marmo e ferrato per arte di negromantia uno nemico 
dcU\nferno,il quale mi mojiro tutto d mondo in tre ho 
re folamente , cr tutto quello che fotto d cielo cr /o« 

pra 
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pra la terra io utdi appertamente^cr poi lui me condujje 
quiuifano crfaluo. 

Come prinduale k> gdlois parlo con il fauio clerico mae* 
(irò Antonio, Capitolo. X L /. 

A Hi Yleato Clerico èffe ì^rincmlle^percheuemet 
te^ in tanto pericolo, uel diro dtffe il fauio cleri 
co . Sappiate ch\o ho jìudiato molto ne l]artedichtfre^ 
fi.a y ma poco ho impref^o impero cbio uedo tutto d fem» 
no di q'icfto mondo ejjer rinchiufo in una Gretta , Vero 
Wf dubberai di andarlo a troUire.Come puoi effcr quc^ìo 
dijje Princmalc , che tutto i! fenno di cjuclìo mondo fìa 
rinchiufo in quella ^irottaf Et mac{lro Antonio d jje^d fa 
uio Merlino e ferratoneUa grotta della Halle di tiar* 
tex il cjuale tate prophctie ha fatto fcriuer nelia uita fua^ 
Cr tante merauegUe ha adoperato nel mondo, ^ e quei 
lo medefmo che i'ffe che una forvila di Princiuale CT fi^ 
gliuoladel Ke PeLnordouea morir ucrgene nel feruitio 
del buono caualliero,ch9 feramefjo nelloco di Gicfepb 
Aharimathia per refufcuar una dammifcellu ,le qual uuu 
fa dapoi^CT lei fi metterà a morte uedendo molti huomi 
ni da bene^ma auanti che la morj, lei trouera la profetia 
ch'aio ue dico, cr anchor dijle quel Merlino , che del Re 
"Pelmor ufcira uno fuo figliuolo uergene , che mantemra 
la fua uergenita mjino alla fin della fua morte cr fera 
Vuno di tre cauaUieriche acqui^lera d fanto uafcello^ap* 
pellà^to fanto CradaUe,^ andera anchor con d buono 
caualìiero nelle parti di G'.erufalem. 
Come d fauio elenco torno in Gaulvi CT m>ffe in fcritto 

I tutto quello che lui luuca ueduto, Cap. X L j i. 
L fat^o elenco macllro Antonio dopo qucjle parole 

Merino. P n 
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monto a cauaUo CT torno tn Gaules atta fua habitatione'y 
CST mijfein feruta appreffo le prophetiedi Merlino tutto 
quello che lui hauea ueduto^effendo portato ne Catte co 
quel petrone^come e detto di /opra, il Re artus uedmdo 
che mM-ùro Antonio icra partito fenza diroli ^Uro^mol 
to fe doifey imperoche uoloniieri hauria parlato con lui 
delU fatti di i\\€rUno^i(c{uale era defidcrof o di ucder s\l 
fujje flato in Ulta per il bene che lui hauea fatto al padre. 
Re VterpandaQ^yotì^manon poffendo fare altro.con pa 
tientidfcritorno al fuo palazzo con kfuoi caualUeri, 
Come lAebadu! fu molto allegro della uenuta delfauto 
macj^-^o Antonio. Capitolo XLIII. 

DOpoi che^l fuuto clerco m.tef}ro Antonio fu giun» 
to aUa fua habitat' oneyl^ ella ius gli fece grande fen 
ftjjCT dtmmdolo come C hauea fatto^ejjo gli conto tut* 
to quello che gliera auuennto, CT come C hauea ueduto 
tutto il mondo. Et dapoi d terzo giorno fi fauio elenco 
prego IfAeliadus che ritornajfe anebora alla toba diMer 
Imo cr temjjc parlamèto co luu \l quale diffe che uolotie 
ri farla il fuo comandamento Atthorafubito monto aca 
uuHo cr uenne alla forerà di ìiartrx, doue entrato ne 
la rozz^p approffimo alcimittero di Merlmo^etincoti 
néte il (pinto iuogU diffe, tA^Uadusf api eh e le preghiere 
del fauiO clerico gh ha fatto uedere di molte cofc.ma uo 
glio che tu l*ai{maii ielfu qum a me, e s\l uide le nebu 
teche m fecotègono V acqua che pioue fopralatera e uo 
gl to che tu gli dichi che i metta in fcntto che ne C acqua 
apprejfofecca terra fera fatto uno molto bello palazzo 
auunti che qucUa cofa che già die nafcer nelle parti diGte 
rufaiem habbix.ccy:LJinni. Et auanti che qucUa cofa jia uc 
n tta , forgen \ì fuoco ch\ di fopra U rog!ata.Onde lui 
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driir:t qiid ^s^o dt terra iouc ql caMofera fondato. 
Prof ma come S^ragofa e Calauna fera dejiruta, C.44» 
*J-^ imme Merlino dijfe Meliadus, perche auuenira 
queHof'.o te^làro dijfe Merlino,Voglio che dfa^ 
«'^ f^Urico il metta in fmtto.che auanti la uenuta dd dra 
con dt btbilonta forgerà una grande guerra m quelpae* 
ff^per U quale fera dcjirutta Saragofa cr Calauna, CT 
<i'^^'fp'{la^Zo che per mal fera fondato.Et ancor uoglio 
che tu dichi alfauio clerico.ch^io fo apertam cte che lui M 

^^l^^raieprouinciaja quale appellata Ongaria.etutde 
la mala morte,iom: chel graie theforo giacerei U fonta 
na circondata di muro d'argento^et il foler fatto U'oro^ 
onde d fi-^l(uolo dt ìfmael ne torra U fua partita di q ^el 
lo muro d'argento cr di quello pauimento i\ro, cr la 
fua gente nehaueta una grande partita. 
, Prophetiacome Merlino fece mtttercin fcrittoaMeha 
dm iella ie;f anione di Vienna. Capitolo X L V , 
^Yaniofcra quejto dijfe Meliaius, ti fera dijfe djfiri 
v^^o dt Merliti Oyil tempo quàio la cofa che già die na 
fcer nelle p xrti di Hierufalem hauera. M. ccxxxy,anni. 
Et anchor uoglo dijfe d j}irito di Merlino.che'lfia mef* 
fo^ infcntto.cheljigltuolo d'ìfmael hauerala montagna 
d'oro, che fera tn quel paefe, cioè in la forcjla che e ap* 
pelìata la mala morte^ quando ftra quejlo èffe Melia* 
dusfEl fera dtffe d fPtrito di M erhno apprejjo la dedrut^ 
ttonedf V.ena,che fi'ra tutta arfa d'un foco che ufcira di 
uno fiume di Viènaauantuhe la cofa che giade nafcer 
tieUe parti di GieruLdè fta j-enita.E fe alcuno uuolfaperc 
quando la dicfemre quando d dracon metterà a morte li 
duafauit homcni.ctoe Enoch cr Elujii quali cotàto tèpo 
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ftYinno flati in uifa p tellimoniar li fatti di Giefu Chri^o, 
Vrophetia come il dracon di Babilonia chiamato Ante* 
chriBo haueratutteU pietre preciofedel mondo^faluo 
quelle della chiefa di buoni marinari^^ de tre altre chic 
fe. Capitolo. X L V K 

MEliadus diffe d jpirito dt l^erlino^io fo appetta* 
mente che'l fauio clerico fu nella grande ìndia CT 
neUapiccolayCT uide quel fiume nel quale fitrouano le 
pietre preciofe^che fi portano per tutto ilmondo,(yhan 
nofc trouate dal Diluuio in quaiCT fi troueranno infino 
al Compimento del Mondo. Voglio che metti in fcritto 
the quando il dracon fera in uita^fera tenuto in tanta re 
9terentia,che tutte le pietre pretiofe che fi troueruno per 
il mondo, guferanno donate. Onde lui ne farà adornar 
Un fuo^palazzo.Bt fappiche non ne rimamr anno gran* 
damente per il mondo, ne ad huomo^ne a femena^ne in 
cthefa alcunayche tutte non glijtano donate jfaluo le pie* 
tre preciofe di quattro chiefe^le quali haucranno a quel 
tempo affai zoglie.La prima chiefa fera della noiìra don 
tiafanta Maria^che f^ra fatta da nouo in Phrigia.La fe^* 
coda di Santo Giacobo ai GaUtia.La terza e di buoni m(t 
rinaridi.V.et la quarta la macera chiefa di pans m Vran 
za Lequal quattro chiefe haueranno a quel tempo tanto 
bauerc che fera una mcraueglia a c Ontario, et j appi bene 
che quejìe quattro chiefe non manderanno alcunacofa 
al miluaggio Drjcon di Babilonia, 
Prophetia di una religione di monaci die uenire almon* 
do, ^ che niuno die portare aneUi faluo b prelati lì Re 
•\ /| cr le donne. Capitolo, X LV U. 

' ^1 VJiadus iffe il Jpirito di Merlino mmin fcritto^ 



^E6io tic 
cheaudtiti ch€^ldra<oti uenga forgerà unarthgionc di 
moKaCyike atidcra pefcàdo peni mondo^^ per quello 
pefcar egli fera donato una grande quantità dt pietre prc 
ciofe,e lappi che a quel tempo porteranno coft gli huo» 
meni come le f emene antlji. Ec quejiofaracontra lo an 
ticojlatuto, mperoche li aneli n on fono iocejji portare 
tte a cauallteri ne ad altre perfone^ma foUmente a le do 
ne,che fono tu matrmoniOyet a li prelati della fanta chie 
fa^et aliKe mcoronati^ma a quel tempo ne porteranno 
più gli huomeni chele f emene io non le d co punto delli 
grifoni^ li quali contnuamente faranno centra quejta le 
ge.Bt come fera qutdodiffe Meliaduscke m'^haidetto^ 
che per tutto d mondo fi hauera m tanta reuerentia quel 
draconìScriui djje MerlinOyche tallii donerà porpore^ 
Cr tal oro.tttal pietre preci oj e, miper oche lui manderà 
per tutto li mondo lifuoi min jiri predicando, Ef a quelli 
che non gliuoranno credere cr tenire con loro^glifara 
tagliare late{ìa,€t quijìo fera in molti patfì etpromncie. 
Come M eritn c predu e la tiaiiuita di un ogtouane gen era 
to diuno Abbaite^et diunamonacha. Cap. XLVJII. 

HOr uoghoihe tu duh al fmo clerico, dijje MerlirM 
no, ch'io jo appertanunte cheluiutdc Albcrance^ 
et lemontagne di nonaiXycheJono dinanzi a qtuUacHta, 
Onde uoglio che'l metta m faitto.che m quello mona{le 
rojera uno Abbatte (he fi coleghira con la Badejja delli 
entro, cr gì m rera uno gioueuetto the crefcera maraui 
gUojamète.a- quando luiferam etade dt anni.xxyi.uno 
dimomo de CwfernOy ti qnale Jera flato con lui continua 
mète li nel corpo,etf aralo fi fauio che^l ^ouirtirala mag 
gior parte di quella gen te, che intorno Iw jìara^et far agli 
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credere con tra U uerafede di Giefu Ctm^OyCt far<igU di 
re a tutti ch'etjt non credetio neUa Trinità et fura mette 
re f^^go CT /f>t«' dinanz.^ alle chiefe,accio che alcuna p« 
fora non utfiti cjueRe.Et quando fera cjuefio d jfe Melia* 
dus a Merlmo.El fera difje Merlinoal tempo che lacofa 
che ?ta die nafcer nelle pu^ti di Gierufa'è haueraMxxcK 
amo.etdrettamente a quel tempo fe adirerà VApofìoli* 
cOyil quale auifera quiui quella cofa il Re cft Gaule$^0' il 
Re di Aragon, CT '/ Re rfe Spagna.CT Pluf or altri Ke li 
qual fe ne anderano in quelle p^rti^et tal fera U fine che 
ne feranno arfì p'u d: uentimiU a buoment cr f emene di 
q iel paefi\ma quelli che fcamperanno, ueniranno ad ha 
bitare m Lóbardia CT neUa Marca^ dotte trouerÙno affai 
campioni fimcU a loro. Ondeuoglio che^i fatuo elenco 
metta infermo ch\jfidiuenteranno peggio che farace 
niy^ faranno tanti mah cr fi gran tradimenti l^uno con 
tra C altro Jìauendo lafanta chefa in grande èfftHto^che 
molto fanguefi Ipandera in Lombardia CT nella marca^ 
cr tnoltt tradimenti feranno fattiauanti che qucllacofà 
che già die nafcer e nelle parti di Gierufalem habbia. 
cclx ii.anni/uno poco apprejfo comadera l^Apojiolico 
che tutta la gente del mondo uait m peregrinatiom aKo 
ma.Onde tal ne fera fatta la uédetta fopra deUi tiradop, 
t ; • e m fino al durare dd mondo n on feranno dimenticati^ 
Prophetiadi un a gran battaglia che die effer nel mondo 

Capitolo^ XLIX. 
A Ncfoor uogho chel fauio clerico metta m fcritto 
X ^'^''^ chiaramente cheluifufopraBernte^O' 
pero égli cht atlantiche la cofa che già die nafcer ne le 
pxrtidiGiertifalcm fu femtajorgera una gran guerra 



<otra a tx.Onde ne fera una fi grande battaglia che tutto 
d mondo capibiera colore^et dtuètera Cacqua uermeglta 
comefangue.Et quejìofura del fangue di huomo d dtfe 
mena cr di cauaiiuche in quella battagtta faranno mor* 
ìLPerche fera qutUa guerra diffe MeliadusHl J}>mto di 
Merlino difJe.Sara per unahabitatfone che fera fondata 
nuouamente di quelle rodette d'argento ^deUe quale dne 
mico de l'inferno ne hauera lafua pte.Et di al /amo cleri 
cq.che^lmettamfcrittOy cheHdmonio de l'inferno farà 
fondamcto di tanto male fi come li dracont fumo fonda 
mento della tore.la qual itViglierfece edificare nel Kea 
medilondres.Etueraméte efji dimoni] fi mttter ano loro 
le pietrej fopra le quali feranno fondata le alte torre di 
maluaggt guadagni. Onde quelle torre cr habttat^one 
f ttte di talguadagniy rumeranno per terra, cr m quella 
hora farano morti tra homeni e f emene et fàcndi più di 
quaràtaquatro miWa,Equado quelgradalmagio uenira 
p ^IJo farà fatta quella guerra, E fdppicertaméte cheap 
prejjo che tutto Berne farà diUrutto et mef)o a martino. 
Prophetia Come quattro montagne di Mefopotamta fe 
ranno rumate per uno terribduento. Capitolo. L. 

ANchoruoglio^ dìffeil /pinto di Merlino a Melia 
dus.che tu fuppi ch'io jo certamente cheHfauio 
clerico fu m Mefopotamia.cruide apertamcte le quatro 
montagnejtqudijonofigrandc.che quelli che fono ap 
prefio credenoueram'ete cbegtóganoal ciclcOnde dgU 
^Ifauio clerico che'l metta in jcritto, che uno i^èto gli cb 
Batterà tutte quattro. Et quadofara queflo d'jje Melia* 
dusfio tei diro dfffe Meritilo. El fera il pr mo giorno di . 
Marzo quando la cofa che già die nafcere ntUe parti di 

DD ini 
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di hUrzo cjuàdo la coja che già die nafcere nelle partidi 
GierufJew. hauera.M.cclx.atìW.Bt aticbcr dicote^cht al 
tro uetito Matterà la montaguadi Ponsja quale non e 
manco altjelargadi quelle.QuÙdoferaquellodiffe Me 
Itadus^-' ^ ra dapoi Vauuemmcnto di Antichn^io.c.anni 
Onde lu ignite fe ne mendera molto forte, cr df paura 
torneranno uerfo d pgnor Dio CT la buonafede. 
Prophetia di Ua deflrutione detta citta di Pijìoia. Ca. LI. 
- 7 C gito etiam che dichi alfauìo clcrtco^cheH metta in 
V fcYitto, cheCApoiloluo di Roma maderaquereUe 
ah Tofcam]ch\Uiuéghmoalt4t,efappi ueramente cheH 
nò fera buono cojeglto p d bè di Tofcana.Onde li Tofca 
m ne faràno molto gride difìurbameto aVÌ" Apodolico^ 
et difcAXeranno molti chnjiiani m dt jpetto della chrijìia 
nitaX^'apolìolico chiamerà a concilio i'ìmperdorcOnn 
defuo figlio de Vmperatore fene anderain queUa par 
teyet metterà piflota a martmo.e tutto il fuo paeje intor 
no.per la fua cattiuita feraarfo et di frutto malamente. 
Come il fp'irito di Merlino annuncio a Mehadus la morte 
del fuo fratello Trinano. Capìtoio. 1 1 1. 
•TV yt Eliadus èffe d finrito di\Merlino,uoglio che tufap 
1 y/ pliche tuo fratello Trillano fera marto per k ma* 
ni del più maluaggio a- tiilKe et pm desleal hucmo che 
fta al mondo. Et quefìoferadfalfo Re Marco di Corno 
uaiay V CIO fe farà per lapiu tnfia et cattmafemena che 
entrerà mat netta forefìa di liartexM qual fecegta ucci 
dere il buon Kedt Scotia che fu appettato per nome Ar 
chemax.il quale fu fecero di tua madre.et p que{io cctal 
m ale^ eie quella maluagiaftmena haura fatto, lei fera ri 
majìauwam quidomòdo.Etucghcchetuttilo/appmo 



che fenonfufje quella mafuaggiafemettdyld donna dtU 
lo Ugo già no me hauria ferato qumi entro^ma per pm 
racbe leihehbs d\f}acìo fece. 
Come d Jp ritodi Merlino parla anchora con NLeliadus 
di rriftanofuo fratello. Capitolo. LI lì, 

Dio agititi diffe Meliadusjtmme Merlino potrta 
IO deflurbarela morte di mio fratello Triji^no 
in alcuno moiofnon dtffc Merlino, che gii e incantata la 
lanxa che lo die mettere amorte.Mauogho che tu fappi 
che fe Trinano fuffefecuro d^efj'er mejfo a morte non ri 
manira di andar a parlare aduna damaJacjUitl l^ama con 
tutto xlfuo cor t te non hano maibene/e no quàdofono 
infìeme . E pero lui no reftcria per ti detto d'' alcuna pera. 
fona.Ma uo jilio che tufappi,che dipoi che '/ mondo fu^ 
non nacque huomo che di tate prodezza fu jje guarnito 
come lui^ma l'amor dt una Regma lo farà cofi fenire.Et 
ben lut mtfTe dfuo nome la Regina Eliebel.quando lei lo 
chiamo Trìjlano,imperoche in trijhtia nacque cr w trijli 
tia morira.Lt fappi che per il dolore chehebbelaKegia 
nd Eliebeldelfuo manto Re Meliaiustuo padre^ch\ra 
pfrfo.cr non ft potea trouare cercandolo ejja Regina^ 
parttiri in megg\o d bofco tuo fratello Trijìano , cr poi 
per grande tnMa fini lafua uita.Onde io fu cagione che 
il fanciullo f uff e trouato m braz^o di una dammtfccQaf 
la quale era con la Regina. 

Come Merlmo tratta anchora con Meliadus di fuo fra* 
tello Trinano, Capitolo. LlììL 

D\mme Merlino diffe Meliadus Je io mi metteffe a 
trouare quel m Juagio Re il quale die uccider mio 
frate Ho ^lopotria dautgiar e in alcuno modo. 



/ 
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N. ■ ' ;7.f;o, jiij^'i) ow.;t t.i.>^» uti .^cììtei*hù 
citffu.fcf^ippubr Tn^anomcircrj ai j^^oumpo molti 
buomcdiulhntm grandmi' ( tutti' qutjic co 

je tAdudKS^pì ffo icvìlnato dui y^xrau di AU'r/mo, fi ri« 
torno poi m GjuUs J fatuo clauo mufjiro An/orno, tt 
mcP,' ùj>lt tutte U prcphttie (bei f^nrito di ^Urlitiogli hà 
ma nat9ate.ArJ:cr<t ìljcu.o iUtUO U ntf}c(Utt(itì nota 
rpprelfo Uulti^ . . mmrechclfirtUiaUpropÌHtic^ 
^/on/V Princm^Um iSauUspcrtrouart: Mcltddui^tlqua» 
U lìuu(ndolo trou^to gli éfje^ comelut . . ^ auaUicrt 
dcQa cortf dvl K^Artus bakuatto C4Wp4(o du morte fuo 
frauUo Tmlanoy d buono caudlaer^a- comi lo ìuuea^ 
no tratto dj le mani del faffo Ke Mai io d ijUale lo muti 
daiu alla marma «il TaotU.perfaì^i tagliar UtiQa, 
Come b\eludus per le prtgkwre di Princmale di ma€ 
fìro Antomo tornornoal limiterò di t>\erlmo. Cap.LV* 
: Rande fuC alltgtezZ^ihe ^^dlad{i$ fece a Vrm 
^^JT c'waflt per Ltliberatione di juo frettilo Tr/jfa* 
nccr dUhora per U prcghure di PrittcìuJe cr deljmo 
clerico, MeliadtiS fu iontenlo di rttortìare ai ammcro di 
Mcrlmoyet monto acauaUotolìouenne mquiUaparte^ 
douc non oàindoiìJ}nritodi Moltnoj/eiòdo teme gite 
rj ccnfuetc di ud\u,fu imanno^v p^'^Jo chi'l hcucjft 
compito la penitenti^, /# parfffo di quel loco, CT 
pcnfando un poco /cpra di no, Merino gli (ommao4 
parlare Vi cctjhncàv. 

Come iWerhno comando a mcliadus chc'l audajje al Re 
AYtus m Camtlctto. Capitolo. L V 1 . 

\ Ji hltadusJilìeMnhno, per preghiere di Vrmcma 
ivi ' ' àimandarmii 
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5 E 5 . 

come tuo fratello Tri{ìan0 fe potrà guardare dal falfo 
Re Marco^maio tedicoueramentetchefetuofrattlloji 
guarderà daUaf emena dei Re Marco fi guari^ramoì^ 
to bene dal Re » Mauogho che tutto d mondo d f^p* 
pia cr tnetti in fcritto cheH umra ccnu ti lo detto^ 
cbel morirà per le mmdi quel fjfo re , it fapptchc 
la maluagia morganahagia incàtata lalanza et atto fica 
ta/olamente per metter a morte tuo frattUo.cr gli 
buoni cauaUt eri della corte delre Artus Ahi Merhro dff 
fe MeliaduSypotria mai hauere quella lanz<i la qual mi de 
partire dai mio frateUoiDiffe Mirino tu r.ola poi haue 
re^impero che Te ntUe mani di tal^che la uederta da tut 
ti i cauallieri del modo p le fue male arte . EtuogLo che 
tu uadida miapurte dal re Aìti Sje dtgl'ycbe/e luiucii^a 
mordi Giefu Cbrtfio^ma'.ègki gìi'jiuid erag'one a tutte 
ie[f one^et che^l fi guardi da bufjom i quat portati o c^itt 
ue noucUe^et dapoiche tu haura'. fatta qufjlam'a imba* 
/data alRe,torna alla tua damma dello lago dt D'anaja 
quale Ha giorno e nette m pianto per tuo amcrc) pttc* 
che lei penfa che tu non torni giamai a letama auautt che 
tu ti parti , IO te diro alcune profetie , le quai uogho cfcc 
conti alla donna deUo lago . 

Profitta del figliuolo di Beorzo dquale nomeua Llia 
che d'moraua con la donna dello lago. Cap. LVlI. 

MEladus dtfje d /pirito di Merlino^ di alla tua 
donna.che matain fcritto , che la nutrifje un 
gcntd dammfelloid quale ha nome Elia et e figliuolo di 
BeorzOyche /ara re d> Beno'ch^et fappi che beorzo htb 
be qud figlniolo di una damma di Gaules, della qual lui 
feinamoro.lit metti m fcrtttOiche qucUo Elia alicpode 



T B R O 

Vinci) ({la del fattto gradaUjpaffera nelle parti di grecia, 
gnor di tutta Grecia. 

Profetta del damm^fceUo Eha. Cap» L V 1 1 1. 

DI anchora alia tua damma difje il Jpirito di Merli 
no a MeladuSiche lei guardi bene d dammi f elio 
Elia dalla maluagita del Re deUa deferta^lqual procaccie 
ra U fua morte^ma non gli potrà noctre^ perche Dio gli 
ha giaapparicchiatala Corona della gran Citta di Co^ 
dantinopolt. 

Capitolo, xxxix. doue merlino tratta della donna de 
lo Lago, Capitolo L ì X 

IO uoglio diPedfj^into di Merlino a MeliaduSyche tu 
dichi da mia'^parte alla tua dama^che fe guardi di ue* 
nire più in <juejia parte^ perche morgana la farà metter 
a morte,o^ uoglio che lei metta in fcrittOy che M organa 
manderà uno fuo fameglio a jlare con leijolamentc per 
che lui la metta a morte, khi Merlin o diffe Meliadus dm» 
me come haura nome quel fameglio fperch^ io lo uccide» 
ro auanti cheH metta a morte la mia damma . Quc^o no 
faro diffe Merlino^ perch^o non uoglio efser cagione de 
la morte di quel ualetto^ma te infegndro come potrai ca 
par la tua damma dalle mani di morgana ,fa che la dam» 
ma mandiuno bando per tutto il fuo paefe^che cui uccide 
ra alcuno della habitatione della falfa morgana, hauera 
centomarche d^argento,Et a tal modo nella fua habitat 
tione hauera ardimento dtuenirfopra il fuo paefe^per la 
qud crida far a impaurito quel dammtfceìlo, che io te ho 
detto ^ch e mai hauera ardire di uenire in quella parte, 
Vrophetia ultima di merlino doue ft trattaanchcra della 
donna dello Lago, Capitolo L x. 

Di etiam 



DI etiaaUd tua damma dtffe il ff>irito di Merlino^ 
cheki fi guardi mentri' the morgana unte di 
utntr aUa fontana deUa fjnna^doue noi folcumo avda* 
re infume quando w era m uUa . Perche dtffe Mehadus 
tìonuotu,che lei uada a quella fontana yio tei diro èffe 
lAerlmo,Sappi che fe la dona dtUo lago ufa di andare a 
quella fontana, la maluaggia Morgaua farà atcsficar 
quella acquaionde tua damma cr tu con effa potreilt in 
continète morire per queUo tcspco^come fece un^altro 
tuo fratello, figliuolo del Re Meliadus^di una dama del 
fuo pae fesche per muidia uolea meter a morte tuo f ratei 
lo Tri{ìano,ma la forte torno fopra dfuo figlìuolo^im*^ 
per oche lei lo mtffe a morte p il uetieno che Hiauea mef 
fo in una copa d^oro. 

Come Meliadus torno al fuo clerico, v diffegli quello 
che Merlinogli hauea fatto fcriuer» Cap. L X L 

FEmto che hehbe di parlare d jpirito diMerlinc^Me 
hadus prefe combiato da luiyO' montato a caualì o. 
Henne in Gaules al fauio elenco che Vaff>ettaua m ccmpa 
gniadiVrinciuale.poue contato che hebbe Meladusa 
mae^ro Antonio tutte le profetieycheMerlmo gl^hauea 
fatto metter in notagli fauio clerico tutte lefcnfjl' cr mi 
fcle appreffo quelle che prima hauea fcrittojdapoiefjen 
do dimorato Meliadus con dfauto clerico per, quattro 
giorni'diffe chcH fi uolea partire cr caualcare alla corte 
delRe Artus a camelotto^a fargli una ambafciata p par 
te del fpirito di Merlino. Al quale diffe Princìuale,che fe 
gli piace ffe^moUo uolontieri gli fatta ccmpagnia^CT (f* 
fendo di do contento Meliadus prefeno ccmbiatodal 
fauio ckrico matjìro Antonio et infume fi partirti o. 
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Come MtVadus per comandamento del Jf>irìto di Merli 
PO (dUalco alla corte del Ke Artusin Camelotto m tom 
pa^nia di Princiuale, Cap. L X I K 

f'^ F.nìto il ftjlo cr ultimo libro delle prcfetie dtMer 
lino Je ^i^aifcrifJeMeìUdus figliuolo del nobel Re 
AH eliadus di Leonix^dice la bidona che dapoi che Melta 
dus hebbe parlato la ultima fiata col Jpirito di Merlino a 
1/ fua tomba^muno pm ui andò dapot in quello loco a te 
hit e parlamtnto con lui^ fe non quando a lui ueniua Se* 
guraies^ come Pha detto nelle fue profetica Hor fegui 
ta ch\j}endo partiti Princìuale et Meliadus dal /auto de 
rtco maefìro Antonio tanto canale or no ploro giornate 
chegtofeno alla corte del re ,Artus in [camdotto , doue 
Mdiadusfu molto bé riceuuto p Pamore della dma de 
lo lagoja qual lo teniua perfuo amico.Et quado la regi 
na Zeneura intefe che M eliadus fratello di Trtjìano era 
uenutojubito mado p effo^efjendo ui nutOy ta regina gli 
fecegrafejìjyet dimadolo fe danouo Vhauea tenuto par 
laméto col Jp rtto di Merlino il quale,glirfJf>o/e che l'ha 
uea tenuto parlamcto co lui^et narrogli molte profette^ 
le qiiai Merlino^glihauea detto f oprala corte delreAr 
tu5,CT delli maluagg' buffoni che uenirano m la fua cor 
te con cattìue par altronde fer quejìo lo copreria molto 
caro il Soldano Saladm di paganefmo.Et p quefie uouel 
le^che adduce Mehadus^il re Artus et la regina co tutta 
la fua corte fece gra fejìa et allegrezza>Et dapoi Meha 
du s prcfe cÒbiato dai re Artus^et uene al porto di uince 
jìrcydoue moto in una naue et in tre giorni pajjo la picco 
la B^rtagna^et di] molato a terra caualco ai lago di Dia* 
n-i aQa fua dmma^ihe Cajpittaua c o grande efiderio , 



Come Mdiadusgiotife aUa dammà deUo Ugo^ CT fcct 
^ minima fiùa della fua uetiuta, Cap. L X 1 1 J. 

GKandefu Lfejìa etl^aUegrezZ<i chef acca b do 
fìd deUo Ugo della uenuta del fuo caro amico 
Mcuaiui et tutta la famiglia mcho fi rallegro deUauenu 
ta del loro (:gnore.AUhora la dona deUo bgo dimando 
mehadusje hauea lui tenuto parlameto ce/ jjvr.to dt mer 
ImoA^qual nj^ofe.Dàma Mer/tno Wf d'jje ( he rmgtgno 
dette f emme [aria molto terihih cotragU homini.Bt fe U 
futtdita deUe altre f emme fuffe com'è la ucfira^vo e buo 
mo al modo che potejfe durare.Nia tutto d njlo delle f e 
mme no fono cofì fauie come uoi.AllhcYa la dama dd U 
go inccmincio molto forte a ridne^O" poi dfje.Amico^ 
certo noifìamo purfemineyCt r.Ò haumo altro deftde^ 
rio fe non di trouare nofirom egltOytìemaf hauemoun 
giorno più fermezza delì^altroJt dette che hehbe que 
jle pArolcy fubtto corfe a Meliadus itabbraZaUo bajca 
dolo molte fiate ^Meliadus li di fje dapct tutto qui Uoche 
merlino li mado a dire^ che lei mettejje in firirto.et mei 
to ben e fi guardo dall' a guaito delia fada m organa^ fi c o 
meMeliadusglt hauea detto per parte delj^irito di Mcr 
lino cr in tal modo dmoro con la fua damma . 
Come il fauio clerico maejìro Antonio pafjo di quejìa ni 
ta^^ d cui rimaftnole pvcfetie di merlino. CI X 1 1 II, 

DApoi la part'ta di Meltadus^dfawo clerico rtma/e 
in GaultS,doue Jpeffe fiate riguardaua ti libro di 
Berlin 0. Et ejfendo fiato m uita alcun tmpo dopo la 
partita di lAeliadu$/e infermo graumete^et cfsédo qua 
fi in eftremita màdo per tutti i clerici di Gaule$ che uenif 
feno dmazi a lui. A i quai effendo uenuti in fua prefentia 
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^li dijje (ignori il ftnto homo maeilro B/4/10 R otnitto di 
Norbt:U(indatlquak donodfatito battcjmoaMerlmo » 
lui tcji monio a me medtmo deU^t madre di merlino^che 
ueramète alcuno huomo no dette mal con leti e cht mer 
Uno nacque fenza padre . Laqual cofa prouo Merlino 
ejjendo é picciola etade dinanzi al giudice di NothcUan 
da.E fappute che quel romitto Blafio per comandamen 
to di Merlino mijje m fcritto molte delle fue profetie,Et 
ancbor ne fcrifie alcuna matjiro Tholomeo.Dcpo ilqua 
le to nefcrtsjì affai cr 1/ [anto romito Elia della fortjia 
d: N j«< X ne mijje m fcritto moUe^ le quale VrinciuaU 
me aidujfe,io le mejje apyprcjjo le ahre. La donna delio 
lago unchora me ne aadujje molte Jequa'i Merlinogli ha 
uea fatto metter in noM.Ef e Vultmu- profetie che Merli 
uofrcefcriuerc furnoqueUt che mi addujje Meliadus 
amico d^Ua donna del lago, L e quat tutte profette dette 
p^r la bocca del /auto Merlino^io le ho m uno libro, fer 
rato m quiUo mio fcrignojC^ mcjtroglilojma 10 ui pre 
go chele non fi /marrifcano^imperoche Merlino le rico 
mando molto dicendo^che anchorale jue prof ette faria 
no molto rimedio cr conforto a gh huomeni del mvndo 
onde anchorue le ncomando^ma oltra di quelle ^fappia 
te che IO ho adunato molto theforo^ il quale \uoglio che 
il fia d'Jpcnfato alferuitio di Merlino m queùo modoAo 
uogito che tutti i caualìieri ehe fumo fatti al tempo dtl 
redi Lcndris,e che jaràno mentre che la tauolarodÓda 
durera^iquai uenirauno in GauUs^mfìnoa tato che amo 
reranno in qutjta terra^ gli fu fatto le Jpefedel mio the» 
foro.Etuoglioche dapoi la lU'a morte Kuberto mio ca 
pellano fia m mio luocotV per alcuno tempo lui tro 
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uerd alcuna meraueglia di Merlinoyuogho che U fu mef 
fa appreso delle mie prof ette entro il libro il quale mot 
tofaralodato.EtaUhoradette quejle parole ilfauio eie 
fico (ì priuo di tutto il fuo theforo^O' donoUo a Ruber 
to fuo capeUatto^acciojche luilo temffc per Mer/mo^cT 
dilj)enfafelo nel fuo feruitio.Et dopo quejìo, pochi g'or 
ni d fauio clerico pajjo di quejla uita^ruberto fuo capeU 
no et ritardo lo f eceno fepcU re moìto honoreuclm,n* 
te^fì come a tale huomo fi conueniay dinanzi la viuvitra 
chtefa di GaulesyCT fu fcntto dinanzi la fua tomba Qui 
ui giace d fauio clerico di Gaules ilq'iaUdono <xpprtf* 
fo la fua morte tutto d fuo thcforo al fauio Merlino, Et 
fatto queiìo ruberto dono alla chlefa mille munhe d*ar 
gento^fì come il fauio clerico gli hauea ordinato j CT 
poi comincio a leggere delle prof ctie di Merlino, Mille 
quale trouo che Merlino dicea alla donna dello lago dtt 
poi che lei lo hebbe ferrato nella tomba Damma quaio 
uoi farete palfata di quefla uita d noHro ftgnor Giefu 
Chrtjlo uefara menar dinanzi a lui cr ui dimanderà di 
me^cruoigli direte tutta la uerita.Onde comanderà che 
io uengaauoi tutto come faro con la tomba , ma 10 fo 
bè certamente.che i demonii deW inferno non haurann 
no parte entro Canima mia.Et quedo farà per d battei 
fmo ch^io hebbi fopra di mefitcìafcun che farà contri 
to cr confeffofentiralagratia del fìgnor Dio , impero 
che^l cielo o' Interra e ripiena della fua mifericordia. 
Come ruberto capeUanodi maejiro Aatonio molto ri^ 
guardo d libro delle profetiedi Merlino, Cap, L X V» 

Riguardando quel capeUjino Ruberto quel libro 
delle merauigliofe profetie di McAmo uenne a 
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LIBRO - 
luiuncauMicroch^era partito di indialo t.jiUu J entra 
to nella fu4 cmeraylo f aiuto cr poi gUdifieMcjftYt uè 
go di ìndia, ^ ho mduto molte cofe mcrauìglio in quel 
paefcideUc quale uc conterò unatnolto grande ^faj^pia 
te ch'io ho ueduto un mare in quel pjeje che gira fi gru 
de pietre^cheH non e un fi mirabd ingegno nd mondo , 
che fapcfie redurre una di queUe pietre di [opra Cacqun 
"Et MeWino il diffcyche quando quello auuenira^ i pami 
farartocaz<itt fori del fuo paefccioe della cittade di chri 
Ulani ^che farà in queUa parte.Onde to ho ueduto qucjìo 
ch^esfìfnrno cacciati dentro della citta^ ma dapoi uenen 
do to quiut,mtfu detto che fumo cacciati fuori della cit 
ta onde il mare pm non getta quelle pietre Dio ne aiuti 
èffe li capeUano, adunque fe tiene parUmeato di Merli* 
no in quelle partifMejfer diffe il cauAlieroyfi per miafe 
dcy^ molto grande, AUhora d capellano mundo m quel 
le p4rti.x,clericiy^ donogli molto theforo^cr comàdo 
gii che per muna incomodità che haucifvio^non rcfiesfì 
'HO di metter in fcritto tutte le cofe^che ptr il cauaHiero, 
0 per altre perfonefu^fìno fcritte-tO' dette delle profe» 
te di merlino et quelli diffeno che uolon turi far ian il fuo 
comandamento,Onde ejfendo apparech;ait di tutte le co 
^fpJJKcejfme^fì partirno per andare al utaggioAl capeU a 
no rimanendo molto allegro del gra theforo^che gtiera 
rtaiìo in guardia,cotinuamente maniaua dimandando 
per tutte le parti doue potea penfare, che fi troujffmo 
delle profetie di merlino,per aggiungerle al Juo lihro . 
E m altra cofa non hauenaj^efo di queUo hauereJenÒ 
per bauere delle profetie di merlino. Si come il fauio de 
rico^lihuueucoman4ato,Etnelfemtio di m^:thno do» 

i 



SESTO 2t $ 

Il naua molto Urgatmnte , in tanto che fe uno gli domm 
dMU una murcajut gltnc donaua cr meza. Et a td 
modo come e detto dtfopra^ fumo adunate CT me//tf tn 
fcntto le murau'gliofe prof ette di mvrlmo: " 

IL FINE. 

Tratta qut^Ra opera del libro autentico del mjgmfico 
mejfer Pietro delfino fu dtl magnifico mejfer Xor^i , 
translatato dilengua francefein lengua italica fcntto 
mWanno del fignoreM'Cccdxxix.a dixx.Houembre ^ 
in ìrlorentu, ^^^Ìlf^ 

Regijiro , 

1 ^ ABCPEF GHIKLMNOPQJ15T V 
XYZAABBCCDD. ^' '^^ , 



Tutti fono quaderni^eccetto l)D eh: e quinterno. 

Stampato in Veneta per B.irtoUmeo Imperatore CT 
t'rancefco fuo genero^. D. H 1 1 1 , 
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